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क तृतीयकाण्ड $6 
प्रथम अनुवाक-- | 
प्रथम सूक्त । इसका सांग्रामिक अग्निमें भुस वा कणिका 
सहित ओदनपिएडको उलूखलसे होमनेमें विनियोग होता 
हे । इस कममें इसी सूक्तसे इकीस रेतेके कण ढाजमें भर 
शत्रुसेनाकी ओर उड़ाये जाते हैं । a न? 
द्वितीय सूक्त । इससे पहिले सूत्तमें कहेहुए कर्म करे | १० 
तृतीय अचिक्रदत्‌ सुक्त । इससे शत्रुसे निकाले हुए राजा 
को फिर उसके राज्यमे प्रवेश करानेके लिये शत्रसेनाकी 
समान आकार वाले पुरोडाशको कुशों पर फैला कर जल 
में लेजाय और उसको डुवानेके लिये पुरोडाश पर मट्टीके. 
ढले रक्खे ॥ तथा राजाको अपने राज्यमें प्रवेश करानेके 
लिये इन सूक्तसे तीरौदनका सम्पातन अभिमन्त्रण करके 
राजाको चटावे ॥ तथा इसका साकमेधपवमें.पहिले दिन की 
जानेवाली आग्नेयी इष्टिके प्रधानयागालुमन्त्रणमें विनियोग हे १६ 
चतुर्थ सूक्त | इससे स्राष्ट्रमवेशकर्ममे पहिले सूक्तमे कहे 
हुए कमाको करे ॥ इसकी सातवीं ऋचाका प्राय णेष्टिके 
पथ्यास्वस्तियागानुमन्त्रणमें विनियोग होता हे । २३ 
पञ्चम सूक्त । इस सूक्तसे तेज बल आयु और धन आदि | 
की पुष्टिके लिये पलाश हक्तकी मणिको वासित और संपा- 
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विषय 
तित करके बाँधे ॥ तथा आंगिरसीमहाशान्तिके पलाशमणि 
बन्धनमें भी यह सूक्त पढ़ा जाता है | 
द्वितीय अबुवाक- 

प्रथम सूक्त । अभिचारकम में इससे खेरमें उगे पीपलकी 
मणिका सम्पातन और अभिमन्त्रण करके बाँधे ॥ तथा 
इङ्गिडालकृत पाशोंकों इससे संपातित और अभिमन्त्रित कर 
शत्रके मम में बीघें ॥ तथा इसी सूक्तसे पूववत्‌ पाशोंको 
अभिमन्त्रित कर 'तेऽधराश्चः’ इस सातवीं ऋचासे नदीके 
प्रवाहमें फेक देवे ॥ इसी प्रकार पहिलेकी समान अभि- 
मन्त्रित पाशोंसे आठवीं ऋचासे प्रेरित करे ॥ तथा अभि- 
चरित और अभिचयमाणके लिये विहित महाशान्तिके 
मणिबन्धनमें भी यह सूक्त पढ़ा जाता है। खदिर और 
अश्वत्थका निवचन । 

द्वितीय सूक्त । इससे क्षेत्रियव्याधिकी चिकित्साके लिये 
हिरनके सींगकी मणिको बाँधे, ओर सींगसहित जलको 
पिलादे, हिरनके चर्मके शंकुछिद्रभागको प्रज्जलित करके 
जलमें डाले और उस जलसे रोगी पर अभिषेक करे, यव- 
होम, और अभिमन्त्रित भातका भक्षण करे। तथा कोमारी- 
शान्तिके हरिणविषाणाग्रके मणिबन्धनमें यह सूक्त पढ़ा जाता 
हे । जलके भीतर संपूर्ण औषधि होनेक। प्रमाण । 


तृतीयस्ूक्त । इसका उपनयनकर्ममें बालकके नाभिदेश 


को छूकर शरनुमन्त्रण किया जाता है । मेधाजनन और 
आयुवेधनके कामोमें इससे होम किया जाता हे । वित्राहमें 
इसकी चौथी ऋचासे शुल्कद्रव्यको अलग कर यह द्रव्य 
तेरा है और यह मेरा कह कर विभाग करे। सांमनस्यकर्म 
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विषय पृष्ठ | 
में पाँचत्रीं और छठी ऋचासे सम्पातित घट आदिको ग्राम- 
मध्यमें लावे । ४८ 


चतुथ सूक्त | इससे विघ्रशमनकम में स्पर्धात्मक विघ्नका 

नाश करनेके लिये सोनापाढ़ाकी मणि बाँधे, सर्प, सींग 

वाले और डाढ़ बाले प्राणियाँके विध्नको शान्त करनेके 

लिये इससे सम्पातित बाँसके दण्डेको धारण करे । संग्राम 

मे शत्रुरचित माया आदि विद्याको दूर करनेके लिये संपा- 

तित आयुधको धारण करे । सब कामोंके आरंभमें विध्नों 

| को शान्त करनेके लिये इस सूक्तको पढ़ थुससे धूपन करे । 
खगल शब्दका अथ । ६६ 

पञ्चम सूक्त । इससे पुष्टिके लिये किये जाने वाले अष्ट- 

का कम में आहुति दी जाती है । अष्टकाशब्दकी व्याख्या । 

| सोमयागके सोमक्रयणी यपदहोमानुमन्त्रणमें इसकी छठी 

क्राचाका विनियोग होता है । चातुमास्यके साकमेधमें पूणे- 

दर्विहोममें इसकी सातवीं ऋचा पढ़ी जाती है । रात्िमें राजा 

| कौ आरतीके समय रात्रिदेदताका आवाहन करनेमें इसकी 

| दूसरी ऋचाका विनियोग होता है । और इसकी तीसरी 

| चाका रात्रिकी पिट्टीकी प्रतिकृतिको बैठानेमें विनियोग 

| किया जाता हे । तहाँ ही रात्रिके उपस्थानमें इसकी सातवीं 
| चाका विनियोग होता है । दिनके पाँच भाग | ७४ 

॥ तृतीय अबुवाक 

| प्रथम सूक्त | इसका वालग्रहरोग पर और निरन्तर 

ब्लीसंग करनेसे उत्पन्न हुए यच्मारोग पर तथा स्वव्याधि 

॥ की निट्टत्ति पर प्रयोग क्रिया जाता है । यज्ञमै रुग्ण हुए 
| यजमानकी चिकित्सामें भी इसका विनियोग होता हे | ६५ 
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विषय पृष्ठ 
द्वितीय सूक्त । वास्तोष्पत्यगणकी सूची । इससे नव- 
शालावास्तुसंस्फारके लिये शालाभूमिक़ो हलसे जोते । 
चतुगणी महाशान्तिके शान्त्युदक आदिमें इस सूक्तका सर्वत्र 
विनियोग होता है । नवशालाके गतोंमें खड़े हुए स्थूणों 
को इस सूक्तसे अभिमन्त्रित करे | इसकी पहिली दूसरी 
ऋचाओंसे शालभूमिको दृह करे । छठी ऋचासे धृताक्त 
बाँसको स्थूणाओं पर स्थापित करे | आठवीं ऋचासे जल 

पूण कुम्भ वाली पत्नीको घरमें पहिले प्रवेश करावे) १०६ 


तृतीय सुक्त । अपने देशमें नदीका प्रबाह करनेके लिये 
नवीन जलप्रवाहसे ग्राम नगर आदिको भयका अवसर 
आने पर तथा दूर गई हुई नदीको फिर अपने स्थान पर 
पर बुलानेके लिये इसका प्रयोग किया जाता है । वर्षा 
करानेके लिये भी इसका प्रयोग होता हे । धनके उठानेके 
समय होने वाले बिश्लोंक्ो शान्त करनेके कम में इससे घृत 
का होम होता है, तथा सम्पातित अभिमन्त्रित घटजलसे 
आसावन ओर अभिषेक भी किया जाता हे । जलके नदी, 
अप, वार, उदक्‌ नामका निवेचन । अरिनिमें आहुति देने 
से वर्षाका होना । ११६ 
चतुर्थ सूक्त । इससे गौओंकी पुष्टि चाहने वाला पहि- 
लोन गोके श्लेष्ममिश्चित नवी नदुग्धको संपांतित और अभि- 
मन्त्रित करके माशन करे। और गोओंकी पुष्टि चाहनेबाला 
` इससे गौको अभिमन्त्रित करके देवे, तथा इससे जलपूर्ण 
` पात्रको अभिमन्त्रित कर गोवाटमें लेजावे । तथा इसीसे 
वाये हाथसे अन्ने उपलेको उठा दाये हाथसे उसके आपे 
भागको गोवाटमें फके। तथा इसी सूक्तसे सारूपवत्स ओदन 
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में गोवरके पिण्ड, गूगल और लवणको मिला कर अग्नि 
म तीन रात्रि तक दवा रक्खे फिर चौथे दिन प्रातःकाल 
सम्पातित ओर अभिमन्त्रित करके भक्षण करे, यदि भात 
बिगड़ गया हो तो न खावे। १२७ 
पञ्चम सूक्त | इसका वाणिज्यलाभके लिये विनियोग 
होता हे । वज्ञ, वस्न; एगीफूल, घोडा हाथी वा रत्न आदि 
को इससे सम्पातित झार अभिमन्त्रित करके उठावे । उ्य- 
बहार करना चाहने वाला इससे इन्द्रकी पूजा वा उपस्थान 
करे | क्रव्याच्छमनकम में आठवीं ऋचारो पूणा हुति देय । १३४ 
चतुथे अनुवाक- 
प्रथम सूक्त । बुद्धिको चाहने वाला सोकर उठने पर 
इसको पढ़ हाथसे सुख थोवे । इससे दही और मधुका संपा- 
तन और अभिमन्त्रण करके ब्राझणको प्राशन करावे । 
कजियको दही ओर मधुसे मिश्रित अन्न राशन करावे, वेश्य 
आदिको केवल भात खिलावे । तथा वर्चस्यकममें स्नातक 
सिंह व्याघ्र आदि सातमेंसे एकके नाभिके रोमोंकी मणि 
को सुवण और लाखमें मढ़ इस सूक्तसे संपातन और अभि- 
मन्त्रण करके बाँधे तथा वर्चेस्काम ्तत्रियादिको स्नातक - 
आदिके ममादो स्थालीपाकं डाल इससे सम्पातित और 
अभिमन्त्रित कर माशन करावे तथा वर्चेस्काम पुरुपा 
इस सूरतसे अभिमन्त्रित ओर सम्दातित जलसे खान और 
अभिषेक करे । १४४ 
द्वितीय सत । इसका कृपिनिष्पत्तिकम में हपलाभकम 
में अद्भव शांतिमें, यज्ञ बास्तुसंस्कारकम सें ओर अग्निचयन 
कम में विनियोग होता हे । शुनासीरशब्दका अथ | १५३ 
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तृतीय सूक्त । इसका सौतको जीतनेके कम में प्रयोग 
होता है । विधादजयकम में इसका जप किया जाता हे। १६४ 
चतुर्थ सूक्त | दूसरेकी सेनाको घबड़ानेके कम में इससे 
घृतकी आहुति दे कर श्वेत पैर वाली बकरी या भेड़को 
संपातित और अभिमन्त्रित करके शत्रसेनाकी ओर छोड़ 
देय । तथा संग्रापमे बिजय पानेके लिये इससे घृतहोम सक्तु- 
होम, धनुषरूपी ईधनका रखना ओर बाणरूपी समिधाओं 
को रखना ओर राजाको अभिमन्त्रित धनुषका देना आदि 
करे । अग्निचयनम इससे ब्रह्मा उन्नीयमान उख्यका अनु- 
मन्त्रण करे । इसकी आउवीं ऋचासे महात्रत आजिधावन 
में अवछुए वाशका अनुमन्त्रण करे । १६६ 
पञ्चस सूक्त । इससे नि तिकम में धूलिकणमिश्रित 
धानोंकी आहुति देय तथा अर्थोस्थापनविध्नशमनकम में 
इस सूकतसे घृत आदि तेरह द्रव्योंकी आहुति देय वा इसी 
कम में इस सृक्तका जप करे । इसकी पहिली ऋचासे अर- 
णियांमें वा आत्मासे आग्निक्रा समारोप किया जाता है । | 
वयज्ञमें चोथी ऋचासे अथवेवेदको जाननेवाले चार ऋषि | 
शिष्योंकी डुलाया जाता है। और इसी ऋचासे अभि- 
चयनमें रखी जाती हुई गईपत्येष्टिका अनुमन्त्रण होता | 
ह । अग्निचयनमें गूलडकी समिधा रख नेके अनन्तर “अग्ने 
अच्छ! आदि तीन ऋचाओंका और “अयंमणं बृहस्पतिम्‌? 
इन दो ऋचाओंका अप करे | आठवीं ऋचासे वाजप्रस- 
वीयहोबका आहुपन्त्रण कियाजाता है। छ! ऊर्वियोंका वर्णन१७£ 
पञ्च यहु > 
प्रथम मक्त | इसकी पहिली सात ऋचाओंसे मांसभक्षी 
रःस आदिसे उपहर घर गोठ औरं खेत आदिकी शांति 
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के लिये मणिधारण होम आदि करे जाते हैं । तथा इस 
सरूक्तसे क्रव्याच्छमनके समय सत्तुओंके . जलको कबीलेकी 
दो समिधाओंसे मथ कर उस मन्थका पलाशकी दर्वीसे 
प्रत्येक मन्त्रसे होम किया जाता है | वशाशमन कम में इस 
से वशाका अभिमन्त्रण करके वशाका ब्राह्मणको दान दिया 
जाता है । यदि वपा वा हविको कोआ उल्लू कुत्ता मनुष्य 
आदि लेकर भाग जावें तो प्रायश्चित्तके लिये इस दश ऋचा 
वाले सूक्तसे घृतकी आहुति दी जाती हे । बृहद्रणका जहाँ 
विनियोग होता है तहाँ सर्बत्र इसकी सात ऋचाओंका विनि- 
योग किया जाता हे तथा सोमस्कन्दनमें ब्रह्मा “ये अग्नयः’ 
आदि सात ऋचाओंसे आहुति देय । श्रावसथ्याधानमें 
क्रव्याच्छमनके अनन्तर घरमै आकर “ये अग्नयः आदि 
सात ऋचाओंसे घृतकी आहुति दी जाती है । तहाँ ही 
क्रव्यादाग्निके शमनमें हिरण्यपाणिम्‌ आदि अन्तकी तीन 
ऋचाओंसे क्रव्यादग्निमें सक्तुमन्थका होम किया जाता है। 
चातुर्मास्यके साकमेधपर्वमें आतिथ्येष्टिके अनन्तर सातवीं 
ऋचासे अग्निका उपस्थान किया जाता है। अझिकी विभूतियें। 
इन्द्रदेव और अग्निदेवका एक रथमें बैठना । लोंदके 
महीनेका प्रमाण । १६१ 
द्वितीय सूक्त । तेज चाहने वाला इससे हाथीदातको 
छूकर उपस्थान करे । इससे हस्तिदन्त मणिका संपातन और 
अभिमन्त्रण करके बाँ घे । तथा पुरोहित प्रतिदिन प्रातःकाल 
में इस सूक्तसे हाथीको अभिमन्त्रित कर राजाको दिया 
करे। बह्मवर्चसकामके लिये, और वस्र शयने अग्निसे जलने 
पर की जाने वाली ब्राह्मी महाशान्तिके हाथीदाँतक्री पणि 
के बॉँधनेमें भी यह सूक्त पढ़ा जाता है |. २०७ 
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तृतीय सुक्त । इससे पुंसवन कम में बाणका अभिमन्त्रण 
करके ख्रीके शिर पर ख़खे । तथा इससे घृतकी आहुति 
दे शरणमणिको संपातित और अभिमन्त्रित करके बाँधे । 
तथा इससे फालचमसमें सरूपवत्सा गौके दूधको डाल 
उसमें धान और जोंको डाल घुमा कर अणडकोषों पर 
बाँधा जाता हे। तथा पलाश और बिदारीकन्दको एक 

स्थानमें पीस कर खीके दाहिने नथनेमें हुलास दिया जाता है। २१३ 
चतुर्थ सूक्त । इसका धान्यसमृद्धिकम में विनियोग होता 
` है । तथा इसकी पहिली ऋचासे पितृमेधकम में शबदाहके 


झनन्तर स्नान करा जाता है । पाँच वणके मनुष्य। २१६ 
पञ्चम सूक्त । इसका ख्रीवशीकरणमे प्रयोग किया जाता 

है । ख्रीवशीकरण विधि । २२४ 
छठा अनुत्राक- 


प्रथम और द्वितीय सूक्त । इन दोनोंसे अपनी सेनाको 
उत्साहित करनेके लिये प्रत्येक दिशामें प्रत्येक ऋचासे उप- 
स्थान किया जाता है। स्वस्त्यनकम में इन दोनोंसे तेरह 
द्रव्योकी आहुति दीजाती हे | तथा इसी कम में इन दोनों 
से हुतशेपसे प्रत्येक दिशामें बलिइरण और उपस्थान किया 
जाता है । तथा सांप वीळू आदिके भयको हटाना चाहने 
बाला घर खेत आदिम अभिमन्त्रित धूलिकरणोंको बखेरे । 
तथा इन दोनोंसे तृणम्रालाको सम्पातित करके शहद वा 
नगर आदिके द्वार पर बाँधा जाता हैं | तथा इन दोनोंसे 
गोबरको अभिमन्त्रित करके उसको घरमै डाले, द्वार पर 
गाढ़ देवे ऑर अग्नियें होमे । तथा इन दोनों झन्तोंसे 
चिनचिटेकी मञ्जनी वा गिलोयको अभिमन्त्रित करके पूर्व 
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वह घर आदिमें बिसर्जन करे । तथा तीस महाशान्तियों 
की तंत्रभूत शान्तिमें 'येस्याम्‌ इस ऋचसे प्रत्येक दिशामें 
होम करे और प्राची दिरू इस ऋचासे प्रत्येक दिशामें 

उपस्थान करे । २३१ 
तृतीयसूक्त । गौ, गधेया, घोडी और मानुपीके जुड़वाँ 
सन्तान होनारूप अद्भुत होने पर उसकी शान्तिमें इसका 

प्रयोग किया जाता है । २४७ 
चतुर्थ सूक्त ! इससे ओदनसवमं पशुके अवयर्चोमे पाँच 
गुलगुले रक्खे जाते हैं और न होमी हुई हृविका स्पशे किया 
जाता है । दुष्ट बा अदुष्ट प्रतिग्रहके दोषकी शांतिके लिये 
इसकी सातवीं आठवीं ऋचाओंसे प्रतिग्रहे पदार्थको अभि- 
मन्त्रित करके ग्रहण करे । इसकी आठवीं ऋचासे भूमि 
दान लिया जाता है । ग्रहयज्ञमें इस सूक्तसे बुधकी हवि 
आर घतका होम, उपस्थान और समिदाधान होता है। 


स्वगसुखका अथ । रे २५३ 
पंचम सूक्त । इससे साम्मनस्य कमे होते हैं तथा उपा- 
हे 
कम के छृतहोममें भी इसका विनियोग होता हे । २६३ 


छटा सूक्त । 'ग्राचायसे उपनयनके अनन्तर आयुरभि- 
लापी बालकके शरीरका इससे अभिमन्त्रण कराया जाता 
है । पपेतमेघमें शवदहनके अनन्तर इस सूक्तका ब्रह्मा जप 
करे । आग्रहायणी कमें इसकी दशवीं ग्यारहवीं दो ऋचाओं 
को पढ़ कर ब्रह्मा उठता है । तथा सोमक्रयणके अनन्तर 
दशवीं ऋचाको पढ़ कर ब्रह्मा उठ । २७१ 
8७ चतुथ काण्ड कः 


प्रथम अनुवाक 
प्रथम सूक्त | इसका वेद कल्प आदिके अध्ययनके समय 
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विघ्रशमनके लिये तथा शाख्रवाद आदियें प्रतिवादियोंका 

विजय करनेके लिये जप किया जाता है । गोपुष्टि कममें 

आर गोओंके रोगकी शान्ति करनेमें भी इससे लवणका 

अभिमन्त्रण करके गौओंको पिलाया जाता है। तथा पौ 

तालाब आदिमें स्थित जलको अभिमन्त्रित कर गौओंको 

पिलाया जाता है।. बृहहृणका जहाँ २ पाठ होता है 

तहाँ २ सर्वत्र इसकी प्रथम ऋचाका विनियोग होता है 

उपाकम में उपाध्याय और चतुर्थिकाकममे वर इस ऋचाको 

जपे । प्रवम्येकमेमे निधीयमान महातरीरका ब्रह्मजज्ञानम्‌ 

आदि दो ऋचाओंसे अङुमन्त्रशा होता हे | अम्निचयनके 

हिरणयमय रुक्मका इस प्रथम ऋचासे अलुमंत्रण होता 

है । ब्राह्मी महाशान्तिमे भी इस सूक्तका विनियोग होता है । 

तुलापुरुषबिधिमें इस सूक्तसे आहुति देय २८१ 
द्वितीय सुक्त । इसका बशाशमन कर्ममें और अभ्रिचयन 

में अनुयोजन ओर 'ग्रनुमन्त्रण होता है । हिरएयमयपुरुषोप- 

धानमें इसकी सातवीं ऋचाका पाठ होता है । २६६ 
तृतीयसक्त । गो आदिके व्याध चोर आदिके भयको 

दूर करनेके लिये खरके खू टेका इससे सम्पादन और अभि- 

मन्त्रण करके उससे गोसंचार भूमिको कुरेदता हुआ पीछे २ 

जावे । तथा इससे जलपूणे घटका अभिमन्त्रण करके गो- 

प्रचारदेशमें ले जावे फिर तहाँ धूलका कूट बना कर उसके 

अधभागकों दाहिने हाथसे फेंक देय । तथा इससे सारूप- 

वंत्स ओदनका इन्द्रदेवके लिये तीन दार होम करे। ३०७ 


चतुर्थ सुक्त । वीर्यकाम पुरुष इससे वीयेकरणकमसें कपित्थ 
की मूलको ओषधिक्की समान खोद दूधमें टा अभि- 


प्रन्त्रण करके प्रत्यञ्चा चढ़े हुए धनुषक्रो गोदीमें रखकर पिये। ३१३ 
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पश्चमप्रूक्त | इसका स्ः्यभिगभनमें प्रयोग किया जाता है। ३२० 
छठा सातवाँ सूक्त | इससे तथा अगले सक्तसे कन्द- 
विषकी चिकित्साके लिये जलको श्रभिमन्त्रित कर किषाविष्ट 
पुरुषको पिलावे और प्रोक्षण करे। तथा सुपारीके हेत्षके 
टुकड़ेको जल सहित अभिमन्त्रण करके जल पिलावे और 
छिड़के । जीण हांरेणचर्मसे गरम किये हुए वा गिरे हुए 
बुहारीके टुकड़ोंसे गरम किये हुए जलको इन दोनाँसे अभि 
न्त्रित करके पिलावे ओर प्रोक्षण करे। जलपूण पात्रका 
संपातन ओर अभिमन्त्रण करके उससे स्नान करावे । 
विषलिप्त ऊध्येफलोसे सक्तमन्धको अभिमन्त्रित करके 
पिलावे । धतूरेके फलोंका प्रत्येक ऋचासे अभिमन्त्रण करके 


के होनेके लिये भक्षण करे । तथा विषाक्रांत पुरुषको घी 
[र हल्दी इससे अभिमन्त्रित करके पिलावे । ३२७ 


तृतीय सूक्त । इससे राञ्याभिषेकमें जलपूणं कलशे 
पुरोहितके द्वारा अभिषेक और जप किया जाता है । तथा 
इससे सम्पातित स्थालीपाकका प्राशन तथा अभिमन्त्रित 
घोड़े पर चढ़ा कर अपराजितदिशाकी ओर भेजे । राजसूय 
में आसन पर बेठते समय वा राजाभिपेकके समय भी यह 
सूक्त पढ़ा जाता है । ३४० 
चतुर्थ सूक्त । इससे डपनयनके अनन्तर आञ्जनमणिका 
सम्पातन और अभिमन्त्रण करके आयुष्काम बालकके बाँधे 
तथा गजत्तय होने पर कीजाने बाला ऐराबती महाशांति 
के आञ्जनमणि बन्धनमें यह सूक्त आता है । ३४८ 
पञ्चमसूक्त । इससे उपनयनके अनन्तर आयुष्काम बालक 
के शहुमणि बाँधे और जलभयमें विहित वारुणी महा- 
शान्तिके शङ्वमणिबन्धनमे भी यह पढ़ा जाता है । ३५६ 
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तृतीय अबुवाक- 
प्रथम सुक्त | इसका अनुदुत्सवमे प्रयोग होता है। ३६३ 
द्वितीय सूक्त | इसका शस्त्र आदिके मारनेसे निकलते 
हुए रुधिरके प्रवाहको रोकनेके लिये टूटी हुई हड्डीको ठीक 
करनेके लिये प्रयोग होता है । ३७६ 
तृतीय सुक्त | इससे उपनयनके अनन्तर आयुष्काम 
बालकका स्पशे करके अहुमन्त्रण किया जाता है। जहाँ 
लघुगण और अंहोलिंगगणका पाठ होता है । तशाँ स्त्र 
इसका प्रयोग होता है. यज्ञमें रुग्णहुए यजमानकी चिकित्सा 
में भी यह सूक्त पढ़ा जाता है। ३८ 
चतुर्थ सूक्त । इसका अजौदनसबमें काम पड़ता है । इस 
की शॉचवी ऋचासे सकल सक्यहोंमें घृतकी आहुति दी 
जाती है | इसकी तीसरी ऋचाका वाजपेयमें यूप पर चढ़ 
कर यजमान जप करता है। वरुणमघासपप्रेमें अमनिंप्रणयन 
के समय ब्रह्मा इसका जप करता हुआ यले । तथा सोम- 
यागके उत्तरवेद्यग्निप्रणयनमें भी इसका जप किया जाता है । ३६४ 
' पञ्चम सूक्त । दृष्टि चाहने वाला इससे मन्त्रोक्त देव- 
ताओंके लिये घृतका होम करे | तथा अभिवर्षण कर्म इस 
से कियेजाते हैं । उपतारकाछुतशांतिमें इससे घृतकी आहुति 
देय । चातुमास्यकी अन्वारम्भणीयेष्टिमे इसकी उठी ऋचा 
से प्ेन्यचरुयागका अनुमन्त्रण किया जाता है । भूतकेतु- 
रूप उत्पातदशेनमें और प्राजापत्या शान्तिमें इसकी ग्यारहवीं 
ऋचासे घृतहोम होता हे । ७०७ 
चतुर्थ अनुवाक-- 
` प्रथम सूक्त | इससे अभिचारकममें गाली देते हुए शत्र 
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बिषय पृष्ठ 
से भाषण करे धूमकेतूत्पातशान्तिके वारुणपशुमयोगमे इस 
की तीसरी ऋचाका पाठ होता है । ४२३ 


द्वितीय तृतीय और चतुर्थ सूक्त । स्त्री, शूद्र, कापालिक 
आदिके किये हुए अभिचारदोषको हटानेके लिये चिर 
बिटा सहदेई आदि मन्त्रोक्त श्रोपधियोंको शान्त्युदककलश 
में डाल कर उसके अनुमन्त्रणमें विनियुक्त इन तीन सूक्ता 
को पढ़ना चाहिये । ४३३ 

पञ्चम सूक्त । ब्रह्मग्रह आदिसे उत्पन्न हुए भयको हटाने 
के लिये इससे त्रिसंध्यामणिका सम्पातन और अभिमन्त्रण 
करके बाँधे । ४५३ 

पञ्चम अनुवाक-- 

प्रथमसूक्त | दश सुक्तोका मृगार नाम है । इनका सर्व- 
भैषज्यकमेके होमसंपात अवसेक आदिमे विनियोग है । इस 
प्रथम सूक्तसे गौओंके रोगोंकी शांति पुष्टि प्रजनन कर्ममें 
सलवण वा केवल जलको अभिमन्त्रित कर गाँओंकों 
पिलाबे । तथा गोपुष्ठिकम में गोठमै आती हुई गोर्योके 
सामने इस सूक्तसे उठे | इसकी साती ऋचासे वनकी 
ओर जाती हुई गौओंका अनुपन्त्रण करे । तथा इसी कम में 
इसकी सातवीं आठवीं ऋषाओंसे बछड़की लारसे सिला 
हुआ नवीन दुग्ध संपातन ओर अभिमन्त्रण करके भक्षण 
करे । तथा इन्हीं दो ऋचाओंसे अभिमन्त्रण करके गौओं 
को देय । जलपूर्ण पात्रको अभिमन्त्रित कर गोठमें लेजावे 
आर सोरूपवत्सोदनमें गूगल लवण ओर गोबरके पिण्डो 
को डाल अग्निमें तीन रात्रि तक दबा रक्खे और चौथे दिन 
निकाल इन दो ऋचाओंसे संपातित और अभिमन्त्रित 
करके खावे । - ४६१ 
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द्वितीय सरकत । इससे संग्रामजयके लिये घृतहोम सक्तु- 
होमें धनुरिध्माधान इपुसमिदाधान और राजाको अभिमं- 
त्रित धनुषका प्रदान किया जाता है । तथा इससे अभि- 
षिक्त राजाका प्रत्येक दिन प्रातःकालमें अभिमन्त्रण करे 
तथा जलपूर्णपात्रसे प्रोक्षण करे तथा क्रव्याच्छमनकर्ममें इस 

से हृषभका अभिमन्त्रण किया जाता है । ४७१ 
तृतीय सूक्त । इससे छठे अबुवाकके चतुर्थसूक्त तकका 
बृहदणमें पाठ होनेसे शान्त्युदक आदिमें इनका विनियोग 
होता है । इनका अंहोलिंगगणमें भी पाठ हे । अग्नेमन्बे 


सूक्तसे सामिधेनीका अनुमन्त्रण किया जाता हे । ४७६ 
चतुर्थ सूक्त । यह दश हविष्का मृगारेष्टिमें इन्द्रकी स्तुति 
करने वाला सूक्त है । ४८६ 


पञ्चम सुक्त । मृगारेष्टिमे इससे वायु और सबिता देवता 
की स्तुति की जाती है, तथा आँधीके भयसे की जाने 
बाली वायव्या प्रहाशान्तिमें इसका प्रयोग होता है। ४६७ 

छठा अनुवाक-- 

प्रथम सूक्त । सोमयागमें इससे औदुम्बयोके घृतहोमक्रा 
अनुमन्त्रण करे। तथा मृगारेष्टिमें बावापृथिवीकी इस सूक्तसे 
स्तुति की जाती है । ५०५ 

द्वितीय सूक्त । गृगारेष्टिमै इससे मरुतोंकी स्तुति. की 
जाती हे । बलकी कापना वालेके लिये की जाने वाली 
मारुद्वणी शान्तिमे भी इसका पाठ होता हे । इसकी सातवीं . 
ऋचासे साकमेधपवेमें ग्रहयागका अनुपन्त्रण करे। २१२ 

तृतीय सुक्त । मृगारेष्टिमे भव और शषेदेवताकी इससे 
स्तुति की जाती है । तथा सर्वभेषज्य कर्ममें कबीलेके सात 
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जलपूर्ण दोनोंको सम्पातित और अभिमन्त्रित करके रोगी 
पर छिडके भव और शर्व शब्दकी व्याख्या । ५१8. 


चतुर्थसूकत। इससे मृगारेष्टिमे मित्रावरुणकी स्तुति कीजाती है१२६ 
पञ्चमसूवत । जातकम में इससे कोड्याला बूटी और 
केवडेको पीस कर अभिमन्त्रित करके सुवर्णक उुकड़ेसे 
प्राशन करावे । तथा मेधाजननके लिये, बच्चेके पहिले 
घोलने पर माताकी गोदीमें बेठे हुए बालकक तालुमें इस 
सूक्तसे किये हुए होम( की राख ) को लगावे । तथा दही 
आर मधुको संपातित और अभिमन्त्रित करके बोलकको 
चटावे । तथा उपनयनमें दण्ड देनेके अनन्तर इस सूक्तको 
बालकसे बचवावे । तथा आयुष्काम पुरुप्र शंखपुष्पप्राशन 
आदि पाँच कम कर उपनयनमें इससे घृतहोम करे । 

ध्या योत्सर्जनमें इससे घृतकी आहुति दे रसोंमें संपातलाबे १३४ 

सप्तम अनुवाक 

प्रथम तथा द्वितीय सूक्त | इनका अपनी और दूसरेकी 
सेनाओंमें खड़ा होकर जप करे । इनसे भ॑गक् पाश मूँज 
के पाश वा कच्चे पात्रोको अभिमन्त्रित कर शत्रुसेनाक 
धूमनेके स्थानमै फेंक देय । तथा जय और पराजयको जानने 
के लिये दोनों सेनाओमें सेंटेके तिनकोंको रख कर इन 
दोनोंसे अभिमन्त्रित कर उनको आंगिरस अग्निसे भस्म 
करे । उस समय जिस सेनाकी ओर धूम जावे उसको 
हारने वाली समझे । तथा इनसे अङ्गारककी हवि और घृत 

का होम समिदाधान और उपस्थान करे । १४७ 
'तृतीय सरकत । इसका शान्त्युदक आदियें, ख्रियोंकी पुरुष 
विषयक रतिको दूर करनेपें पुरुषोंकी स्त्रीविषयक रतिकी 
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अभिलाषाको दूर करनेमें, दुःशकुनदशन, काकमैथुन 
आदि विरुद्धदशनमें जप चा विनियोग होता है। ५६३ 


चतुर्थह्क्त । इसका ब्रह्मास्योदनसवमें विनियोग होता 
है । तथा इससे इद आदि बना उनको रसाँसे पूर्ण किया 
जाता है। ५६६ 
पञ्चम सूक्त । इसका अतिमृत्युसवमे विनियोग होता है 
तथा गौओंके जुडवाँ सन्तान होनारूप अंद्वुतकी शान्तिम 
इससे होम और गौश्रोंका अभ्युक्तण होता है । ५७६ 
आठवाँ अनुवाक 
प्रथम द्वितीय सूक्त | इनका चातनगणमें पाठ होनेसे 
भूतग्रह आदिके उच्चादूतकममें विनियोग होता है । द्वितीय 
सूक्तसे | शमीके पत्तोंके चूणेको शमी फलमें रख अभिमन्त्रित 
कर ग्रहाविष्ट पुरुषको भक्षण कराया जाता है। अलडार 
के साथ धारण कराया जाता हे । र रोगीके घरमें शमी- 
पणंचूणे फंका जाता है । और अश्वक्षयपें की जाने वाली 
गांधर्वी शान्तिमें इस द्वितीय सूक्तसे गूगल आदिका होम 


होता है | गंधे और अप्सराओंके घर । ५८६ 
तृतीयसरक्त । इससे द्यतजय कमें पाशोंका अधिमन्त्रण 
करके द्यतक्रीडा आदि कम होते हैं । ६०६ 


चतुथ सूक्त । इससे सवसम्पत्काम पृथिवी आदि देव- 
ताका पूजन और उपस्थान करे । तथा इससे सन्नति- 
होम और पुरस्ताद्धोम होते हैं। ६१५ 
पञ्चम सूक्त । इसका कृत्यानिहेरणकर्मके शान्त्युदकंमें 
विनियोग होता है । ६२५ 


+ ~ 
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यस्य निश्वसितं वेदा यो वेदेभ्योखिल जगत्‌ । 
निमेमे तम्‌ अहं वन्दे विद्यातीर्थमहेश्वस्म्‌ ॥ १ ॥ 
॥ श्रीगणेशाय नमः ॥ वेद जिनके श्वासरूप हैं ओर जिन्होंने 
वेदोंके द्वारा सम्पूर्ण जगतकी रचना की है, उन विद्यातीथे महे- 
श्वरको में प्रणाम करता हूँ ॥ १ ॥ 
तृतीयकाण्डे पडलुवाकाः । तत्र प्रथमेबुवाके पश्च घुक्तानि । तत्र 
“अग्निणेः शत्रन” इति मथमं सुक्तम्‌ । तस्य परसेनामोहनकर्मणि 
फलीकरणमिश्रितस्य वा कणिकिकामिश्रितस्य वा ओदनपिएडस्य 
सांग्रामिकाम्नौ उलूखलेन होमे विनियोगः ॥ 
तथा अस्मिन्नेव कर्मणि एकविंशति शकराः शापे कृत्वा पर- 
सेनां प्रति निष्पुनीयात्‌ ॥ 
तथैव अप्वाख्यायै देवतायै अनेन सूक्तेन चरुं जुहुयात्‌ ॥ 
तद्‌ उक्तं कौशिकेन | “अभिने; शत्रून्‌ [ ३. १ ] अग्निनों 
दूतः [ ३. २ ] इति मोहनान्योदनेनोपयम्य फलीकरणानः उलू- 
खलेन जुहोत्येवमणून एकविंशत्या शकराभिः प्रतिनिष्पुनात्यप्वां 


यजते? इति [ को० २. ५ ] ॥ 
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तीसरे काएटमें छः अनुवाक हें । इनमें पहिले अलुवाकमें पाँच 
सूक्त हैं | उनमें “अग्निणेः शत्रन” यह प्रथम सूक्त हे । इसका 
श्चुस वा कणिका मिले हुए ओदनपिण्डको सांग्रामिक अझ्निमें 
उलूखलसे होम करनेमें विनियोग होता है॥ 

तथा इसी कममें इकीस शकराओंको ( रेतेके कणोंको ) छाजमे 
रख कर शत्रुसेनाको ओर उडावे ॥ 

तथा अप्याख्याये देवतायै इस सूक्तसे चरुका होम करे । 

इसी बातको कोशिकसूत्रमें कहा है, कि-“असझ्निनः शत्रन 
[ ३। १ | अ्रन्निर्नो दूतः [ ३। २ ] इति मोहनान्यपनोदनेनो 
पयम्य फलीकरणान्‌ उलूखलेन जुहोत्येवमणून्‌ एकर्षिशत्या शक 
राभिः प्रतिनिष्पुनात्यप्वां यजते” ( कोशिकसूत्र २। ५ ) 

तत्र प्रथमा ॥ 


'ग्रभिनेः शत्रून्‌ प्रत्येतु विद्वान्‌ प्रतिदहन्नभिशस्ति- 
मरांतिम्‌ । 

स सेनां मोहयतु परेषां निहस्ताश्च कृणवञ्जातवेदाः 

अग्नि; । नः । शत्रून्‌ । प्रति | एतु । विद्वान्‌ । मतिञ्दन्‌ । 
अभि5शस्तिम्‌ । अरातिम्‌ । 


सः । सेनाम्‌ | मोहयतु । परेषाम्‌ | नि!5हस्तान्‌ । च । कृणवत्‌। 
जातऽबेदाः ॥ १ ॥ 
अङ्गति गच्छति सर्व व्याम्नोतीति अग्निः । ॐ अगिगत्यर्थः । 
झस्मादु अङ्गनलोपश्च [ उ० ४, ५० ] इति निप्रत्ययः । “नेड्‌- 
बशि कृति” इति इट्‌ प्रतिषेधः । नेरुक्तास्तु अग्निशब्दम्‌ अत्तर- 
साम्येन बहुधा व्युत्पादयन्ति । तथा हि । अग्निरग्रणीः सवदेव- 
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तृतीय काएडम्‌ ३ 


तानां प्रधानभूतः “अग्निरग्रे प्रथमो देवतानाम” [ ते० ब्रा २, 
४, ३, ३ ] इति श्रृतेः । देवासुरसंग्रामे देवसेनाया अग्रे नयनाद्‌ 
वा अग्रशीरगिनिः । सेनानीरित्यथः । “अग्निर्देवानां सेनानी?” 
इति हि ब्राह्मणम्‌ । यद्वा अग्र प्रथमं यज्ञेषु कतेव्येषु तादर्थ्येन 
प्रणीयत इत्यग्निः । सवत्र अग्रशब्दोपपदान्नयतेः “सत्स्रद्विष०” 
इत्यादिना कतरि कर्मणि वा क्विप्‌ । पूपोदरादित्वाद रूपसिद्धिः। 
यद्वा अङ्गं शत्रुसेनारूपं नयति दाहेन आत्मसात्‌ करोति [ इति | 
घा अग्निः । अङ्गशब्दोपपदान्नयतेनेमतेवा रूपसिद्धिः । अथ वा 
न क्नोपयति स्वसंवद्धपदार्थजातम्‌ अनाद्रै करोतीति वा अग्निः। 
क्लूपीशब्दे उन्दे च | अस्पान्नञ्पूवाद्‌ रूपस्‌ ॥ अपि वा अयः 
नेन आइवनीयादिस्थानगमनेन अभिव्यक्तः प्र्वलितः नयति 
हवींषि देवान्‌ प्रापयतीति । अयनेन हविषः स्वात्मप्राप्तिमात्रेण 
तद्धविदेग्धं कुवन्‌ देवान्‌ नयतीति वा श्रग्निः । अस्मिन्‌ पले एतेः 
अञ्जेदेहतेवा नयतेश्च यथाक्रमम्‌ अकारादींख्रीन्‌ बर्णान्‌ उद्धृत्य 
अम्निशब्दो व्युत्पाद्यः । एतत्‌ सवै यास्केनोक्तम्‌ । अग्निः 
कस्मात्‌ । अग्रणी भेवति । अग्रं यज्ञेपु प्रणीयते । अङ्गं नयति संनः 
ममानः । अक्नोपनो भवतीति स्थौलाष्ठीविः । न क्नोपयति न 
स्नेहयति । त्रिभ्य आख्यातेभ्यो जायत इति शाकपूणिः । इतात्‌ 
अक्ताद दग्धाद्वा नीतात्‌ । स खल्वेतेः अकारम्‌ आदत्ते गकारम्‌ 
अनक्तेवां दहतेवा नीः परः इति [ नि. ७ १४ ] ® । स च 
“न्दरो मन्थतु? [ को० २, ७ ] इत्यादिसूत्रोक्तम्रकारेण मन्थः 
नादिसंस्कारसंस्कृतः सेनाभिनरत्र विवक्षितः । सोयम्‌ अग्निः 
विद्वान. जयोपायं जानन्‌. नः अस्माकं शत्रून शातयितन्‌ द्वेष्यान्‌ 
प्रत्येतु प्रति्ुख गच्छतु । प्रतिमुखो भवतु इत्यर्थः । किं वन्‌ । 
अभिशस्तिम्‌ आभिमुख्येन अभितो बा हिंसकम्‌ । ® शख हिंसा- 
याम्‌ । अस्मात्‌ कतेरि क्तिच्‌ । छान्दसं पूर्वपदपकृतिस्वरत्वम्‌ । 
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क्तिन्नन्तेन वा बहुव्रीहिः & । अरातिम्‌ रातिदानम्‌ तेन च श्रेयो 
मात्रम्‌ उपलच्यते | अस्मच्छयोविघातिन शत्रुं प्रतिदहन्‌ धातिकू 
ल्येन प्रत्यङ्ग प्रतिपुरुष वा भस्मसात्‌ कुवन्‌ । यद्रा । ® प्रतिदहन 
इति “लक्षशहेत्वोः क्रियायाः” इति हेतो शतृप्रत्ययः । प्रतिदह- 
नाद्ध तोः शत्रन प्रत्येतु इति संबन्धः ॥ अपि च सः अग्निः परे 
षाम्‌ शत्रणां सेनाम्‌ इनेन अधिपतिना सह वतमानां शत्रुहननाय 
संभूय गमनयुक्तां वां | यथाहुः । सेना सेश्वरा समानगतिवा 
[नि० २. ११ ] इति । तां चतुरङ्गबलरूपिणीं मोहयतु व्याकुलः 
चित्तां करोतु । युद्धविषयकार्याकायेविभागज्ञानशन्यां करोतु 
इत्यथः । ® मुह वेचित््ये $॥ कि च जातवेदाः जातानां प्राणिनां 
वेदिता सबज्ञोयम्‌ अग्निः शत्रून्‌ निहस्तान्‌ इस्तव्यापारशून्यान्‌ 
आयुधग्रहणासमर्थान कृणवत्‌ कुयोत्‌ । ® कृवि हिंसाकरण 
योश्च । अस्मात्‌ लिङ्थ लेटि अडागमः । “धिन्विकृण्व्योर 
. च” इति उप्रत्ययः । तत्सनियोगेन अकारोन्तादेशः । तस्य 
स्थानिवद्भावात्‌ लघृपधगुणाभावः । जातवेदा इति । गतिकारक- 
योरपि पूवपदपक्रतिस्वरत्द च इति [ उ० ४, २२६ ] असुन पूरव- 
पदप्रकृतिस्वरत्व च ® ॥ 


देवाछुरसग्राममें देवसेनाको आगे लेजानेसे अग्रणी कहलाने 
वाले मन्थन आदि संस्कारसे संस्कृत संग्रामा हमारी जयके 
उपायको जानने वाले है अतः यह हमारे श्रेयका नाश करनेवाले 
हमारे हिंसक द्रेषियोंके अंगोंको और प्रत्येक पुरुषोंको भस्म करते 
हुए शत्रओंकी ओर बढ़ें । और बह अग्निदेव सेनापतिके साथ 
मिल कर शत्रहननके लिये जानेको उद्यत शत्रओंकी चतुरंगिनी 
सेनाके चित्तको व्याकुल करदे और यह उत्पन्न हए प्रत्येक 
प्राणीको जाननेवाले अभिदेव शत्र॒ओंके हार्थोको आयुध उठानेमें 
अंसमथ कर दें ॥ १ ॥ 
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तृतीयं काएडमू पर 
कमषाल्कन्का यी 
यूयमुग्रा मस्त ईहशे स्थामि प्रेत खणत सहध्वम्‌ । 
अमीसणुत्‌ वसंवो नाथिता इमे अगिनह्येपिं दूतः 
प्रत्यतु विद्वान्‌ ॥ २ ॥ 


यूयम्‌ । उग्राः । मरुतः । ईदृशे । स्थ 1 अभि । प्र ।इत । मृणत | 


सहध्वम्‌ । 
| | 
अमीमृणन्‌ । बसव! । नाथिताः | इमे | अग्निः | हि | एपाम्‌ | 
दूत; | प्रतिऽएतु । विद्वान ॥ २ ॥ 


हे उग्राः उद्गूणबलाः हे मरतः एतन्नामानो गणदेवाः यूयम्‌ 
इशे अप्रधृष्ये संग्रामलक्षणे कर्मणि स्थ मत्सहाया; सन्तः संनिहिता 
भवथ । & दृशे इति । इदमूशन्दोपपदात्‌ “त्यदादिषु दशोना- 
लोचने कञ्‌ च” इति कन्‌ प्रत्ययः | “इदंकिमोरीश्‌ की” इति 
इदम ईश्‌ आदेशः & ॥ ततः अभि प्रेत आभिमुख्येन शत्रन 
हरणाय गच्छत ॥ अनन्तरं गृणतः हिंसतः युध्यमानान्‌ शत्रून 
सहध्वम्‌ अभिभवत | ® मृण हिंसायाम्‌ । तुदादित्वात्‌ शः ® ॥ 
तथा इमे वसतः वस्वाख्या गणदेवा नाथिताः जयाथं प्रायिंताः 
सन्तः अमीमृणन शत्रून्‌ अस्माकम्‌ अभिघातयन्तु । ® मृणतेणये- 
न्ताच्डान्द्से लुङि चङि “उक्र त्‌” “नित्यं छन्दसि” इति ऋदा- 
देशः $ ॥ हिशब्दः चाथ । एपाम्‌ वसूनां दूत; दूतवद अग्रेसरः । 
प्रधानभूतः “अग्नि; प्रथमो वसुभिनों अव्यात्‌” [ ते० सं० २,१, ११ 
२] इति हि मन्त्रवर्णः | तथाविधः विद्वान्‌ जानन्नश्निश्च प्रत्येतु 
शात्ून्‌ प्रतिगच्छतु । यद्वा हि यस्माद्‌ एषां वसूनां दूतः अनुचरः । 


9 


2५ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


‘६ अथवेवेद्संहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


“अग्नि दूतं णीमहे” [ ऋ १, १२, १ ] इत्यादिशुतेः । अतः 
सोपि तत्मेरितः प्रत्येतु इति॥ 

हे भयडूर बली मरुद्वण नाम बाले देवताओं! तुम इस अम 
धृष्य संग्राममे मेरी सहायता करते हुए मेरे पास स्थित रहो । 
फिर शत्रओंके सामने होकर महार करनेके हिना तद्‌- 
नन्तर युद्ध करतेहुए शत्रुओंका तिरस्कार करो। ओर वसु नामक 

९ 
गणदेवता भी विजयके लिये हमारे प्राथना करने पर हमारे 
शत्रुओंको नष्ट करें । और इन वसुओंमें प्रधान और इन वसुओंके 
दूत विद्वान अभ्निदेव भी शत्रुओंकी ओर बढ़े ‡ ॥ २॥ 
तृतीया ॥ 

अमित्रसेनां मधवन्नस्मान्‌ छट्ूयतीभामे । 

युवं तानिन्द्र बृत्रहन्नग्निश्व दहतं प्रति ॥ ३ ॥ 
अमित्रञसेनाम्‌ । मघ5वन । अस्मान्‌ । शत्रुऽयतीम्‌ । अभि । 
युवम । तान्‌ । इन्द्र । एत्रऽहन्‌ । अग्नि; । च । दृहतम्‌। प्रति॥ २॥ 

हे मघजन्‌ धनबन्निन्द्र अस्मान्‌ त्वत्परिचरणकत न्‌ निरपरा- 
धानपि शत्रूयतीम्‌ शत्रूनिव आचरन्तीम्‌ अमित्रसेनाम्‌ शत्रुसेनाम्‌ 
अभि । गच्छेति योग्यक्रियाध्याहारः । ® शत्रूयतीम्‌ इति। शत्रु 
शब्दात्‌ “उपमानाद आचारे”इति क्यच्‌। “अक्ृत्सावेघातुकयोः ०” 
इति दीः । तदन्तात्‌ शतरि “उगितश्च” इति ङीप्‌ । “अनित्यम्‌ 
आगमशासनम्‌' इति नुमभावः । “शतुरनुमः० इति ङीप्‌ उदा- 

1 तैत्तिरीयसंहिता २। १ । ११। २. में कहा हैं, कि-“अझ्निः 
प्रथमो वसुभिर्नो अव्यात्‌-वसुओं में पहिले अग्नि हमारी रक्षा कर” 


और ऋग्वेदसंहिता १। १२।१ में कहा है, कि-“अग्नि दूतं 
दृणीमहे-हम ग्रग्निको दूतरूपमें बरण करते हैं” ॥ 
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तत्वम्‌ । ननु शत्रूयतीम्‌ इति शत्रुलक्षणस्य कर्मणः क्यजन्तघा- 
वर्थेन्तभावात्‌ जीवति रोदिति इत्यादिवद्‌ अकमेकेण भवितव्यम्‌ । 
सत्यम्‌ । उपमानकर्मणोन्तर्भावेपि उपमेयकमेण; अनभिधानात्‌ 
तदपेक्षया सक्मकत्वाद अस्मान्‌ इति कर्मणि द्वितीया । तद उक्त 
भगवता पतञ्जलिना “सुप आत्मनः क्यच्‌” इत्यत्र । “पुत्रीयति 
माणवकम्‌” इति भ्रस्तुत्य “दे त्र कर्मणी उपमानक्म च उपमेय- 
कर्म च | उपमानकर्म अन्तर्भूतम्‌ । उपमेयकर्मणा सकर्मको भवति” 
इति & । हे दहन रत्रस्यासुरस्य घातक इन्द्र स्वम्‌ अमि 
युवम्‌ युवां ताम्‌ उक्तां शत्रसेनां प्रति दहतम्‌ मातिकूल्येन भस्मी- 
कुरुतम्‌ ॥ 

हे धनवान्‌ इन्द्र ! आपकी सेवा करने वाले हम निरपराधियों 
से भी शत्रकी समान आचरण करती हुई शत्रुसेनाके सामने आप 
जाइये । हे टत्रासुरका संहार करनेवाले इन्द्र ! आप ओर अग्नि 
देव दोनों ही प्रतिकूल होकर शत्रुसेनाको भस्म करिये ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 


प्रसूत इन्द्र प्रता हरिंम्याँ प्र ते वर्जः प्रसणन्नेतु 
शातून । 1 क ७ । 

जहि प्रतीचो अनूचः पराचो विष्व॑क्‌ सत्यं कणुहि 
चित्तमेषाम्‌ ॥ ४ ॥ | 

प्रसूत । इन्द्र । भ्रञ्वता | हरिऽभ्याम्‌ । म। ते । वज; । 
न । एतु । शत्रन । 

जहि । प्रतीचः । अनूचः। पराचः। विष्वक्‌ । सत्वम्‌ । कृणुहि । 

__चित्तम्‌। एषाम्‌ ॥ ४ ॥ 


SE 
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हे इन्द्र ते तब रथः प्रवता प्रवणवता मार्गेण । इन्द्रस्थाना- 
पेक्षया शत्रुसेनाप्रदेशः प्रवणः । अनेन अध्वनि रथस्य गतिप्रति- 
बन्धाभाव उक्तः । & “उपसगोच्छन्द्सि धात्वर्थे” इति घतिः । 
अन्न अथग्रहणसामथ्यांत्‌ बत्यन्तस्यापि अनव्ययत्वम्‌ ® । हरि- 
भ्याम्‌ एतञ्नामक्राभ्याम्‌ अश्वाभ्यां युक्तः सन्‌ सु सुष्ठ प्र एतु 
शत्रसेनां .प्रामोतु ॥ ततस्ते त्वदीयो ब्जः प्रमृणन्‌ प्रकर्षेण हिंसन्‌ 
शत्रून्‌ अस्मदरातीन्‌ मेतु प्रगच्छतु ॥ ल॑ च प्रतीचः प्रतिमुखम्‌ 
आगच्छतः अनूचः अनु पश्चाद आगच्छतः पराचः पराडसुर्ख 
गच्छतश्च शत्रून्‌ जहि विनाशय । $ “हन्तेजेः” इति हौ जादेशः | 
“असिद्धवह अत्राभात्‌” इति तस्यासिद्धत्वात्‌ “अतो हेः”? इति 
हेलु गभावः । प्रतीच इत्यादिषु मत्याद्युपसग उपपदे “ऋत्विग्‌०” 
इत्यादिना अञ्चतेः क्विन्‌ | “अनिदिताम्‌ ०” इति नलोपः । शासि 
“झचः” इत्यकारलोपे “चौ” इति दीर्घत्वम्‌ । प्रतीचः अनूचः 
त्यत्र उदात्तनिष्ृत्तिस्वरेण शस उदात्तत्वम्‌ । “चौ” इति पू्व- 
पदान्तोदात्तस्य तदपवाद्त्वेपि व्यत्ययेनात्र न प्रति; । पराच 
इत्यत्र उदात्तनिट्ृत्तिस्वरापवादत्येन च चुस्वरे प्रासे परत्वाद्‌ 
“अनिगन्तोञ्चतावगरत्यये” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वम्‌  । कि च 
एपाम्‌ शत्रूणां सत्यम्‌ व्यवस्थितं शत्रुहननलत्षणेककायांद्रतं 
चित्तम्‌ अन्तःकरणं बिश्वक्‌ सर्वतः अश्चनशीलम्‌ अव्यवस्थित 
कार्याकार्यविभाग्ञानशन्यं कृणुहि कुर । $ “उतश्च प्रत्ययाच्छ- 
म्दसि वा वचनम्‌” इति हेलु गभावः & ॥ 
हे इन्द्र ! आपका रथ क्रमशः नीचेको ढलकाव वाले मार्गसे 
इरिनामक घोड़ोंके साथ शत्रुसेनामें आजावे, तदनन्तर आपका 
वन्न घोररूपसे संहार करता हुआ शत्रुओँकी ओर बढ़े और आप 
भी सामनेको मुख करके आतेहुए, पीछेसे आतेहुए और पराड- 
मुख होकर जाते हुए शत्रुओंका रदार करिये । और इन शत्रओंके 
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रा ~ 


शत्रुवधरूप एक ही कायमें सलग्न-व्यनस्थित-चित्तको कार्य आर 
अकायके समझनेसे शून्य अव्यवस्थित करिये ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 
इन्द्र सेना मोहयामित्रांणाम्‌ । 
अग्नेवातस्य भाज्या तान्‌ विषूंचो वि नांशय ॥५॥ 
इन्द्र । सेनाम्‌ । मोहय । अमित्राणाम्‌ । 
अग्ने । वातस्य । धराज्या । तान्‌ । विघूचः । वि । नाशय ।४। 


हे इन्द्र अमित्राणाम्‌ शत्रृणां सेनाम्‌ स्वकीयया मायया 
मोहय मूढां विचित्तां [विगत]कतव्यता[चेतसं] कुरु । इन्द्रस्य 
मायासबन्धः श्रुत्यन्तरे प्रसिद्धः । “मायाभिरिन्द्र मायिनम्‌ 
[ ऋ० १, ११, ७ ] इति ॥ ततः अग्नेः वातस्य वायोश्च मिलि- 
तयोस्तयोः [ ध्राज्या | प्राजिः दहनविषये या वेगिता गतिस्तथा- 
विधया बेगगस्या तयोरेव बा गत्या तान्‌ सेनागतान शत्रून 
विषूचः स्वेतः पलायमानान्‌ कृत्वा वि नाशय | & घ्राज्येति । 
धज गतौ इत्यस्मात्‌ बसिवपियजिरजित्रजिध्रजीत्यादिना [ ३० 
४, १२४ ] औणादिक इञ्‌ प्रत्ययः छ ॥ 


हे इन्द्र ! आप शत्रुओंकी सेनाको अपनी मायासे मूढ़ बना 
दीजिये | तदनन्तर अग्नि ओर वायुके मिलने पर जो बेगवती 
दहनगति होती है उनकी समान वेगवाली गति करके आप सेना 
में उपस्थित शत्रुओंको चारों ओरसे भगाकर नष्ट करिये ॥ ५ ॥ 


RR भभ 


1 इन्द्रका मायासंबंध अन्य श्रतिमें प्रसिद्ध है । यथा-“माया- 
भिरिन्द्र मायिनम्‌” ( ऋग्वेदसंहिता १। ११। ७ ) ॥ 
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>> ककी 


षष्ठी ॥ 
इन्द्रः सेना मोहयतु मरुता भन्ते (जस! | 


चन्तृष्याभरा दत्ता पुनरतु पशाजता ॥ ६॥ 
इन्दर; । से नाम्‌ । मोहयतु । मरुतः। घ्नन्तु । ओजसा । 


चत्त पिः । अग्निः । आ । दत्ताम्‌ । पुनः । एतु । पराऽजिता ६ 

द्रः देवानाम्‌ अधिपतिः सेनाम्‌ शत्रुसंवान्धिनों मोहयतु ॥ 
तथा तत्सखिभूता मरुतश्च तां सेनाम्‌ ओजसा बलेन घ्नन्तु । 
छु हन्तेलोटि “गमहन०” इत्युपधालोपे “हो इन्ते;०” इति 
घत्वम्‌ $ ॥ अम्निदेवः चक्षूंषि शत्रूणाम्‌ अक्षीणि आ धत्ताम्‌ 
स्वयं स्वीकरोतु । अपहरतु इत्यथः ॥ एवं मोहनादिना पराजिता 
पराभूता पुनरेतु प्रतिनिवतताम्‌ ॥ 

[इति ] तृतीयकाणडे प्रथमेनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 

देवताओंके अधिपति देवराज इन्द्र शत्रुकी सेनाको मोहमें डाल 

दें इन्द्रदेवके मित्ररूप मरुद्वण भी उस सेनाका बलपूवक संहार 
करें, अग्निदेव शत्रओंके नेत्रोंको स्वीकार करले अर्थात्‌ हर लेवे 
इस प्रकार मोहन आदिसे पराजित हुई शत्र॒सेना लोट जावे ६ 


तृनीयकाण्डके प्रथम अनुाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ७२) 

“अग्निर्णों दूतः” इति द्वितीयसूक्तन परसेनामोहनकमणि पूर्वः 
सूक्तोक्तानि कमाणि कुर्यात्‌ । सूत्रं तु तत्रेतोदाहृतम्‌ ॥ 

“अग्निर्णों दूतः” इस दूसरे सूक्तसे शत्रसेनाको मोहमें डालना 
आदि पूवसूक्तमें कहेहुए कमे करे । सूत्रका उदाहरण देचुके है । 

है तत्र प्रथमा ॥ | 

अग्निने दूतः प्रत्येतु विद्वान्‌ प्रतिदहन्नभिशंस्ति- 

मरातिम्‌ । 
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स चित्तानि मोहयतु परेषां निइस्तांश्च कृणवज्जात 
वेदाः ॥ १ ॥ | | 
अग्नि; । न; । दूत; । प्रतिऽएतु । विद्वान । प्रतिञ्दहन्‌ । 

अभिऽशास्तिम | अरातिम्‌ | 
सः । चित्तानि । मोहयतु । परेषाम्‌ । नि :5हस्तान्‌। च। कृणवत्‌ । 


जातऽयेदाः ॥ १॥ 

अग्निः अङ्गनादिगुणयुक्तो दूतः देवानां दूतवद अग्रसरः विद्वान्‌ 
नः अस्माकम्‌ । शत्रन इति शेपः । अन्यत्‌ पूवसूक्त व्याख्यातम्‌ | 
सेनापदस्थाने चित्तानीति विशेषः ॥ 

अंगनादि गुणयुक्त, देवताओंमें दूतकी समान अग्रणी हमारे 
शत्रओंको जानने वाले अग्निदेव हिंसक शत्रुओंको भस्म करते 
हए उनकी ओर बे, शत्रओंके चित्तोंको मोहमें डाले आर प्रत्येक 
उत्पन्न इए प्राणीमें विद्यमान अग्नि शत्रुओंके हार्थोको आयुध 
उठानेमं असमथ कर ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 

अयमग्निरंमूमुहद्‌ यानि चित्तानि वो हदि । 
वि वो घमलोकमः प्र वे धमतु सवतः ॥ २ ॥ 
अयम्‌ । अशनिः । मूमुहत्‌ | याति । चित्तानि । वः । हृदि 


वि । वः । धमतु | ओकसः । प्र । वः । धमतु । सवतः ॥ २ ॥ 
हे शत्रवः वः युप्माक हृदि हृदये याति चित्तानि अस्मदाः 
क्रमणदिपयङ्टानानि सन्ति तानि स णि अयं हयमानोग्निः अग 


टं 
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Too 


नादिएणयुक्तः अमूमुहत्‌ मोहयतु । ® मुहेण्यन्ताद्ग लुङि चङि 
रूपम्‌ & ॥ ततो वः युष्मान्‌ ओकसः स्वस्वनिवासस्थानाद्‌ बि 
धमतु विशेषेण निःसारयतु । स्थानभ्रष्टान्‌ करोतु इत्यथः अपि 
च सरवतः सवस्मादपि स्थानाद्‌ वः युष्मान्‌ प्र धमतु प्रकषण गम्‌ 
यतु । स्थानशून्यान्‌ करोतु इत्यथः। ® ध्मा शब्दाग्निसंयोगयोः । 
्रसमात्‌ लोटि शपि “पाघ्राध्मा०” इत्यादिना धमादेशः & ॥ 

हे शत्रुओं ! तुम्हारे हृदयमें हमको दवानेके जो विचार हें उन 
सबको यह अग्निदेव मोहग्रस्त करदेवे फिर तुमको तुम्हारे निवास- 
स्थानसे निकाल देवें ॥ २॥ 

तृतीया ॥ 

॥ ३ [जी] ] ९ | 
इन्द्र चित्ताने मोहयन्नवाङाकूत्या चर ! 
अग्नेवातस्य भ्राज्या तान्‌ विषूचो वि नाशय ॥३॥ 
इद्र । चित्तानि | मोहयन्‌ । अवाङ्‌ | आऊकूत्या । चर । 


ग्नः । वातस्य । ध्राज्या । तान्‌ । विषूचः । वि । नाशय ॥३॥ 

हे इन्द्र चित्तानि शत्रणां मनांसि मोहयन्‌ आकूत्या अस्मच्छत्र 
संहरणबुद्धथा सहितः सन्‌ अर्वाङ्‌ शत्रसेनाभिम्ुखञ्चर गच्छ ॥ 
अन्यद्‌ व्याख्यातम्‌ ॥ 

हे इन्द्र ! आप शत्रओंके चिचोंको मोहमें डालते हुए हमारे 
शत्रओंके सहार करनेके भावको मनमें रख शत्रसेनाके सामने 
घूमिये तथा अग्नि ओर वायुके मिलने पर जो उनकी दहनरूपा 
प्रचण्ड गति होती है, तैसी वेगवती गतिसे शत्रथोंको भगाते 
हुए नष्ठ करिये ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


७ | ON 


व्याकूतय एषामिताथो चित्ताने मुह्यत । 
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अथो यद्येषां हृदि तदेषां परि निजेहि ॥ २ ॥ 

वि । आ$कूतयः । एपाम्‌। इत । अथो ति चित्तानि | मुद्यत। 

अथो इति । यत्‌ । अद्य । एपाम्‌ । हृदि। तत्‌। एपाम्‌ । परि । 
निः । जहि ॥ ४ ॥ 


हे व्याकूतयः । विरुद्धाः संकल्पाः यूयम्‌ । एषाम्‌ शत्रूणां 
मनांसि इत प्राप्नुत ॥ अथो अपि च हे चित्तानि शत्रुसंबन्धीनि 
मनांसि यूयमपि मुद्यत मोढ्यं प्राप्नुत । यद्वा हे देवाः यूयम्‌ एषाम्‌ 
शत्रूणां व्याकूतयः विविधाकूत्युत्पादकाः सन्तः इत तान्‌ गच्छत॥ 
अथो अपि च तवीयानि चित्तानि ग्रुद्यत मोहयत । & युद्यतिरत्र 
अन्तणींतण्यथः $ ॥ अथो अपि च हे इन्द्र एषाम्‌ संग्रामाथ 
प्रहत्तानां शत्रणां हृदि हृदये अद्य इदानीं यत्‌ चिकीर्षितं कायजा 
तम्‌ अस्ति एषां संबंधि तत्‌ सर्वे परि निजहि परितः सवतो नाशय ॥ 
विरुद्ध सडूल्पों ! तुम इन शत्रुओँके मनमें जाओ, और हे 
शत्रओंके मनों ! तुम मोहमें पड़ जाओ, हे देवताओं ! तुम इन 
शत्रओंके मनमें अनेक प्रकारके विरुद्ध सडुल्पोंको उपजानेके 
लिये यहाँसे उनके पास जाओ ओर उनके चित्तोंको मोइमें डालो 
और हे इन्द्र ! संग्रामके लिये उद्यत शत्रुओंके चित्तमें जो विचार 
भर रहे है उन सबको आप नष्ट कर दीजिये ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 
अमीषां चित्तां प्रतिमोहय॑न्ती गृहाणाङ्गान्यपे परेहि 
अभि प्रेहि निदेह हत्सु शाकेगरोह्यामित्रांस्तमसा 
विष्य शत्रून्‌ ॥ ५ ॥ 
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अमीषाम्‌ । चित्तानि । प्रतिः्मोहयन्ती । शृहाण । अङ्गानि । 

अप्वे । परा । इहि । 
अभि। प्र। इहि । निः। दह । हतज्स । शोके ; । ग्रहमा । 

अभित्रान्‌ । तमसा । विध्य । त्रन्‌ ॥ ५ ॥ 

हे अप्वे अपवाययति अपगमयति सुखं प्राणांश्चेति अप्या पाप- 

देवता । & अपपूर्वाद वेते्वीयतेर्वां “डोन्यत्रापि दृश्यते” इति 
डप्रत्यये उपसगेस्यान्त्यलोपश्छान्दसः । यास्कस्स्वाह । अप्वा यह 
एनया विद्धोऽपवीयमे व्याधिर्वा भयं बा [ नि० ६, १२] 
इति छ । हे तथाविधे पापदेवते अमीपाम्‌ अस्मच्छत्रणां चित्तानि 
मनांसि प्रतिमोहयन्ती प्रत्येक मौठ्य गमयन्ती । & हेतो शत 

प्रत्ययः ® । प्रतिमोहनाद्ध तोः [ अङ्गानि ग्रहाण ]। & ग्र 
शेति । प्राप्तकाले लोट & । हे अप्वे खत्कतकस्य शत्रग्रहणस्यायं 
पराप्तः कालः तदथं परेहि अस्मत्तः पराङघुखी सती शत्रन्‌ गच्छ ॥ 
गत्वा च अभि प्रहि अभितः सवतः शत्रशरीर प्रसपं । प्रविशे- 
त्यथः ॥ प्रविश्य च हृत्सु हृदयेषु स्थिता सती शोके! रोगभयादि 
जन्येनिदेह ॥ ततः तमसा तमोरूपया ग्राह्या पिशाच्या शुत्रन्‌ 
शातयितन्‌ अभित्रान द्रष्यान्‌ बिध्य ताडय । मारयेत््रथः। & व्यध 
ताडने । “ग्रहिज्या०” इत्यादिना संप्रसारणम्‌ ® ॥ 

हे सुख ओर प्राणोंको हरने वाली अप्वा नामक पापदेवते ! 

हमारे शत्रुओंके मनोंको मोहमें डालती हुई तू उनके अंगोमें व्याप्त 
हो । हे अप्वे ! तेरा शत्रुको ग्रहण करनेका समय आगया 
है अतः तू हमसे पराड्युख होकर शत्रुओंकी ओर जा और जा 
कर शत्रओंके शरीरें घुसजा और शत्रओंके हृदयमें स्थित हो 
कर रोग आर भय आदिके शोकोंसे उनको भस्म कर फिर तमो 
रूप पिशाचीके द्वारा शत्रुको ताडित कर, मार डाल ॥ ५॥ 
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षष्टी ॥ 
यसो या सेनां मरुतः पेरामस्मानेत्यम्योजसा स्प 


माना । 
La ) ०25 २३ | > हर: त्ता 
ता विष्यत तमसापत्रतेन यथषामन्या अन्य न जानात्‌ 
असो । या। सेना । मरुतः । परेषाम्‌ । अस्मान्‌ । आउएति । 
अभि । ओजसा । स्पर्धमाना । 
ताम्‌ । विध्यत । तमसा ग्रपञ्वतेन । यथा । एषाम्‌ । अन्य; । 
अन्यस्‌ । न । जानात्‌ ॥ ६ 
हे मरुतः असो परिदृश्यमाना परेपाम्‌ शत्रणां या सेना ओजसा 
स्वकीयेन बलातिशयेन स्पधमाना अस्माभिः सह संघष युद्धोद्यमं 
कुर्वाणा सती अस्मान्‌ अभि ऐति अस्मदभिस्ुुखम्‌ आगच्छति । 
0 "की, > ९ 
49 स्पर्धे संघर्ष । लट; शानच्‌ । “तास्यनुदात्तेत्‌°” इति लसावं- 
घातुकाबुदात्तत्वे शपः पिरवाद्‌ अबुदात्तत्वे धातुस्वरः ® ॥ ताम्‌ 
तथाविधां शत्रसेनाम्‌ अपत्रतेन । त्रतम्‌ इति कनाम । अपगत- 
कर्मणा सवेव्यापारविघातकेन तमसा भवद्धिः प्रेरितेन मायामयेन 
अन्धकारेण विध्यत ताडयत ॥ तत्मकारं दशेयति । एषाम्‌ शत्रूणां 
मध्ये अन्यः कश्चित पुरुपः अन्यम्‌ स्वव्यतिरिक्तं पुरुष यथा येन 
प्रकारेण न भानात्‌ न जानीयात्‌ । तथा विध्यतेति संबन्धः । 
परस्परवार्तानभिज्ञान्‌ कृत्वा विनाशयतेत्यरथः । ® जानात्‌ इति । 
ज्ञा अवबोधने । लेटि “इतश्च लोपः०” इति इकारलोपः । “ज्ञाज- 
नोजा? इति जादेशः & ॥ 
[ इति ] तृतीये काएडे प्रथमेज्वाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
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हे मरुद्रणों ! मो यह शत्रुओंकी सेना अपने बलके कारण 
हमारे साथ स्पर्धा करती हुई हमारी ओर आरही हे इसको आप 
अपने प्रेरित सब कामोंके विघातक मायामय अंधकारसे बींध 
डालिये । ( उसकी रीति यह है, कि-) इन शत्रुओंमें कोई भी 
पुरुष अपनेसे अतिरिक्त दूसरेको न जानसके अर्थात्‌ इनको पर- 
स्परकी बातांसे अनभिङ्ग रख कर मार डालिये ॥ ६ ॥ 
तृतीयकाण्डक्षे प्रथम अनुबाकमे द्वितीय सूक्त समाप (७३) 

“अचिक्रदत्‌” इति सूक्तेन शत्रृत्सादितस्य राज्ञः पुनः स्वराष््र- 
प्रवेशाथ शत्रुसेनाकारं पुरोडाशम्‌ उदकेषु दर्भान्‌ संस्तीयं तत्र 
निनयेत्‌ । ततो निमञ्जनार्थं तं पुरोडाशं लोएऐन पूरयेत्‌ ॥' 

तथा अनेन सूक्तेन स्वराष्ट्रमवेशार्थ क्षीरोदनं संपात्य अभि- 
मन्त्रय राजानम्‌ आशयेत्‌ ।। 

अत्र सूत्रम्‌ । “अचिक्रदत्‌ [ ३, ३ | आं त्वा गन्‌ [ ३. ४] 
इति यस्माइ्‌ राष्ट्राद्‌ अवरुद्धस्तस्याशायां सेनाविधं पुरोडाशं दर्भे- 
घू दके निनयति” इत्यादि [ को० २, ७] ॥ ` 

' अत्र “अचिक्रदत्‌” इत्यस्य साकमेधाख्यपर्वणि पूर्वेदयु; क्रिय- 
माणायाम्‌ आग्नस्याम्‌ इष्ट्यां प्रधानयागाजुमन्त्रणे विनियोगः । 
उक्त वेताने । “कातिक्यां साकमेधाः । पूर्वद्यरिष्ट्याम्‌ अग्नेरनी- 
कबतोचिक्रदत्‌” इति [ बे २, ५ ] ॥ 

“अचिक्रदत्‌ सूक्तसे शत्रुसे निकाले हुए राजाको फिर अपने 
राज्यमें प्रवेश करानेके लिये शत्रकी सेनाके आकार बाले पुरो- 
डाशको जलमें कुशा फैलाकर उन पर रक्खे, तदनन्तर उसको 
डुबानेके लिये उस पुरोडाश पर मट्टीके ढले रक्खे ॥ 

_ तथा इस सूक्तसे अपने राष्ट्रमै प्रवेशकरानेके लिये क्षीरौदनका 
सम्पातन ओर अभिमन्त्रण करके राजाको प्राशन करावे ॥ 

इस बिषयमें सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“अचिक्रदत्‌ ( २।३) 
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आत्वा गन्‌ ( ३1४ ) इति यस्माद्‌ राष्ट्रान्‌ अवरुद्धस्तस्याशायां 
सेनाविधं पुरोडाशं दर्भेषूदके निनयति०” ( कोशिकस्रत्र २। ७) 
“अचिक्रदत्‌? का साकमेध नाम वाले कममें पहिले दिन की 
जाने वाली आग्नेयी इष्टिके प्रधानयागालुमन्त्रणमें विनियोग हे । 
इस विषयमें वेतानसूत्रका प्रमाण है, कि-“कातिक्यां साकमेधाः । 
पूर्वद्युरिष्ठयाँ अग्नेरनीकवतोचिक्रदत्‌” ( वेतानसूत्र २। ५ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


अचिक्रदत्‌ स्वपा इह मुवदग्ने व्युचिस्व रोद॑सी उरूची। 
युञ्जन्तु खा मरतां विश्ववेदस आमं नय नमसा 
रातहव्यम्‌ ॥ १ ॥ 
अचिक्रदत्‌ । स्वऽपाः । इह । अुवत्‌ । अग्ने । वि । अचस्व । 
रोदसी इति । उरूची इति । 
| युज्ञन्तु । त्वा । मरुतः । विश्वव्वेदसः | आ । अद्यम्‌ । नय । 
नमसा । रातऽदब्यम्‌ ॥१॥ 
हे अग्ने असो स्वराष्ट्रात्‌ अच्युतो राजा अचिक्रदत्‌ पुनः स्व 
राष्ट्रवेशाय त्वाम्‌ आहृयति । मार्थयत इत्यथः | ७ कदि क्रदि 
क्लदि आह्वाने रोदने च। अस्माद ण्यन्ताद्‌ लुङि चङि रूपम्‌ । 
“अनित्यम्‌ आगमशासनम्र्‌' इति नुमभावः ® ॥ स त्वदनुग्रहात्‌ 
इह स्वराष्ट्रे स्वपाः स्वकीयानां परजानां पालकः सुकर्मा वा भुवत्‌ 
भवतु । ॐ भवतेलेंटि अडागमः । छान्दसः शपो लुक | ““भूसु- 
बोस्तिडि” इति गुणप्रतिषेधे उवङ्‌ & ॥ तद्रक्षणाथ त्वं च उरूची 


उरूच्यो उर्यश्चने । व्यापनशीले इत्यर्थः । ® उस्पूर्वाद[ अञ्चतेः ] 
र 3 ३९१ 
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अश्चतेश्वोपसख्यानमू इति ङीप्‌ । उदात्त निष्ृत्ति स्वरेण 
डीप उदात्तत्वम्‌ & । ईदृशो रोदसी रोदस्यौ द्यावापृथिव्यों व्य- 
चस्व व्याप्नुहि । ® व्यचतिर्व्याप्तिकमा & ॥ अपि च विश्व- 
वेदसः सवविपयज्ञानयुक्ता मरुतः एतन्नामान एकोनपश्चाशात्सं- 
इयाका देवाः हे अपने खा त्वां युञ्जन्तु पाप्नुबन्तु । त्वत्सहाया 
भवन्तु इस्यर्थः । ® विश्ववेदस इति । विद ज्ञाने इत्यस्माद्‌ भावे 
असुन । “बहुत्रीहौ बिश्व संज्ञायाम्‌? इति पूर्यपदान्तोदात्त- 
स्वम्‌ & । [ नम्रसा ] नमस्कारेण युक्त रातहव्यम्‌ दृत्तहविष्कम्‌ 
अरुस्‌ उक्तलक्षणं राजानम्‌ आ नय पुनः स्वराष्ट्रं प्रापय ॥ 
हे अग्ने ! यह अपने राज्यसे च्युत हुआ राजा फिर अपने 
राज्यमें प्रवेश करनेके लिये आपका आह्वान करता है, आपकी 
प्राथना करता है, यह आपके अनुग्रहसे अपनी प्रजाओंका पालन 
करने वाला हो, इसकी रक्षा करनेके लिये आप व्यापनशील 
ग्रावापृथिवीमें व्याप्त होजाइये ओर हे अग्ने सब विषयोंका ज्ञान 
रखने वाले मरुत्नामक उड्श्चास देवता आपकी सहायता करें । 
नमस्कार करने वाले और हवि अर्पण कर चुकने वाले इस 
राजाको आप फिर राज्य पर प्रतिष्टित करिये ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
दूरे चित्‌ सन्तेमरुषास इन्द्रमा च्यावयन्तु सस्याय 
विप्रम्‌ । 
यदू गायत्री बृहतीमकेमस्मै सौत्रामण्या दषषन्त देवाः 
ररे । चित्‌ । सन्तम्‌ । अरुषासः इन्द्रम्‌ । आ । च्यावयन्तु । 
सख्याय । विप्रम्‌ । 
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~~~ ~~~ 


यत्‌। गायत्रीम्‌ । बृहती म्‌ । अर्कम्‌ । अस्मे । सौत्रामण्या । दध्रपन्त । 

देवाः ॥ २॥ 

अरुषासः आरोचमाना; दीप्यमानाः । $ अरुष आरोचनाद 
इति यास्कः [ नि० १२, ७ ] & । ऋत्विजः दूरे चित्‌ सन्तम्‌ । 
चित्‌ शब्दः अप्यथ । स्वगं वसन्त विद्यमानमपि विप्रम्‌ । मेधा- 
विनामैतत्‌ । मेधाविनम्‌ इन्द्रं सख्याय अस्य राज्ञः सखिकमणे 
साहाय्याचरणाय । & “सख्युय;” इति यः & । आ च्यावः 
यन्तु आगमयन्तु ॥ आनेतव्यस्येन्द्रस्य आधिक्यं दशयति । यत्‌ 
यस्मात्‌ कारणाद देवाः सिद्धाः अस्मा इन्द्राय गायत्रीम्‌ सोमा- 
हरणादिना प्रख्यातवीय गायत्र्याख्य छन्दः बृहतीम्‌ अस्मान्न्यू 
नाधिकात्तराणाम्‌ अन्येषां छन्दसां प्रधान भूताम्‌ । बुहत्याः प्राधा- 
न्यं च अन्यत्र श्रयते । “यानि च छन्दास्यत्यरिच्यन्त यानि च 
नोदभवन्‌ तानि निर्वीयोणि हीनान्यमन्यन्त । साब्रवीद्‌ बृहती । 
मामेव भूत्वा माम्‌ उपसंश्रग्रतेति” [ ते० ब्रा० १. ५. १२. ३ | 
“बृहती छन्दसां स्वाराज्यं परीयाय” इति । अर्कम्‌ अचेनसाध- 
नभूतं मन्त्रात्मक बृहदुक्थात्मक श्रम्‌ सौत्रामण्या । सुष्ठु त्रायत 
इति सुत्रामा इन्द्रः । तह वत्यया क्रियया दधूषन्त अधारयन्‌ 
गायतर्यादिभिरिन्द्रम्‌ अतिशयितवीयम्‌ अङुवन्नित्यथः । यद्वा 
गायत्र्यादिकम अस्मा इन्द्राय । प्रायच्छन्‌ इति शेषः ॥ तथा 
सौत्रामण्या एतन्नामकेन हवियेज्ञेन देवा दश्रषन्त । पूव विस्रस्ता- 
बयवम्‌ इन्द्रं पुनः सवाबयवोपेतम्‌ अकुवन्ित्यथ; । श्रूयते हि । 
“न्द्रस्य सुषुवाणस्य दशधेन्द्रियं वीय परापतत्‌ । तद्‌ देवाः 
सौत्रामण्या समभरन्‌” [ ते० सं० ५, ६, ३, ४ ] इति । तस्माद्‌ 
अतिशयितबीर्ययोगात्‌ तमेव आ च्यावयन्तु इति संबन्धः ॥ 

हे परदीप्त ऋत्विजों ! आप दूर अर्थात्‌ स्तर्गमें भी विद्यमान 


६९३ 
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बुद्धिमान्‌ इन्द्रको इस राजासे मित्रता करनेके लिये अर्थात्‌ इसकी 
सहायता करनेके लिये लाइये, क्यांकि-देबताओंने इस इन्द्रम 
सोम लाना आदिसे प्रसिद्ध वीयं वाले गायत्रीच्छन्दको और 
इससे न्यून अत्तरवालोमें प्रधान बृहती † छन्दको और पूजनके 
साधन बृहदुक्थ मन्त्ररूप शस्रको सोत्रामणिके द्वारा स्थापित 
किया है अथात्‌ गायत्री आदिसे इन्द्रको परमवीर्यवान्‌ कर दिया 
है । वा गायत्री आदि इसको दी हैं और सौत्रामणि नाम वाले 
इत्रियज्ञसे पहिले टूटे फूटे अंग वाले इन्द्रको देवताओंने सब 
अयवबोंसे संयुक्त कर दिया है | इस कारण परमत्रीयनान 
इन्द्रको ही लाइये ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
अद्भयस्ता राजा वरुणो हृयतु सोमंस्वा हयतु 
पवेतेभ्यः । 


+ बृहतीछन्दका माधान्यस्व अन्यत्र भी प्रसिद्ध है । तैत्तिरीय 
ब्राह्मण १ | ५ । १२। ३ में कहा है, कि-““यानि च छन्दांस्य- 
त्यरिच्यन्त यानि च नोदभवन्‌ तानि निर्वीयाणि ही नान्यमन्यन्त | 
साब्रवीद्‌ बृहती । मामेव भूत्वा मां उपसंश्रयतेति ॥-जो छन्द 
बढ़े हुए थे और जो उठ नहीं सके थे उन्होंने अपनेको हीन 
और निर्वीये माना । उस समय बृहतीने कहा, कि-मेरा आश्रय 
लो” । “बृहती डन्दसां स्वाराज्यं परियाय ।-वृहतीको डन्दोंका 
स्वाराज्य प्राप्त हुआ” ॥ 

| तेत्तिरीयसंहिता ५ । ६ । ३ । ४ में कहा है, कि “द्रस्य 
सुषुवाणस्य दशधेन्द्रियं बीये परापतत्‌ । तद्‌ देवाः सौत्रामण्या 
समभरन्‌” ॥ 
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दन्द्रस्वा हयतु विड्भ्य आभ्यः श्येनो भूत्वा विश 
झा पतेमाः ॥ ३॥ 


| । 1 
अत्‌ऽभ्यः । त्वा । राजा । वरुण; । हयतु । सोम; । त्वा । हयतु। 


पर्वतेभ्यः 


आ । पत | इमाः॥ ३ ॥ 1५0 1/ ११ 12 ८22७ /-टरे? 


हे पररवरुद्धराष्ट्र राजन्‌ त्वा त्वां वरुणो राजा अद्गचः स्वसं- 
बन्धिनीभ्यः सकाशाद्‌ हृयतु आकारयतु । ® अद्धय इति । 
“अपो भि” इति तकारः & ॥ तथा सोमः लतारूपेणावस्थितः 
पर्वतेभ्यः स्वनिवासस्थानेभ्यः त्वां हयतु ॥ इन्द्रश्च विट्पतिः 
“स्वस्तिदा विशां पतिद्रत्रहा विमृधो बशी । दृषेन्द्रः”[ ऋ० १० 
१५२, २ ] इति श्रयते | आभ्यः यासु प्रजासु त्वम्‌ इदानीं निव- 
ससि आभ्यो विड्भ्यः प्रजाभ्यः सकाशात्‌ त्वा त्वां हयतु । 
राज्यभ्रष्टस्य राज्ञः त्रीणि निवासस्थानानि सभावितानि । सद्युः 
्रमध्यम्‌ पवताः देशान्तरं वा । तेभ्यः सर्वेभ्यः स्वकीयेभ्यो वरु- 
णादयस्त्वाम्‌ आहृयन्तु । पुनः स्वराञ्यप्रवेशायेत्यथः ॥ एवं तेदे- 
वराहूतस्त्वम्‌ इमाः स्वकीयाः पूव पालिता विशः प्रजाः श्येनो 
भूत्वा । श्येनः पक्तिविशेषः | स इव शीघ्रगतिः परेरनाध्िंतश्च 
भूत्वा आ पत आगच्छ । & पत्लु गतो । लोटि “अतो हेः” 


इति हेलु क &॥ 
दूसरोंने जिसका राज्य दवा लिया है, हे ऐसे राजन्‌ ! वरुण . 


तुझको जलसे बुलातें, तथा लतारूपसे स्थित सोम अपने निवास- 
स्थान पत्ेतांसे तेरा आह्वान करें और प्रजाओंके स्वामी इन्द्रदेव 


9 ES = 
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तुझको जिन प्रजाओंमें तू अज कल निवास 1 कर रहा हे, 
उन प्रजाओंसे तुझको बुलावे तात्पय यह है, कि-राज्यसे भ्रष्ठ 
हुएके समुद्र पर्वत और देशान्तर ये तीन निवासस्थान होते हैं, 
उन सब अपने स्थानोसे वरुण आदि अपने राज्यमें प्रवेश 
करानेके लिये बुलावें | इस प्रकार उन देवताओंके बुलाने पर 
तू अपनी पूवपालित प्रजाओंपें शत्रुओंसे अप्रध्रष्य होकर श्येनकी 
« समान शीघ्र गतिसे आ ॥ ३॥ 
चतुर्थी ॥ 
येनो हव्यं नंयल्वा परस्मादन्यच्तेत्रे अपरुद्धं चरन्तम्‌। 
अश्विना पन्थां कृणुतां सुग त इमं संजाता अभि- 
संविशध्वम्‌ ॥ ४ ॥ 
श्येनः । ह्यम्‌ | नयतु । ओ । परस्मात्‌ | अन्य उ्षेत्रे । अपउरु- 
दम्‌ । चरन्तम्‌ । 
अविना । पन्थाम्‌ । कृणुताम्‌ । सुऽगम्‌ । ते। इमम्‌। सऽजाताः। 
अ्भिऽसत्रिशध्वम्‌ ॥ ४ ॥ 
श्येनः शंसनीयगतिः घुस्‍्थानो देवः अन्यक्षेत्रे परराष्ट्रे अवरु- 
_ दम्‌ शत्रभिनिरुद्ध चरन्तम्‌ वतमानम्‌ अत एव हव्यम्‌ हातव्यम्‌। 
® “बहुलं छन्दसि” इति हः संप्रसारणम्‌ छ । ईदृशं तं 
राजान परस्मात्‌ परराष्ट्राइ आ नयतु स्वदेशं प्रति प्रापयतु ॥ 
† ऋेदस हिता १० । १५२ । २ में कहा है, कि-“स्वस्तिदा 
विशां पतिट्रत्रहा विमृधो वशी । ठपेन्द्र; ।-इन्द्र स्वस्ति देने वाले 
मंजाओंके पति, हत्रासुरके संहारक और युद्ध ( करने वालों ) 
को वशमें करने वाले तथा वर्षा करने वाले हँ? 


CMC 
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6“ "४ १ क व 
तथा हे राजन्‌ ते तव अश्विना अश्‍वनो देवो । %“मुपां सुलुक्‌०” 
इत्याकारः & । पन्थाम्‌ पन्थानस्‌ । ® छान्दसम्‌ आत्वं नलोपो 
वा & | आगमनमाग सुगम्‌ सुखेन गन्तु योग्यं निरोधकशत्रु- 
शून्य कृणुताम्‌ कुरुताम्‌ । & सुगम्‌ इति । “सुदुरोरधिकरणे 
इति डः & । हे सजाताः समानजन्मानो बन्धवः यूयम्‌ इमम्‌ पुनः 
स्वराष्ट्र प्रविष्ट राजानम्‌ अभिसंविशध्वम्‌ अभितः स्वेतः प्रविश्य 
संबिशध्वम्‌ उपविश्य सेवध्वम्‌ । ®विशेव्यत्ययेन आत्मनेपदम्‌ &॥ 

प्रशसनीय गति बाले स्वगनिवासी देव दूसरेके राञ्यमें 
शत्रओंके रोकनेके कारण पड़े हए अत एव आह्वान करने योग्य 
तुक राजाको दूसरेके राष्ट्रसे अपने देशमें पहुँचाने तथा हे राजन्‌! 
अश्विनीकुमार देवता आगमनके मागको शत्रको निरोधसे शून्य 
अत एव सुखसे गमन करने योग्य करें । हे बांधवों ! तुम अपने 

फिर आये हुए इस राजासे मिल कर इसका सेवन करो ॥४॥ 

पञ्चमी ॥ 


हृयन्तु त्वा प्रतिजनाः प्रति मित्रा अबृषत । 
इन्द्रामी विशव देवास्ते विशि क्षेमंमदीधरन्‌ ॥ ५ ॥ 
हयन्तु | त्वा । प्रतिऽजनाः । प्रति । मित्राः | अहृषत । 


द्रास इति । विशवे । देवाः । ते। विशि । क्षेमम्‌ । अदीधरन्‌ ॥५।। 

प्रतिजनाः हे राजन्‌ त्वा त्यां वयन्तु सांतत्येन सेवन्ताम्‌ । 
& वेग तन्तुसंताने इत्यस्मात्‌ लोटू | कतरि शप्‌ ® ॥। तथा 
प्रतिमित्राः प्रतिकूलानि मित्राणि अष्टपत विरोध परित्यज्य सभ 
जन्ताम्‌ । ® तरङ संभक्तो इत्यस्मात्‌ छान्दसे लुङि' “लिङ्सि 
चोरात्मनेपदेषु” इति पक्षे इडभावः | “उश्च” इति सिचः कि्ाद 
गुणाभावः $ ॥ इन्द्राग्नी विशवे देवाश्च विशि । जातावेकवचः 
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~ 


नम्‌ । बिनु प्रजासु ते तव क्षेपम रक्षणम्‌ अदीधरन्‌ धारयन्तु 
कुवेन्तु । & धारयतेण्येन्तात्‌ लुङि चङि रूपम्‌ $ ॥ 

हे राजन्‌ ! जो तुम्हारे मनुष्य तुमसे प्रतिकूल रहते थे वे 
सदा तुम्हारी सेवा करें और तुम्हारे मित्र तुमसे प्रतिकूल रहते 
थे, वे विरोधको त्याग कर तुमसे प्रेम करें । इन्द्र अग्नि और 
विश्वेदेवता प्रजाओंके रक्षणकी शक्तिको तुभमें स्थापित करें ५ 

षष्टी ॥ 

अस्ते हव विवदत्‌ सजातो यश्च निष्ट्यः । 
अपाञ्चमिद्ध तं कृत्वाथममिहाव गमय ॥ ६॥ 
यः | ते | हवम्‌ । विञ्वदत्‌ | सञ्जात; । यः | च। निष्ट्यः । 


अपाञ्चम्‌। इन्द्र तम्‌ । कृत्वा | अथ । इमम्‌ । इह । अव । गमय ॥६॥ 

हे राजन्‌ ते तव हवम्‌ स्वराष्ट्रपवेशविषयं पुनराह्णानं यः 
सजातः समानजन्मा । समबल इत्यथः। यश्च निष्ट्यः नीचः 
निकृष्टबल इत्यथः | % “अव्ययात्‌ त्यप्‌” इत्यत्र “निसो गते? 
इति बचनात्‌ त्यप्‌। हस्वांत्‌ तादौ तद्धिते” इति सकारस्य 
मूधन्यः & । अनयोरन्यतरः कश्चिद्‌ विवदत्‌ विवदेत्‌ नानुमन्येत । 
छु विपूवांद्‌ वदेलेटि अडागमः & । हे इन्द्र तम्‌ उभयविधं 
शत्रुम्‌ अपाञ्चम्‌ अपगत बहिष्कृत कृत्वा अथ अनन्तरम्‌ इमम्‌ 
प्रकृत राजानम्‌ इह अस्मिन्‌ राष्ट्रे अव गगय बोधय राष्ट्रस्य 
अयमेव राजेति प्रख्यापयेत्यथः ॥ 

इति भ्रथमेनुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

हे राजन्‌ ! तेरे राज्य फिर मवेश विषयक आह्वानका 
जा सम बल वाला वा न्यून बल वाला वा इन दोनोंसे अति 
रिक्त आर कोई अनुमोदन न करे हे इन्द्र | इन सब प्रकारके 
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शत्रुओंको बहिष्कृत करके तुम इस वास्तविक राजाको इस राष्ट्रमै 
( यही राजा है इस प्रकार ) प्रसिद्ध करो ॥ ६ ॥ 

न प्रथप्र अवाक तीसरा सूक्त समाप्त ( ७४ ) ॥ 

आ त्वा गन इति सूक्तेन स्वराष्ट्रपरवेशकमंण्येव पूर्वूक्तो- 

क्तानि कमाणि कुर्यात्‌ । सूत्र तु तत्रेबोदाहतम्‌ ॥ 

अत्र “पथ्या रेवतीः” [ .७ ] इत्येषा प्रायणीयेष्ट्यां पथ्या- 
स्वस्तियागानुमन्त्रणे विनियुक्ता । “दीक्षान्ते पायणीयायाम्‌” 
इति मक्रम्य “पथ्या रेवतीः [७ ] बेद; स्वस्तिः” [७. २६, १] 
इति हि वेतान सूत्रम्‌ [ ३. ३ ]॥ 

“ग्रा त्वा गन! इस सूक्तसे स्वराष्ट्रमवेशकममें ही पूवसूक्तमे 
कहे हुए कमं करे । त्रूत्रको पहिले ही लिख चुके है । 

इस सूक्तकी “पथ्या रेवती' नामवाली सातवीं ऋचाका प्रायणेष्टि 
के पथ्यास्वस्तियागाजुमन्त्रणमें विनियोग है । वेतानसूत्र ३। ३ 
का इस विषयमें प्रमाण है, कि-“दीक्षान्ते प्रायणीयायाम्‌” इति 
प्रक्रम्य “पथ्या रेवतीः ( ७ ) वेद स्वस्तिः” (७। २६ | १) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 
> ७ C AIAN ~ 9 «I 

आ ता ग्‌ राष्ट्र सह वचसादाह माङ वया पात: 

रेकराद त्वं वि राज । 
सवोस्त्वा राजन्‌ प्रदिशो हयन्तूपसथा नमस्यो/ भवेह 
आ । त्वा । गन्‌ । रष्ट्रम्‌ । सह । वर्चसा । उत्‌ । इहि ।पाङ्‌। 

विशाम्‌ । पतिः । एकऽराटू । त्वम्‌ । वि । राज । ॥ 
सर्वा; | त्वा । राजन । मऽदिशः। दूबयन्तु। उपऽसथः। नमस्य: । 

भव | इह ॥ १ ॥ 
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हे राजन्‌ त्वा त्वां राष्ट्रम्‌ शत्रभिराक्रान्त स्वकीयं राज्यम्‌ 
आ गन्‌ पुनरागमत्‌ । ® गमेलु डि “मन्त्र घस०” इति च्लेलु क्‌ । 
«मो नो धातोः” इति नत्वम्‌ & ॥ ततस्त्वं वचसा बलेन सह 
उदिहि उदितः प्रख्यातो भव। ® इणो लोट्‌ $ ॥ अन- 
न्तरं प्राक्‌ पूर्ण विशाम्‌ प्रजानां सबाँसां पतिः पालकः सन्‌ एक- 
राट निःसपर्नो सुख्यो राजा भूत्वा ख वि राज विशेषेण दीप्य- 
स्व । & एकराडिति | एकशब्दोपपदाद राजतेः “सत्सूद्विष” 
इति क्विप्‌ । “ब्रश्न०” इत्यादिना षत्वम्‌ | जश्तचत्व & ॥ हे 
राजन्‌ त्वा त्वां सवाः प्रदिशः प्रकृष्टा दिशः प्राच्यायाः तदभि- 
मानिन्यो देवताः तत्रस्था जना वा इवयन्तु स्वामित्वेन अनुजा- 
नन्तु ॥ इह अस्मिन्‌ स्वकीये राष्ट्रं उपसद्यः सवेरुपसदनीयः 
सेव्यः । $ व्यत्ययेन यत्‌ ® । नमस्यः नमस्कायश्च भव । 
& “नमोवरिवश्चित्रङः क्यच्‌” इति क्यच्‌ । तदन्ताद्‌ “अचो 
यत्‌? इति कमेणि यत्‌ । अतोलोपयलोपौ । “तित्‌ स्वरितः ”®। 
यद्वा नमस्यः नमस्काराहः । ® “छन्दसि च” इति यः । छान्द 
सम अन्तस्वरितत्कम &॥ 

हे राजन्‌ ! शत्रओं पर दवा हुआ तुम्हारा अपना राज्य 
तुम्हें फिर प्राप्त होगया हे, अतः बलके साथ उदय हो प्रसिद्ध 
हो | फिर पहिले तुम प्रजाओंके पालक बनते हुए शत्ररहित 
मुख्य राजा बनकर विशेषरूपसे दीप्त हो, हे राजन्‌ ! पूव आदि 
सब श्रेष्ठ दिशाओंके अभिमानी देवता और पूव आदि दिशाओंमें 
रहने वाले मनुष्य तुमको स्वामीरूपमें जानें और अपने राज्यमें 
तुम सबसे सेवनीय और सबके नमस्कारके पात्र बनो ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


खाँ बिशों वृणतां राज्या. थ लामिमाः प्रदिशः पञ्च देवीः 
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वष्मन्‌ राष्ट्रस्य ककुदिं श्रयस्व तते न उग्रो वि भ॑जा 
वसूनि ॥ २ ॥ Bi... 

त्वाम्‌ । बिशः । टृणताम्‌ । राज्याय । त्वाम्‌। इमा! । मऽदिशः | 
पश्च । देवीः । 


16 | | 1 
बष्मंन्‌ । राष्ट्रस्य | ककुदि । श्रयस्व । ततः । नः । उग्रः । वि । 


| 
भज । बस्ूनि ॥ २ ॥ 


हे राजन्‌ त्वां विशः प्रजा राज्याय । % राज्ञो भावः कमं वा 
राज्यम्‌ । “पत्यन्तपुरोहितादिभ्यो यक्‌” इत्यत्र पुरोहितादिषु 
“राजा5से?? इति पाठाद्‌ यक्‌ & । राजभावाय राजकर्मणे वा 
इणताम्‌ संभजताम्‌॥ तथा इमाः परिहृश्यमानाः प्रदिशः प्राच्याद्या 
पञ्च मध्यदिशा सह पञ्चसंख्याका देवी! देव्यो द्योतमानाः। एण- 
ताम्‌ इति संबन्धः ॥ ततः राष्ट्रस्य वष्मेन वर्ष्मेणि शरीरे । 
छु सप्तम्या लुक्‌ । “न डिसंबुद्धयो/” इति नलोपप्रतिषेधः & । 
स्वपालनीयभूशरीर इत्यर्थः । तत्रापि ककुदि ककुदी वोन्नते स्थाने 
प्रशस्ते वा सिंहासने श्रयस्व स्स्व ॥ ततः उपवेशानन्तरम्‌ उग्रः 
उद्गूर्णबलः शत्रुभिरनभिमाव्यः सन्‌ वसूनि धनानि न; अस्माकं 
सेवकानां वि भज यथायोग्यं प्रयच्छ । & “ब्यचोऽतस्तिङः” 
इति सांहितिको दीषेः ® ॥ 

हे राजन ! प्रजाएँ आपको राजकमं करनेके लिये वरण करें 
ये जो मध्यदिशासहित पूवे आदि दमकती हुई पाँच श्रेष्ठ दिशायें 
है, ये आपकी सेवा करें, तदनन्तर आप राष्ट्रकै शरीर ( भूशरीर ) 
के ककुद॒की समान उन्नत प्रशस्त सिंहासन पर बेठिये । आर 
सिंहासन पर बैठनेके अनन्तर चण्ड बलवाल होकर हम सेवकों 
को यथायोग्य धन दीजिये ॥ २ ॥ 
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तृतीया ॥ 
यच्छ ला यन्तु हविनः सजाता अग्निदूतो आजि 


सं चरात । र । 21 
जायाः पुत्राः सुमनसो भवन्तु बहुं बलि प्रतिं पश्यासा 
उग्रः ॥ ३ ॥ 


अच्छ । त्वा । यन्तु | हविनः । सऽजाताः । अग्नि! । दूतः । 
अजिरः । सम्‌ । चराते । 


जायाः । पुत्राः | सुमनसः । भवन्तु । बहुम्‌ । बलिम्‌ । प्रति । 
पश्यास । उग्रः ॥ ३ ॥ 


हे राजन्‌ त्वा त्वां सजाताः समानजन्मानः अन्ये राजानो 
हविनः । हवम्‌ आहवानम्‌ आज्ञारूपव एषाम्‌ अस्तीति इविनः 
तादृशाः सम्तः । अच्छ इत्याभिमुख्ये । [ यन्तु | अभिगच्छन्तु । 
सर्वे राजानस्त्वदाज्ञावशवर्तिनो भवन्तु इत्यर्थः॥। [ तथा ] अजिरः 
त्वया प्रेरितः गमनशीलो वा दूतस्त्वदीयो भटः अग्नि; । लुप्तोप- 
मम्‌ एतत्‌ । अग्निरिव ग्रप्रधृष्यः सं चराते संचरतु । ® संपूर्वा- 
चरतेलेटि आडागमः । “वे तोन्यत्र” इति ऐकारः । अजिर इति। 
अज गतिक्षेपणयोः इत्यस्मात्‌ अजिरशिशिरशिथिल० [ उ १, 
५३ | इत्यादिना किरजन्तो निपातितः $ ॥ अपि च जायाः 
भायाः पुत्राश्च तदुपलक्षिताः सर्वे बान्धवाः सुमनसः पुनःस्व- 
राष्ट्रभाप्त्या सौमनस्ययुक्ता भवन्तु । “सोर्मनसी अलोमोषसी” 
त्युत्तरपदाद्ुदात्तत्बम्‌ $ ॥ उग्रः उद्गगू णेबलस्त्वं बहुम्‌ अधिकं 
बहुविध वा बलिम्‌ उपायनं करं वा प्रति पश्यासे प्रतिमुखम्‌ 
आगतं¡पश्य । ® प्रतिपूवाद्‌ दशेलेटि व्यत्ययेन आत्मनेपदम्‌। 
अडेतवे पूवत्रत्‌ $ ॥ 
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हे राजन्‌ ! आपके सजातीय अन्य राजे आपकी आह्वान 
रूप आज्ञाको मानते हुए आपके सामने आवें अर्थात्‌ सब राजे 
आपको आङ्चामें रहे ओर आपका प्रेरित दृत अग्निकी समान 
ग्रपरधृष्य रूपसे विचरण करे और आपकी खी पुत्र बांधव आदि 
फिर राज्य मिलनेसे प्रसन्न मन वाले हों और प्रचण्ड बल वाले 
आप सामने आई हुई भेटॉको देखें ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 
आश्विना लाग्ने मित्रावरुणोभा विश्व देवा मरु 


तस्त्वा हृयन्तु । | 
अधा मनो वसुदेयाय कृणुष्व ततो न उग्रो वि 
भेजा वसूनि ॥ ४ ॥ 
अश्विना । त्वा । अग्रे । मित्रावरुणा | उभा । बिरे । देवाः। 


| 
मरुतः । त्वा । हयन्तु । 
] सर | | 
अध । मन; | वसुञ्देयाय । कृणुष्व । ततः । नः । उग्रः । बि । 


भज | बसूनि ॥४॥ 

हे राजन त्वा त्वाम्‌ अग्रे मथमम्‌ अश्विना अश्विनो देवों 
उभा उभौ मित्रावरुणा मित्रावरुण च । इयन्तु इति संबन्धः ॥ 
तथा त्वा त्वा विशवे देवाः मरुतश्च ह यन्तु राज्यप्रवेश कारयन्तु ॥ 
अध अथ राज्यप्रवेशानन्तरम्‌ । ® “निपातस्य च” इति सांहि- 
तिको दीर्घः & । हे राजन्‌ मनः त्वदीयं वसुदेयाय अयिभ्यो 
धनप्रदानाय कृणुष्व कुरु । ® ऋवि हिंसाकरणयोश्च। व्यत्ययेन ` 
झत्मनेपदरू । वसुदेयायेति । “अचो यत्‌ इति भावे यत्‌ । ` 
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“द्यति? इति ईकारान्तादेशः। “यतोऽनावः” इत्यादयुदात्तत्वम्‌। 
समासे कृदुत्तरपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ 9 ॥ ततो न इत्यादि व्याख्यातस्‌ 

हे राजन ! अश्विनीकुमार और मित्रवरुण नामक दोनों 
देवता आपका राज्यप्रवेश करावें और मरुददेवता भी आपको 
राज्यप्रयेश करावें, फिर रा पमवेशके अनन्तर आप अपने मनको 
याचकोंको धन देनेमें लगाइये और प्रचण्डबलसम्पम्म होकर 
हमको यथायोग्य धन दोजिये ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


आ प्र द्रव परमस्याः परावतः शिवे ते द्यावापृथिवी 
उभे स्ताम्‌ । 
तदयं राजा वरुणस्तथाह स खायमहछत्‌्स उपेदमेहि ५ 
आ। प्र! द्रव। परमस्याः | पराऽवतः । शिवे इति । ते । 
द्यावापृथिवी इति । उभे इति । सताम्‌ । 
तत्‌ । अयम्‌ । राजा । वरुणः | तथा । आह । सः | त्वा । 


अयम्‌ । अहत्‌ | सः । उप | इदम्‌ । आइ । इहि ॥ ५ ॥ 

हे दूरदेशस्थित राजन्‌ परावतः । दूरनामेतत्‌ । परमस्याः परा- 
वत; अत्यन्तद्रदेशात्‌ चा प्र द्रव स्वराष्ट्रामिमुखं शीघरम्‌ आगच्छ। 
& परमस्या इति । व्यत्ययेन स्याडागमः । | परावत इति । ] “उप 
सर्गाच्छन्दसि धात्वर्थ” इति वतिः | अत्र श्रथग्रहणसामथ्यात्‌ 
लिङ्गसंख्यायोगः समर्थितः &9 ॥ स्वराष्ट्र प्रविशतः ते तव उभे 
द्यावापृथित्री थावापृथिव्यौ शिवे मङ्गलकारिश्यौ स्ताम्‌ भव- 
ताम्‌ । ® अस्तेलोटि तसस्ताम्‌ । “श्नसोरल्लोपः” इति अकार- 
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लोपः  ॥ तत्‌ तस्मिन्‌ त्वदागमनविषये अयं वरुणो राजा तथा 
यथा प्रागुक्त तथा तेनेव प्रकारेण आह ब्रूते । सोयम्‌ उक्तो वरुः 
णस्त्या त्वाथू थात्‌ आदयति । &8 हयतेश्छान्दसे लुङि “लिपि- 
सिचिद्दश्च” इति अङ्‌ । “आतो लोप इटि च” इति आकारः 
लोपः $॥ स वरुणेनाहूतस्त्वम्‌ इदम्‌ स्वराष्ट्रम्‌ उपैहि उपागच्छ ॥ 
हे दूरदेशमे स्थित राजन्‌ ! अत्यन्त दूर देशसे अपने राष्ट्रकी 
ओर शीघ्रतासे आइये अपने राष्ट्रमै वेश करते समय थो और 
पृथिवी आपका मंगल करनेवाले होवें, यह राजा वरुण भी आपके 
आगमनके त्रिपयमें जेसे पहिले कहा था, तैसे कहते है, यह वरुण 
देव आपका आह्वान करते है, इस प्रकार वरुणदेवके बुलाने पर 
आप अपने राज्यमें आइये ॥ ५ ॥ 
षष्ठी ॥ 
न्नर मजुष्या३ः परेहि सं हयत्ञास्था वरणैः संविदानः 
स त्वायमंडत्‌ स्वे सधस्थे स देवान्‌ यक्षत स उं 
कल्पयाद्‌ विशः ॥ ६ ॥ 


नद्रऽन्द्र । मनुष्या । परा । इहि । सम्‌ । हि । अङ्गास्थाः । 
- " ५ > 


बरुणेः सम्‌ऽविदानः । 
सः | त्वा । अयम्‌ । अहत्‌ । स्वे | सधऽस्ये । स । देवान्‌ । 

यच्चत्‌ । सः ऊ इति । कल्पयात्‌ । विशः ॥ ६ ॥ 

—— — 77 6 

इन्द्ेन्द । आदरार्थ पुनवचनम्‌ । हे इन्द्र परमेश्वययुक्त मनुष्याः 
मनुष्यान्‌ अस्मान्‌ । ® शसो नत्याभावश्डान्दस; ® । यद्वा 
मनोरपत्यभूताः प्रजा; प्रति परेहि आगच्छ । हि यस्मात्‌ कारः 
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णात्‌ हे इन्द्र त्वं बरुणेः बरुगेन संविदानः ऐकमत्य प्राप्त; । 
पूजायां बहुवचनम्‌ । सम्‌ अज्ञास्थाः एतदाहवानविषये समान- 
ज्ञानवान्‌ असि तस्माद्‌ आगच्छति संबन्धः । ® ज्ञा अवरोधने । 
अस्मात्‌ लुङि “संप्रतिभ्याम्‌ अनाध्याने इत्यात्मने पदम्‌ & ॥ 
सोयं वरुणेन ऐकमत्य प्राप्त इन्द्रः हे राजन्‌ त्वा त्वाम्‌ अहरत्‌ 
आइवयति । ततः स्वराष्ट्र प्रविशेति शेपः ॥। प्रविश्य च स्थे स्वः 
कीये सधस्थे सहस्थाने स्वराष्ट्रे । $ सहृशब्दोपपदात्‌ तिष्ठतेरधि- 
करणे कः । “सधमादस्थयोश्डन्दसि” इति सहस्य सधादेशः & । 
तत्र बतेमानः स राजा देवान्‌ इन्द्रादीन्‌ यक्षत्‌ यजतु | ® यजे- 
लेटि अडागमः । “सिब्बहुलम्‌ ०? इति शिप &॥ स उ सएव 
राजा विशः मजाः कल्पयात्‌ स्वस्वव्यापारेषु कल्पयतु. निञुङ्काम्‌ । 
& कल्पयतेलँटि आडागमः ® ॥ 

३ परमैश्वयंयुक्त इन्द्रदेव ! मुकी सन्तान भूत प्रजाओंफे पास 
आप आइये । व्यॉकि-य्रापने वरुणदेवके साथ सम्मति करके 
इस राजाके आह्वानके विषयकी आज्ञा दी है इस कारण आप 
आइये । हे राजन्‌! वरुणके साथ एकमत हुए ये इन्द्र आपका 
आह्वान करते हैं अतः अपने राज्यमें प्रवेश करिये ॥ अपने राज्य 
में प्रवेश करके यह राजा इन्द्र आदि देवताओंका यजन करे और 
यही राजा प्रजाओंको अपने २ व्यापारमें नियुक्त करे ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 


पथ्या खितीबहुधा विरूपाः सवीः संगत्य वरीयस्ते 
अकन्‌ । | 

तास्त्वा सवाः संविदाना यन्तु दशमीमुग्रः सुमना 
वशेह ॥ ७ ॥ 
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A || || || || 1 
पथ्या);। रेवती; | बहुञ्धा । विऽरूपाः। | सवा: सम्‌ऽगत्य। वरीयः। 
ते। अक्रन्‌ | 


ताः। त्वा । सवाः । सम्‌ऽविदानाः । हयन्तु । दशमीम्‌ । उग्रः । 
सुऽमनाः | वश । इह ॥ ७॥ 


रेवतीः रेमत्यः धनवत्यः। & “छन्दसीरः” इति मतुपो वत्वम्‌। 
“रयेमेतो बहुलम्‌” इति संप्रसारणम्‌ । पररूपत्वम्‌ । गुणाः 
“रेशन्दान्मतुप उदात्तत्वं वक्तव्यम्‌’ इति मतुप उदात्तत्वम्‌ । 
“बा छन्दसि” इति पूवसवणदीघः & । पश्याः पथोऽनपेताः 
मागहितक्ारिणएयः एतत्सज्ञा देवताः । % “धमपथ्यंथन्यायाद्‌ 
अनपेते” इति यत्‌ ® । यद्वा पथ्याः पथि सांधवः । ® छान्दसो 
यत्‌ छ । रेवतीः आपः | तदभिमानिन्यो देवताः । “आपो वे 
रेवतीः” [ ते० ब्रा० ३, २. ८, २ ] इति श्रतेः। ता बिशेष्यन्ते । 
बहुधा बहुकारं वतेमाना विरूपाः विविधाकाराः एवंविधा याः 
सन्ति ताः सवाः संगत्य संभूय हे राजन्‌ ते तव बरीयः उरुतरं 
श्रेयः अक्रन्‌ कुन्तु । & वरीय इति। उरुशब्दाद ईयसुनि 
“म्रियस्थिर०” इत्यादिना बरादेशः । अक्रन्निति। करोतेलु ङि 
“मन्त्रे घस ०” इति च्लेलु क्‌ $ । हे राजन्‌ ताः स्वा देवताः 
संविदानाः एकमत्य प्राप्ताः सत्यः [ त्वा ] हयन्तु त्वां राष्ट्रपवे 
शाथंम्‌ आह्वयन्तु । ताभिराहूतः इह अस्मिन्‌ राष्ट्र उग्रः उद्गृणे 
बलस्त्वं सुमनाः संतुष्टमनाः सन्‌ दशमीम्‌ नवतिसवत्सरोध्वभा- 
बिनी वषदशकात्मिकां चरमावस्थाम्‌ । छ अत्यन्तसंयोगे 
द्वितीया. & । तावत्पर्यन्तं बस नित्रस। जरापयन्तं स्वकीयं राज्यं 
निष्कण्टक अ्रुङच्वेत्यथः ॥ 

इति तृतीयकाण्डे प्रथमेनुवाके चतुथ सूक्तम्‌ ॥ 
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हे राजन्‌! धनबान मारगमें हित करनेवाले रेवती नामक अनेक 
प्रकारके जो जलदेवता ‡ हैं वे सब एकत्रित होकर आपका परम 
कल्याण करें हे राजन्‌! ये सब देवता एकमत होकर आपको 
राष्ट्रवेशके लिये आह्वान करें, उनके आह्वान Ee पर आप 
प्रचंड बल वाले और मनमे संतुष्ट होकर नब्में वषसे आगे आने 
वाली सौ वर्षकी अवस्था तक राज्यमें रहिये अर्थात्‌ बुढ़ापे तक 
निष्कण्टक रीतिसे राज्यको भोगिये ॥ ७ ॥ 

तृतीयकाण्डके प्रथम अनुबाकमै चतुथं सूक्त समाप्त ( ७५ )॥ 

८“आयमगन पर्णमणिः” इत्यनेन सूक्तेन तेजोबलायुधनादिंपु- 
हये पलाशटक्षमणि वासितं कृत्वा संपात्य अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌। 
तथा च सूत्रम्‌ । “आयमगन्‌ [ र, ४ | अयं प्रतिसरः | ८, ४ ] 
अयं मे वरणः [ १०. २. ] अरातीयोः [ १०, ६ | इति मन्त्रो- 
क्तान वासितान्‌ बध्नाति” इति [ कौ० ३, २ ] ॥ उक्तो वासित- 
शब्दार्थः ॥ 

तथा “आझिरसीं संपत्कामस्य” इति [ न° क० १७ ] विहि- 
तायां महाशान्तौ पलाशमणिबन्धनेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । उक्तं नक्षत्र- 
कल्पे । “आयमगन्निति मन्त्रोक्तम्‌ आङ्गिरस्याम्‌’ इति [ न° 

७ 
१ ह ला पर्णमाणिः” इस सूक्तसे तेज बल आयु और धन 
आदिकी पुष्टिके लिये पलाशट्क्षकी मणिको वासित .सम्पातित 
और अभिमन्त्रित करके बाँधे । इसी बातको सूत्रमें भी कहा है, 
कि-““आयगमन ( इस प्रथमकांडके पञ्चमसूक्त ) अयं प्रतिसरः 
( इस अष्टमकाएडके पश्चमसूक्त ) अयं मे वरुणः ( इस दशम 


कांडके तृतीयसूक्त ) और अरातीयोः ( इस दशमकाण्डके छठे 


1 तैत्तिरीय ब्राह्मण ३। २।८। २ में कहा है, कि-“आपो 
बै रेवतीः ।-जल रेवती हे” ॥ 
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सूक्त ) में कथित वासितोंको बाँधे” ( कौशिक सूत्र ३। २) ॥ 
वासित शब्दका अर्थ पहिले कहा जा चुका है ॥ 

तथा “आंगिरसी सम्पत्कामस्य-सम्पत्ति चाहने वालेके लिये 
आंगिरसी महाशान्तिको करावे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित 
आंगिरसी महाशान्तिके पलाशमणिबन्धनमें भी यह सूक्त है। 
इसी बातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि-“आयमगन्निति मंत्रोक्त 
आंगिरस्याम्‌” ( नत्तत्रकल्प १६ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


आायमंगन्‌ पणमाणिमेली बलेन प्रमएन्त्सपत्नान्‌ । 

ओजो देवानां पय ओषधीनां वसा मा जिन्वत्व- 
प्रयावन्‌ ॥ १ ॥ 

आ । अयम्‌ । अगन्‌ । पर्णऽमणिः । बली । बलेन । प्रञ्मुणन्‌। 


सऽपत्नान्‌ । 
ओजः । देवानाम्‌ । पयः | ओषधीनाम्‌ । वचेसा | मा । जिन्वतु । 


अपऽयावन्‌। १ ॥ 

अयम्‌ अस्मदादिभिः संपदर्थ ध्रिमाणः पर्णमणिः । पर्णः 
पलाशट्ृक्तः सोमपर्णोद भूतत्वात्‌ “सोयं पणेः सोमपर्णाद्धि जातः? 
[ति० ब्रा० १.२.१.६ ] इति श्रृतेः। आगन्‌ आगच्छतु । किंविधः । 
बली  अतिशयितबलवान्‌ | अभिमतफलं दातु' समर्थ इत्यर्थः । 
अत एव बलेन स्वकीयेन सामथ्यांतिशयेन सपत्नान शत्रून प्रणान्‌ 

' प्रकर्षेण हिंसन्‌ । आगच्छतु इति संबन्धः । पुनस्तमेव विशिनष्टि । 
देवानाम्‌ इन्द्रादीनाम्‌ ओजः बलरूपः तथा ओषधीनाम्‌. सवासां 
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00 1 तत त .. .. .......... 
पयः सारभूतः । ओषधिसारसोमजन्यत्वात्‌ । एवंलक्षणः पणेमणिः 
अप्रयावन अयावा मां विहाय अनपगम्ता सन्‌ [मा] मां बचेसा 
तेजसा जिन्वतु भीणयतु । तेजस्विनं करोतु इत्यथः । ® हिवि 
दिवि धिवि [ जिवि ] प्रीणनायाः । इदिस्बाद्‌ चुम्‌ । अप्रयाव- 
न्निति । यातेवेनिप्‌ । “सुपां सुलुक्‌०” इति सोलु क्‌ । नलोपा- 
भावश्छान्दसः & । यद्वा हे अमयावन्‌ अप्रयातः स्वेदा धारयमाणः। 
& “न ङिसंबुद्धधोः” इति नलोपाभावः ® ॥ हे मणे मा मां 
तेजसा जिन्चतु । ® पुरुषव्यत्ययः % । जिन्वेत्यथेः ॥ 

अभिमत फल देनेमें समथे अत एव अपने बलसे शत्रुओंको 
मारती हुई यह पलाशांटक्षकी मणि आवे, इन्द्र आदिकी बलरूप 
झौर सब औषधियांकी सारभूत यह पणमणि मुझे न छोड़ कर 


सुभे तेजसे तेजस्वी करे ॥ १ | 


द्वितीया ॥ 


मयि त्रं पणम्‌ मयि धारयताद्‌ रयिम्‌ । 


अहं राष्ट्स्यार्भावगें निजो भूयासमुत्तमः ॥ २ ॥ 
मयि । रम्‌ । पर्णे । मयि । घारयतात्‌ । रयिम्‌ । 


' आहम्‌ । राष्ट्रस्य | अभिऽवे । निऽजः। भूयासम्‌ । उत्‌ऽतमः ॥२॥ 


हे पणेमणे पलाशनिमिंतमणे चात्रम्‌ । बलनामेतत्‌ । बलं क्षत्रिय- 
जाति बा मयि मणिधारके धारयतात्‌ धारय स्थापय ॥ तथा रयिम्‌ 
धनं च [ मयि ] धारयतात्‌ । ® धारयतेहस्तातङः आदेशः & ॥ 
अहं च त्वद्धारणाद राष्ट्रस्य राञ्यस्य अभीवगे आबजेने स्वा- 


 घीनीकरणे निजः अनन्यसहायः उत्तमः उत्कृष्टतमो भूयासम्‌ । 


† तैत्तिरीय ब्राह्मण १। २। १। ६ में कहा है, कि-““सोऽयं 
पर्ण; सोमपर्णाद्धि नातः ।-यह पलाश सोमपणसे उत्पन्न हुआ। 
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स्वबाहुबलेनेव सर्वे राष्ट्रं वशीकृत्य सर्वश्रेष्ठो भवानीत्यर्थः 
छै अ्रभीवर्गे इति । अभिपूर्वाद हजेभावे घञ्‌ | “उपसगस्य घञ्यः 
मलुष्ये बहुलम्‌” इति दीपः । उत्तम इति । “उत्तमशश्वत्तमौ 
सववत्र” इति उज्छादिषु पाठाद्‌ अन्तोदात्त; & ॥ 

हे पलाशनिमिंतमणे ! बलको ओर धनको मुझमे स्थापित 
कर. ओर में भी राज्यको स्वाधीन करनेमें दूसरेकी अ्रपेक्षा न 
करने वाला होऊ अर्थात्‌ अपने थुजबलसे ही सम्पूण राष्ट्रको 
वशमें करके सर्वश्रेष्ठ होजाऊ ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

यं निंदधुवेनस्पतो गुह्यं देवाः प्रियं मणिम्‌ । 

तमस्मभ्यं सहायुषा देवा दंदतु भतवे ॥ ३ ॥ 
पस्‌ । निऽद्धुः । बनस्पतौ | शुद्यम्‌ । देवाः । मियम्‌ । मणिम्‌ । 
तमू । अस्मभ्यम्‌ । सह । आयुषा । देवाः । ददतु । भवे ॥ ३॥ 

देवाः इन्द्राद्या यम्‌ अभी एफलदत्वेन प्रसिद्धम्‌ अत एव प्रियम्‌ 
मियंकर गुह्यम्‌ गोपनीयं मणि वनस्पतौ पलाशहक्षे निदधुः निहि 
तवन्तः । वनानां पतिवनस्पतिः । पारस्करादित्वात्‌ सुट्‌ । 
“उभे वनस्पत्यादिषु युगपत्‌” इत्युभयपदपरकृतिस्वरत्वम्‌ । गुह्यम्‌ 
इति । गुहू संवरणे इत्यस्मात्‌ “शंसिणुहिदुहिभ्यो वेति वक्तव्यम्‌?” 
इति क्यप्‌ ® । तम्‌ तथाविध मणिम्‌ अस्मभ्य भतवे भरणाय । 
® तुमर्थे तवेन्‌ प्रत्ययः $ । आयुषा सह देवाः ददतु प्रयच्छन्तु । 
छडदाज दाने इत्यस्मात्‌ “अदभ्यस्तात्‌” इति स्य अदादेशः॥ 

आदि देवताओंने अभीष्ट फलदाता होनेसे प्रसिद्ध अत 

एव प्रिय गोपनीय मणिको पलाशष्ृचमें रक्खा है देवता उस मणि 
को हमारा भरण करनेके लिये दें और आयुको भी दें ॥ ३॥ 
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चतुर्थी ॥ 
सोमस्य पणः सहं उग्रमागन्निन््रेण दत्तो वरुणेन शिष्टः 
तं प्रियासं इह रोच॑मानो दीघोयुत्वायं शतशारदाय ९ 


सोमस्य । पर्णः । सहः । उग्रम्‌। आ । अगन । इन्द्रेश । दत्त; 
वरुणेन । शिष्टः । 


तम्‌। मियासस्‌। बहु । रोचमानः । दी पायुञ्त्याय । शतऽशारदाय ४ 


सोमस्य घलोकस्थायाः सोमलतायाः पणेः आहरणसमये भूमी 
पतितपर्णाद्‌ उद्धतः । श्रयते हि “तृतीयस्याम्‌ इतो दिवि सोम 
आसीत्‌ । त गायत्र्याहरत्‌ । तस्य पणम अच्छिद्यत । तत्‌ 
पर्णोभवत्‌ । तत्‌ पणस्य पणत्वम्‌” [ त० सं० ३. ५, ७, १ | 
इति । उग्रम्‌ उदगूण प्रभूत सहः पराभिभवनक्षम बलम्‌ उक्तः 
लक्तणबलरूपः एवंलक्षणो मणिः आगन्‌ माम्‌ आगच्छतु । कथं 
भूत; । इन्द्रेण देवेन दत्तः बरुणेन शिष्टः अनुशिष्टः अनुज्ञातः 
तमू उक्तलक्षण पणमणिम्‌ बहु बहुविध रोचमानः रोचमानम्‌ | 
& द्वितीयायाः “सुपा सुलुकू०” इति सुः ® । मणि मियासमू 
श्रियास धारयेयम्‌ । किमर्थम्‌ । शतशारदाय शतसवत्सरपरिमि- 
ताय दीघोयुत्वाय चिरकालजीवनाय । ® दीर्घायुत्दायेति पदम्‌ 
“दीघांयुत्वाय बृहते रणाय” | २, ४, १ | इत्यत्र व्याख्यातम । 
शरदेव शारदम्‌ । प्रज्ादेराक्गतिगणात्यात्‌ स्वार्थिकः अण्‌ | यद्वा 
शरदः ऋतोः सबन्धी शारदः संवत्सर: । “तस्येदम्‌” इति अण । 
उभयत्र बहुत्रीहा पूवपदपनकृतिस्वरत्वम्‌ & ॥ 

दसरका तिरस्कार करनेमें समथे सोमके पणकी मणि मुझे 
प्राध हो । इन्द्रदेतरकी दी हुई और वरुणदेवकी अबुशिप्र दमती 
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हुई पणमणिको में सौ वर्ष तककी दीर्घायु पानेके लिये. धारण 
करता हूँ ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 
| र eS [ESS 
आ मारु्षत्‌ पर्णमािमंह्या अरिष्टतातये । 
थ्‌ ॥ ~ न र्य यया ळे 

यथाहमुत्तरोसांन्यर्यम्ण उत संविदः ॥ ५ ॥ 

आ । मा । अ्ररुक्षत्‌ । पण5मणिः । मद्ये । अरिष्टऽतातये । 

॥ || 6 | | 
यथा । अहम्‌ । उत्तरः । असानि । अयम्णः। उत | सम्‌ऽविद्‌ः ५ 
अयं पर्णमणिः मह्ये महत्यै अरिष्टतातये । रिष्टं हिंसनम्‌ तदः 
भावः अरिष्टम्‌ । तत्क्रियाये । & “शिवशमरिष्टस्य करे” इति 
शरिष्टशब्दात्‌ करोत्यर्थ तातिल्‌ मत्ययः । “लिति इति प्रत्य- 
यात्‌ पूर्वस्य उदात्तत्वम्‌ $ । मा माम्‌ आरु्तत्‌ आरोहतु मयि 
चिरं वताम्‌ । ® रहेश्छान्दसे लुङि “शल इगुपधाद्‌ अनिटः 
क्सः? इति क्सप्रत्ययः ® । अयम्णः। अरीन्‌ यमयतीति अयमा 
~ 
अधिकबल्ः पुरुपदाता च । अयमा अधिकधनः । “यः खलु बे 
ददाति सोमा” [ तै० सं० २. ३. ४. १ ] इति श्रुतेः । तस्माद्‌ 
८ वत्य इ 
अधिकात्‌ उत अपि च संविदः समानज्ञानात्‌। समवलाद्‌ इत्यथः। 
तस्माद्‌ यथा येन प्रकारेण अहम्‌ मणिधारकः उत्तरः उत्कृष्टतरः 
असानि भवानि । तथा आरुक्षत्‌ इति संबन्धः । ® अस्तेलोटि 
““झाडत्तमस्य पिच्च? इति आाडागमः । अयम्ण इति । “अज्ञो- 
पोऽनः? इत्यकारलोपे उदात्तनिटत्तिस्वरेण विभ क्तसदा त्तत्वम्‌ $ ॥। 


यह पर्णमणि मेरा बड़ा भारी कल्याण करनेके लिये मुझमें 
चिरकाल तक रहे में शत्रओंका दमन करने वाले परम बली वड़े 
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भारी दाता अर्यमा | से और समान बल वालेसे भी जिस प्रकार 

श्रेष्ठ होऊ तिस प्रकार यह मणि मेरे ( हाथ पर ) चढ़ी हे ॥५॥ 
षष्टी ॥ 

ये थीवानो रथकाराः कर्मारा ये मनीषिणः । 

उपस्तीन्‌ पणं मह्यं त्वं सवीन्‌ कृण्वाभितो जनान्‌ ६ 

ये । धीवानः । रथऽकाराः । कर्माराः । ये । मनीषिणः | 


उपऽस्तीन्‌। पणं | ह्मम्‌ । त्वम्‌ । सर्वान्‌। कृणु। अभितः । जनान्‌ ६ 

ये धीवानः धीवराः मात्स्यिकाः । & दधातेः क्वनिपि “घुमा- 
स्था०” इत्यादिना इत्वम्‌ $ । ये च रथकाराः रथनिमातारो 
जातिविशेषाः । उक्त हि । | 

रथकारस्तु महिष्यात्‌ करण्यां यस्य संभवः 

इति [ अमरः ] । वेश्यायां क्षत्रियाद उत्पन्नो महिष्यः । 
शुद्रायां वेश्याद उत्पन्ना करणी । ये कमाराः अयस्कारम्रभृतयः 
ये च मनीषिणः मनस ईशितारो बुद्धिविशेषोपजीबिनः । हे पर्ण 
तद्विकार मणे त्वम्‌ | ® विकारे प्रकृतिशब्दः ® । सर्वान्‌ उक्तो 
पलक्षितान्‌ जनान. मह्यम्‌ । ® पष्ठचर्थं चतुर्थी ® । मम अभितः 
सवतः उपस्तीन्‌ सेवाथ समीपे विद्यमानान्‌ उपासीनान्‌ वा कृणु 
कुरु । & उपपूर्वाद अस्तेः कतेरि क्तिच्‌ । “छन्दस्युभयथा” इति 


सावधातुकत्वाद भूभावांभावः । अल्लोपश् | आसेवा । आदि 
लोपश्ळान्दसः & ॥ 


जो मच्छीसे आजीविका चलानेवाले धीवर है और जो रथको 


1 “य; खलु बं ददाति सोऽयमा ॥-जो देता है वह अर्यमा 
ह” ( तत्तिरीयसह्विता २। ३। ४ । १ ) ॥ 
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बनाने वाले रथकार हैं | और जो लुहार आदि कर्मकार हैं 
र बुद्धिसे आजीविका चलानेवाले मनीषी हें हे पणे (पलाश) 
से बनी हुई मणे ! इन सब मनुष्यांको तू मेरे चारों ओर सेवाके 
लिये समीपमें विद्यमान कर ॥ ६॥ 

सप्तमी ॥ 


ये राजानो राजकृतः सूता ग्रामण्यश्च ये । 
उपस्तीन्‌ पर्ण मह्यं ले सवान्‌ कृण्वाभितो जनान्‌ ७ 
ये । राजानः । राजऋतः | सुताः । ग्रामण्य । च । ये । 


उपऽस्तीन्‌। पणं। महाम्‌। सवम्‌ | सर्वान्‌। कृणु । अभितः | जनान्‌ ७ 

"ये राजानः अन्यदेशाधिपा राजकृतः राजानं झुवन्ति राज्ये 
शझभिषिश्वन्तीति राजकृतः सचिबाः सूताः । त्राह्मण्यां क्षत्रियाद 
उत्पन्नः सूतः । तञ्जातीयाः सारथ्योपजीविनो बा । ये [ च ] 
ग्रामण्यः ग्रामस्य नेतारः | $ “सत्सूद्विष०” इति क्विप्‌ । 
५प्रनेकाचः०? इति यण्‌ & उपस्तीनइत्यादि पूर्ववद योज्यम्‌।' 

जो दूसरे देशके राजे हैं और जो राज्यमें राजाका अभिषेक 
करनेवाले राजकृत्‌ मंत्री हैं और जो ब्राह्मणसे चत्रियामें उत्पन्न 
हुए सारथ्यकर्मसे आजीविका चलानेबाले सूत हे और जो ग्राम 
के नेता हैं, हे पर्णमणे ! उन सबको तू मेरी सेवा करनेके लिये 
मेरे चारों ओर विद्यमान कर ॥ ७ ॥ 


| रथकार रथ बनाने बालोंकी एक जाति है। जो वेश्य जाति 
की खरीमें क्त्रियसे उत्पन्न होता है वह माहिष्य कहलाता है और 
शूद्रमें वेश्यसे उत्पन्न हुई कन्या करणी कहलाती है, अमरकोशमें 
कहा है, कि-माहिष्यसे करणीमे जो उत्पन्न होता हे वह रथकार 


9. र. १ 
होता है । यथा-“रथकारस्तु माहिष्यात्‌ करण्यां यस्य संभवः” ॥ 
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~~ 


अष्टमी ॥ 
AO OO 


पणोसि तनूपानः सयोनिर्यीरि वीरेण मया । 
संवत्सरस्य तेज॑सा तेनं बध्नामि त्वा मणे ॥ ८ ॥ 
पणे । असि । तन्‌ऽपानः । सञ्योनिः । वीरः । वीरेण । मया । 


सम्‌ऽवत्सरस्य । तेजसा । तेन । बध्नामि । त्वा । मणं ॥ ८ ॥ 


हे मणे त्रं पर्णोसि अमृतमयस्य सोमस्य पणेविकारोसि ॥ 
अत एव तनूपानः तन्याः शरीरस्य पाता रचितासि ॥ वीरः 
वीरस्त्वं वीरेण वीयवता मया सयोनिः वीयंवरवकारणेन समान- 
जन्मासि ॥ तेन उक्तेन कारणेन सवत्सरस्य एतदुपलक्तितकाल- 
भेदनिवाहकस्य आदित्यस्य तेजसा युक्त त्वा त्वां बध्नामि धार- 


_ यामि त्वदीयतेजोवाप्तये धारयामि ॥ 


इति तृतीयकाणडे प्रथमोन्रुअके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
[ इति ] प्रथमोनुवाक; ॥ 

हे मणे ! तू अमृतमय सोमका पणेविकार है, अत एव शरीरकी 
रक्षक है, तू वीर हे वीयवान्‌ होनेसे मेरी समानजन्मा है 
कारण सूयंके तेजसे भरी हुई तुझको में तेरा तेज प्राप्त करनेके 
लिये धारण करता हूँ ॥ ८ ॥ 

तृतीयकाण्डक प्रथम अनुषाकमे पञ्चम सूक्त समाप्त ( ७६) ॥ 

प्रथम अनुवाक समाप्त 

द्वितीयेनुवाके पञ्च सृक्तानि । “तत्र पुमान, पु सः?” इति प्रथमं 
सक्तम्‌ । तेन अभिचारकमणि खदिरोत्त्याश्वन््यमरिं संपात्य 
अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ ॥ 


तथा अनेन सक्तेन पाशान्‌ इङ्गिडालंकृतान्‌ संपात्य अभि- 


अन्त्य शतरुमर्मणि निखनेत्‌ ॥ 
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तृतीयं काण्डमू ४३ 


तथेव अनेन सूक्तेन पूर्ववत्‌ पाशान्‌ अभिमन्त्र्य “तेधराब्चः 
| ७ | इत्यृचा नदी प्रबाहे प्रत्षिपेत्‌ ॥ 

एवमेव पूर्ववद्‌ अभिमन्त्रितान्‌ पाशान्‌ “प्रेणान्नुदे” [८] 
इति ऋचा अश्वत्थशाखया प्रणुदेत्‌ ॥ 

[ सूत्रितं हि । “पुमान्‌ पुंस इति मन्तरोक्तम्‌ अभिहुतालंकृत॑ 
बध्नाति यावन्तः सपत्रास्तावन्तः पाशान्‌ इङ्गिडाळक्रृतान्‌ संपा- 
तबतोनूक्तान्‌ ससूत्रांश्रम्जा ममेणि निखनति नावि “प्रैणान्‌ ८ 
“नुदस्व काम? 8, २, ४ इति मन्त्रोक्तं शाखया प्रणुदति 'तेघ- 
राश्वः ७ इति प्रप्ावयति” इति | को० ६, २ ] 

था “अभिचरतः अभिचर्यमाणस्य च” इति [ न० क० १७] 
विहितायां महाशान्तो मणिवन्धनेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । तद्‌ उक्तं 
नच्तत्रकल्पे । “आङ्गिरस्यां पुमान पुंस इति मन्त्रोक्तम्‌ अभिचरतो- 
भिचर्यमाणस्य च” इति [ न० क० १६ ]॥ 

द्वितीय अननुवाकमें पाँच सूक्त हे । इनमें “पुमान पु'सः' यह 
पहिला सूक्त है । इससे अभिचारकममें खदिरमें उगे हुए अश्वत्थ 
की मणिका संपातन ओर अभिमंत्रण करके बाँधे । 

तथा इस सूक्तसे इंगिडालंकृत पाशोंको अभिमंत्रित ओर 
सम्पातित कर शत्रुमममें निखनन करे । 

तथा इसी सुक्तसे पहिलेकी समान पाशोंकों अभिमन्त्रित करके 
“तेधराश्चः? इस सातवीं ऋचासे नदीमें प्रवाहित कर देय | 

इसी प्रकार पहिले ङ्गी समान अभिमन्त्रित पाशोंको “परणान्बुदे'” 
इस आठवीं ऋचासे अश्वच्यशाखासे प्रेरित कर ॥ 

ूत्रमें भी कहा हे, कि “पुमान पुस इति मन्त्रो क्त अभिहता- 
लंक्रृतं बध्नाति यावन्तः सपत्नास्तांवन्तः पाशान्‌ इगिडालंकृतान्‌ 
सम्पातवतो 5नूक्तान समूत्रांअम्त्रा मणि निखनति नावि “पणान 

नुदस्त्र काम" &। २।४ इति मन्त्रोक्त शाखया प्रणुदति 
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'तेधराञ्चः? ७ इति प्रसावयति ॥-अर्थात्‌ पुमान्‌ पुंसः इस मंत्रमें 
कहे हुए अभिहुत अलंकृत मणिको बाँधे) जितने शत्रु हों उतने 
इङ्गिडालंकृत सम्पात वाले अनूक्त ससूत्र पाशोको सेनाके द्वारा 
शत्रके मममें बींघे । और नुदस् कामः? इस नवमकाणउके द्वितीय 
अनुवाकके चतुर्थसूक्तके मन्त्रमे कही हुई शाखाके द्वारा नावमें 
( बैठ ) 'प्रेणान? इस आठवीं ऋचासे पाशोंको प्रेरित करे और 
'तेधराञ्चः’ इस सातवे मन्त्रसे बहावे ( कोशिकसूज ६। २ ) ॥ 

तथा “अभिचरतोऽभिचर्यमाणस्य-जिसके ऊपर अभिचार 
हुआ हो उसके लिये और अभिचार करने वालेके लिये” इस 
नक्षत्रकल्प १७ में विहित महाशान्तिके मणिषन्धनमें भी यह सूक्त 
है । इसी बातको नच्तत्रकल्प १६ में कहा है, कि-“आंगिरस्यां 
पुमान्‌ पुंसः इति मन्त्रोक्तं अभिचरतोऽभिचयंमाणस्य च ॥-अभि- 
चार करने वाले और जिस पर अभिचार किया जाता है उसके 
लिये भी की जाने वाली आंगिरसी महाशांतिमें पुमान पु'सः 
मन्त्रमें कही हुई मणिको बाँचे” ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 
पुपान्‌ पुंसः परिजातोश्वत्त्ः खदिरादधि । 
स॒ हन्तु शत्रून्‌ मामकान्‌. यानहं देष्मि ये च माम्‌ १ 

पुमान्‌। पुसः। परिऽजातः । अश्वत््यः । खदिरात्‌ । अघि । 

सः | हन्तु | शत्रन | मामकान । यांन्‌ । अहम्‌  द्रेष्मि। ये। च । माम्‌ 


पुमान्‌ पुस्खरोपेतो वीर्यातिशययुक्तो रक्ष: पुंसः तारृशाद्‌ हृक्तात्‌ 

परिजातः प्रादुभू तः । एतदेव विशिनष्टि । श्रश्वच्यः अश्वरूपः 

सन्‌ श्रभिस्तिष्ठत्य्रात अश्वत्त्यः । श्रयते हि । “अग्निदेतेभ्यो 

निरायत ! अश्वो रूप कृत्वा सोश्यच्ये संवत्सरम्‌ अतिष्टत्‌ । तद्‌ 
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अश्वत्त्यस्याश्वत्त्यत्वम्‌”” [ ते० ब्रा० १, १, ३,8 ] इति । अस्मा- 
देव अग्निसंबन्धाद अश्वस्यस्य शत्रुहननसमर्थत्वेन पुस्त्वव्यप- 
देशः । खदिराद्व अधि । अधिः पञ्चम्यर्थानुवादी । खदिरटक्षाद 
उद्भूतः । इतरष्ृक्षेभ्यः खदिरस्य अतिशयितसारवत्वेन पुस्त्व 
निदेशः । तथात्वं च गायत्रीसारजत्वात्‌। श्रूयते,हि । “वषट्कारो वे 
गायत्र्ये शिरोच्छिनत्‌ । तस्यै रसः परापतत्‌ । स पृथिवीं प्राबिशत्‌। 
स खदिरोभवत्‌” [ते० सं० ३, ५, ७, १] इति । स खदिरोत्पन्नो- 
श्वत्यो मणिरूपेण धायेमाणः मामकान्‌ मदीयान्‌ शत्रून्‌ शातयि- 
तन्‌ हन्तु हिनस्तु । तानेव शत्रून्‌ विशिनष्टि । अहं यान्‌ शत्रून 
द्रेष्मि अपकारकारिणो द्वेष्मि ये च शत्रत्रो माम्‌ । द्विषन्तीति विप- 
रिणामेन संबन्धः । तान्‌ उभयविधान्‌ हन्तु इति संबन्धः ॥ 
परमतीर्यमय अत एव पुरुपट्रक्ष कहलाने वाले अश्वत्त ‡ और 
गायत्रीके सारसे उत्पन्न अतः परमबली पुरुष कहलाने वाले खदिर 
हत्त † से उत्पन्न अर्थात्‌ खदिरष्ट्त ( खेर ) में उत्पन्न अश्वस्थ 
( पीपल ) मणिरूपसे धारण करने पर-में जिनसे द्वेष करता हूँ 
और जो घुसे द्वेष करते हैं उन शत्रुओंको नष्ट कर डाले ॥१॥ 


तैत्तिरीय ब्राह्मण १। १। ३ । & में कहा है, कि-“अग्नि- 
देवेभ्यो निरायत । अश्वो रूपं कृत्वा सोऽश्वच्थे संवत्सरम्‌ श्रति- 
छत्‌ । तत्‌ अश्‍वत्त्यस्याश्‍वत्त्यत्वमू ॥-अग्नि देवताओँसे छुप गए 
अर अश्यका रूप बना कर बर्ष भर तक अश्वस्यमे रहे थे, यही 
अश्वत्त्यका अश्वत्त्यत्व है ॥ 

+ तैत्तिरीयसंहिता ३ । ५ । ७ । १ में कहा है, कि-““वषट्कारो 
वै गायत्र्यै शिरो$च्छिनत्‌ । तस्यै रस; परापतत्‌। स पृथिवी 
प्राविशत्‌ । स खदिरोऽभवत्‌ । ।-वषट्कारने गायत्रीके शिरको 
कारा उसका रस गिरा और पृथिवीमें प्रविष्ट होमया, बही खदिर 


होगया”” ॥ 


७१९ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


वर 2221 ८ क... 6३ क सख्खा | ०2" ५०४५ ,, 
| | Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 

५ 

|, 


४६ अथवेबेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 
द्वितीया ॥ 
तानश्वत्त्य निः शृणीहि शत्रून्‌ वेबाधदोधतः । 
इन्द्रेण वृत्रध्ना मेदी मित्रेण वरुणेन च ॥ २ ॥ 
तान्‌ । अश्वत्व । निः | शृणीहि । शत्रन । वैबाध5दोधतः 


न्द्रेण । दृत्रऽध्ना । मेदी । मित्रेण | बरुणेन | च ॥ २ ॥ 
हे वेबाध । विविधं बाधते कण्टकेरिति विबाधः खदिरः । तत्रो- 
| त्पन्नो वेबाधः । & “तत्र जातः” इत्यण्‌ ® । तादश अ्रश्‍वत्त्य 
| तद्विकारमणे । ® विकारे प्रकृतिशब्दः & । दोधतः भूश कम्प- 
यितन्‌ । & धूजो यङ्लुगन्तात्‌ शतरि अन्त्यलोपश्डान्दसः । 
“अभ्यस्तानाम्‌ आदिः ” इत्याद्यदात्तत्वम्‌ $। ईदृशान्‌ तान्‌ उक्तान्‌ 
विविधान्‌ शत्रून्‌ निः शृणी हि निःशेष घातय । ® श॒ हिंसायाम्‌। 
` क्रचादिः । पवादित्वात्‌ हस्वत्वम्‌ $ ॥ मणेः शत्रहननसामर्थ्य 
दशयति इन्द्रणत्यादिना । इृत्रध्ना दृत्राख्यम्‌ असुरं हृतवता । ® 
इन्तेः “ब्रहमशचूट्टत्रषु क्विप्‌” इति भूते काले (क्विप्‌ । कृदुचर- 
| पदकृतिस्वरत्वे अल्लोपे “अनुदात्तस्य ,च यत्रोदात्तलोपः” इति 
| बिभक्तरुदात्तत्वम्‌ ® । तादृशेन इन्द्रेण मित्रेण वरुणेन च मेदी 
स्नेही । इन्द्रादिभि; शत्रुहननसामथ्य सारम्‌ आपादितोयम आश्व- 
चयो मणिरित्यथः । % जिमिदा स्नेहे । ग्रहादित्वाद णिनिः 
घजञन्ताद वो मत्वर्थीय इनिः & ॥ 
कण्टकोंके द्वारा अनेक प्रकारसे बाधा देने वाले वैबाधोपनामक 
खदिरमें उत्पन्न ग्रश्‍वत्त्यसे बनी हुई मणो ! पूर्वोक्त शत्रओंका तू 
पूणरूपसे संहार कर । ( मणिकी शत्रहननकी शक्ति दिखाते हैं 
कि-) हत्रका संहार करनेवाले इंद्रके और वरुणके साथ हे मणे ! 
तेरा स्नेह है । तात्पय यह है, कि-इन्द्र आदिने शत्रसंहारकी सार 
यह आश्वत्य मणि धारण की थी ॥ २ ॥ 
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तृतीया ॥ 
यथोश्‍वत्त्य निरभनोन्तमहत्युवि । 
एवा तान्त्सवानिभङ्गधि यानहं देष्मि ये च माम्‌ ३ 
यथा | अश्वत्त्य । निःउअभनः | अन्त; । महति । अणवे | 
एव । तान्‌ । सर्वान्‌ । निः । भङ्गधि । यान्‌ । अहम्‌ । ट्रेष्मि । 
ये । च। माम्‌ ॥ ३॥ 


हे अश्वत्व मण्युपादानभूत उक्त महति विस्तीणे अणवे अन्त- 
रिक्षे । “अस्मिन्‌ महत्यणबेन्तरिश्षे” [ ते? सं० ४, ५, ११, १ ] 
इति लिङ्गाद्व महाणेवः अन्तरिच्तम्‌ । तत्र अन्तः मध्ये अन्तःखदि- 
रकोटरे यथा येन प्रकारेण निरभिनः निर्भिद्य उत्पन्नोसि । 
§ भिदिर्‌ विदारणे । अस्मात्‌ लङि हल्ङ्यादिना सिपो लोपे 
“दश्च” इति रुत्वम्‌ $ । एव एव तान्‌ वच््यमाणान्‌ उभयविधान्‌ 
सवान्‌ शत्रन्‌ निभिन्द्धि निःशेषेण विदारय । ® भिदेलोटि 
“हुझल्भ्यः०? इति हिरादेशः । “श्रसोरज्ञोपः” इत्यकारलोपः। 
“करो करि सवणे” इति दकारलोपः $॥ यान्‌ अहम्‌ इत्यादि 
गतम्‌ ॥ | 

हे मणिके उपादान अश्वत्थ ! तू अणंब उपनामवाले † अंत- 
रित्तमें खदिरकी खखोड़लको भेद कर जिस प्रकार उत्पन्न हुआ 
है इसी प्रकार तू जिनसे हम द्वेष करते हैं और जो हमसे द्वेष 
करते हैं उन सब शत्रओंको पूणरूपसे नष्ट कर ॥ ३॥ 


+ तैत्तिरीयसंहिता ४ | ५ | ११। १ में कहा है, कि-“अस्मिन्‌ 


मरहत्यर्णवे अन्तरिक्षे ॥-इस महान अणव अन्तरिच्तमे” ॥ 
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चतुर्थी ॥ 
यः सहमानश्चरसि सासहान इव ऋषभः । 
तेनाशवत््य त्वया वयं सपतनांन्सतहिषीमहि ॥२॥ 
यः । सहमानः । चरसि । ससहानः5इव । ऋषभः । 
तेन । अश्वस्थ । त्वया । बयम्‌ । सञ्पत्नान्‌ । सहिषीमहि ॥४॥ 
यः अश्वत्यः सहमानः परान्‌ अभिभवन्‌ चरति वतेते। किमिव | 
सासहानः स्वकीयेन दर्पेण सजातीयान अन्यान्‌ अत्यर्थम्‌ अभि- 
भबन ऋषभ इव । ® सहेयंङ्लुगन्तात्‌ लटः शानच्‌ & । हे 
अश्वत्त्य तेन उक्तलक्षणेन त्वया वयम्‌ त्वद्विकार भूतमणिधारकाः 
सपत्नान्‌ शत्रून्‌ सहिषीमहि सहामहै। नाशयाम इत्यथः । ® सहे 
राशीलिंडि रूपम्‌ & ॥ 
अपने दपंसे अन्य सजातीय हक्तोंकी दवाता हुआ अश्वस्य 
जैसे हृषभकी समान बढ़ता है हे अश्वत्थ ! तेरी विकार मणिको 
धारण करनेवाले हम ऐसे तुझको शत्रुओंका संहार करें ॥ ४॥ 
पञ्चमी ॥ 
सिनालेनान्‌ निश्चेतिमत्योः पाशेरमोक्यैः । 


अश्वत्व शन्‌ मामकान्‌ यानहं द्वेष्मि ये च माम्‌ ५ 
सिनातु । एंनान्‌ । निःऽचतिः | मृत्योः । पाशैः । अमोक्यैः । 
अश्वत्थ । शत्ून | मामकान्‌ । यान्‌ । अहम्‌ । द्वेष्मि । ये । च । 
माम्‌ ॥ ५ ॥ के 
निऋ तिः पापदेवता अमोक्यैः सवथा मोक्तुम्‌ अशक्यैः । 


छ “कृत्याश्च” “शक्ति लिङ च” इति शक्यार्थे मुचेण्यत्‌ प्रत्ययः । 
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ern | अमन ८... 
“चजोः कुधिएण्यतो:” इति इत्वम्‌ छ । तथाविगेमृत्योः पाशैः 
प्राणापहतेमिदाममिः [ एनान्‌ उक्तान्‌ शत्रून्‌ ] सिनातु बध्नातु । 
छपिन्‌ बन्धने । क्रयादिः®। । अश्‍वस्थ शत्रन इत्यादि व्याख्यातम्‌॥ 

हे अश्वस्य ! में जिनसे द्वे करता हुँ और जो मुझसे ३५ 
करते हैं उन मेरे शत्रुओको पापदेबता निऋ ति किसी प्रकार भी 
न छुडाये जा सकने वाले मृत्युके पाशोंसे बाँध लेवे ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ 

] Pe थू ॐ >> | । 

यथाश्वत्त्य वानस्पत्यानारोहन्‌ कृणुपेधरान्‌ । 
च NLS MLO TAN (७९२ न्द्ध | 

एवा म शत्रामधानावष्वग भान्ड सहस्व च ॥६॥ 
यथा । अशवस्थ । वानस्पत्यान्‌ । आ5रोहन. । कृणुषे । अधरान्‌ । 
एव। मे। शत्रोः | सूथा नम्‌ । विष्वक्‌ । भिन्द्धि। सहस्व | च॥६॥ 

हे अश्वत्व [ यथा ] त्वं वानस्पत्यान्‌ । अत्र वनस्पतिप्ररोहार्हो 
देशो बनस्पतिशब्देनोच्यते । तत्र भवा वानस्पत्याः । $ “दित्यः 
दित्यादित्य० इति भवार्थे ण्यः । यद्वा समूहाथे एयः & । तान्‌ 
हक्तान आरोहन्‌ अ्रधरान्‌ नीचान्‌ कृणुषे करोषि । एव एवं मे 
मदीयस्य शत्रमूंधानं शिरो विष्वक्‌ सवतो भिन्दि विदारय | 
तथा सहस्व च अभिभव । विनाशयेत्यथः ॥ 

हे अश्वत्थ ! तुम वनस्पति उत्पन्न होने योग्य देशमें उत्पन्न 
हुए वनस्पति हत्तों पर चढ़ते हुए जसे उन्हे नीचा करते चले 
जाते हो इसी प्रकार मेरे शत्रुओंके शिरोंको पूर्ण रीतिसे विदीण 
करो और उनका तिरस्कार करो उनको नष्ट कर डालो ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 

च 1 ° हिः A! घ्‌ 
तेविराञ्च' प्र श्ववन्तां छिन्ना नोखि बन्ध॑नात्‌ | 
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न वैबाधंप्रणुत्तानां पुनरस्ति निवतेनम्‌ ॥ ७ ॥ 
ते | अधराञ्चः । प्र । सबन्ताम्‌ । छिन्ना । नोःऽइव। बन्धनात्‌ । 


न । वबाधअ्पनुत्तानाम्‌। पुनः । अस्ति । निऽवतेनम्‌ ॥ ७ ॥ 

ते पूर्वोक्ता द्विविधाः शत्रवः ्रधराञ्चः अधोमुखम्‌ अश्चन्तो गच्छ- 
न्तः प्र सबन्ताम्‌ नदीप्रवाहस्य उपर्येव गच्छन्तु। न कदाचित्‌ पारं 
प्राप्लुवन्तु इत्यर्थः । $ अधरशब्दोपपदाद्‌ अञ्चतेः क्विन्‌। सवन्ताम्‌ 
इति । च्युङ्‌ सुंढ' गती । भ्वादिः § । तत्र दृष्टान्तः । बन्धनात्‌ । 
बध्यतेस्मिन्निति बन्धन तीरंटृक्तादिकम्‌ बध्नात्यनेन नावम्‌ इति 
[ चा ] बन्धनं रज्जुः । ततशिछन्ना वियुक्ता नोरिव। सा यथा 
तीरम्‌ अप्राप्ता नदीप्रवाहेण अधो नीयते तद्वत्‌ ॥ अश्वत्त्यस्य 
महिमप्रख्यापनाथ पारप्रापिशङ्का वारयति नेति । वेबाधम शुत्ता- 
नाम्‌ वबाध; खदिरोत्पन्नोश्वत््ः तेन प्रणुत्तानां प्रणुन्नाः 
माम्‌ अवाडमुखं प्ररितानां शत्रणां पुननिवतनम्‌ पुनरागमन 
नास्ति । & “नुदविदोन्दत्राघाही भ्योन्य तरस्याम्‌” इति विकल्प- 
नाद्व निष्ठानत्वाभावः & ॥ 

जिसमें नावे बाँधी जाती हैं उननदीके तटके टृत्ॉसे वा रस्सियों 
से छिन्न हुई नौका जेसे नदीके प्रवाहसे नीचेकी ओर ही घसीटी 
जाती हैं, इसी प्रकार दोनों प्रकारके मेरे शत्र नदीके प्रवाहके 
ऊपर ही रहें, पार कभी न पहुँच सक, ( क्योंकि-) ख़दिरमें 
उत्पन्न हुए अश्वत्थासे प्रेरित शत्रओंका पुनः आगमन नहीं 
होसकता ॥ ७॥ 

अष्टमी ॥ 


प्रणान्‌ नुदे मनसा प्र चित्तेनोत ब्रह्मणा । 
प्रणान्‌ वृत्तस्य शाखयाश्वत्थस्य नुदामहे ॥ = ॥ 
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~ 


प्र एनान्‌ । बुदे । मनसा | प्र । चित्तेन | उत । ब्रह्मणा । 


\ 1 ® i 
भ्र । एनान्‌ । दृक्तस्य। शाखया। अश्वच्थस्य । नुदामहे ॥ ८ ॥ 


एनान्‌ भाणुक्तान्‌ शत्रून्‌ मनसा शत्रुनिरसनविषयज्ञानबता 
अन्तःकरणेन प्र णुदे स्थानाद्‌ उच्चाटयामि ॥ चित्तेन मन्त्रा- 
थेचिन्तनपरेण मनोष्टत्तिविशेषेण प णुदे ॥ उत अपि च ब्रह्मणा 
मन्त्रेण अभिमन्त्रितया अश्वत्थस्य त्तस्य शत्रुव्रश्ननसाधनस्य 
शाखया एनान्‌ शत्रून्‌ प्र णुदामहे । & नुद प्रेरणे । तुदादिः । 
स्वरितेच्वाइ आत्मनेपदम्‌ & ॥ 

इति तृतीयकाण्डे द्वितीयेबुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 

में इन पहिले कहे हुए शत्रुओंको शत्रुका तिरस्कार करनेके 
भावसे सम्पन्न चित्तके द्वारा स्थानसे उच्चाटन करता हूँ, मन्त्रार्थ- 

चिन्तनपर मनोष्ृत्तिविशेषसे शत्रुका स्थानसे उच्चाटन करता हूँ 
और मन्त्रसे अभिमन्त्रित शत्रुको काटनेकी साधन. अश्वच्त्यदटक् 
की शाखासे इन शत्रुओंको इम नष्ट करते हैं ॥ ८ ॥ 

तृतीयक।ण्डके द्वितीय अनुषकमे प्रथम सूक्त समाप्त (७७) ॥ 

“हरिणस्य” इति वृत्तेन क्षेत्रियव्याधिभेषज्ये इरिणशङ्गमणेबन्धः 
नम्‌ तच्डङ्गसहितोदकपायनम्‌ हरिणचर्मंणः शङुच्छिद्रभागं पज्वा- ` 
ल्य उदके प्रक्षिप्य तेनोदकेन उषःकाले व्याधितस्यावसेचनम्‌ यव- 
होमम्‌ अभिमन्त्रितभक्तभक्तणं च कुयोत्‌। तद्‌ उक्त संहिताविधौ । 
“हरिणस्येति बन्धनपायनाचमनानि शङ्कुधानञ्बालेनापनततत्रेव- 
सिञ्चति” इत्यादि [ कौ० ४, २ ]। अपनच्तत्रे उषःकाले इत्यर्थः ॥ 

“कौमारीं व्याधितस्य बालस्य” इति [ न० क० १७] विहि- 

तायां कोमायांख्यायां महाशान्तो हरिणविषाणाग्र मणिबन्धनेपि 
एतत्‌ सूक्तम्‌ । [ तह उक्तः ] नततत्रकल्ये । “हरिणस्येति विषा- 
शाग्र' कौमार्याम्‌” इति [ न० क० १६ ]॥ 
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(हरिणस्य' सूक्तसे क्षेत्रियव्याधिकी शान्तिके लिये हरिणके 
सींगकी मणिको बाँघे उसके सींग मिले हुए जलको पिलावे । 
हिरनके चमके शंकुडिद्रभागको प्रज्वलित करके जलमें डाले, उस 
जलसे प्रातःकालमे रोगी पर अभिषेक करे, जौका होम करे 
सौर अभिमन्त्रित भातको खावे ।' रणी बातको सहिताविधिमें 
कहा है, कि-“इरिणस्येति बंधनपायनाचमनान्नि शंकुधानज्वाले 
नापनच्तत्रेऽसिश्चति” इत्यादि ( कोशिकसूत्र ४ | ३ )॥ 

“कौमारीं व्याधितस्य बालस्य॥- रोगी बालकके लिये कोमारी 
महाशांतिको करे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित कोमारी महा- 
शान्तिके हिरनके सींगके अग्रभागकी मणिके बंधनमें भी यह 
सूक्त पढ़ा जाता है । इसी बातको नक्षत्रकल्प १६ में कहा है, 
कि-“इरिणस्येति विषाणाग्रं कौमायाम्‌” ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

हरिएस्यं रघुष्यदोधि शीर्षणि भेषजम्‌ । 
स ्षेत्रियं विषाणया विषूचीनंमनीनशत्‌ ॥ १ ॥ 
इरिणस्य । रघुऽस्यदः | अधि । शीषणि । भेषजम्‌ । 
सः । क्षत्रियम्‌ । विऽसानया | विषूचीनम्‌ । अनीनशत्‌ ॥ १ ॥ 

रघुष्यदः रघु लघु शीघ्र स्यन्दते गच्छतीति रघुष्यत्‌ । 
& स्यन्देः क्विप्‌ । “अनिदिताम्‌०” इति नलोपः । “वालमूल० 
इत्यादिना रघोलत्वविकल्पः $ । तथाविधस्य हरिणस्य कृष्ण 
मृगस्य अधि शीषणि शिरसि। अधिः सप्तस्स्थानुबादी। & “शीषं 
श्छन्दसि” इति सप्तम्यां शीषन्नादेशः &। भेषजम्‌ रोगनिवतेकं 
शृङ्गरूपम्‌ ओषधम्‌ श्रस्ति। सः हरिणः विषाणया स्वभृङ्गेण क्षेत्रि 
यम्‌ परक्षेत्र चिकित्स्य मातापितृशरीराद आगत क्षयकुष्ठापस्मारा 
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दिक विघूचीनमू विष्वक्‌ सवतः अनीनशत्‌ नाशयतु । ® विपुपूर्वाद 
अञ्चतेः क्विन्‌ । “अनिदिताम्‌ ०” इति नलोपः | “विभाषाश्चे- 
रदिक्‌ ख्ियाम्‌” इति स्वार्थिकः खः। “अचः” इत्यकारलोपे 
“चौ” इति दीघः & ॥ 

शीघ्रतासे चलनेवाले कृष्णमृगके शिरमें रोगको दूर करनेवाली 
सांगरूप औषध हे बह हरिण अपने सांगसे दूसरेके शंरीरमें 
चिकित्सा करने योग्य माता पिताके शरीरसे आई हुई क्षय कुष्ट 
अपस्मार आदि व्याधिको सव ओरसे नष्ट करे ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 

अनुं ला हरिणो उपां पद्चश्रतुर्मिरकरमीत्‌ । 
विषांणे वि ष्यं गुष्पितं यदस्य त्रियं हृदि ॥ २॥ 
अनु । त्वा । हरिणः । पा | पत्‌ऽभिः। चतुऽभिः । अक्रमीत्‌ । 
विसाने। बि | स्य । गुष्पितम्‌ । यत्‌। अस्य । क्षेत्रियम्‌ | हृदि॥२॥ 

हे विषाण क्षेत्रियरोगविनाशनाय मणिरूपेण शृतां त्वा त्वाम्‌ 
अतु दृषा सेचनसमर्थो युवा हरिणः मृगः चतुर्भिः पद्धिः पादैः 
अक्रमीत्‌ आक्रान्तवान्‌ । क्षेत्रियरोगं पादमहारः पीडितवान्‌ 
इत्यर्थः ॥ त्यै च अस्य रुग्णस्य हृदि हृदये गुल्फितम्‌ गुल्फवद्‌ 
ग्रथितं यत्‌ क्षेत्रिय रोगजातम्‌ अस्ति तद्ग बि ष्य विनाशय । 
% पो अन्तकमेणि। अस्मात्‌ लोटि “ओतः श्यनि” इति 
आकारलोपः & ॥ 

हे विषाणे ! कषेत्रियरोगके नाश करनेके लिये मशिरूपसे 
धारणकी हुई तुझको सेचनसमथे तरुण हरिण चारों पेरोंसे 
आक्रान्त करता था अर्थात्‌ तेरे प्रभावसे मृगने क्षेत्रियरोगको 
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पैरोंसे खुद पीड़ित किया था अतः तू भी इस रोगीके हृदयमें 
जो शुल्फकी समान शुं था हुआ क्षेत्रियरोग है उसको नष्ट कर।।२॥। 
तृतीया ॥ 
~ [eS । [oS ~ 
अदो यदवरोचते चतुष्पक्षमिव च्छदिः । 
तेना ते सब ्तत्रियमङ्गेभ्यो नाशयामसि ॥ २ ॥ 
अदः । यत्‌ । अव्‌ऽरोचते | चतुष्पत्तम्‌ इव । दिः । 
तेन । ते । सवंम्‌ । क्षत्रियम्‌ । अङ्गेभ्यः । नाशयामसि ॥ ३ ॥ 
अदः चन्द्रमण्डलस्थ विप्रकृष्ट यत्‌ हरिणरू१ वस्तु अवरोचते 
अवभासते । यद्वा अदः परिदृश्यमानं यद्‌ भूमौ आस्तृतं हारिणं 
चमं अवरोचते । किमिव । चतुष्पत्तम्‌ चतुष्कोणं छदिरिव । 
छाद्यते अनेन ग्रहम्‌ इति छदिस्तृणकटः स इव । & छद अपवा- 
रण इत्यस्माद ण्यन्तात्‌ अचिशुचिहुरुपिछादिलर्दिभ्य इसिः 
[ उ० २, १०७ ] इति इसि प्रत्ययः । “इसमन्त्रन्क्विषु च” इत्यु- 


` पधाहस्वत्वम्‌ & । तेन चन्द्रमण्डलस्थहरिणात्मकेन पुरोबतिशा वा 


चमंणा हे रुग्ण ते तब सर्वम्‌ क्षयकुष्ठादिरूपेण बहुविधं क्षेत्रियम्‌ 
रोगम्‌ अङ्गेभ्यः कृत्खावयवेभ्यो नाशयामसि नाशयामः॥ 

चन्द्रमणडलमे जो यई हरिणरूप वस्तु प्रकाशित होरही है 
अथवा यह जो भूमिमें बिछा हुआ हिरनका चर्म चार कोने वाले 
टृणकट ( घर ) की समान दिप रहा है हे रोगिन्‌! उस चन्द्र 
मणडलस्थित हरिणसे वा सामनेके हिरणचर्मसे में तेरे क्षय कुष्ठ 
आदि अनेक प्रकारके कषेत्रियरोगको नष्ट करता हूँ ॥ ३ ॥ 

; 7 चतुर्थी ॥ 

अमू ये दिवि खुभगें विचृतो नाम तारके । 
वि क्षात्रियस्य मुञ्चतामधमं पाशमुत्तमम्‌ ॥ २ ॥ 
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असू इति । ये इति। दिवि । सुभगे इति सु्मगे । विऽचुतौ । 
नाम । तारके इति। 

बि। छेत्रियस्य । सुश्वताम्‌ । अधमम्‌ । पाशम्‌ । उत्‌ञ्तममू ॥४।। 
दिवि द्युलोके अमू परिदृश्यमाने सुंभगे शोभनभाग्ययुक्त ये 

ग़सिद्ध । विचृतौ नाम तारके इत्यादि शिष्टम्‌ “उदगातां भगवती” 

इत्यत्र | २. ८. १ ] विस्तरेण व्याख्यातम्‌ ॥ 

' ये जो आकाशमें विचुत नामके ( मूलनामके ) सौभाग्ययुक्त 
तारे हैं । ये माता पिताके अंगोंसे शरीरमें आये हुए पुत्र आदि 
के क्षेत्र ( शरीर ) में चिकित्सा करने योग्य क्षय कुष्ठ अपस्मार 
आदि क्षेत्रिय रोगके नीचेके और ऊपरके शरीरमें स्थित पाशकी 
समान बंधक रोगके वीजको ( शरीरसे ) अलंग करं ॥ ४॥ - 

पञ्चमी ॥ 

आप इद वा 3 भेषजीरापो अमीवचातनीः । 
आपो विश्वस्य भेषजीस्तास्त्वा मुधन्तु चषेत्रियात्‌ ५ 
चापः । इत्‌ । बै । ऊ' इति । भेषजीः।आपः। अमीवञ्चातनीः | 
आपः । विश्वस्य । भेषजीः | ताः । स्वा । ुञ्चन्तु। क्षत्रियात्‌ ५ 

आप इंद्र । इदित्यवधारणे । उः पूरणः । आप एव खलु 
भेषजीः भेषज भूताः अभिषेकपानादिना रोगापनोदनेन सुखहेतवः। 
& “केवलमामक०” इत्यादिना भेषजशब्दाद डीप्‌ । उदात्त- 
निगत्तिस्वरेण डीप उदात्तत्वम्‌ । “वा छन्दसि इति जसि 
ूर्वसवणंदीघेत्वम्‌ छ । तथा आप एव आोषधिरूपेण. परिणताः - 
अमीवचातनीः अमीवचातन्यः रोगाणां नाशयित्र्यः । & चातः 
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यतिनांशने इत्युम्‌क्त $ । आप एव विश्वस्य सर्वस्य रोगस्य 
भेषजीः । औषधान्तरवद्‌ न कस्यचिदेव रोगस्य भेषजं किं तु 
स्वे षामपीत्यर्थः । अपां भेषजरूपत्वम्‌ अन्यत्र स्पष्टम्‌ आम्नातम्‌ 
“प्सु मे सोमो अब्रवीद्‌ अन्तर्विश्वानि भेपजा” | ऋ० १. 
२३. २०] इति। ताः एवम्‌ उक्तसामर्थ्योपेता आपः हे व्याधिशृहीत 
त्वा तां क्षेत्रियात्‌ रोगाद्‌ मुञ्चन्तु वियोजयन्तु॥ 

जल ही भेषज हैं अथात्‌ अभिषेक पान आदिसे रोगको दूर 
करनेके कारण सुख देने वाले हैं। तथा जल ही ओषधिरूपमें 
परिणित होकर रोगोंके दूर करने बाले हैं और जल ही सब रोगों 
की औषध हैं । तात्पय यह है, कि-दूसरी आ्रोषधियोंकी समान 
जल किसी एद रोगकी औपध नहीं हैं किंतु सब ही रोगोंकी 
औषध हैं। ऐसे जल हे रोगिन्‌ ! तुभे कषेत्रियरोगसे छुड़ावं ॥५॥ 

षष्ठी ॥ 

यदासुतेः क्रियमाणायाः क्षेत्रिय खा व्यानशे । 
वेदाहं तस्य भेषजं क्षेत्रिय नांशयामि खत्‌ ॥ ६॥ 
यत्‌ । आश्सुते; । क्रियमाणायाः | क्षेत्रियम्‌ । त्वा । विड्आनशे । 


वेद । अहम्‌ । तस्य । भेषजम्‌ । क्षत्रियम्‌ । नाशयामि । त्वत्‌ ६ 

हे रुग्ण त्वा त्वां क्रियभ्राणायाः स्वी क्रियमाणाया आसुतेः | 
आसूयते आसिच्यते इत्यासुतिद्रेवी भूतम्‌ अन्नम्‌ । [ तस्मात्‌ अ] 
यथोपयुज्यमानाद्‌ अन्नाद्‌ यत्‌ चेत्रियं कुष्ठादिरूपे व्यानशे व्या- 
मोत्‌। ® अशूच्याप्तो । लिटि “अश्चोतेश्व” इति दीर्घीभूताद्‌ 

† ऋग्वेदसहिता १ | २३ | २० में कहा है, कि-“अप्ठ मे 
सोमो अब्रवीत्‌ अन्तविश्वानि भेपजा ॥-सोपदेवताने मुझसे कहा 
है, कि-जलके भीतर सम्पूण ओपधियें हैं” ॥ 
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अभ्यासाद्‌ उत्तरस्य नुट्‌ ® । तस्य उक्तलक्षणस्य रोगस्य भेष- 
जम्‌ निवर्तकम्‌ औषधं यवादिरूपम्‌ अहम्‌ चिकित्सको वेद 
जानामि । ® “विदो लटो बा” इति उत्तमे णलि रूपम्‌ & ॥ 
अत; त्वत्‌ वततः सकाशात्‌ क्षत्रिय नाशयामि । & त्वद्व इति । 
पञ्चम्या अत्‌” | “एकवचनस्य च” ] इति युष्मदुत्तरस्य ङसे- 
रदादेशः & ॥ 
हे रोगिन्‌ ! तेरे उपयोगमें लाये हुए अन्नसे जो कुष्ठ आदि 
रूप क्षेत्रियरोग तुझें व्याप्त होगया है उस रोगको हटाने वाली 
जी आदि औषधको में चिकित्सक जानता हूँ, अत एव तुभमेसे 
में क्षेत्रियरोगको नष्ट करता हूँ ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


0100 | | 
अपवास नन्षंत्राणामपवास उषसांमुत । 
@। 1 [oe ॥| 
अपास्मत्‌ सव दुभूतमप क्षेत्रियमुंच्तु ॥ ७ ॥ 
अपऽबासे । नचत्राणाम्‌ । अप<वासे । उपसाम्‌ | उत । 
अप । अस्मत्‌ । सर्वम्‌ । दुःऽभूतम्‌ । अप | क्षेत्रियम्‌ | उच्डतु ७ 
नत्तत्राणाम्‌ तारकाणाम्‌ । & नक्षत्राणि नक्षते तिकर्मणः इति 
हि यास्कः [ नि० ३. २० ]। अमिनक्षि° [३० ३, १०४ ] इत्या- 
दिना नक्षगतो इत्यस्माद्‌ अत्रन्‌ प्रत्ययः % । तेषाम्‌ श्रपवासे 
अपगमनकाले उपसः प्रारम्भे । उतशब्दो विकल्पार्थे । अथ वा 
उषसाम्‌ । मतिदिवसम्‌ आहृचत्पेक्तया उषसाम्‌ इति बहुवचन- 
निर्देश! | तासाम्‌ अपवासे अपगमने । प्रभातकाले इत्यर्थः । 
तस्मिन्‌ क्रियमाणेन अभिषेकादिना सवम्‌ निखिलं दु भू तमन रोग- 
निदान भूतं दुष्कृतम्‌ अस्मत्‌ अस्मत्तः अप उच्छत्विति संबन्धः । 
अपगच्छतु इत्यर्थः । ततः चोत्रियम्‌ ङुष्ठापस्मारादिरूपम्‌ अप 
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उच्छु अस्मत्तः अपगच्डतु । सकारणं रोगजातं निवर्तताम्‌ इत्यर्थः। 
& उछी विबासे $ ॥ 
[ इति ] तृतीयकाणड द्विती येनुवाके द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 
नचत्रोके दूर होने पर अर्थात्‌ उपःकालमे अथवा उषःकालके 
बीतने पर अर्थात्‌ प्रतिदिन प्रभातकालमे किये हुए अभिषेक 
आदिसे रोगका कारण संपूर्ण पाप हमसे दूर होवे । फिर कुष्ठ 
अपस्माररूप सेञ्रियरोग हमसे दूर होजावे अर्थात्‌ कारणसहित 
रोग हमसे दूर होजावे ॥ ७ ॥ 
तृतीपकाण्डके द्वितीय अनुधाकर्म दूसरा सूक्त समाम (७८) ॥ 
“झा यातु मित्रः” इति सूक्तेन उपनयनकर्मणि माणवक 
नाभिदेशे संस्पृश्य अनुमन्त्रयेत । सूत्रितं हि। “दृक्तिणेन पाणिना 
[ नाभिदेशे ] संस्तभ्य जपति 'अस्मिन्‌ बसु वसवो धारयन्तु’ 
a [ १, & ] ‘विशवे देवा बसवः' [ १. २० ] “आ यातु मित्रः’ 
[ ३. ८ ] ‘अमुत्र भूयात्‌’ [ ७, ५५ ] इत्यादि कौ०७,६]॥ 
अस्य सूक्तस्य आयुष्यगणे पाठात्‌ (मेधाणननायुष्यैजुहुयात्‌” 
[ कौ० ७, ८ ] इत्यादिष्वपि विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ | 
एवमेव नत्तत्रकल्पेपि “आयुष्यः शान्तिः स्वस्तिगण एरा- 
बत्याम्‌? [ न० क० १८ ] इत्यादिष्वपि अस्य विनियोगः ॥ 
परिशिष्टेपि । [ | 
आयुण्यश्चाभयश्चैव तथा स्वस्त्ययनो गणः [ प० ५, ३ ] 
| ` इत्यादिषु च ॥ 
५३हेदसाथः [ ४ ] इत्यनया विवाहे शुल्कद्रव्यं पृथकक्ृत्य 
इदं द्रव्यं तव इदं बमेति द्वाभ्यां निवतेयेत्‌ । सूत्रितं हि । “इहेदः 
साथेत्येतया शुल्कम्‌ अपाकृत्य द्वाभ्यां निवतेयतीह तव राध्यताम्‌ 
शत्र ममेति यथा वा मन्यन्ते? इति [ को० १०, ५ ]॥ 
सं बो मनांसि” [ ५, ६ ] इति द्वाभ्यां सांमनस्यक्मेणि 
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ग्राममध्ये संपातितोदकुम्भनिनयनम्‌ ज्रिवर्षवत्सिकाया गोः पिशि- 
तानां माशनम्‌ संपातितान्नराशनम्‌ संपातितसुरायाः पायनम्‌ 
तथाविधमरपोद्कपायनं च कुयात्‌। तथा च सूत्रम्‌ । “सं वो मनांसि 
[५] संज्ञान न; [ ७, ५४ ] इति सांमनस्यान्युदकुलिज संपा- 
तवन्त ग्राम परिहृत्य मध्ये निनयत्येवं सुराकुलिजं त्रिहायण्या 
बत्सतयांः शुक्लानि पिशितान्याशयति भक्त सुरां प्रपां संपात- 
वत्‌ करोति” इति [ को० २, ३] ॥ 

“आ यातु मित्रः” इस सुक्तसे उपनयनकर्ममें बालकके नाभिः 
देशको छूकर अनुमंत्रण करे । इसी बातको कौशिकसूत्र ७ । ६ 
में कहा है, कि-“दक्षिणेन पाणिना नाभिदेशे संस्तभ्य जपति 
“स्मिन्‌ वसु वसवो धारयन्तु’ ( १ । & ) “विश्वे देवा वसव! 
(१। ३० ) आ यातु मित्र: ( ३। ८ ) 'अमुत्र भूयात्‌? (७। ५५)” 
इत्यादि ॥ 

इस सूक्तका आयुष्यगणमें पाठ है अत एव “मेधाजननायुष्यै- 
जु हुयात्‌॥-मेधाजनन और भ्रायुष्यगणके मंत्रोंसे होम करे” इस 
कोशिकसूत्र ७ | ८ के अनुसार जहाँ इनका विनियोग हो तहाँ 
इस सूक्तका भी पाठ होगा । 

इसी प्रकार “आयुष्य शांतिः स्वस्तिगण एरावत्याम्‌” इस 
नक्षत्रकल्प १८ के श्रनुसार ऐरावती महाशांतिमें भी इसका विनि- 
योग होगा । 

“इहेदसाथ? इस चौथी ऋचासे विवाहमें शुल्कद्रव्यको अलग ' 
रखकर ये द्रव्य तेरा है ये द्रव्य मेरा है, ये मेरा है इस प्रकार , 
विभाग करे । सूत्रमे भी कहा हे) कि-“इहेदसाथेत्येतया शुल्क 
अपाकृत्य द्वाभ्यां निवर्तयतीह तक राध्यताम्‌ अत्र ममेति.यथा वा. 
मन्यन्ते? इति ( कौशिकसत्र १० । ५ ) 

सं बो मनांसि इन २ वीं ओर छठी ऋचासे सांमनस्य कर्ममें ' 
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a, . .................. 
ग्रामके मध्यम संपातित जलपूर्ण कुम्भको लावे तीन वर्षकी गौके 


पिशितका प्राशन करे, सम्पातित अन्नका प्राशन करे, संपातित 
सुराको पिलावे और पौके सम्पातित जलको पिलावे । इसी बात 
को कौशिकसूत्र २। ३ में कहा है, कि-“सं वो मनांसि (५) 
संज्ञानंन (७। ५४) इति सांमनस्यान्युदकुलिज सम्पातवन्तं 
ग्राम परिहृत्य मध्ये निनयत्येवं सुरकुलिजं त्रिहायण्या वत्सतर्या! 
शुक्लानि पिशितान्याशयति भक्तं सरां प्रपां सम्पातवत्‌ करोति॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
ग्रा यातु मित्र ऋतुभिः कल्पमानः संवैशर्यन्‌ 
पृथिवीमुखियाँमिः । 
थास्मभ्यं वरुणो वायुरग्निवृहद्‌ राष्ट सवेश्यु/ दधातु 
' आ । यातु । मित्रः । ऋतुऽभिः | कल्पमानः । सम्‌ऽवेशयन्‌ | 
पृथिवीम्‌ । उसियाभिः | 
अथ | अस्मम्यम््‌ । वरुण; । वायु; । अग्निः । बृहत्‌ । राष्ट्रम। 
समूज्वेशपुम्‌ । दघातु ॥ १॥ 

मित्रः । मीतेमेरणात्‌ त्रायते इति मित्र; एतन्नामको देव; । 8 
मित्र; प्रमीतेस्रायते इति हि निरुक्तम्‌ [ नि० १०. २१ | &। 
यद्वा सर्वेषां मित्रवद्‌ उपकारकः । “मित्र देवाः” इति प्रक्रम्य 
आम्नातम्‌ । “सवस्य वा अहं मित्रम्‌ अस्मि” [ तै० सं० ६. ४. 
८, १ ] इति । सः मित्रः आ यातु अस्मद्रणार्थम्‌ आगच्छतु । 
कीदृशः । ऋतुभिः वसन्ताद्येः कल्पमानः । ऋतुसांतत्येन दीघम्‌ 


आयुः कत्‌ समर्थो भवक्नित्य्थः । $कृपू सामर्थ्ये । लटः शानच्‌। 
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MMs का 
शपि “कृपो रो लः” इति लखम्‌ । ०अदुपदेशान्लसार्वधातुक० 
ति] अनुदा त्त्वे शपः पिच्वाद्‌ अनुदात्तरचे च धातुस्वरेण आद्यः 
दात्तत्वम्‌ & | किं कुबन्‌। उस्रियाभिः गोभिः । किरणरित्यर्थः 
पृथिवीम्‌ विस्तीर्णा भूमिं संवेशयन्‌ व्याप्नुवन्‌ ॥ अथ मित्रागम- 
नानन्तर वरुणः वायुः अश्निश्च अस्मभ्यम्‌ बृहत्‌ महत्‌ राष्ट्रम्‌ राज्य 
सवेश्यम्‌ संवेशाह॑म्‌ अवस्थानयोग्यं दधातु विदधातु प्रकरोतु । 
रत्येकापेत्तया एकवचनम्‌। ® संपूर्वाद्‌ विशेः अहां यत्‌ प्रत्यय! 
मरणासे रक्षा करने वाले वा मित्रकी समान सबका उपकार 
करने वाले मित्र नामंक देवता अपनी किरणोंसे पृथिवीको व्याप्त 
करते हुए वसन्त आदि ऋतुओंसे हमारी दीर्घायु करनेमें समर्थ 
होते हुए आते मित्रदेबताके आगमनके अनन्तर वरुण वायु और 
अग्निदेवता हमें बड़े भारी राज्य पर बैठने योग्य करें ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 


धाता रातिः सवितेदं जुषन्तामिद्स्थष्टा प्रति हयेन्तु 
मे वचः । 
हुवे देवीमदितिं शूरपुत्रा सजातानां मध्यमेष्ठायथासानि 
धाता । रातिः | सविता । इदम्‌ । जुषन्ताम्‌ । इन्द्रः । त्वष्टा । 
प्रति । हर्यन्तु । मे । वचः । 
हुवे । देवीम्‌ । अदितिम्‌ । शूरऽपुत्राम्‌ । सऽजातानाम्‌ । मध्य- 
मेज्स्थाः । यथा | असानि ॥ २ ॥ | 
घाता स्वस्य विधाता एतन्नामा देवः रातिः दानशीलोयंमा। 
“यः खलु वै ददाति सोयमा” [ ते० सं० २, ३, ४, १, ] इति 
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श्रतेः ।  रा।दाने इत्यस्मात्‌ कर्तरि क्तिच्‌ & । सविता सवस्य 
जेरको देवश्च इदम्‌ मदीयं हविः जुषन्ताम्‌ सेवन्ताम्‌ । & जुषी 


प्रीतिसेवनयो; & ॥ एते धात्रादयः इन्द्रस्त्वष्टा च मे मदीयं 
बच्यमाणं वचः वाक्यं स्तुतिलक्षणं वा प्रति हृयन्तु आभिमुख्येन 
कामयन्ताम्‌ । सादरं श्रएवन्तु इत्यथः । ® हयं गतिकान्त्योः€8 ॥ 
शूरपुत्रान्‌ शूरा विक्रान्ताः शौर्योपेता! पुत्रा मित्रवरुणादयो यस्याः 
सा तथोक्ता तां देवीम्‌ दानादिणणयुक्ताम्‌ अदितिम्‌ अदीनां देव- 
मातरं हुवे आह यामि । ® देनो “बहुल छन्दसि” इति संप्रसार- 
शम ® । किमर्थम्‌ । सजातानाम्‌ समानं जातानां बन्धूनां मध्य- 
मेष्ठा; मध्यमेव मध्यमम्‌ । मध्येवतंमानो यथा असानि भवानि । 
समृद्धकामः सन्‌ स्वसमानेः सेव्यो यथा भवानि तथा कुवेन्तु 
त्यर्थः । & मध्यमपूर्वात्‌ तिष्ठतेविंच्‌। सुषामादित्वात्‌ षत्वम्‌ । 
“तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌” इति सप्तम्या अलुक्‌ । असानि, असेलोटि 
“आडुत्तमस्य पिच्च” इत्याडागमः छै ॥ किलर] 
सबके विधाता धाता नाम वाले देव ओर दानशील अयया 
नामक देव तथा सबके प्रेरक सविता देवता मेरी हविको स्वीकृत 
करें | और घाता आदि देवता तथा इन्द्र और तवष्टा देवता भी 
मेरी स्तुतिरूपवाणीको आदरपूर्वक श्रवण करें । जिसके भित्र 
बरुण अर्यमा आदि शर पुत्र हे उस देवमाता अदितिका में 
आह्वान करता हूँ ( आहान करनेका कारण यह है, कि-) जिस 
प्रकार में अपने सजातिंयोंमें मध्यमें बैठने योग्य होऊ तात्पर्यं 


यह हे, कि-मैं पूणकाम होकर अपने समान पुरुषोंसे जिस प्रकार 


सेवनीय बनू, तैसा देवता करे ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ क जार 
सोम सवितारं नमोमिविश्वानादित्याँ अहमुत्तरव 
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अयमग्निदीदायद्‌ दीधमेव सजातेरिद्वोप्रातिबुवानिः 

हुवे । सोमम्‌ | सवितारम्‌ । नमःऽभिः । विश्वान्‌ । आदित्यान्‌। 
अहम्‌ । उत्तरऽस्वे । 

अयम्‌ । अभ्निः । दीदयत्‌ । दीघम्‌ | एव । सऽजातेः । इद्धः । 


अप्रतिब्रुवत्‌ऽभिः ॥ २ ॥ 

सोमं सवितार विश्वान्‌ सर्वान्‌ आदित्यान्‌ अदितेः पुत्रान्‌ 
अन्यांश्च नमोभिः नमस्कारोपलत्तितेः स्तावकेमंन्त्रेः अहं प्रयोक्ता 
उत्तरत्वे यजमानस्य श्रेष्टथे। % निमित्तसप्तम्येषा & । श्रेष्ठ्याथ 

बे आह्वयामि ॥ तथा यम्‌ आहुत्याधार भूतः अग्निदींदयत्‌ 

दीप्यताम्‌ । & दीदेतिश्ळान्दसो दीपिकमा । अस्मात्‌ लेटि अडा 
गमः & । अप्रतिब्रद्धिः अप्रतिकूलवादिभिः अनुकूल वदद्धि 
सजातैः समानजन्मभिः पुरुषैः दीघमेव घिरकालमेव इद्धः समद्धि 
तेर भिवधित; । यथाहं असानि इति वाक्यशेषः । तथा दीप्यताम्‌ 
इति संबन्धः । § इद्ध इति । जिइन्धी दीप्तौ । अस्माद्‌ निष्ठा- 
याम्‌ इट्मतिषेधः । “अनिदिताम्‌०” इति नख्ञोपः छ ॥ 

पैं प्रयोग करने वाला यजमानको श्रेष्ठता दिलानेके लिये 
सोमदेवताको सवितादेवताको और अदितिके अन्य भी सब पुत्रों 
को नमस्कार और स्तुतिरे मन्त्रोंसे आह्वान कस्ता हँ । तथा में 
सजातीय एुरुषासे चिरकाल तक बढ़ावा पाता रहूँ, इसलिये यह 
आहुतिका आधारभूत अग्नि प्रदीप्त होवे ॥ २ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


¢| 


इहेदसाथ न परो गंमायेयों गोपाः पुष्टपतिव आजेत्‌ । 
अस्मे कामायोपं कामिनी विश्वे वो देवा उपसंयन्तु ४ 
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ठेये १ 
इह । इत्‌ । अप्ताथ । न । परः । गमाथ । ईयः । गोपाः । 


पुष्ठ ्पतिः । वः । आ । अजत्‌ । 
अस्मै । कामाय | उप । कामिनीः । विशवे । बः। देवाः। उपऽसंयन्तु 

हे कामिन्यः यूयम्‌ इहेत्‌ । ® इत्‌ इत्यवधारणे & । इहै 
कन्यासमीपदेशं एव असाथ भवत वतध्जम्‌ । ® अस्तेलंटिं आडा- 
गमः & ॥ पुरः पुरस्ताद्‌ न गमाथ। अनेतृकाः सत्यो न गच्छत। 
& पुर इति । “पूर्वाधरावराणाम्‌ असि पुरघवश्रेपाम” इति 
असिप्रत्ययः तत्संनियोगेन पूर्वशब्दस्य पुरादेशश्च । गमाथ । गमे- 
लेटि आडागमः। छान्दसः शपो लुक $ ॥ इयः मागमेरको 
गोपाः गोपायिता पालयिता पुष्टपतिः । पुष्टं पोषः । तस्य पतिः 
पोषयिता । पूषा देव इत्यथः । “पूषापोषयत्‌” [ ते० ब्रा० १, 
६, २, २ ] इति हि श्रुतिः । ईदृशो देवो बः युष्मान्‌ आजत्‌ प्रः 
यतु । & अज गतिक्षेपणयोः । ईयं इति | ईर गतो । अस्माद 
ण्यन्ताद्‌ “अचो यत्‌? इति व्यत्ययेन कतेरि यत्‌ । गोपाः । शपू 
रक्षणे । “गुपूधूपबिच्छि०” इति आयप्रत्ययः । तदन्तात्‌ विवप्‌ । 
अतो लोपे “वेरपृक्तलोपाद्‌ वलिलोपो बलीयान'” इति यलोपः 
तथा कामाय कामयमानाय । ® कामयतेः पचाद्यच्‌ $ । अस्मै 
वराय । यद्वा कामः कामना । ®! भावे घञ्‌ । अस्मे इति षष्ठयर्थे 
चतुर्थी $ । अत्य वरस्य कामाय उप तत्समीपे कामिनीः कामं 
कास्यमान फलम्‌ तद्‌ आसु विद्यत इति कामिन्यः स्रियो गावः। 
& मत्वर्थीय इनिः ® । यद्वा कामयमानाः । ® ग्रहादित्वांद्‌ 
णिनिः & । ईदृशीः वः युष्मान, विश्वे देवा उपसंयन्तु उपमग- 
यन्तु । $ इण्‌ गतो । अस्मात्‌ लोटि “इणो यण्‌” इति यण्‌ $ ॥ 

हे कामनियों ! तुम कन्याके समीपके स्थानमें ही रहो, 
सामनेसे न जाओ अर्थात्‌ नेतारहित होकर न जाओ मागमेरक 
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रक्तक पोषण करनेवाले स्वामी पूपा देवता तुम्हे मेरणा करें, इस 

बरकी इच्छाके लिये कामनियाँको विश्वेदेवा आपको पासमें रकखेंध 
पञ्चमी ॥ 

सं वो मनासि सं ब्रता समाकूतीनमामसि । 

अमी ये वित्रता स्थन तान्‌ वः सं नमयामसि ॥५॥ 

सम्‌ | वः | मनांसि | सम्‌। बता । सम्‌ । आऊकूतीः | नमामसि | 


हे विमनस्का जनाः त्रः युष्माकं मनांसि परस्परविरुद्धानि सं 
नमामसि । सम्र्‌ इति एकी भावे | एकविषयप्रद्धाणि अविसंवादीनि 
कुर्मः ॥ तथा ब्रता व्रतानि | कमेनामैतत्‌ । बचनादानादिकर्माण 
सं नमयामः ॥ एवम्‌ आकूतीः संकल्पान्‌ सं नमयामः । छ नमे- 
एयन्तात्‌ लटि शपः “छन्दस्युभयथा” इत्याधधातुकत्वात्‌ णिलोपः। 
“इद्न्तो मसिः? & । ये अमी यूयं पूर्व वित्रताः विरुद्धकमोणः 
स्तन भवथ । & अस्तेलोटि तशब्दस्य “तप्तनप्तनथनाश्च” 
इति तनादेशः। “श्नसोरल्लोपः” इत्यकारलोपः & । तान्‌ बिमन- 
स्कान्‌ बः युष्मान्‌ सं नमयामसि संनमयामः । & नमेणयेभ्तात्‌ 
लटि “उबलह्लह्मलनमाम्‌ अनुपसगांदृ बा” इति मिस्वविकल्पस्य 
अनुपसगेविषयत्बात्‌ सोपसगेस्य तुं अमन्तत्वेन प्राप्त मिच नित्यम 
इति “मितां हस्वः” इति उपधाहस्वत्वम्‌ ® ॥ 
हे विरुद्ध मन वाले पुरुषां ! तुम्हारे परस्पर विरुद्ध मनोंको 
एक विषयसे प्रसन्न होनेवाले बिरुद्धतारहित करता हूँ । तुम्हारे 
वार्तालाप आदि कर्माको और तुम्हारे संकल्पोंको में विरोधभाव 
से शून्य अनुकूल करता हूँ । पहिले जो तुम परस्परके विरुद्धः 
कर्म करते रहते थे उन तुमको अनुकूल करता हूँ ॥ ५ ॥ 
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` षष्ठी ॥ दी 
अहँ गृभ्णामि मन॑सा मनासि ममं वित्तमनु चित्तेभिरेत 
मम वशेषु हृदयानि वः कृणोमि मम यातमनुवर्तान 
एत ॥ ६॥ म | 
अहम्‌ । गृभ्णामि । मनसा । मनांसि । मम । चित्तम्‌ । अनु । ` 
चित्तेभि १। आ । इत। 
प्रम । वशेषु । हृदयानि । वः । कृणोमि । मम । यातम्‌ । अनुः- 
वर्त्मानः | आ | इत ॥ ६ ॥ 
` हे विमनस्काः युष्मदीयानि बिप्रतिपन्नानि मनांसि मनसा 
मदीयेन अई ग्रह्मामि स्वाधीनीकरोमि ॥ तथा यूयमपि मम चित्तम्‌ 
अनुचित्तेभिः अनुसारिभियु प्मदीयेश्रित्तेः एत आगच्छत ॥ मम 
वशेषु वशे इच्छामात्रे । ® व्यत्ययेन बहुवचनम्‌ & । यद्वा वशेषु 
वशीकतेषु स्वाधीनेष्वर्थषु । $ वश कान्तो । इत्यस्माद्‌ “वशि- 
रण्योरुपसंख्यानम्‌” इति भावे कर्मणि वा अप्‌ & । वः युष्म- 
दीयानि हृदयानि कृणोतु भवन्तः कुवेन्तु । र्येकविबक्तया एकः 
वचनम्‌ ॥ एवं मम यातम्‌ गमनं यूयमपि अलुव्त्मानः अनुसत- 
मार्गाः सन्तः ऐत आगच्छत ॥ 
_ इति ठृतीयकाणडे द्वितीयेजुवाके ठृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 
हे विमनस्क पुरुषों! तुम्हारे प्रतिकूल मनोंको में अपने मनसे 
स्वाधीन करता हूँ तथा तुम भी मेरे चित्तके अनुकूल हुए चित्तो 
के साथ आओ, मेरे अधीन कार्मोमे तुम अपने मनको लगाओ 
तथा मेरे स्वीकृत मागे पर चलनेकी इच्छा रखकर तुम आओ ६ 
तृतीयकाण्डके दित्रीय अनुवाकमे तीसरा सूक्त सम(त ( ७९ ) ॥ 
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“कशेफस्य” इति सक्तेन विध्नशमनकर्मणि स्पर्धारूपविघ्न- 
विनाशाथंम्‌ अ्रलुमणिबन्धनम्‌ सपभृङ्गिदष्टयादिविध्नशमनार्थ 
संपातयुक्तवेणुदण्डधा रणम्‌ संग्रामे शत्रक़तमायादिरूपविध्ननिवार- 
णार्थ संपातयुक्तायुधधारणम्‌ सर्वारम्भविप्नशमनार्थ फलीकरणेधे- 
पनं च कुयात्‌ । सूत्रितं हि । “कशेफस्येति पिशङ्गसूत्रम्‌ अरलु 
दण्ड यद्‌ आयुधं फलीकरणंधपयति इति [ को० ५, ७ ] ॥ 

विघ्नशमनकम में स्पर्धारूप विध्नका नाश करनेके लिये कश- 
फस्य' सूक्तसे अरलु ( सोनापाढ़ा ) की मणि बाँधे) सपके और 
सींग वाले प्राणियांके और डाह वाले प्राणियोंके विघ्नको शमन 
करनेके लिये सम्पातित बाँसके दण्डेको धारण करे और संग्राम 
में शत्रकी रचीहुई माया आदि बिध्नोंको दूर करनेके लिये संपा- 
तित आयुधको धारण करे और सब कार्मोका आरम्भ करते 
समय विध्नको शाम्त करनेके लिये भुससे धूपन करे । सूतरमें भी 
कहा है, कि-“कशेफस्येति पिशङ्गसूत्रं अरलुदणड यद्ग आयुधं फली 

करणैधूपयति” ( कोशिकसूत्र ५। ७ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ।। 


क्शफस्य विशफस्य द्योः पिता प्रथिवी माता । 
यथांभिचक्र देवास्तथाप कृणुता पुनः ॥ १ ॥ 
कर्शफस्य । विऽशफस्य । धौः । पिता । पृथिवी । माता । 


यथा । अभिऽचक्र | देवाः । तथां । अप । कृणुत । पुनः ॥१।) 
कर्शफस्य [ करशफस्य ] कृशशफस्य वा श्वापदस्य व्याघ्रादे 
विशफस्य विगतशफस्य स्पर्धमानपुरुषकालसपादेः विस्पष्ठशफस्य 
वा क्र रगोमहिषादेः तस्य उभयविधस्य बहुविधविध्नकारिणः यो 
लोकः पिता दृष्ट्यादिद्वारा उत्टादक्कः । एथिवी माता स्वावयवा- 
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वछम्भेन आधारत्वेन च मातृबञ्जनयित्री । अनेन विध्नहेतूनाम्‌ 
एतेषां दृढसूलत्वात्‌ तन्निवारणम्‌ श्रल्पमयाससाध्यं न भवतीति 
सूचितम्‌ । अथ दा पितृमातृ भूतद्यावा पृथिवीसंकीतनेन विघ्नोत्पाः 
दनाभावाय तेषां स्तुतिः कृता । एवं विध्नकारिणां स्तुतिः श्रृत्य- 
न्तरेपि दृश्यते । “द्यौवेः पिता पृथिवी माता सोमो भ्रातादितिः 
स्वसः” इति [ ऋ० १, १६१, ६ ]। “नमो अस्तु सर्पेभ्यो ये के 
च पृथिवीम्‌ अनु” [ ते० सं० ४, २, ८, ३ ] इति च ॥ तेषां 
विघ्नहेतूनास्‌ अपनोदनाय तत्मेरका देवाः प्राथ्येन्ते यथेत्यादिना । 
हे देवाः यूय यथा येन प्रकारेण अभिचक्र उक्तान्‌ विध्नहेतून्‌ 
पूवेम्‌ अस्मद्भिमुखान्‌ कृतवन्तः स्थ । ६ करोतेः परोक्षे लिटि 
मध्यमबहुवचने रूपम्‌ “यावद्यथाभ्याम्‌” इति निघातप्रतिषेधः $॥ 
तथा तेनेव प्रकारेण पुनः अप कृणुत अस्मचः अपगतान्‌ कुरुत । 
निवतेयतेत्यर्थः । & कृवि हिंसाकरणयोश्च । “धिन्विकृएव्योर 
hh च्‌” इति उप्रत्ययः & ।' 
| जिनके हाथमें खुर होता है ऐसे कृश ( शफ ) खुर बाले 
ब्याघ्र आदिके, शफरहित स्पधा करनेवाले पुरुष काल सर्प आदि 
के और स्पष्ठ शफ वाले क्रूर गो महिष आदिके दृष्टि आदिके 
द्वारा उत्पादक आकाश पिता हैं और आधार होनेसे माता पृथिवी 
हैं ( इससे सूचित किया है, कि-इन विप्नहेतुओंके दृहमूल 
होनेसे इनका निवारण थोडेसे प्रयत्नसे नहीं होसकता । माता 
आर पितारूप द्यावापूथिवीका संकीतेन करके विध्नोत्पादनके 
अभावके लिये इनकी स्तुति की है ) 1 हे देवताओं ! तुमने इन 
† विध्नकारियोंकी स्तुति दूसरी श्रृतियोमे भी सुनी जाती है। 
। यया-“थौवेः पिता पृथिवी माता सोमो भ्रातादितिः स्वसा ॥ 
| द्यौ तुम्हारे पिता है, पृथिवी तुम्हारी माता हैं, सोम तुम्हारे 
भ्राता हैं और अदिति तुम्हारी बहिन है” ( ऋग्वेदसंहिता १। . 
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विद्रेतुओको निस प्रकार हमारे अभि किय ई उसी एर 

र अभिष्ठुख किया हे उसी प्रका 

तुम हमसे इनको इटाओ॥ १ ॥ ॒ 
द्वितीया ॥ 


अश्रेष्माणें अधारयन्‌ तथा तन्मनुंना कृतम्‌। 


TS ANTON | @ 
इलाम वाव विष्कन्ध मुष्काबहों गवामिव ॥ २॥ 
अश्रेष्माणः । अधारयन्‌ । तथा । तत्‌ । मनुना । कृतम्‌ । 
कृणोमि | वधि । विऽस्कन्धम्‌ । इुष्कऽञ्चाबहः । गवाम्‌ऽइव ॥२॥ 

अश्लेष्माणः अरिलष्टाः विध्नैरभिमतकार्यसंमाप्तिशऱ्या जनाः । 
६ रिलष आलिङ्गने इत्यस्मात्‌ रिलष श्लेषणे इत्यस्मात्‌ चौरा- 
दिकाइ वा औणादिको मनिन्‌ & । यद्वा श्लेष्मोपलच्चितत्रिदोष- 
दूषितशरीररहिताः दिव्यदेहा देवाः अधारयन्‌ । विघ्नशमनाय 
अरलुहृत्ञविकारमणि दण्डादिक च इतवन्तः ॥ तथा तद्वदेव तत्‌ 
मणयादिधारणं मबुना मनुष्यसूष्टेः कत्रो स्वायंथुवेन कृतम्‌ अनुः 
ष्ठितम्‌ ॥ एवम्‌ अहमपि मणयादिधारणेन विष्कन्धम्‌ कार्यमृत्तिः 
पतिबन्धकं विध्नजातं वधि । शुष्कचर्ममयी रज्जुवेधी । [ वी ] 
वरत्रा स्यात्‌ इत्यभिधानात्‌ [ अ० को० २, १०. ३१ ]। तद्युक्तम्‌ 
उन्मूलनपाशयुक्तं कृणोमि । पाशेनाङृष्य उन्मूलयामीत्वर्थः । 
® वधीशब्दाह व्रीद्यादेराकृतिगणलाह मत्वर्थीय इनिः ® । यद्वा 
वध्रः पण्डः । 

निसगपण्डो वध्रश्न पत्तपण्डस्तथैव च । 
इत्यादिस्मरणात्‌ । अत्र वध्रशब्दो निर्वीरयत्वरूपधर्मपरः । 


१६१ । ६ ) और तैत्तिरीयसंहिता ४ | २ | ८ ३ में कहा हे, 
कि-“नमो अस्तु सपेभ्यो ये के च प्रथित्रीम्‌ अनु ॥-जो पृथित्री 
पर रहते हैं उन सपाँके लिये नमस्कार है” ॥ 
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MR 01 0... 
सोस्यास्तीति वध्रि निर्वीर्य कायोत्तम करोमि । यद्वा बंधि वध्य 


विनष्टं करोमि | & अदिशदिभूशुभिभ्यः क्रित [ उ० ४, ६५ | 
इति बाहुलकाह वधेहिसाथादपि भवति ® । तत्र दष्टान्तः | 
मुष्कावहों गवामिव गवाम्‌ पुंगवानां सुष्काबहेः । सुप्कम्‌ आए 
इति उन्मूलयतीति मुष्काबह; । ४ कमेएयण्‌ & । यद्वा आवहः 
णम्‌ आवहः । ® भावे घञ्‌ ® । इुष्कस्यावो इुष्कावईः | स 
यथा तान्‌ निर्वीर्यान्‌ प्रजननाशक्तान्‌ करोति तद्वत्‌ ॥ 
चिघ्नोंके द्वारा अभिमत कार्यकी भराप्तिसे शून्य रह जाने वाले 
मनुष्योने और :छे ष्म आदि त्रिदोषसे रहित दूषित शरीर वाले 
देवसाओने विघ्यशमनके लिये अरल दक्षको मणिको और दण्ड 
आदिको धारण किया है । इसी प्रकार मनुष्यसष्टिको रचने वाले 
स्वायंभुव मनुने भी किया है । इसी प्रकार में भी मणि आदिको 
धारण कर कार्यमहत्तिके प्रतिबंधक विष्नोंको शुष्कचमकी रस्सी 
के पाससे खेंच कर उन्मूलित करता हूँ, निर्वीय करता हूँ, जसे 
झणडकोशोंका कुचलना वैलोंको निर्वीय ( सन्तान उत्पन्न करने 
में असमर्थ ) करता है, इसी प्रकार में अरलुकी मणि आदिको 
धारण कर विध्नोंको निर्वीये करता ईूँ॥ २॥ 
तृतीया ॥ 


पिशङ्ग सूत्रे खगेले तदा बध्नान्ति वेधसः । 

श्रवस्युं शुष्मं काबवं वाधि कृण्वन्तु बन्धुरः ॥ ३ ॥ 

पिशङ्ग | सूत्रे | खुगलम्‌ | तत्‌ । ओ। बध्नन्ति । वेधसः | 

श्रवस्युम्‌ । शुष्मम्‌ । काबवमू । बध्रिम्‌ | कृण्वन्तु । बन्धुरः ॥२॥ 
पिशङ्गे पिशङ्गवणं सूते । प्रोतम्‌ इति शेषः | खुगलम्‌ तनुतरा 

णम्‌ । “खुगलेब विस्रसः पातम्‌ अस्मान” [ ऋ० २, ३६, ४ | 


छु 
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इत्यत्र मन्त्र खुगलं तबुत्राणम्‌ इति भरतस्वाभिना व्याख्यातम्‌ । 
कवचवत्‌ परकृतविघ्रापनोदनेन रक्षक तत्‌ तम्‌ उक्तणुणम्‌ अरलु- 
मणिं वेधसः विधातारः साधकाः आ बध्नन्ति शरीरे धारयन्ति॥ 
बन्धुरः । ® बन्धेरौणादिक उरच्‌ प्रत्ययः & ॥ अस्माभिरपि 
बद्धः स मणिः श्रवस्यम्‌ । श्रव इत्यन्ननाम । बालरूपम्‌ अन्नम्‌ 
आहेती ति श्रवस्यः। $ “छन्दसि च” इति यत्‌ प्रत्ययः ® । तं 
शुष्मम्‌ शोषकम्‌। ® शुष शोषणे । अविसिविसिशुषिभ्यः कित्‌ 
[ उ० १, १४१ ] इति मन्‌ प्रत्ययः $ । काबवम्‌ । कबुः कचु - 
रवर्णे क्र; प्राणी । तत्संबन्धी विघ्नः काबवः । छ कबू वणे 
इत्यस्माद्‌ औणादिक उप्रत्ययः । “तस्येदम्‌” इत्यर्थ, अण्‌ & । 
ईहशं विध्नजातं वधिम्‌ निर्वीयं वध्यं वा कृणवन्तु करोतु । & व्य- 
त्ययेन बहुवचनम्‌ & । यद्वा बन्धुरः। ® जसः स्थाने “सुपां 
सुलुक्‌०” इति सुः छ । बन्धुराः अस्माभि्धायमाणाः मणिदएडा- 
दयः श्रवस्यायुक्ततक्षणं विध्नं बधि कृणबन्तु ॥ 

पिंगलवर्णके डोरेमें पुरी हुई खगल अथात्‌ † कवचकी समान 
दूसरेके किये हुए विप्नोंको रोक कर रक्षा करने वाली अरलु- 
मणिको साधक धारणा करते हैं | हमारी भी धारण की हुई यह 
मणि श्रवस्य ( बालरूप अन्नको लगने वाले )) शोषक) कबु र 

९ 
वर्णके क्र र प्राणीरूप विप्नको निर्वीय करे ॥ ३ ॥ 
छै चतुर्थी ॥ 


येना श्रवस्यवश्चस्थ देवा इवासुरमायया । 


1 “खुगलेव विस्रसः पातं अस्मान्‌ ॥-( ऋग्वेद्सहिता २ । 
३६ | ४ ) इस मन्त्रकी व्याख्या करते समय भरतस्वामीने 
खुगल शब्दका अर्थ कवच किया है॥ 
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| ) | 
येन । अवस्यचः । चरथ । देवाः ळव । असुरःमायया । 

शुनाम्‌ । कपिः ऽब । दूषणः । बन्धुरा | काबवस्य । च ॥४॥ 
हे जनः श्रवस्यवः । श्रवः अन्नं यशो वा । तत्‌ शत्रुजयेन 
आत्मन इच्छन्तः । ® “व्याच्छनसि इति उपत्ययः ® । तादृशा 
यूयं येन परकृतमायारूपविध्नेन मोहिताः सन्तश्चरथ संग्रामे वतव । 
तत्र दृष्टान्तः । असुरमायया असुरसंबन्धिन्या मायया मोहिता 
| देवा इव । तथाविधानां भवतां संबन्धिनो मायारूपविप्रस्य काबः 
बस्य मागुक्तंलच्तणस्य विघ्रविशेषस्य च वन्धुरा संबद्धा एता 
खड्गादिरूपा हेतिः दूषयित्री भवतु | किमिव । शुनां कपियथा 
दूषणः । उपमानापेत्तया एंलिंगता | ® शुनाम्‌ इति । “श्‍वयुव- 

मघोनाम्‌ अतद्धिते” इति संप्रसारणम्‌ । “न गोश्वन्त्साववण० 
| इति विभक्तःयुदात्तत्वप्रतिषेधः | दूषणाः । दृष वकृत्ये । इत्यस्मात्‌ 
| “कृत्यल्युटो बहुलम्‌” इति कतेरि ल्युट्‌ । “दोषो णौ” इति ऊर्वम्‌ 
|| हे शत्रुको जीत कर अन्न धन चाहने वाले मन्नुष्यों ! तुम 
| असुरोकी मायासे मोहित देवताओंकी समान दूसरेकी की हुई 
मायारूप बिघसे मोहित होकर संग्राममे विचर रहे हो, उस 
मायारूप विघ्नसे ओर कांबवरूप विघ्रसे संयुक्त खडग आदि 

बन्द्र जेसे कुत्तोंका दूषण है, तैसे विप्नोंका दूषक हो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


| दुष्टवे हि त्वा भत्स्यामि दूषयिष्यामि काबवम । 
FR ~ \ >> क (aS ळू 

| उदाशवो रथां इव शपथमिः सरिष्यथ ॥ ५ ॥ 
दुष्टये । हि। त्वा । भत्स्यामि | दूषयिष्यामि | काबवम्‌ | 


[| } 1 
उत । आशवः | रथा!5इव | शपथभि; । सरिष्यथ ॥ ५ ॥ 
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हे मणे त्वा स्तां हि यस्मात्‌ दुष्टथे परकृतविद्नदूषणाय भतस्यामि 
बध्नामि | & बन्धेलु टि “एकाच उपदेशेनुदात्तात्‌” इति इट्मति- 
षेधः । नलोपश्डान्दसः ® । यद्वा विघ्रग्रहीतः संवोध्य; । हे 
विघ्रगृहीत सवारम्भविघ्रनिवारणाय त्वां भत्स्यामि दीपयामि । 
फलीकरणे ४पयामीत्यथः | § भस भत्सनदीप्त्योः | छान्दस 
इडभावः । “सस्याधेधातुके” इति तत्त्रम्‌ £& ॥ तस्मात्‌ कावः 
बम्‌ उक्तलक्षणं विश्नविशेष दूषयिष्यामि नाशयिष्यामि | “एक- 
शतं बिष्कन्धानि'' इति बच््यति । तेषु प्रधानत्वात्‌ काबवस्य पुनः 
पुनरुपादानम्‌ ॥ ततश्च उदाशवः । आशुरश्वः । गमनोन्मुखैवंग- 
वद्भिः अश्वैयु क्ता रथा इव हे जना यूयं शपथेभिः शपथैः पर- 
कृतैबिघ्रनिपित्तेराक्रोशैः । वियुक्ताः सन्त इति शेषः । व्यापारेषु 
अनिरुद्धातयः चरिष्यथ यथेष्टं सञ्चरत। छ शपथेभिरिति । 
“बहुल छन्दसि” इति भिस ऐसभावः & ॥ 

हे मणे ! तुझको में दूसरेके किये हुए बिघको दूषित करनेके 
लिये धारण करता हूँ ( आगे एक सौ एक विध्नोंका वर्णन 
आवेगा उनमें काबत प्रधान है अतः ) काववको में दूषित करता 
हूँ । तदनन्तर हे मनुष्यों ! तुम गमनोन्युख वेगवान घोड़े वाले 
रथाँकी समान दूसरेके विध्न डालने वाले श्राक्रोशोंसे रहित 


होकर अपने व्यापाराँको as करो ॥ ५ ॥ 
षष्ठी ॥ 


एकशतँ विष्कन्धानि विष्ठिता पृथिवीमनु । 

तेषां त्वामग्र उज्जहरुमएि विष्कन्थद्षणम्‌ ॥ ६॥ 
एक$शतम्‌ | बिवस्कन्धानि | बिवस्थिता | पृथित्रीम्‌ । अनु। 
तेषाम्‌ । वाम्‌ । अग्रे। उत्‌ | जहरु;। मणिम्‌। विस्कन्धञ्दूषणम्‌ ६ 
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एकशतम्‌ एकं च शतं च एकशतम्‌ । $ “सख्या” इति 
सूत्रेण पूवपदप्कृतिस्वरत्वम्‌ । एकशब्दोपि कन्पत्ययान्तत्वेन 
आद्यदात्तः ® । एकोत्तरशतसंख्यानि विष्कन्धानि विध्नाः पृथि 
बीम्‌ अनु एथिव्यां विष्ठिता विष्ठितानि विविध म्‌ अवस्थितानि । 
& बिपूवात्‌ तिष्ठतेः कतरि निष्ठा । “द्यतिस्यतिमास्थाम्‌ इत्‌ ति 
किति?” [ इति ] इवम्‌ । “उपसर्गात्‌ सुनोति०” इत्यादिना 
षत्वम्‌ । शेलोपः । “अनुलेक्षणे” इत्यनोः कमप्रव्धनीयत्वात्‌ 
“कमप्रवचनीययुक्ते द्वितीया” इति पृथिवीम्‌ इति द्वितीयां & । 
तेषां विघ्नानां निट्टत्तये हे मणे त्वाम्‌ अग्रे पूवम्‌ उज्जदः देवा 
उद्रघतवन्तः | अतः विष्क्न्धदूषणं मणिम्‌ इमम्‌ अरजुहृत्तविकारं 
मणिम्‌ । अहमपि धारयामीति वाक्यशेषः ॥ 
इति तृतीयकाएडे द्वितीयेनुवाके चतुर्थे सूक्तम्‌ ॥ 
एक सौ एक प्रकारके विघ्न पृथित्रीमें अनेक प्रकारसे स्थित 
हैं, हे मणे ! उन विध्नोंकी शांतिके लिये देवताओंने तेरा उद्धार 
किया था, अतः विध्नोंकी दूषक अररलुमणिको में भी धारण 
करता हूँ ॥ ६ ॥ 
तृतीथइ/ण्डे द्वितीय अनुवाकर्म चतुथ सक्त समाप्त ( ८० ) ॥ 
“प्रथमा ह व्युवास” इति सूक्तेन सवेण पुष्ट्यर्थ अष्टका- 
कमणि आज्यमांसस्थालीपाकान्‌ प्रत्येक त्रिस्रिजु होति। नवकृत्वः 
सूक्ताृत्तिः । माघङ्ृष्णाष्ठमी अष्ठकेत्युच्यते | यथाहुः । “या 
माध्याः पोणमास्या उपरिष्ठाद्‌ ट्रष्टका तस्यां अष्टमी ज्येष्ठया 
सपद्यत ताम्‌ एकाष्टकेत्याच्षते” इति [ आप० ग०२१] | तस्यां 
तत्‌ कम कायम्‌ । तत्र धानाकरम्भ शष्कुली पुरोडाशोदौदनच्ती रौ 
दनतिलोदनान्‌ श्रधिश्रयणपयेग्निकरणादिभिः संस्कृत्य आज्येन 
संमिश्रच विंशतिसंख्याकान्‌ पिण्डान्‌ कृत्वा पशोदेच्चिण बाहं 
निर्लोमसचमखुरं प्रचाल्य निधाय अनेन सूक्तेन द्या प्रत्य॒चं 


७ ७-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation 4 and eGangotri 


तृतीयं काण्डमू ७३ 


हुत्वा अन्ते सदर्वीम्‌ एकविशीम्‌ आहुति जुहुयात्‌ । अयम्‌ अत्र 
Li | व ह्‌ व्युवास” [ १-५ ] इत्याद्याः पञ्च । '“प्रायमग- 
न्त्सवत्सरः [ ८, & ] इति्वे। “इडया जुइतो बयम्‌” [११, १२] 
इति द्वे । इति नवभिनंव पिण्डान्‌ हुत्वा “ऋतुभ्यष्ट्रा” [ १० ] 
इत्यस्याम्‌ ऋचि ऋतुमभ्यष्ठा यजे स्वाहा आतत्रेभ्यस्त्वा यजे 
स्वाहा इत्येतं सानुपरष्टधा बिभक्तैभन्त्रेः अष्टौ पिण्डान्‌ हुत्वा 
“इन्द्रपुत्रे सोमपुत्रे” [ १३ ] इत्यन्तिमया अष्टादशीं जुहुयात्‌ 
“झहोरात्राभ्यां त्वा यजे स्वाहा” [ कौ० १४, २ ] इति सौरः 
मन्त्रेण एकोनविंशं हुत्वा “इडायास्पदम्‌”? [ ६ ] इत्येका “आ 
मा पुष्टे च” [ ७ ] इत्येकावसाना द्वितीया । एताभ्याम्‌ ऋगभ्यां 
पशोदेक्तिणं बाहुं विंशीं जुहुयात्‌ । तदलामे आज्यं जुहुयात्‌ । 
“कूणोदबि” [ ७] इति अबसानद्वयेन सदां पिण्डीम्‌ एकविंशीं 
जुहोति | ततः धानाकरम्भादीनि हृविरुच्छिष्ठानि आज्यमिश्राणि 
कृत्वा “प्रथमा ह व्युवास” इति सवेण सूक्तेन तिस्र आहइती- 
जु होति । इति पुष्ट्यर्थ अष्टकाकम एययं क्रम: | तद्‌ उक्तं संहिता- 
विधौ । “प्रथमा ह व्युवास सेत्यष्टवयाया [ वपां | सत्रेण सूवतेम 
तिस्र आहुतीजु होति । समवत्तानां स्थालीपाकस्य सहहुतान्‌ 
आज्यमिश्रान्‌ हुत्वा पश्चाद्‌ अग्नेवाग्यतः संविशति । महाभूतानां 
कीर्तयन्‌ संजिहीते” इति [ कौ० ३, २ ]॥ 
नित्येऽएकाकर्मणि आद्यन्तयोरक्तं सूक्तहोमं विहाय ऋग्भिरू- 
क्तमकारेण एकविशतिम्‌ आहुती जुहुयात्‌ । तद उक्तं कोशिकेन । 
“अष्ठकायाम्‌ अएकाहोमान्‌ जुहुयात्‌ । तस्या हवींषि धानाः 
करम्भः शष्कुल्यः पुरोडाश उदौदनः क्षीरोदनस्तिलोदनो यथोप- 
पादे पशुः । सवेषां हविषां समुद्ध्रत्य दव्याँ जुहुयात्‌ प्रथमा ह 
व्युवाससेति पञ्चभिः” इत्यादि [ को० १४. २ | ॥ 
अस्य दर्विहोमत्वात्‌ तन्त्रविकल्पे प्राप्ते नित्यमेव तन्त्रम्‌ इति 
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इषुफालिमाठरयोप्रतम्‌ | [ तथा च कौशिकः ] “न दर्विहोमे न 
हस्तहोमे न पूणहोमे तन्त्रं करियतेत्येके श्रष्टकायां क्रियेतेतीपुफालि 
माठरो” इति [ को० १४, २] ॥ 
सोमयागे सोमक्रयशीपदहोमानुमन्त्रण “इडायास्पदम [६] 
इत्येषा विनियुक्ता । [ तद्‌ ] उक्तं वेतानसूत्रे । “सोमक्रयणी 
प्रपाद्यमानाम्‌” इति प्रक्रम्य “पदाभिहोमम्‌ इडायास्पदम्‌”' इति 
[बे० ३.३] ॥ चातुमास्येषु साकमेधे पूर्णदर्विहोमे “पूर्णा दवि” 
[७ ] इत्येषा । तद्‌ उक्त वेताने । “कार्तिक्यां साकमेधाः” इति 
। प्रक्रम्य “श्वो भूते पणेदव्य पर्णा दर्व? इति [ बे० २, ५ ]॥ 
| राज्ञो रात्रो आराजिकविधाने £ यां देवा! प्रतिनन्दन्ति” [२] 
इत्येषा रात्रिदेवतावाहने विनियुक्ता । “संवत्सरस्य प्रतिमाम्‌ 
| [ ३ ] इत्येषा च पिष्टमय्या रात्रिप्रतिकृतेरुपवेशने विनियुक्ता । 
| तद्‌ उक्त परिशिष्टे । “अथातः पिष्टराज्याः कल्पं व्याख्यास्यामः” 
| इति प्रक्रम्य “यां देवाः प्रतिनन्दन्तीति रात्रिस्‌ आवाहयेत्‌ । सं- 
|! वत्सरस्य प्रतिमाम्‌ इति पिष्टमयीं प्रतिकृतिं कृत्वोदडमुखीम्‌ उप- 
| बेशपेत्‌” [ प° ६, १ ] इति ॥ 

तत्रव राज्युपस्थाने “आ मा पुष्ठ च पोषे च” इत्येता विनि- 
युक्ताः । तद्‌ उक्तं तत्रेव । “आ मा पुष्ठ च पोषेत्येताभिरुपस्थाय 
इति | प० ६, १ ]॥ 

“प्रथमा ह व्युवास’ इस सूक्तसे पुष्टचर्थ अष्टकाकर्ममें घृत मांस 
आर स्थालीपाक इन तीर्नोमेसे भत्येककी तीन २ बार आहुति 
देय । नौ वार सूक्तको पढ़े। माघकृष्णा अष्टमी अष्टका कहलाती 
है । इसी बातको आपस्तम्बसूत्र २१ में कहा है, कि-“या 
| माध्याः पोणमास्या उपरिष्टाद्‌ दृथष्ठका तस्याम्‌ अष्टमी ज्येष्ठया 
| सम्पद्यते ताम्‌ एकाष्टकेत्याचक्षते ॥-माघकी पोणंमासीसे पहिले 
| जो दो आठे ( श्रष्टमी ) रोती हैं उनमें जो अष्टमी ज्येष्ठासे संयुक्त 


७५० 


७ 0-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya नै Foundation Chennai and eGangotri 


तृतीयं काण्डम्‌ ७७ 


होती है उसको एकाष्टका कहते हैं” ॥ उसमें इस कर्मको करना 
चाहिये । इसमें ने हुए जो, दही मिले हुए सत्त, पूरी, पुरो- 
डाशोदन, क्षीरोदन और तिलौदनोंको अधिश्रयण और पर्यग्नि- 
करण आादिसे सस्कृत कर घृतसे मिलाकर बीस पिण्ड बनावे । 
फिर पशुक्री दाहिनी भुजाको लोमरहित सचमं खुरको प्रचालित 
कर इस सूक्तसे दर्वीके द्वारा प्रत्येक ऋचा पर होम करके अन्त 
में दर्ीसहित इक्कीसबीं आहुति होमे । उसदा क्रम यह है, कि- 
“प्रथम ह व्युवास” इस प्रथम ऋचासे पाँचवीं ऋचा तक ( पाँच ), 
आयमगन्‌ संवत्सर” ये ८ वी और नवमी दो ऋचा, “इडया 
जुद्दतो बयम्‌” ये ग्यारहवीं बारहवीं दो ऋचाएँ इस प्रकार नो 
ऋचाओंसे नो पिएडोंकी आहुति देकर “ऋतुभ्यष्ट्रा' इस दशवीं 
चाके ऋतुभ्यष्ट्रा यजे स्वाहा आतेवेभ्यस्त्वा यजे स्वाहा इस 
प्रकार अलुषड् सहित आउ प्रकार विभक्त मन्त्रोंसे आठ पिण्डों 
को होमे फिर इन्द्रपुत्रे सोमपुत्र' इस तेरहवीं अंतिम ऋचासे 
अटठारहवीं आहुति देय फिर अहोरात्राभ्यां त्वा यजे स्वाहा” 

कौशिकसूत्र १४ । २) इस सोत्रमन्त्रसे उन्नीसवीं आहुति 
होम कर “इडायास्पदम्‌? इस छठी और आ मा पुष्टे च' इस 
सातवीं-इन दो ऋचाओंसे पशुकी दाहिनी भ्रुजारूप बीसवीं 
आहुति देय । उसके अभावमें घृतकी आहुति देय । फिर “पूणा 
दवि! इस सातवीं आचासे सदर्वी पिण्डीकी इकीसवीं आहुति 
देय । तदनन्तर शुने हुए जौ और दही ।मिले हुए सत्त आदि 
हविरुच्छिषटोको घृतसे मिला कर “प्रथमा ह व्युवास” इस पूर्ण 
सूक्तसे तीन आहुति देय । इस प्रकार पुष्टिक लिये किये जाने 
बाले अष्टकाकममे यह क्रम है । इसी बातको संहिताविधिमें कहा 
हे, कि-“मथमा ह व्युवास सेत्यष्टक्याया |. वपां | सवेण सूक्तेन 
तिस्र आहुती जुह्योति । समवत्तानां स्थाली पाकस्य सहहुतान्‌ आज्य- 
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मिश्रान्‌ हुत्वा पश्चाद अग्नेवोग्यतः संविशति । महाभूतानां कीत- 
यन्‌ सञ्गिहीते” इति ( कौशिकसूत्र ३। २ ) ॥ 
नित्य-अष्टकाकममे प्रारम्भ और अन्तमं कहे हुए सुक्तहोमके 
अतिरिक्त ऋधाश्रांसे पहिले कहे हुएकी समान आइति देय । 
इसी बातको कोशिकने कहा है, कि-“अष्टकायां अष्टकाहोमान्‌ 
जुहुयात्‌ ॥ तस्या हवींषि धाना करंभः शष्कुल्यः पुरोडाश उदो- 
दन; चीरौदनस्तिलौदनो यथोपपादे पशुः । सर्वेपां हविषां समुद्धरत्य 
द्व्यो जुहुयात्‌ प्रथमा ह व्युवास सेति पश्चमिः” इत्यादि 
| ( कौशिकसूत्र १४ । २ ) ॥ 
| यह दबिंहोम हे अतः तंत्रविकल्पकी प्राप्ति होने पर इपुफालि 
आर माठरका मत हे, कि-नित्य ही तत्र हे। इसी बातको 
कौशिकसूत्र १४ । २ में कहा है, कि-*न दर्विहोमे न हस्तहोमे 
| न पूणहोमे तंत्रं क्रियेतेत्येके अष्टकायां क्रियेतेतीषुफामिलाटरौ” 
| इति ( कौशिकसूत्र १४ | २ ॥ सोमयागमें सोमक्रमणीयपदहो- 
॥ मानुमन्त्रणमें इडायास्पदम्‌ इस छठी ऋचाका विनियोग होता 
| हैं । इसी बातको वेतानसूक्तमें कहा है, कि “सोमक्रयणी प्रपाद्र- 
मानां” इति पक्रम्य “पदाभिहोमम्‌ इडायास्पदम्‌” वेतानसूत्र३।३)॥ 
चातुमोस्यमें होने वाले साकमेधके पूरांदविहोममें पूणा दर्वि' 
यह सातवीं ऋचा पढ़ी जाती है । इसी बातको वेतानलूत्रमें कहा 
है, कि-“कातिंक्यां साकमेधाः” इति पक्रम्य “शवो भूते पूणदरव्य 
पूणांदर्वे” इति ( वेतानसूत्र २ । ५ ) ॥ 
रात्रिके समय राजाकी आरती करते समय यां देवा प्रति- 
नन्दन्ति’ यह दूसरी ऋचा रात्रि देवताके आत्राहनमें विनियुक्त 
|. होती है । ओर 'सम्वत्सरस्य प्रतिमा” यह तीसरी ऋचा भी रात्रि 
की पिट्ठीकी भतिकृतिको बेठानेमें पढी जाती हे । इसी बातको 
परिशिष्टमें कहा है, कि-“अथातः पिष्टरात्र्याः कन्पं व्याख्या- 
७५२ 


७ 0-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


न 
Digitized by Arya तीयं “भ Chennai and eGangotri 
ड्मू ७6 


स्याम” इति प्रक्रम्य “यां देवाः प्रतिनन्दन्तीति रात्रि आवाहयेत्‌ । 
सम्मत्सरस्य प्रतिमां इति पिष्टमय प्रतिकृति कृत्वोदड्मुखीं उप- 
वेशयेत्‌” ॥ ( परिशिष्ठ ६ । १) ॥ 

तहँ ही उपस्थानमं “ आ मा पुष्ठ च पोषे च” इनका विनि- 
योग है । इसी बातको तहाँ ही कहा है कि-“ मा पुष्टे च 
पोषेत्येतामिरुपस्थाय” ( परिशिष्ट ६। १ ) ॥ 

म तत्र प्रथमा ॥ 

प्रथमा ह व्युवास सा धेनुरंभवद्‌ यमे । 
सा न पयस्वती दुहामुत्तरामुत्तरां समाम्‌ ॥ १ ॥ 
प्रथमा । ह । वि । उवास । सा । धेनुः | अभवत्‌ । यमे । 
सा। नः | पयस्वती । दुहाम्‌ । उत्तराम्‌ऽउत्तराम्‌ | समाम्‌ ॥१॥ 

प्रथमा ह सष्ट्यादी उत्पन्ना खल्वेषा एकाष्टकासंबन्धिनी आद्या 
उषाः व्युवास तमोव्युदसनं कृतवती । & विपूर्वो वसिवैजेने वर्ते- 
ते & । सृष्टेः राक्‌ अहोरात्रविभागशूत्यं कालं तद्युक्तम्‌ अकरोद्‌ 
त्यर्थः । तथा च श्रुत्यन्तरे । “न वा इदं दिवा न नक्तम्‌ आसीद्‌ 
झव्याटत्तम्‌ । ते देवा एता व्युष्टीरपश्यन्‌ । ता उपादधत । ततो 
वा इदं व्यौच्छत्‌’ [ तै? सं? ५. ३. ४. ७ | इति. । यद्वा हशब्दः 
श्रत्यन्तरप्रसिद्धी । तथा हि । “इयमेव सा या प्रथमा व्योच्छत्‌” 
[तै० सं? ४,३. ११, १ ] इति प्रक्रम्य “प्रजामू एकः रचत्यूजेम्‌ 
एकः” [ तै० सं० ४. ३. ११. १ ] इत्यादिना प्रजारक्षणादिव्यापार- 
पञ्चकविधानेन “यतस्य गर्भ; प्रथमा व्यूषुषी”? [ तै० सं० ४, ३. 
११, ५, ] इति मन्त्रोक्तव्यापारपश्चकभेदेन वा “पञ्च ष्टी रजु पञ्च 
दोहाः? [ तै० सं० ४: ३. ११. ४ ] इति पश्चसंख्यानि दिष्ट नन्दा- 
दितिथ्यपेक्षया वा पञ्चोषसः प्रतिपादिताः । एतमेव भेदम्‌ अपेच्य 
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मध्ये एकाष्टकासंबन्धिन्युषाः प्रथमा सर्वत्रालुगमनात्‌ प्रधानभूता 
सा व्युवासेति । सा ताइशुपोयुक्ता एकाष्टका यमे पितृणाम्‌ अधि- 
पतौ विषये घेनुः प्रीणयित्री अभवत्‌ । अत्र एकाष्टकातिथेः 
पिञ्यकमेणि अक्तयफलसाधनत्वेन घेनुत्वपदेशः | अत एव अन्य- 
त्रा्जायते । “एकाष्टकां पश्यत दोहमानाम्‌ अन्नं माँसवद्‌ घृत- 
बत्‌ स्वधावत्‌” इति । सा एकाष्टका घेनुः नः अस्माक पयस्वती 
पयउपलच्चितभोग्यवस्तुयुक्ता सती उत्तरापुत्तरां समास्‌ । & अत्य- 
न्तसयोगे द्वितीया & । उपयु परिभाविषु सवपु वत्सरपु दृहास्‌ 
अभिमतफलं दुग्धाम्‌ । ® उत्तराघुत्तराम्‌ इति | “नित्यवीप्सयोः 
इति द्विवचनम्‌ । “अबुदात्त च” इति आम्रेडिताजुदात्तत्म्‌ । 
दुहास्‌ इति । दुइ प्रपूरणे । | स्ररितेखाद आत्मनेपदम्‌ । “लोटि 
लोपस्त आत्मनेपदेषु” इति तलोपः 49 ॥ 

यह सृष्टिकी आदिमें उत्पन्न हुई एकाएकासंवंधी उपा अंध- 
कारको दूर करती हुई । तात्पय यह है, कि-सृष्टिसे पदिले काल . 
दिन और रात्रिक विभागसे शून्य था, उसको उपाने किया 
था % । ऐसी उषासे युक्त एकाष्टका पितरोंके अधिपतिकी 
धेनु हुई अर्थात्‌ उनको तृप्त करती है -- ॥ वह एकाष्टका घेबु , 

» इसी बातका दूसरी श्रतियोंमें प्रतिपादन किया है | “ 

वा इदं दिवा न नक्तं आसीद अव्याहृतं । ते देवा एता व्युष्टीर- 
पश्यन्‌ । ता उपादधत । ततो वा इदं व्यौच्डत्‌ ॥ -पहिले न दिन 
थां न रात्रि थी ( दिन और रात्रिरूपसे ) न लौटने वाला काल 
था । फिर देवताओंने उन व्युष्टियोंको देखा, और ग्रहण किया 
तब यह अंधकार दूर हुआ” ( तैत्तिरीयसंहिता ३।४।७)॥ 

--एकाष्टका तिथि पित्यकममें अत्तय फल देने वाली है अत 
एव उसको धेनु कहा है ॥ 
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हमारे लिये पयस्वती ( हो ) उत्तरोत्तर उत्तम फलको देने 
वाली हो ॥ १॥ 
हि | द्व्तीया॥ | 

यां देवाः प्रतिनन्दन्ति रात्रि धेनुमुपायतीम्‌ । 

संवत्सरस्य या पत्नी सा नो अस्तु सुमङ्गली २ 
याम्‌ । देवाः । प्रतिऽनन्दन्ति । रातिम्‌ । धेनुम्‌ । उपऽअआयतीम्‌। 


सम्‌ऽवत्सरस्य | या | पत्नी | सा । न; | अस्तु | सुऽमङ्गली २ 

याम्‌ एकाष्टकासंबन्धिनीं रात्रिम्‌ । ® “रात्रेश्चाजसौ” इति 
ङीबभावश्डान्दसः & । धेनुम्‌ उक्तप्रकारेण धेबुरूपामू उषाय- 
तीम्‌ समीपम्‌ आगच्छन्तीं दृष्टा देवाः हविभु जः प्रतिनन्दन्ति प्रश- 
सन्ति । ® उपायतीम्‌ इति । उपाडपूर्वाद एतेलेटः शत्रादेशः । 
“इणो यण्‌” इति यण्‌ । “उगितश्च” इति ङीप्‌ । “शतुरनुमो 
नद्यजादी” इति नद्या उदात्तत्वम्‌ ® । या एकाष्टका संवत्सरस्य 
तदात्मकस्य कालस्य पत्नी जाया। तथा च श्रुत्यन्तरम्‌ । “एषा 
वै संबत्सरस्य पत्नी यह एकाष्टका । एतस्यां वा एष एतां रात्रिं 
बसति’? [ तै० सं० ७. ४. ८. १ ] इति। सा एकाष्टका नः 
अस्मान उद्दिश्य सुमङ्गली शोभनमङ्गलयुक्ता अस्तु भवतु । ® शो- 
भन॑ मङ्गलं यस्या इति बहुब्रीहौ “नञ्खुभ्याम्‌” इत्युत्तरपदान्तो- 
दात्तत्वम्‌ । “० सुमङ्गलभेषजाञ्च” इति बिहितस्य ङीपः उदात्त- 
निटत्तिस्वरेण उदात्तत्वम्‌ & ॥ 

जिस .एकाष्टकासंबंधी घेनुरूप रात्रिको समीपमें आती हुई 
देख कर इविका भोग लगाने बाले देवता प्रशंसा करते है, जो 
एकाष्टका सम्वत्सररूप कालकी पत्नी है| वह एकाष्टका 


1 वैत्तिरीयसंहिता ७। ४ | ८ । १ में कहा उ सयसंहिता ७। ४ | ८ । १ में कहा है, कि-“एपा 
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हमारी ओर ध्यान देकर शोभ नमङ्गलमय होवे ॥ २॥ कर शोभनमङ्गलमय होबे॥ २॥ 

Mo on 

संवत्सरस्य प्रतिमां यां लां रात्रचुपास्महे । 

सा न आयुष्मतीं प्रजां रायस्पोषेण से सृज ३ 
सम्‌ऽवत्सरस्य । प्रतिमाम्‌ । याम्‌ । त्वा । रात्रि । उपऽआस्महे । 
सा । नः । आयुष्मतीम्‌ । प्रजाम्‌ । रायः । पोषेण । सम्‌। सज 

हे रात्रि संवत्सरस्य प्रतिमाम्‌ प्रतिकृतिरूपाम्‌ प्रतिनिधित्वेन 
निर्मीयत इति प्रतिमा | & “आतश्रोपसर्ग” इत्यङ्‌ & । यां त्वा 
त्वाम्‌ उपास्महे सेवामहे । $ आस उपवेशने । अदादित्वात्‌ शपो 
लुक्‌ छ ।सा त्वम्‌ नः अस्माकं प्रजाम्‌ पुत्रपोत्रादिरूपाम्‌ आयुष्मः 
तीम्‌ चिरकालजीवनवतीं कुवती सती रायः धनस्य गवादिलत्ष 
णस्य पोषेण पुष्ट्या सं सज सयोजय । & “षष्ठयाः पतिपुत्र०” 
इति रायो बिसजेनीयस्य सत्वम्‌ $ ॥ 

हे रात्रि ! सम्वत्सरकी प्रतिनिधिरूप जिन तुम्हारी हम उपा 
सना करते हैं वह तुम हमारी पुत्र पोत्र आदिरूप प्रजाको चिर 
काल तक जीवित रहने वाली करो फिर गौ आदि धनकी पुष्टि 
से इमें संयुक्त करो ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 
इयमव सा या प्रथमा व्योच्छदास्वितरासु चरति प्रविष्टा 


महान्ता अस्या माहमाना अन्तवेध[जगाय नवगज्ज- 


[ENS क 
बे संवत्सरस्य पत्नी यद्‌ एकाष्टका। एतस्यां वा एष एतां रात्रि 
वसंति ॥ जो अष्टका है वही सम्बत्सरकी पत्नी है?” ॥ 
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इयम्‌ । एव । सा । या । प्रथमा । विञ्योच्छत्‌ । आस । इतरास । 
चरति । ्ऽविष्टा | 

महान्तः | अस्याम्‌ । महिमानः । अन्तः । वधूः । जिगाय । 
नबऽगत्‌ । जनित्री ॥ ४ ॥ 


इयमेव अद्यतनी एकाष्टकालक्षणा सा प्रथमम्‌ उत्पन्ना उषाः | 
अनेन तादात्म्यपतिपादनेन अस्या अतिशयितमहरवम्‌ उक्त 
भवति । तच्छब्दाथमू आह । या उषाः प्रथमा प्रागुक्तप्रकारेण 
सृष्टयादौ उत्पन्ना सती व्यौच्छत्‌ तमोनिरसनं कृतवती । ® उछी 
वित्रासे &। सेयम्‌ एकाष्टका उषाः आसु परिदृश्यमानासु [ इत- 
रासु ] अन्यासु उषःसु प्रविष्टा अननुगता सती चरति वतते उदेति | 
श्रयते हि । “एका सती बहुधोषो व्युच्छसि” [ ते० सं० ४, ३, 
११, ५] इति। ® प्रपूवाद बिशेः कतरि निष्ठा । व्यत्ययेन अव्यय- 
पूवपदमकृतिस्वरत्वम्‌ & । यद्वा प्रविष्टा स्रूयणान्ुपरविष्टा । 
& कमणि क्तः। “गतिरनन्तरः” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वम्‌ &॥ 
अस्याम्‌ उक्तलक्षणायाम्‌ उषसि अन्तः मध्ये महान्तः अपरिमिताः 
महिमानः माहात्म्यविशेषाः । बतन्त इति शेषः । यद्वा महिमानः 
महर्वोपेताः महान्तः मुख्याः सूर्यसोमाग्रयः अस्याम्‌ अन्तबेतन्ते । 
सयांदय एतदधीनाः प्रकाशन्त इत्यथः | “जय एनां महिमानः 
सचन्ते” [ ते० सं ० ४. ३, ११. १ ] इति श्रतेः॥ वधू सूयस्य जाया 
उपाः । “सर्यपत्नी विचरतः प्रजावती” इति [ तै० सं० ४. २, 
११, १ ] श्रत्यन्तरात्‌ । नवगत्‌ नवम्‌ अभिनवं प्रतिदिवसम्‌ 
उद्यन्तं सर्य तदविनाभावेन गच्छतीति नवम्‌ अभिनवम्‌ उत्पद्य- 
मानं प्राणिजातं गच्छति व्याम्नोतीति वा नवगत्‌ । यद्वा प्रतिदिनम्‌ 
उत्पद्यमानमपि नवम्‌ अभिनवम्‌ उत्कृष्टम्‌ एकविध रूप गच्छतीति 
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नवगत्‌ । तथा च मन्त्रवणः । ““पुनःपुनर्जायमाना पुराणी समानं 
वणम्‌ अभि शुम्भमाना” [ ऋ० १. ६२. १० ] इति । अथवा 
नवधा विभक्तान्‌ अहभांगान्‌ प्रातरादीन्‌ गच्छतीति नबगत्‌ । ते 
च भागाः प्रातःसगवमध्याह्मापराहृसायाह्वाज्याः पश्च तदन्तरा- 
लकालाश्च चत्वारः । श्रयते हि तैत्तिरीयके प्रातरादीन प्रस्तुत्य 
“समानस्यान्हः पञ्च पुण्यानि नक्षत्राणि । चत्वायश्लीलानि । 
तानि नव” [ ते० ब्रा० १. ५, ३, ४ ] इति । स्मयते च । 
प्रातरातः संगवश्च रुग्णो मध्याहसंतपों । 
अपराहं खनिः सायं नवधा भिद्यते त्वहः । 

इति । ® नवपूवाद गमेः क्विप्‌ । “गमः क्वो” इत्यनुनासिक- 
लोपः । “स्वस्य पिति कृति०” इति तुक्‌ । कृदुत्तरपदमकृति- 
स्वरत्वम्‌ $ । एवंभूता उषाः जनित्री जनानां प्रकाशप्रदानेन 
साधु जनयित्री सती जिगाय जयति सर्वोत्कर्षेण वतते । & जयते- 
लिटि “सनलिटोजें:” इत्यभ्यासाद्‌ उत्तरस्य कुत्वम्‌ । जनित्रीति । 
जनेणयन्तात्‌ साधुक्रारिणि तृन्‌ । “बहुलम्‌ अन्यत्रापि” इति 
एयलोपः & ॥ 

यह आजकी एकाष्टकालच्णा प्रथम उत्पन्न हुई उपा है (इस 
प्रकार इसका परममहत्व सूचित होता है) जो पूर्वोक्त प्रकारसे 
सृष्टिको आदिमें उत्पन्न होकर अंधकारको दूर कर चुकी है । । 
वह यह एकाष्टका उषा दीखती हुई दूसरी उषाओंमें प्रविष्ट होकर 
उदित होती है > ऐसी उपामें बड़े २ माहात्म्य हैं, सूर्य सोम 
अभि आदि बड़े २ देवता इसमें रहते है, तात्पर्य यह है, कि-सूर्य 


% “एका सती बहुधोषो ्युच्डसि ॥ हे उषे ! तू एक होने पर 
भी अनेक प्रकारसे अंघकारको दूर करती है ( तैत्तिरीयसंहिता 
४७।३।११।५)॥ 
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आदि इसके अधीन होकर ही प्रकाश करते हैं 1 ॥ प्रतिदिन 
उदय होने वाले सूयमें अविना भावसे जाने वाली, प्रतिदिन 
उत्पन्न होने वाले प्राणियांमें एकसे रूपसे नाने वाली और प्रति- 
दिन उत्पन्न होने वाले दिनमें एकसे नवीन रूपमें रहने वाली 1 
अथवा दिनके नो भागोंमें जाने वाली नवगत्‌ + दूर्यकी वधू 
उषा प्राणियोको प्रकाशका दान देकर उनको उत्पन्न करने 
वाली होती हुई सर्वोत्कृष्टभावसे वर्तमान रहती है ॥ ४ ॥ 
पश्चमी ॥ 
वानस्पत्या ग्रावाणो घोषमक्रत हाविष्कृणवन्तः परि 
वत्सरीणम्‌ । 
एकाष्टके सुप्रजसं: सुवीरां वयं स्यांम पतयो रयीणाम्‌ ५ 


1 तेस्तिरीयसंहिता ४ । ३ । ११ | १ में कहा है, कि-“त्रय 
एनां महिमानः सचन्ते ॥-तीन महत्व सम्पन्न इसकी सेवा करते हे” 

| ऋग्वेदसंहिता १ । 8२ । १० में कहा है, कि-“पुनः पुन 
जायमाना पुराणी समानं वणे अभिशुम्भमाना॥-यह प्राचीन 
उषा वारम्वार उत्पन्न होकर भी एकसे बर्णका ही सेवन 
करती है ॥” 

प्रातः संगव मध्याह्न अपराह्न और सायाह ये दिनके पाँच 
भाग हैं । इनके वीचमें चार भाग और हैं। तैत्तिरीयब्राह्मण 
१।५।३।४ मे कहा हे, कि-“समानस्याहः पञ्च पुण्यानि 
नत्तत्राणि । चत्वार्यक्लीलानि तानि नव ॥-समान दिनके 
पाँच नक्षत्र है, चार अश्लील हैं। ये नौ हैं ।” स्मृतिमें भी कहा है 
कि-“प्रातरातः संगवश्च रुग्णो मध्याहसंतपो । अपराह खनिः 
सायं नवधा भिद्यते त्वहः ॥” 
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वानस्पत्याः । ग्रावाणः । घोषम्‌ । अक्रत । हृविः | कृणवन्तः । 
परिवत्सरीणम्‌ । 
एकञ्ञष्टके | सुञ्मजस; | सुआीराः । वयम्‌ । स्याम्‌ । पतयः | 
रयीणाम्‌ ॥ ५ ॥ 
हे एकाष्टके त्वदर्थे वानस्पत्याः बनस्पतिविकाराः उलूख लश्च- 
सलादयः । & “०पत्युत्तरपदाएण्यः” & । ग्रावाणः दृषदुपला- 
दयः परिवत्सरीणम्‌ संवत्सरेण निहेत्तम्‌। ® “संपरिपूवात्‌ ख ` 
च” इति निष्टतताथै खप्रत्ययः ® । ईदृशं हविः धानाकरम्भचरु- 
` पुरोडाशादिकं कृएवन्तः अवहननपेषणादिद्वारा उत्पादयन्तः घोषम्‌ 
प्रीतिकरं शब्दम्‌ अक्रत अकृषत। ® कृञो लुङि आत्मनेपदे “मन्त्र 
घस०” इति च्लेलु क & ॥ हे एकाष्टके एका चासावष्टका एका- 
ष्टका । छ “दिक्सख्ये संज्ञायाम्‌” इति समासः । “अष्टका पित- 
` देवत्ये” इति इत्वाभावः ® । त्वदलुग्रहाद बयं सुप्रजसः शोभन- 
पुत्रपोत्रादियुक्ताः । & “नित्यम्‌ असिच्‌ प्रजामेधयोः” इत्यसिय्‌ 
समासान्तः & । सुवीराः । ® विविधम्‌ ईरयन्ति शत्रून्‌ इति 
वीरा त्या! । वीरो वीरमत्यमित्रान्‌ [ नि० १, ७ ] इति निरु- 
क्तम्‌ । वीर विक्रान्तौ । इस्यस्माद्‌ वा पचायच्‌ । बहुत्रीहौ “वीर- 
बीयों च” इत्युत्तरदादुदात्तत्यम्‌ $ । सुभरृत्याः सम्तो रयीणाम्‌ 
धनानां पतयः स्वामिनः शयाम भवेम । % “नाम्‌ अन्यतरस्याम्‌? 
इति नाम उदात्तत्वम्‌ & ॥ 
। है एकाष्टके ! तेरे लिये वनस्पतिके विकार उलूखल मूसल आदि 
' ओर पत्थर आदिने वर्ष भरमें होने वाले अने हुए जों, दही 
मिश्रित सत्त्‌ आर पुरोडाश आदिको अवहनन ( कूटना ) पेषण 
( पीसना ) आदिके द्वारा उत्पन्न करते हुए प्रीतिकर शब्दको 
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किया है । हे एकाष्टके ! तेरे ्रसादसे हम शोभन पुत्र पौत्र आदि 
से संयुक्त होकर ओर सुभृत्य वाले होकर धनके स्वामी हों ॥५॥ 
षष्ठी ॥ 

इडायास्पदं घृतवत्‌ सरीसृपे जातवेदः प्रति हव्या मंभाय 
ये ग्राम्याः पशवो विशवरूपस्तेषां सप्तानां मयि रन्तिरस्तु 
इडायाः । पदम्‌ । घृतऽबत्‌ । सरीसपम्‌ | जातवेदः । प्रति | 

हव्या । ग्रभाय । ये । ग्राम्याः । पशवः । विरवऽरूपाः । तेषाम्‌ । 

सप्तानाम्‌ । मयि । रन्तिः । अस्तु ॥ ६ ॥ 

इलायाः । गोनामैतत्‌। “इला धेनुः सहवत्सा न आगात्‌” 
इत्यादिश्रुतेः । & “इलाया वा” इति विसजनीयस्य सत्वम्‌ कै । 
तस्याः पदम्‌ पादः घृतवत्‌ घृतोपेतम्‌ । “सा यत्रयत्र न्यक्रामत्‌ 
ततो घृतम्‌ अपीड्यत’ [ ते० सं० २, ६, ७. १ ] इति श्रृतेः। सरी- 
सपम्‌ अत्यर्थ सर्पत्‌ । ®सपेयंङ्लुगन्तात्‌ पचाद्यच्‌। “न धातुलोप 
आधेधातुके” इति लघूपधणुणप्रतिषेधः &। इडापदात्मना भातित 
पशोर्दक्षिणं पादम्‌ हव्या हव्यानि घानाकरम्भादीनि हवींषि च। ® 
शेलोपः ® । हे जातवेदः जातानां वेदितरगे प्रति ग्रभाय प्रतिः 
गृहाण । & “इलः श्नः शानज्झो” [ “छन्दसि शायजपि” | 
इति श्नः शायजादेशः । “हग्रहोभ;०” इति भः & ॥ ग्रहीतहवि- 
स्तव प्रसादाइ ग्राम्याः ग्रामे भवा गोशवाजाबिपुरुषगदभाष्टराख्या 
विश्वरूपाः नानाकारा ये पशवः सन्ति तेषाम्‌ उक्तानां सप्तानां 
पशूनां रन्तिः प्रीतिः मयि चास्तु । ततः समृद्धि भवतु इत्यथः। ® 
रमेः क्तिनि अनुनासिकलोपाभावश्डान्दसः कै ॥ 


इलाका घृतोपेत पाद अधिक सर्पता है हे जातवेदः ! तुम पशु 
७६१ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


दद अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


के. दक्तिणपादको और झने हुए जौ और करंभ ( दहीके सत्तू ) 
आदि हविको ग्रहण करो आपके हविको ग्रहण कर मसन्न होने पर 
गौ घोड़ा बकरी भेड़ पुरुष गधा और ऊ ट नाम वाले जो अनेक 
प्रकारके पशु है; इन सात प्रकारके पशुओंकी सुभामें प्रीति हो॥६॥ 


सप्तमी ॥ 
\ > ७ ७ | I ७ । ° | 

प्रा मा पुष्ट च पाषचरात्र दवाना सुमता स्याम | 

पूणा दव परा पत सुप्‌णा पुनरा पत । 

सवान्‌ यज्ञान्त्सभुअतषमूज न आ भर ॥ ७॥ 
झा । मा। पुष्टे च । पोषे । च । रात्रि । देवानाम्‌ । छुऽमतौ । स्याम 
पूणा । दवे । परा । पत | सुः्पूर्णा | पुनः | आ । पत । 
सर्वान्‌ । यज्ञान्‌ । सम्‌ऽभुञ्जती ।इपम्‌ । ऊम्‌ । नः। आ । भर ७ 

हे रात्रि मा मां पुष्टे समृद्ध धने पोषे पृत्रपोत्रादिसमृद्धो । ® 
परस्परसमु्चयाथो चकारो । आ [इति] उपसगेश्रतेर्योग्यक्रियाध्या- 
हारः ® । आ स्थापय ॥ त्वत्मसादाद बयं च देवानाम्‌ इन्द्राः 
दीनां सुमतो कल्याण्यां ब्रुद्धो स्याम भवेम ॥ हे दवि होमसाधन- 
भूते त्व॑ पूर्णं हविभिः पूरिता सती परा पतपरागच्छ । यष्टव्यान्‌ 
देवान्‌ प्रति गच्छ ॥ तततः सुपूणा अभिमतफलेः परिपूणां सती 
पुनरा पत अस्मान्‌ आगच्छ । ® पतलु गतो । पूणति । प॒ पालन- 
पूरणयोः इत्यस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ “वा दान्तशान्तपूणदस्तस्पप्टच्छन्न- 
ज्ञप्ता इति इडभाबो णिलुक्‌ च निपात्यते । “उदोष्ठयपूर्वस्य” 
इत्युत्वम्‌ । “रदाभ्याम्‌०” इति नत्वम | सुपूर्णेति। “गतिर- 
नन्तरः” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वम्‌ $ ॥ सर्वान्‌ यज्ञान्‌ यप्ट- 
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व्यान्‌ । €} “यजयाच०” इत्यादिना कमणि नङ्‌ प्रत्ययः & | 
संश्रु्गती हविषा सम्यक्‌ पालयन्ती प्रीणयन्ती । ® भुजेः पाल- 
नार्थाद्‌ आत्मनेपदाभावे शतृमत्ययः । “शतुरनुमः०” इति डीप 
उदात्तत्वम्‌ ® । इदृशी सती देवेभ्यः सकाशाद्‌ इषम्‌ अम्नम्‌ 
ऊर्जम्‌ बलं च नः अस्मभ्यम्‌ आ भर आहर ॥ पूर्ण दर्वोति पृथ- 
ग्रहणात्‌ “ग्रहणम्‌ आ ग्रहणाद्‌” [ को० १, ८, ] इति न्यायात्‌ 
विनियोगविषये “आ मा पुष्ठे च” इत्येकावसाना ऋक्‌ । पञ्चः 
पटलिकायां तु ञ्यवसाना एकेव ऋग्‌ इत्युक्तम्‌ ॥ 

हे रात्रि ! मुझको समृद्ध धन आदिमे और पुत्र पोत्र आदि 
समृद्धिमें स्थापित कर । तेरे प्रसादसे हम देवताओंकी कल्याणी 
बुद्धिमें रहें अर्थात्‌ देवता हम पर कल्याणमयी बुद्धि रखे । हे 
होमकी साधन भूत दवि! तू हवियोंसे पूरित हमारे पूजनीय देवः 
ताओंके पास जा । फिर अभिमत फलोंसे पूणे होकर हमारे पास 
आ । सब पूजनीय देवताओंको हबिसे तप्त करती हुई देवताओंसे 
हमारे लिये अन्न ऑर बल ला ॥ ७॥ 

अष्टमी ॥ 


झायमंगन्ससंवत्सरः पतिरेकाष्टके तवं । 
सा न आयुष्मती प्रजा रायस्पोषेण सं सूज॥८॥ 


झा । अयम्‌ । अगन्‌ । सम्‌ऽवत्सरः । पति; । एकऽ्ष्टरे । तव | 


सा । नः । आयुष्मतीम्‌। मञ्नाम्‌ । रायः । पोषेण । सम्‌। साजद 

हे एकाएके तव पति अयं संवत्सर; आगन्‌ आगत! । संवत्सर: 
स्य पतित्व माग्‌ उक्तम्‌ ॥ सा खं पत्या सहिता नः अस्माक 
प्रजाम्‌ पुत्रपोत्रादिलक्षणाम्‌ आयुष्मता कुवेती रायः धनस्य पोषेण 
सं सज संयोजय ॥ ह 
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हे एकाष्टके ! तुम्हारा पति यह सम्पत्सर आगया । अतः तू 
पतिके साथ रह कर हमारी पुत्र पोत्र आदि प्रजाको आयुष्मती 
कर हमको धनकी पुष्टिसे संयुक्त कर ॥ ८ ॥ 
नवमी ॥ 
ऋतून्‌ यज ऋतुपतीनातवानुत हायनान्‌ । 
समाः संवत्सरान्‌ मासान्‌ भूतस्य पतये यजे ॥६॥ 
ऋतून्‌ । यजे | ऋतुऽपतीन्‌ । आतंवान्‌ । उत। हायनान्‌ । 


समाः । सम्‌ऽगरस्सरान्‌ । मासान्‌ । भूतस्य। पतये । यजे ॥६॥ 


ऋतून बसन्तादीन्‌ यजे हविषा प्रीणयामि ॥ ऋतुपतीन्‌ तेषाम्‌ 

ऋतूनाम्‌ अधिष्ठातन्‌ अग्न्यादीन्‌ देवांश्च । यजे इति सेतर संबन्धः 

आतंवान्‌ ऋत्ववयवान्‌ अन्यान्‌ अनुक्तान्‌ कलाकाष्टादीन्‌ काल- 

} बिशेषान्‌। “ऋतोरण्‌” इति अण प्रत्ययः% | उत अपि च हाय- 
नान. समाः संबत्सरान्‌। इत्येते शब्दा यद्यपि समानाथास्तथापि अत्र 

हायनशब्देन संवत्सरसंवन्धिनः अहोरात्रा लक्ष्यन्त । & जहति 

जिहते वा भावान्‌इति हायनाः | “हश्च व्रीहिकालयोः” इति ल्युट&। 

समाशब्देन समप्रविभक्ताश्रतुविशतिसंख्याका अभेमासाः । तान्‌ 

सवत्सरान्‌ द्रादशमासात्मकान्‌ मासान्‌ चेत्राद्यान द्रादशसंख्या- 

कान्‌ यज इति संबन्धः ॥ भूतस्य सद्भाव प्राप्तस्य चराचरात्मकस्य 

| जगतः पतये यः पतिरन्तयांमी ग्रनवच्छिन्नकालात्मक! तस्मै । & 
| “क्रियाग्रहणं कतेव्यम्‌” इति कर्मणः संप्रदानस्वाच्चतुर्थी $ । तँ 
भूतपति च यजे हविषा प्रीणयामि । यद्वा । & भूतस्य पतय इति 
तादथ्य चतुर्थी &। भूतपतिप्रीणनाय ऋत्वादीन्‌ यज इति संबन्धः| 

मेंवसन्त आदि ऋतुओंका हविसे पूजन करता हूँ और ऋतुओं 

के स्वामी अग्नि आदि देवताओंका भी पूजन करता हूँ. और 
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सम्वत्सरके दिन रातका हविसे यजन करता हूँ, ऋतुके अवयव 
कला काष्ठा आदिका हविसे यजन करता हूँ चौबीस पक्षांका 
हविसे यजन करता हूँ और सम्वत्सरके चैत्र आदि बारह महीनों 
का में यजन करता हुँ, सत्ताको प्राप्त हुए चराचरात्मक जगतके 
स्वामी अन्तर्यामी अनवच्छिन्न कालके लिये में (ऋतु आदिका) 


पूजन करता ई ॥ ६ ॥ 

दशमी ॥ 
कतुभ्यष्टातवेभ्या माङः संवत्सरेभ्यः । 
धात्रे विधात्रे समध भूतस्य पतये यजे ॥ १० ॥ 
ऋतुऽभ्यः । त्वा । आतबेभ्यः । मात्‌ऽभ्यः । सम्‌ञवत्सरेभ्यः । 
धात्रे । विऽधात्रे । सम्‌ऽत्र्ये । भूतस्य । पतये । यजे ॥ १० ॥ 


है एकाष्टके त्या त्वाम्‌ ऋतुभ्यः वसन्तादिभ्यः तत्मीत्यथम्‌ । 
यजे इत्यनुषङ्गः । एवम्‌ आतेवेभ्यः ऋतुसंवन्धिभ्यः अहोरात्राः 
दिभ्यः । त्वा यजे इति सवमन्त्रेपु अनुपङ्गः। माद्भचः मासेभ्यः | 
49 “पहन्नोमास्‌०” इत्यादिना मासशब्दस्य मास्‌ इत्यादेशः । 
“स्ववस्स्वतवस्मासुपसा च त इष्यते छन्दसि” इति सकारस्य 
तस्वम्‌ % । संवसन्त्यस्मिन्निति संवत्सरः । ® संपूर्वाद वसे- 
रौणादिकः सरप्रत्ययः । “सस्याधेधातुके” इति तत्वम्‌ & । 
तेभ्यः धात्रे घाता धारयिता एतन्नामको देवः तस्मे विधात्रे 
सर्वस्य निर्मात्रे देवाय समृधे समधयित्रे एतन्नाम्ने देवाय । ® हधु 
वृद्ध । संपूवाद्‌ अस्मात्‌ रप्‌ & । भूतस्य पतये उक्तलज्ञणाय 
देवाय । ® “पष्ठीयुक्तश्डन्दसि वा” इति पतिशब्दस्य धिसंज्ञायां 
“पेडिति” इति गुणः & । [ यजे हविषा प्रीणयामि |॥ 
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वसन्त आदि ऋतुओंकी प्रसन्नताके लिये, ऋतुसम्बन्धी 
दिन रात्रिकी प्रसन्नताके लिये मास ओर संवत्सरकी प्रसन्नता 
के लिये, धाता देवताकी, सबके निर्माता विधाता देवताकी, 
समृद्धि करने बाले समृध्‌ नाम बाले देवताकी और सद्भावको 
प्राप्त हुए चराचरात्मक जगतूके स्वामी अत्तयांमी अनवच्छिन्न 
कालके लिये हे एकाष्टके ! में तेरा यजन करता हू ॥ १०॥ 

एकादशी ॥ 

इडया जुद्दतो वयं देवान्‌ तवता यजे । 
गृहानलुभ्यतो वयं सं विशेमोप गोमतः ॥ ११ ॥ 


इडया । जुद्वतः | वयम्‌ । देवान्‌ । घृतञ्वता । यजे । 


ग्रहान्‌ । अलुभ्यतः । बयम्‌ । सम्‌ । विशेम | उप। गोऽम्रतः ११ 

इडया । गोनामेतत्‌ । तदुपलत्तितेन मांसादिरूपेण हविषा 
घृतबता उपस्तरणाभिधारणार्थृतयुक्तेन जुद्दतः होमं कुन्तः 
अग्नौ हविः प्रत्तिपन्तः | & “तृतीया च होश्डन्दसि’ इति कमणि 
तृतीया & । तथाविधा वयं देवान्‌ यजे । ® व्यत्ययेन एकवच- 
नम्‌ & । यजामहे प्रीणयामः । % जुह्ृत इति । जुहोतेलेटः 
शात्रादेशे “नाभ्यस्ताच्छतुः” इति नुम्प्रतिषेधः । “अभ्यस्तानाम्‌ 
आदि?” इत्याद्युात्तत्वम्‌ $ ॥ तेषां देवानाम्‌ अनुग्रहाद्‌ वयम्‌ 
अलुभ्यतः गाध्यम्‌ अकुर्वाणाः संपूर्णाः सन्त; । छ लुभ गार्ध्ये । 
दिवादित्वात्‌ श्यन्‌ | “अनित्यम्‌ आगमशासनम्‌” इति नुम- 
भावः & । यद्वा गरहविशेषणम्‌। अलुभ्यतः गाध्येरहितान्‌। काम्य- 
मानसकलबस्तुसमेतान्‌ इत्यथः | गोमतः । ® भूज्नि मतुप्‌ § । 
बहुभिर्गोभियु क्तान्‌ गृहान्‌ उप। ® क्रियाध्याहारः & । 


उपेत्य सं विशेम सुखेन निवसेम ॥ 
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मांस ओर उपस्तरण तथा अभिघारणे घृतसे युक्त होमको 
करते हुए हम देवताओंका यजन करते हैं| उन देवताओंके 
अनुग्रहे हम सकल कामनाओंसे सम्पन्न और घहुंतसी गौओंसे 
भरे पुरे घरको पाकर सुखसे बसं ॥ ११ ॥ 

द्वादशी ॥ 

एकाष्टका तप॑सा तप्यमांना जजान गर्भ महिमान- 

मिन्द्रम । | 1 
तेनं देवा व्यसहन्त शत्रून्‌ हन्ता दस्यूनामभवच्छची- 
पति । । । । 
एकञ्यष्टका । तपसा । तप्यमाना । जजान गर्भम्‌ । महिमानम्‌ । 


द्रम्‌ । | | 
तेन । देवाः | वि । असहन्त । शत्रून्‌ । हन्ता । दस्यूनाम्‌ । 
अभवत्‌ । शचीऽपतिः ॥ १९ ॥ 


एकाष्टका माघकृष्णा्टरमीत्युक्तम्‌ । सा देवतात्वेन स्तूयते । 
तपसा तप्यमाना । &व्यत्ययेन कर्मणि तृतीया । “तपस्तपःकम- 
कस्यै”? इति कर्मवद्भावाद्‌ यगात्मनेपदे । “अदुपदेशाल्लसावे 
धातुक०” [इति] अनुदात्त्वेन यक उदात्तत्वे प्राप्त व्यत्ययेन धातुः 
स्वरः & । यद्वा । ® तप ऐश्वर्य । दिवादिः आत्मनेपदी । श्यनो 
नित्वाद आयुदात्तलम्‌ & । सर्वस्य ईशाना एकाष्टका तपसा 
संतापकरेण पुत्रार्थन कम णा गर्भम्‌ गर्भभूत॑ महिमानम्‌ महखो- 
पेतम्‌ इन्द्रं जजान जनयामास । यद्वा गम गरणीयं स्तुत्यं बन्दः 
नीयम्‌ । छै ग्‌ शब्दे । अतिंगृभ्या भन्‌ [ उ० ३, १५२ | इतिं 
भन प्रत्ययः $ | गर्भस्थवद अदृश्यं वा । ® गृ निगरणे । अस्माद्‌ 
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वा भन्‌ & । एवंभूतम्‌ इन्द्रम्‌ ईशितारम्‌ आदित्यं जजान जनया- 
मास भाकाशयत्‌ ॥ तेन उक्तलक्षणेन इन्द्रेण देवाः शत्रून्‌ शात- 
यितून्‌ असुरान्‌ व्यसहन्त विशेषेण अभ्यभवन्‌ ॥ स च इन्द्रः 
शचीपतिः शाच्या देव्याः पतिः । यद्वा शचीति कम नाम | शचीनां 
कम णां पतिः स्वामी दस्यूनाम्‌ उपक्तयितणां हन्ता अभवत्‌ घातको 
भवतु । $ शचीपतिरिति । वनस्पत्यादित्वाइ उभयपदपरकृति- 
स्वरत्वम्‌ छ ॥। 

सबकी स्वामिनी एकाष्टकाने पुत्रके लिये सन्तापमय तपके 
अलुष्ठानरूप कमसे महर्वयुक्त इन्द्रको प्रकाशित किया । उस 
इन्ट्रके द्वारा देबताओंने शत्रु असुरोंको विशेषरूपसे दवाया था । 
वह शचीपति इन्द्र उपक्षय (विनाश) करने वालों के घातक हों॥ १ २॥ 

त्रयोदशी ॥ 


इन्द्रपुत्रे सोमंपुत्र दुहितासि प्रजापतिः । 
कामांनस्माके पूरय प्रतिं गृहाहि नो हविः ॥१३॥ 
इन््रऽुत्रे । सोम पुत्र । दुहिता । असि । प्रजाऽपतेः । 
कामान्‌ । अस्माकम्‌ । पूरय । प्रति । गृह्णाहि । नः । हविः १३ 
हे इन्द्रपुत्रे उक्तरीत्या इन्द्रः पुत्रो यस्यास्तादृशि हे सोमपुत्रे 
सोम; पुत्रो यस्यास्तथाविधे । “यां देवाः प्रतिनन्दन्ति रात्रिम्‌? 
[ २ ] इति रात्येकाष्टकयोरभेदव्यवहाराद्‌ रात्रौ चन्द्रस्य प्रका- 
शस्य उपलब्धे पुत्रत्वोपचारः । यद्वा गवामयनाख्ये संवत्सर- 
सत्त्रे एकाएकाया सोमस्य क्रयणात्‌ पुत्रत्वोपचारः । श्रयते हि । 
गवामयनदीतां स्तुत्य “तेषाम्‌ एकाष्टकायां क्रयः संपद्यते? 
[ ते० सं ७, ४. ८. २ ] इति। ईहशि हे एकाष्टके त्रं प्रजा- 
पतेः प्रजानां देवानां मनुष्यादीनां स्रष्टुः दुहितासि पुत्री भवसि ॥ 
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तथाविधा त्वम्‌ अस्माकं कामान्‌ काम्यमानान्‌ प्रजापश्वादीन 
अर्थान. प्रय समृद्धान्‌ कुरु । तदर्थ नः अस्मदीयं हविः मति 
ग्रह्माहि प्रतिग्रहाण स्वीङुरु | छ ग्रहेलोटि सिपो हिरादेशः । 
“हल; श्वः शानज्झो” इति शानजादेशो व्यत्ययेन न प्रवर्तते । 
“बा छन्दसि” इति हेः पिस्वेन डिस्वस्य निवर्तनात्‌ “३ हल्यघोः? 
इति ईत्वमपि न भवति ® ॥ 
इति द्वितीयेनुवाके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
द्वितीयोनुवाकः समासः ॥ 

“य देवा; प्रतिनन्दन्ति रात्रिम्‌? इस'दूसरी ऋचामें एकाष्टका 
का और रात्रिका अभेदभाव स्वीकार किया है। और रात्रिमे 

चन्द्रमाका प्रकाश फैलता हे अत एव रात्रिको चन्द्रमाकी माता 
सान कर कहते हैं, कि-हे सोमपुत्रे ! हे इन्द्रपुत्रे ! एकाष्टके ! तू 
देवता और मनुष्य आदिको रचने बाले प्रजापतिकी पुत्री है । 
अतः तू प्रजा पशु आदि कामनाओंसे हमें पूरित कर और इसके 
लिये हमारी हविको स्वीकार कर ॥ १३ ॥ 


द्वितीय अनुधाकमै पञ्चम सुक्त समाप्त (८१) १ 
द्वितीय अह्ुषाक समाप्त 


तृतीये्नुवाके पञ्च सूक्तानि । तत्र गुञ्चामि त्वा इति प्रथम 
सूक्तेन वालग्रहरोगे निरन्तरख्नीसंगतिजनितयच्मशि च पतिगन्ध- 
मत्स्यसहितम्‌ ओदनम्‌ अभिमंत्रय भोजनकाले व्याधितम्‌ आशयेत्‌ 

तथा अनेन सूक्तेन अरण्यतिलेधज्वालितोद्पात्रेण उषःकाले 
[ अरण्ये ] गृहे वा व्याधितम्‌ अवसिश्चेत्‌ माजयेत्‌ आचापयेच्च ॥ 

तथा अरण्यशणारण्यगोमयचिच््यादिशान्तोषविभिः प्रत्येक 
प्रञ्वालितेनोदकेन उषःकाले व्याधितस्य अवसेकमाजनाचमनानि 
कुयात्‌ ॥ . है 
तथा सर्वव्याधिनिदत्तये च अनेन सूक्तेन व्याधितम्‌ उपस्पृश्य 
अभिमन्त्रयेत्‌ ॥ | 
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सूत्रितं हि! “मुञ्चामि त्वेति [ ग्राम्ये ] पूतिशफरी भिरोदनम्‌ 
अरण्ये तिलशणगोमयशान्ताञ्बालेनावनचतत्रेवसिश्चति | को० ४, 
३ ] इति ॥ शान्ता ओषधयश्चित्तिः प्रायश्रित्तिरित्येवमादा: सूतर- 
कृतोक्ताः [ को १, ८ ] ॥ 

अस्य सूक्तस्य अंद्दोलिङ्गगणे पाठात्‌ तस्य गणस्य “षधि- 
बनस्पती नाम्‌ अलुक्तान्यप्रतिषिद्धासि मेषज्यानाम्‌ अंहोलिङ्गाभिः” 
[ कौ० ४. ८ ] इत्यादिना यत्रयत्र सूत्रकृता विनियोग उक्तस्तत्र 
स्त्र अस्य विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ 

तथा क्रतुमध्ये व्याधितस्य यजमानस्य भेषञ्येपि एतत्‌ सक्तम्‌ । 
तथा च वैताने । “अथ भेषज्याय यजमानम्‌ 'अक्षीभ्यां ते [ २, 
३३ ] मुञ्चामि त्वा’ [ ३. ११ ] “उत देवाः’ ” [ ४. १३ | इति 
[ बे० ७, ३] ॥ 

तीसरे अतुत्राकमें पाँच सक्त हैं | उनमें “बुञ्चामि त्वा! ३ 
प्रथमसूक्तसे बालग्रह रोगमें और निरन्तर ख्रीसंग करनेसे उत्पन्न 
हुए यक्ष्मारोगमें पूतिगंध ( इमली ) और मत्स्यसहित भातको 
अभिमन्त्रित करके भोजनके समय रोगीको खिलावे ॥ 

तथा इस सूक्तसे जंगली तिलके ईधनसे प्रज्बालित जलपूणपात्र ' 
से उषःकालके समय जंगल बा घरमै रोगी पर अभिषेक मार्जन 
करे और आचमन भी करावे ॥ 

तथा जंगली सन, जंगली उपले चित्या आदि शांता ओष- 
धियांमेसे प्रत्येकसे गरम किये हुए उदकसे प्रातःकालके समय 
अभिषेक माजन और आचमन करे ॥ 

तथा सकल व्याधियोंकी निश्रत्तिके लिये इस सूक्तसे रोगीका 
स्पशे करके अभिमन्त्रण करे ॥ 

ूत्रमें भी कहा हें, कि-“मुश्वामि स्वेति ग्राम्ये पूतिश- 
फरी भिरोदनम्‌ अरण्ये तिलशशगोमयशान्ताउ्बालेनावनततत्नेव 
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सिञ्चति” ( कोशिकसूत्र ७।३ ) ॥ कोशिकतूज १ | ८ में सूत्र 
कारने चित्ति भांयंश्रित्ति आदि शान्ता औषधियों को वर्सन किया है 

इस सूक्तका अंहोलिगगणमें पाठ है और सूत्रकारने “ओष- 
धिवनस्पतीनास्‌ अशुक्तान्यप्रतिषिद्धानि भेषज्यानाम्‌ अंहोलिं- 
गांभिः' के अनुसार जहाँ २ विनियोग कहा है तहाँ २ सर्वत्र 
इसका विनियोग करना चाहिये ॥ 

तथा यज्ञमें रुग्ण हुए यजमानकी चिकित्सामें भी यह सूक्त 
पढ़ा जाता है । इसी बातको वेतानसूत्रमै कहा है, कि-“अथ 
भैषज्याय यजमानम्‌ “अन्ञीभ्यां ते! (२ । ३३ ) मुश्चामि त्वा? 
(३ । ११) “उत देवा' ” ( ४ । १३ ) इति वेतानसूत्र ७। ३ 

तत्र प्रथमा ॥ 


मुञ्चामि ला हविषा जीवनाय कमन्नातयद्मादुत 
राजयद्मात्‌ | 
ग्राहिजेग्राह यदयेतदेनं तस्या इन्द्राग्नी प्र सुमुक्तमेनम्‌ 
ुञ्चामि । त्वा । हविषा । जीवनाय । कम्‌ । अज्ञात<यक्ष्मात्‌ । 
उत । राजऽयच्मात्‌ । | 
ग्राहि । जग्राह । यदि । एतत्‌ । एनमू । तसया । इ इति । 
प्र । मुपुक्तम्‌ | एनम्‌ ॥ १ ॥ 
हे व्याधिग्रस्त त्या त्यां हविषा अन्नेन ग्रज्ञातयक्ष्मात्‌ | अयम्र्‌ 
एतत्संज्ञक इति अप्रज्ञातः शरीरगतो रोगः अज्ञातबच्त्मः । यद्वा 
राजम्रच्मव्यतिरिक्तः सर्वोपि रोगः अङ्ञातयच्मशब्दवाच्यः । 
ताहशाह रोगाद्‌ मुञ्चामिःविश्लेपयामि | & यज पूजायाम्‌ इत्प- 
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स्मात्‌ः अतिस्तुसुहुस््टक्षिहुभायावापदियस्तिनीभ्यो मन्‌ | उ० १. 
१३७ ] इति मन्मत्ययान्तो यच्मशब्दः & ॥ उत अपि च राज- 
यक्ष्मात्‌ यद्धमात्‌ यक्ष्माणां रोगाणां राजा क्षयरोगो राजयक्ष्पः । 
& राजदस्तादित्वाद उपसजेनस्य परनिपातः & । यद्वा राजा 
सोमः तं प्रथमं यो यच्मो शहीतवान्‌ स॒ राजयच्मः । “राजानं 
य॒च्म आरद्‌ इति तद राजयच्मस्य जन्म” [ ते० सं० २. ५. 
६, ४ ] इति श्रृते; । तस्मादपि त्वा मुश्वामि । किमथंम्‌ । जीव- 
नाय जीवानार्थम्‌ । इह लोके चिरकालावस्थानाथंम्‌ इत्यथः । कम्‌ 
इति पूरणः ॥ तथा ग्राहिः ग्रहणशीला पिशाची [ यदि ] एतत्‌ 
इदानीम्‌ एनम्‌ बालक जग्राह ग्रहीतवती तस्याः सकाशात्‌ हे 
नामी युवाम्‌ एनं भ्र सुक्तम्‌ प्रमोचयतम्‌ । ® सुचेरडान्दसो 
विकरणस्य श्लुः & ॥ 
मैं तुझे हविके द्वारा अज्ञातरूपसे शरीरमें प्रवेश करनेवाले यच्मा- 
) रोगसे मुक्त करता हूँ ओर जिसने राजा सोमको पहिले ग्रहण 
किया था. उस राजयच्मा रोगसे तुकको चिरकाल तक जीवित 
रहनेके लिये छुड़ाता हूँ ओर हे इन्द्र और अग्नि देवताओं ! ग्रहण 
करनेके स्वभाव वाली जिस पिशाचीने यदि इस बालकको ग्रहण 
कर लिया हो तो आप इसको उससे छुड़ाइये ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
यदि क्षितायुर्यदि वा परेतो यदि शुत्योरन्तिकं मांत एव 
तमा हरामि नित्रेतेरुपस्थादस्पाशमेनं शतशारदाय २ 
यदि । त्तितऽयुः । यदि । वा । पराञत; । यदि । मृत्योः । 
अन्तिकम्‌ | निऽइतः । एव । 
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तम्‌ । आ । हरामि । निःऽऋतेः। उपस्थात्‌ । अस्पाशेम्‌ । एनम्‌। 
शतऽशारदाय ॥ २ ॥ 

यदि अय व्याधिग्रस्तः क्षितायुः रोगेण क्षपितायुभवेत्‌। & क्षि 
क्ये इत्यस्मात्‌ कमणि निष्ठा । “निष्ठायाम्‌ अण्यदर्थे” इति पयु 
दस्तस्वाद दीर्घाभावः ® । यदि वा परेतः अस्माल्लोकात्‌ पराः 
गतो भवेत्‌ । यदि च मृत्योः वेवस्वतस्य अन्तिक नीतः नितरां 
प्राप्त एव भवति । & उपायान्तरेण अशक्यानेयत्वम्‌ एवकारेण 
द्योत्यते । परेतो नीत इत्युभयत्र एतेः कमणि निष्ठा | “गतिरन- 
नतरः” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वस्‌ | नीत इति । “स्वरितो वानु 
दात्ते पदादौ” इत्येकादेशः स्वयते & । एवंभूतमपि तम्‌ पुरुषं 
'निऋ तेः मृत्यो; उपस्थात्‌ उपस्थानात्‌ समीपात्‌ आ हरामि इम 
लोकस्‌ आनयामि ॥ आहृत्य च एन शतशारदाय शतसवत्सर 
जीवनार्थस्‌ अस्पार्षभ्‌ प्रबलं करोमि । ® स्पृ प्रीतिबलनयोः। 
छान्दसो लुङ्‌। पादादित्वात्‌ “तिङ्ङतिङः” इति निघाताभावः॥ 

यदि यह व्याधिग्रस्त पुरुष क्षीणायु होगया हो ओर इस 
लोकसे जाने वाला हो और यमराजके पास पहुँचा हुआ ही हो 
तों भी में इस पुरुषको शृत्युके सपीपसे इस लोकमें लाता हूँ और 
लाकर इसको सौ वर्ष तक जीवित रहनेके लिये प्रबल करता हूँ २ 

तृतीया ॥ 


सहस्ताचेणं शतवीर्येण शतायुषा हविषाहार्षमेनम्‌ । 
इन्द्र यंथेनं शरदो नयात्यति विश्वस्य दुरितस्य पारम्‌र 
सहस5अक्षेण | शतऽवीर्येश । शततञ्यायुपा | हविषा । आ। 


अहापम्‌ । एनम्‌ । 
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न्द्रः | यथा । एनम्‌ । शुरदः । नयाति । अति । विश्वस्य । 

दुःऽतस्य । पारम्‌ ॥ २ ॥ 

सहस्नासेण । सहस्रम्‌ इति बहुनाम। सहस्रम्‌ अक्षीणि चत्तुषि 
दर्शनशंक्तयो यस्य इविषः फलत्वेन विद्यन्ते तत्‌ सहस्राक्षम्‌। 
® “बहुत्रीहौ सक्थ्यक्षणोः०” इति षच्‌ समासान्तः छ । तेन 
शतवीयेंण । शतशब्दः अपरिमितबाची । शतसंख्याकानि श्रोत्रा- 
दीन्द्रियसंबन्धीनि वीर्याणि श्रबणादिशक्तयः फलत्वेन यस्य सन्ति 
तारशेन शतायुषा शतसंबत्सरपरिमितम्‌ आयुर्जीवनं फलभूतं 
यस्य ताइशेन हविषा अन्नादिना एनम्‌ व्याधिणशहीत [ मृत्योः 
सकाशाद आहारम्‌ आनेषम्‌ | यथा इन्द्रः एनं पुरुषं ] शरदः शत- 
संख्याकान्‌ संवत्सरान्‌ । ॐ “०अत्यन्तसंयोगे” द्वितीया &। 
तावत्कालपर्यन्तं विश्वस्य कृत्लस्य दुरितस्य आयुरभङ्गनिमित्तस्य 
पापस्य पारम्‌ अवसानम्‌ अति नयाति अतिनयेत्‌ अतिक्रामयेत्‌ । 
तथा तमू इन्द्रं इविषा प्रीणयामि इति शेषः । % नयातीति। नय- 
तेलेटि आझगमः ® ॥ 

जिसका फल अनन्त दशेनशक्ति होजाना है और जिसके 
फलसे श्रोत्र आदि इन्द्रियोंकी श्रबणशक्तिरूप सेंकड़ों वीये प्राप्त 
होते हैं और जिसके फलसे सौ वर्षकी दीर्घायु प्राप्त होती है ऐसे 
हविसे में इस व्याधिग्रहीत पुरुषको मृत्युके पाससे ले आया हूँ, 
इसका कारण यह है, कि-इन्द्र इस पुरुषको सौ वष तक 
आयुर्भगके कारण पार्पोके पार पहुँचा देवे, इसी कारण में इवि 
से इन्द्रको प्रसन्न करता हूँ॥ ३॥ 
| चतुर्थी ॥ 
श॒तं जीव शरदो पर्षमानः शतं हेमन्तान्छतमु 

वसन्तान्‌ । 
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शतं त इन्द्रो अश्निः संविता बृहस्पतिः शतायुषा 
हबिषाहापमेनम्‌ ॥ ४ ॥ 

शतम्‌ । जीव । शरदः । वर्षमान; । श॒तम्‌ । हेमन्तान्‌ । शतम्‌ | 
ऊ इति । वसन्तान्‌ । द 

शतम्‌ ते | इन्द्र; | अग्नि; । सविता । बृहस्पति; | शतव्आायुषा । 
हविषा । आ | अहार्पम्‌ | एनम्‌ ॥ ४ ॥ 


हे रोगाद्‌ विसुक्त त्वं वथमानः अहरहरमिद॒द्धि भाप्लुबत्‌ शतं 
शरदः शतसंख्याकान्‌ शरदृतून्‌ जीव प्राणान्‌ धारय ॥ तथा शतं 
हेमन्तान्‌ हेमन्ततू न्‌ । छ उशब्दः समुच्चये $ । शतं वसन्तांश्च 
वर्धमानः । जीव इत्युभयत्र अननुपङ्गः । & सववत्र “०अत्यन्तसं- 
योगे” द्वितीया & ॥ यद्यपि शतं शरद इत्यनेनैव शतसंवत्सरप- 
रिमितम्‌ आयुलेब्धम्‌ तथापि हेमन्तवसन्तयोः पृथगुपादानं शीतो- 
ष्णवर्षत्वेन संवत्सरस्य तरैविध्यप्रदशनार्थम्‌ । अनेन आजीवनं 
_ तत्तदृतुप्रयुक्तशीतोष्णादिकृतदुःखजातं मा भूद्‌ इत्युक्तं भवति । - 
अत एव वर्धमान इति विशेषितम्‌ ॥ तथा इन्द्रः अनिः सविता 
स्थस्य प्रेरकः बृहस्पतिश्च ते तव शतम्‌ शतसंवत्सरपरिमितम्‌ । 
आयुः कुर्वन्तु इति शेषः । शतायुषेत्यादि पूववत्‌ ॥ 


हे रोगमुक्त पुरुष ! में सौ वर्षकी आयु देने वाले हविसे इस 
को मृत्युके पाससे लोटा लाया हूँ तू दिन प्रतिदिन हृद्धिको प्राप्त 
होता हुअ सौ शरद ऋतुओं तक जीवित रह, सो देमन्तन्छतुओं तक 
जीवित रह सो वसन्त ऋतुओं तक जीवित रह (यद्यपि सो शरद्‌ 
कहनेसे ही सौ वर्षकी आयु.आजाती है फिर हेमन्त और वसंतका 
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अलग वर्णन शीत उष्ण और वर्षारूपसे . सम्बत्सरका त्रेबिध्य 
दिखानेके लिये है इससे यह सूचित किया है, कि इन ऋतुओमे होने 
वाला शीत उष्ण आदिसे उत्पन्न दुःख न हो ) इन्द्र अग्नि ओर 
सबके भेरक सविता देवता तथा हृहस्पति तेरी सौ वषकी आयु करें४ 
पश्चमी ॥ 

प्र विशतं प्राणापानावनड्याहांविव ब्रजभ्‌ । 

व्यंश्न्ये यन्तु मत्यवो यानाहुरितंरान्छतस्‌ ॥ ५ ॥ 
अर । विशतम्‌ । प्राणापानौ । अनङ्वाहऽइब । त्रम्‌ । 

वि । अन्ये । यन्तु । मृत्यवः । यान्‌ । आहुः । इंतरान्‌ । शतम्‌ ३ 

हे प्राणापानौ शरीरधारको युवां प्र विशतम्‌ । यद्दमग्रहीतस्य 
शरीरम्‌ इति शेषः । मन्त्रसामर्थ्येन निर्गतयोरपि पुनःपवेशाभि- 
धानेन अनिर्गतयोस्तयोः कैमुतिकन्यायेन स्थेय प्रार्थितं भवति । 
तत्र दृष्टान्तः | अनड्वाहौ अनसः शकटस्य वोढारो वलीददों 
ब्रजम्‌ स्वनिवासस्थानं गोष्ठमिय । छै “अनसि बहेः क्विबनसो 
इश्च” इति क्विप्‌ । “चतुरनडुदरोराम्‌ उदात्तः” इत्यागमस्य आम 
उदात्तत्वम्‌ । व्रजम्‌ इति । ब्रजगती इत्यश्माद्ग “गोचरसंचरवह- 
व्रज०” इत्यादिना “हलश्च” इति प्राप्तस्य घञोपवादत्वेन घप्रत्य- 
यान्तो [ व्रजशब्दो | निपातितः । “अजित्रञ्योश्च” इति कुत्वा- 
भावः ® ॥ अन्ये राजयच्मव्यतिरिक्ता मृत्यवः मृतिहेतयो रोगा- 
दयः बि यन्तु विमुखा गच्छन्तु । तानेबाह । यान्‌ इतरान्‌ अन्यान्‌ 
सत्यून शतम्‌ शतसंख्याकान आहुः कथयन्ति अभिज्ञा: ¦ शतम्‌ 
इति अपरिमितनाम। तथेव प्राग आन्नातम्‌ । “मेमम्‌ अन्ये मृत्यवो 
हिंसिषुः शतं ये” [ २, २८. १ ] इति । शाखान्तरेपि “ये ते 
सहस्रम्‌ अयुतं पाशा मृत्यो मर्त्याय हन्तवे” [ तै० ब्रा? २. १०, | 
* ७७६ | 
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८. २ | इति । & व्यन्य इति । संहितायाम्‌ “उदात्तस्वरितवो 
यणः स्वरितोनुदात्तस्य” इति अन्यशब्दस्य अकारः स्वयंते & ॥ 

हे शरीरधारक प्राण ओर अपान ! जेसे गाडीको खेचने वाले 
बेल अपने निवासस्थान गोठमे प्रवेश करते हें तैसे तुम यचयग्रस्त 
रोगीके शरीरमें प्रवेश करो ( मन्त्रसामथ्यसे निकले हुए भी प्राण 
अपानका पुनः प्रवेश कहा है और न निकले हुओंकी स्थिरताकी 
प्राथना की है ) जाननेवाले पुरुष जिन और सेंकड़ों मृत्युके हेतु 
1 रोगोंका वणन करते हैं वे राजयच्माके अतिरिक्त मृत्युके हेतु 
रोग विश्युख होकर चले जावं ॥ ५॥ 


पष्ठी ॥ 
इहेव स्ते प्राणापानौ मापं गातमितो युवम्‌ । 
शररमस्याङ्गांनि जरसे वहतं पुनः ॥ ६ ॥ 


| 
इह। एव । स्तम्‌ | प्राणापानो | सा | अप | गातम | डत; | युवम्‌ | 


शरीरम्‌। अस्य । अङ्गानि । जरसे । वहतम्‌ । पुनः ॥ ६ ॥ 

हे प्राणापानौ युवाम्‌ इहेव अस्मिन्नेव शरीरे [ स्तम्‌ ] भव- 
तम्‌ । 689 अम्तेलोंटि तसस्तम्‌ । “श्रसोरज्ञोपः ' इत्यकारलोपः&। 
इतः अस्माच्छरीरात्‌ जब शीघ्रम्‌ अकाले माप गातम्‌ मापगच्छ 


| अन्य श्रतिमें भी कहा है, कि-“ मेमं अन्ये शृत्यवो हिंसिषुः 
शतं ये ॥-आर जो सेंकड़ों मृत्युए हैं, वे इसको न गारे” (अथव 
बेद २ । २८ । १ ) और तैत्तिरीय ब्राह्मणे मन कहा हे, कि- 
“मे ते सहस्र श्रुतं पाशा मृत्यो मत्योय हन्तवे ॥-है मृत्यो ! 
मरणशील मनुष्योंको मारनेके लिये तुम्हारे जो सकड़ों पाश हैं” 
“ तैत्तिरीयब्राह्मण ३। १० | ८। २ )॥ | 
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तम्‌ । ® एतेमाङि लुङि “इणो गा लुङि इति गादेशः ६ । 
पुनःशब्दः त्वर्थे । कि तु अस्य व्याधितस्य शरीरम्‌ अङ्गानि हस्त- 
पादादीनि च जरसे जराथम्‌। जरापयन्तम्‌ इत्यथः । वहतम्‌ धारः 
यतम्‌ । ® जरस इति। “जराया जरस्‌ अन्यतरस्यासू ° इत्ति 
जरसादेशः ® ॥ 

हे प्राण और अपानों ! तुम इस ही शरोरमें रहो, इस शरीर 
“से अकालमें शीघ्रताके साथ न जाओ और इस रोगीके शरीर 
को तथा इसके हाथ पेर आदि अंगोंको दृद्धावस्था तक धारण 
करो ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 


जराँय त्वा परे ददामि जरायै नि घुवामि ला । 

जरा तां भद्रा नेष्ट व्य१न्ये यन्तु यवो याना 
रितरान्छतस्‌ ॥ ७ ॥ 

जरायै । त्वा। परि | ददामि । जरायै । नि । धुवामि । त्वा । 

जरा । त्वा । भद्रा । नेष्ठ वि। अन्ये) यन्तु । मृत्यवः । यान्‌ । 


आहुः | इतरान्‌ । शतम्‌ ॥ ७ ॥ 

हे व्याधिविनिमु क्त त्वा त्वां जराय परि ददामि। रक्षणाथ 
दानं परिदानम्‌ । जरा अवसानपयन्त तां यथा रक्षति तथा ददा 
त्यर्थः । जीयेन्ति अङ्गानि अस्याम्‌ अवस्थायाम्‌ इति जरा ।& 
जप बयोहानो । “षिद्धिदादिभ्योङ्‌” इति अङ प्रत्ययः ॥। तथा 
त्वा त्वां जराये नि धुवामि जरापय॑न्त नितरां प्ररयाभि | ताव- 
त्पयेन्त रोगादिभ्यः पालयामि इत्यथः । ® धू विधूनने । तुदा- 
दित्वात्‌ शः । तस्य डित्त्वाद ण्णाभाव; ॐ ॥ सा जरा त्वात्वां 
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मद्रा भन्दनीयानि कल्याणानि । & शेर्लोपः & । नेष्ट नयतु 
मापयतु । & छान्दसो लुङ्‌ । “बहुलं छन्दस्यमाङ्योगेपि” इत्यड- 
भावः छ ॥ व्यन्य इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 
हे व्याधिशुक्त पुरुष | में तुझे जराको देता हूँ अर्थात्‌ बुढ़ापे 
तक तेरी जिस प्रकार रक्षा हो तिस प्रकार तुभको देता हूँ और 
बुढ़ापे तक तेरी रोगोंसे रक्षा करता हूँ दृद्धावस्था तुभे बुढ़ापे 
तक कल्याण प्राप्त करावे । विद्वान्‌ पुरुष मृत्युके कारण आर 
जिन सेंकड़ों रोगोंका वणन करते हैं वे रोग दुसे दूर रहें ॥७॥ 
अष्टमी ॥ 
अभि त्रां जरिमाहित गामु क्षणंमिव रज्वां । 
यस्त्वा मृत्युरम्यधत्त जायंमानं सुपाशया । 
तं ते सत्यस्य हस्ताभ्यामुदमुञ्चद्‌ बृहस्पतिः ॥८॥ 
| 1 
अभि | त्वा।। जरिमा । अहित । गाम्‌ । उक्तणम्‌ऽइव । रज्वा । 
£ “यु कि EF 1 | 1 
यः । त्वा । मृत्यु; । अभिऽञ्धत्त । जायमानम्‌। सु5पाशया । 
तम्‌ । ते । सत्यस्य । हस्ताभ्याम्‌ । उत्‌। अमुञ्चत्‌ । बृहस्पति: ८ 
हे व्याधिविनिशुक्त जरिमा जरा त्वा स्वाम्‌ अभ्यहित बद्ध 
करोतु । § अभिपूर्वी दधातिबेन्थने बतेते | ची 
आदत्ते” [ तै० सं० ५. १. २, १ | इतिवत्‌ । द्धातेलु ङ्‌ । 
“स्थाघ्वोरिच्च” इति इचकिस्वे $ । किमि । उक्षणम्‌ उत्ता- 
म्‌ । $ “वा पपूर्वस्य निगमे” इति दीघामावः  । सेचनः 
समर्थ गां रज्येव । यो मृत्युः त्वा त्वां जायमानम्‌ उत्पद्यमान 
अकाले सुपाशया शोमनः पाशो यस्याः सा । पाशशब्दो ग्रन्थि 
विशेषोपेतबलयाकाररञ्ञग्रे प्रसिद्धः । यद्‌ आह आपस्तम्बः ' 
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“भौज्ञेन दान्नान्यतरतः पाशेन” [आप० सू० २, ५, ४,] इति | 
तथाबिधया रज्ज्वा अभ्यधत्त अबध्नात्‌ ते तव संबन्धिनं तम्‌ मृत्युः 
पा सत्यस्य अविनाशिनो ब्रह्मणो हस्ताभ्यां बृहस्पतिः उदमुञ्चत्‌ 
उन्माचयतु ॥ 
इति तृतीयकाणडे तृतीयेनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 

हे व्याधिमुक्त ! जेसे सेचन करनेमें समर्थ बेलको रस्सीसे 
बाँध लेते हैं, तैसे ही बुढ़ापा तुझको बाँध लेवे । मृत्युने तुककों 
उत्पन्न होते ही अझालमें पाशसे बाँध लिया है, तेरे उस मृत्यु 


पाशको अविनाशी ब्रह्माके हाथसे बृहस्पति छुडवावे ॥ ८ | 
तृलीयकाण्डके तृतीय अनुवाकमे लीलरा सुक्त सम्रा्त ( ८२) ॥ 


“हेव ध्रुवाम्‌” इति प्रथमं सूक्तं वास्तोष्पत्यगणे पठितम्‌ । 
सूत्रित हि । “इहैव धुबाम्‌ [ ३, १२ ]एइ यातु [ ६,७३ ] यमो 
मृत्युः [ ६, ६३ ] सत्यं क्रृहत्‌ [ १२, १ ] इत्यबुवाको वास्तो- 
ष्पतीयानि” इति [ को० १, ८ ] । तेन गणेन नवशालावास्तु- 
संस्काराथ शालाभूमिं हलेन कर्षेत्‌ ॥ 
- तथा यत्रयत्र चतुगणी महाशान्तिः शान्त्युदकादो प्रयुञ्यते 
तत्र सवत्र अस्य विनियोगः | ` 
तस्यामेव नवशालायां गर्तेषु उच्छीयमाणस्थूणा अनेन सूक्तेन 
अभिमन्त्रेत्‌ ॥ 
तथा तत्रेव कर्मणि “इहैव धुवाम्‌” [ १, २ ] इति द्वाभ्याम्‌ 
ऋग्ग्यां शालाभूमि दृढां घट्टयेत्‌ ॥ 
“ऋतेन स्थुणाम्‌ [६] इत्यनया ऋचां उच्छितास स्थूणासु 
घृताक्तं वशम्‌ आरोपयेत्‌ ॥ 
नवग्रहप्रवेशक्राले “पूण नारि” [ ८ ] इति ऋचा उदकुम्भ- 
संहितां पत्नीं गृह प्रथमं प्रवेशयेत्‌ ॥ | 
द्‌ उक्तं संहिताविधो । “वास्तोष्पतीयेः कुलिजकृष्टे दत्तिणश | 


७८० 


CE-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


| | by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


ठृतीयं काण्डम्‌ १०६ 


तोगनेः संभारम्‌ आहरति । वास्तोप्पत्यादीनि महाशान्तिम्‌ आव- 


पते” इति पक्रम्य “इहव धरुवा इति नीयमानाम्‌ उच्छ्रीयमाणाम्‌ 
अजञुमन्त्रयते । अभ्यज्य | ऋतेनेति मन्त्रोक्तम्‌ । पूर्ण नारीत्युद- 
कुंभमू अशनिस्‌ आदाय प्रपचन्ते । ध्रुवाभ्यां ह इयति” इति[को०५.७] 
“हेवन भ्रुवाम्‌? यह सूक्त वास्तोष्पत्यगणमें पहिले ही कहा है । 
वास्तोष्पत्यगणकी सूची वाले कौशिकसूत्र १। ८ में कहा है, 
कि-“इहैव भुवास्र ( यह तीसरे काण्डका वारहवाँ सूक्त ) एह 
याठु ( यह छट काएडका तिदृत्तरवाँ सूक्त ) यमो मृत्युः ( यह 
छूटे कांडका तिरानबेंवाँ सूक्त ) और सत्यं बृहत्‌ (यह बारहवें 
कांडका प्रथम सूक्त ) वास्तोष्पत्यगण है” ॥ इस गणसे नवीन 
शालाके वास्तुसंस्कारके लिये शाला ( ग्रह )की भूमिको हसे जोते 
तथा शान्त्युदक आदिमे चतुगेणी शान्तिका जहाँ २ प्रयोग 
होता है तहाँ २ सर्वत्र ही इसका विनियोग होता है ॥ 
आर इस नवीन शालामें गढ़ोंमें ऊपरको उठे हुए खंभोंको 
इर सुक्तसे अभिमन्त्रित करे ॥ 
तथा इसी कममें “इहव ध्रुवाम्‌” इन दो ऋचाओंसे शाला- 
भूमिको दृढ़ वनवावे ॥ 
“ऋतेन स्थूणाम्‌” इस छठी ऋचासे खड़े किये हुए खर्म्भोमे 
घृतमें सनेहुए वाँसको रबखे ॥ 
नवीन घरमे प्रवेश करते समय “पूर्णा नारि’ इस आठवीं 
ऋचासे जलङुम्भसहित पत्नीको घरमे पहिले प्रवेश करावे ॥ 
इसी बातको संहिताविधिमें कहा हे, कि- इहैव या भुवाम्‌ इति 
नीयमानां उच्छीयमाणामलुमन्त्रयते । अभज्य । ऋतैनेति मन्त्रो 
क्तम्‌ । पूर्ण नारीत्युदङम्भम्‌ अग्नि आदाय प्रपद्यन्ते । ध्रुवाभ्यां 
ह' इयाति” ( कौशिकसूत्र ५ । ७) ॥ 
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तत्र प्रथमा ॥ 
हेव छुवां नि मिनोमि शालां क्षेमें तिति 
घृतमुक्षमाणा ' 
तां छा शाले सबैबीराः सुवीरा अरिश्वीरा उप सं चरेम 
इह । एव । धुवाम्‌ । नि । भिनोभि । शालाम्‌ । समे । तिष्ठाति। 
घृतमू। उत्तमाणा । 
ताम्‌ । त्वा । शाले । सर्वेश्वीराः । सुञ्वीराः॥ झरिष्टऽवीराः। 


उप | सम्‌। चरेम ॥ १ ॥ 


इहे अस्मिन्नेव प्रदेशे ग्रहे [ शालां ] ध्रुवाम्‌ स्थिरां नि मिनोमि 
प्रक्षिपामि । स्थूणानिखननादिना करोमीत्यथ;। ® डुमिन्‌ पक्षे 
पणे & । सा निमिता शाला छतम्‌ एतदुपलक्षितम्‌ अभिमत- 
फलम्‌ उत्तमाणा सिञ्चन्ती प्रयच्डन्ती क्षेमे कषेमेण । & तृतीयार्थ 
सप्तमी & । अग्न्यादिबाधरा हित्येनं तिष्ठाति तिष्ठतु । ® लटि 
आडागमः ® ॥ हे शाले ताम्‌ ताइशीं त्वा त्वां सववीराः अनेकः 
ुतराद्यपेताः सुवीराः शोभनणुणपुत्राद्युपेताः अरिष्टवीराः न रिष्टा 
रिष्ठा रोगादिरहिताः तादृशपुत्रादिसमेताः। अत्र बाहुल्यशोभन- 
गुणलहिंसाराहित्यलक्षणगुणविशेषसंबन्धाय वीरशंब्दस्य त्रिरा- 
टृत्तिः । एवंभूताः सन्तो वयम्‌ उप सं चरेम व्यवृहरेम ।। ® सव 
चीरा इति । “बहुत्रीही प्रक्ृत्या०” इति पूवपदमरकृतिस्वरत्वम्‌ । 
“प्रत्ययलक्षणेनाप्ययं स्वर इष्यते” इति वचनात्‌ सवशब्दः 
४ सर्वस्य सुपि” इत्याद्युदात्त; । सुवीरा इति । “बीरवीर्यो च | 
इत्युत्तरपदाद्यदात्तत्वम्‌ । अरिष्टवीरा इति । “बहुव्रीहो प्रकृत्या ० | 
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इतिपूर्वभकृतिस्वरत्वे अरिष्ठशब्दः “अव्यये नजकुनिपातानाम्‌ 
इति अव्ययपूर्वपदमकृतिस्वरेण आयुदात्तः & ॥ 
में इसी प्रदेशमें खंभे आदि लगा कर शालाको स्थिर करता 
हूँ, वह शाला घृत आदि अभिमत फलको देती हुईं अग्नि आदि 
के भयसे रहित होकर कषेमपूर्वक रहे । हे शाले ! ऐसी तुभमें 
शोभन गुण वाले रोगरहित अरिष्टरहित पुत्रोसे सम्पन्न होकर 
इम व्यवहार करें ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 
इहेव धरुवा प्रति तिष्ठ शालेश्वावती गोमती सूनृतावती। 
उजस्वती घृतवंती पयस्वत्युच्छ्यस्व महते सोभगाय२ 
इह । एव । धुवा । प्रति । तिष्ठ । शाले । अर्वऽवती;| गोऽमती । 
सुट्ताउवती । 


ऊर्जस्वती | घृत5वती । पयस्वती । उत्‌। श्रयस्व । महते। सौभगायर 
हे शाले इहैव अस्मिन्‌ देशे ध्रुवा स्थिरा सती प्रति तिष्ठ वर्ते 
स्व । कर्थभूता । अश्वावती बहुभिरश्वेरुपेता । & “मादुप- 
घाया०” इति मतुपो वत्वम्‌ । “मन्त्र सोमाश्वेन्द्रिय०” इत्या दिना 
अश्वशब्दस्य दीघ! ® । गोमती बहुभिगोंभियु क्ता सूनृतावती 
घहुभिः म्रियसत्ववाग्मि्वालादीनां वाणीभियु क्ता ऊजस्वती 
प्रभूतान्नवती । छ ऊर्जेस्वतीति । ऊर्ज बलमाणनयोः इत्य- 
स्माद असन्‌॥ तदन्ताद मतुप्‌ । “तसौ मत्वथें” इति भत्वेन 
पदत्वाभावाद रुत्वाभावः & । तवती बहुघ्रतयुक्ता पयस्वती 
बहुक्षीरा । & सर्वत्र “भूमनिन्दाप्रशंसाछु® इति भूत्नि मतुप्‌ &। ' 
एवं बहुगुणा स्वम्‌ अस्माकं महते प्रभूताय सौभगाय छभगत्वाय 
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उच्छयस्व | उद्धता ] भव । उत्कृष्टा भवेत्यर्थः । ® “सुभग 
मन्त्रे? इति उद्गात्रादिषु पाठाद्‌ अञ्‌ । “सर्वे विधयश्छन्दसि 
विकल्प्यन्ते” इति उत्तरपदष्ृद्धयभावः ® ॥ 

हे शाले ! तू इस ही स्थानमें बहुतसे घोड़े गौएँ और बालकों 
की प्रिय बाणीसे और बहुतसे अन्न घृत तथा दूधसे सम्पन्न 
होकर स्थिर रह । और इस प्रकार अनेकणुणसम्पन्न तू हमें 
बहुत सा सौभाग्य देनेके लिये उत्कृष्ट ही ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
धरुणयुसि शाले बृहच्छेन्दाः पूतिधान्या । 
आ तवा वत्सो गमेदा कुमार आ धेनवः सायमा- 
-स्पन्दमानाः ॥ ३ ॥ 
[| [|| 
) धरुणी । असि । शाले । बृहत्‌ञ्धन्दा; । पूतिञ्यान्या । 

आ । त्वा । वृत्सः। गमेत्‌ | आ | कुपारः । आ । धेनवः । 

सायस्‌ । ग्राड्स्पन्दमानाः ॥ ३ ॥ 

हे शाले त्व धरुणी भोगजातस्य धारयित्री असि भवसि । 
& “घारेणिलुक्‌ च” इति उनन्‌ प्रत्यय; | ततो ङीप्‌ ® । यद्वा 
घरुणा धारकाः स्तम्भाः । प्रशस्तैः स्तम्भे रुपेता । $ “छन्दसी- 
वनिपौ०” इति मसवर्थीय ईकारः । छान्दसः शोलु क्‌ &॥। तथा 
बृहच्डन्दाः प्रभूताच्छादना महद्धिश्छन्दोभिर्वेदेर्पेता वा पूतिः 
धान्या पूतिगन्धोपेतजीरणधान्ययुक्ता । बहुविधभोगदानादिनापि 
अत्तयधान्ययुक्ता इत्यथः । एवंभूतां त्वा त्वां बत्सः । ® जाता- 
वेकबचनम्‌ &। आ गमेत्‌ आगच्छतु । ® “लिङचाशिष्यङ्‌” &। 
एवं कुमार; पुत्रादिः आ गमेत्‌ । अस्यां शालायां गावः खियश्च 
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तृतीय काएडम्‌ १११ 


वत्सपुत्रादिसमेता भवन्तु इत्यर्थः ॥ तथा धेनवः दोग्धयो गावः 
सायम्‌ सायंकाले आस्यन्दमानाः प्रखुतं पय आस्लवन्त्यः आ- 
गच्छन्तु त्वास्‌ इति ॥ 

हे शाले ! तू भोगोंको धारण करनेवाली है, बहुतसे छन्दोंदेव- 
ताओंसे सम्पन्न है, पूतिमंधयुक्त जीणधान्यसे युक्त अर्थात्‌ अनेक 
प्रकारका भोग दान आदि करने पर भ्रक्षयधान्यसे युक्त रहने 
वाली है । ऐसी तुझमें वळडे ओर पुत्र आवें अथात्‌ इस शालामें 
गौएँ खियें बळडे और पुत्रोंके साथ रहें और दूध देनेवाली गौएँ 
भी सायंकालके समय दूधको टपकाती. हुई आवें ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 

७ ७] ~ # [a १ कअ 
इमां शालाँ सविता वायुरिन्द्रो बहस्पातिनि मिंनोतु 

प्रजानन्‌ । 
उच्चन्तूदा मरतो घृतेन भगा नो राजा नि कृषिं तनोतु 
इमाम्‌ । शालाम्‌ । सविता । वायुः । इन्द्र; । बृहस्पति; । निः । 

मिनोतु । प्रञ्जानन्‌ । 
उचान्तु । उद्गा । मरतः । घृतेन । भगः । नः । राजा । नि । 

कृषिम्न्‌ । तनोतु ॥ ४ ॥ 

सविता स्थस्य मेरको देवः प्रजानन्‌ वायुः इन्रः बृहस्पतिश 
प्रजानन। & प्रत्येकविवक्तया एकवचनम्‌ ® । शालानिमांणप्रकारं 
प्क्षेण जानन्‌ इमां शालां नि मिनोतु स्तम्भादिस्थापनेन करोतु। 
छ डुमिज्‌ पर्लेपणे & ॥ मस्तश्च घृतेन ्षरणशीलेन उद्गा उदः 
केन उचान्तु शालाभूमिं सिञ्चन्तु । 8 “पदन्नोमास्‌०' इत्यादिना 
उदकशब्दस्य उदन आदेशः । भसंज्ञायास्‌ अल्लोपे उदात्तनिद॒त्ति 
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स्वरेण विभक्तरुदात्तत्वम्‌ ® । ततो नः अस्माक राजा राजमानो 
भग; एतत्संज्ञो देवः कृषिम्‌ शालाभूमेः कषण नि तनोतु नितरां 
करोतु । ® कृष विलेखने । इणुपधात्‌ कित्‌ [३० ४, ११६ ] 
इति भावे इप्रत्ययः & ॥ 

विद्वान्‌ सबके प्रेरक सविता देव, विद्वान्‌ वायु इन्द्र ओर 
रृहस्पतिदेव शालानिर्माणकी रीतिको पूणरीतिसे जानते हुए 
इस शालाको स्तंभ आदि स्थापन कर बनाम । मरुद्देव भी छत 
से और जलसे शालाभूमिको सींचें। तदनन्तर हमारे प्रकाश- 
मान भगदेबता शाला भूमिका कषण करें ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


मानस्य पत्नि शरणा स्योना देवी देवोभिनिमिंतास्यभरं। 
तृणं वसाना सुमना असस्तमथास्मभ्य सहवीरं रायि दां 
} मानस्य । पत्नि | शरणा । स्योना । देवी । देवेभि। निऽमिता। 
असि । अग्रे । 
कणम्‌ । वसाना । सुञ्मनाः । असः । त्वम्‌ । अथ । अस्मभ्यम्‌। 
सहऽवीरम्‌ । रयिम्‌ । दाः ॥ ५ ॥ 


हे मानस्य परिन | & मान पूजायाम्‌ । कर्मणि घञ्‌ & । मा- 
ननीयस्य वास्तुपतेः पत्नि जायाभूते शाले । यद्वा मीयमानं धान्या- 
दिक मानम्‌ तस्य पत्नि पालयित्रि शाले त्वं शरणा रचित्री स्योना 
सुखकरी इंदृशी देवी योतमाना अग्रे सष्ट्यादौ देवेभिः देवैः निर्मि- 
तासि प्राण्युपभोगाय सृष्टा भवसि ॥ सा त्वं तृणं वसाना आच्डा- 
दयन्ती । $ वस आच्छादने इत्यस्मात्‌ लटः शानच्‌ ® । सुमनाः 
शोभनमनस्का असः भव । & अस्तेलेटि अडागमः $ ॥ अथ 
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अनन्तरम्‌ अस्मभ्यं त्वयि निवसद्भथः सहवीरम्‌ वीरे! पुत्रादिभिः 
सहितम्‌ । % “बोपसजेनस्य” इति विकल्पनात्‌ सहस्य सत्वाः 
भावः & | तादृशं रयिम्‌ धनं दाः घेहि । & ददातेश्डान्दसो लुङछ॥ 
हे माननीय वास्तुपतिकी पत्नीभूत शाले और धान्य आदि 
का पालन करने वाली शाले ! देवताओंने सष्टिके आरम्भमें 
प्राणियोंको सुख देने वाली प्राणियोंकी रक्षा करने वाली तु 
दमकती हुई शालाको माणियोके उपभोगके लिये रचा है वह तू 
तिनकाँसे ढकी हुई शोभन मन वाली हो, फिर हंम बसने 
वालोंके लिये पुत्र आदिसहित धन दे ॥ ५ ॥ 
ही हट षष्ठी ॥ 

ऋतेन स्थूणामधि रोह वंशोग्रो विराजन्नप बह शत्रून्‌ 


मातें खिन्नुपसत्तारों गृहाणां शाले शतं जीवेम 
शरदः सवेवीराः ॥ ६ ॥ 


ऋतेन । स्थूणाम्‌ । अधि। रोइ | वंश । उग्रः । बिऽराजन्‌ । 


अप । हृङ्चव । शत्रन्‌। 
। 1 > 
मा। ते। रिषन्‌। उपऽसत्तारः | गृहाणाम्‌। शाले। शतम्‌ । जीवेम । 


शरदः । सवे्वीराः ॥ ६ ॥ 
हे वंश त्वम्‌ ऋतेन अबाध्येन रूपेण सह स्थूणाम्‌ शालामध्य- 
स्तम्भम्‌ अधि रोह अधि तिष्ठ | ततः उग्र: उद॒गूणेबलो विराजन्‌ 
विशेषेण दीप्यमानः सन्‌ शत्रून अस्मद्द्रेष्यान्‌ अप इङ अपव- 
` जेय.। ® इजी वजेने । रुधादिः $॥ हे शाले ते तव संबन्धिनां 
गृहाणाम्‌ उपसत्तारः उपसंदनकतारः। निवसन्त इत्यर्थः । मार्षत्‌ 
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आता हिंसिता मा भूवन्‌। त्वयि निवसन्तो वयं सवेवीराः अभि- 
लषितसर्वपुत्रपौत्रादिसमेताः शतं शरदः जीवेम ॥ 
हे बंश !( बाँस ) तू अवाध्यरूपसे शालाके मध्यस्तभमें रह। 
हे शाले ! तेरे घरमें रहने वाले आत न हों तुभमें रहने वाले हम 
अभिलषित पुत्र पौत्र आदिसे सम्पन्न होकर सो वष तक जीवित 
रहें !! ६॥ 
सप्तमी ॥ 


एमां कुमारस्तरुण झा वत्सी जगता सह । 

एमां परिछतः कुम्भ आ दध्नः कलशेरणुः ॥ ७ ॥ 
आ । इमाम्‌ । कुमारः । तरुणः । आ । वत्सः | जगता । सह । 
आ । इमाम्‌। परिऽस्रतः। कुम्भ; | आ । दध्नः | कलशः। अणुः 
इमां शालां तरुणः युवा कुमारः पुत्र आ गच्छतु ॥ तथा जग- 
ता गमनशीलेन गवादिना सह । & गमेः क्त्रिपि “द्युतिगमिजुहो 
तीनां द्रे च” इति द्विवचन म्‌ ® । वत्सः । ® जातावेकवचनम्‌ 
& । आ गच्छतु ॥ तथा इमां परिसर तः परिस्रवणशीलस्य 
मधुनः कुम्भाः आगुः आगच्छन्तु ॥ दशनः कलशीः दधिपूणां 
घट्यः आणः । 8 एतेश्डान्दसो लुङ्‌ $ ॥ 

इस शांलामें तरुण कुमार पुत्र आवे । और गमनशील गो 

दिके साथ वत्स आवे ग्रोर परिखवणशील मधुके . कुम्भ 
आवें और दधिपूणे कलश आवें ॥ ७॥ 
| अष्टमी॥ 
पूर्ण नारि प्र भर कुम्भमतं घृतस्य घाराममतेन संभृताम्‌ 
इमां पातनमृतना समड्रीष्टापूतममि रक्तात्येनाम्‌ ॥ ८॥ 
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पूणस्‌ । नारि।प्र। भर। कुम्भम्‌। एतम्‌ | घृतस्य। धाराम्‌। अमृतेन। 
सम्‌ऽश्टताम्‌ । । 
इमाम्‌ । पातन्‌ । अमृतेन । सम्‌ । अङ्गिध । इष्टापूतम । अभि । 
रक्ताति | एनाम्‌ ॥ ८ ॥ 
हे नारि पूणम्‌ उदकेन पूरितम्‌ एतं कुम्भं प्र भर प्रहर शालां 
नय । कथंभूतम्‌ । अमृतेन सुधामयोदकेन स्ताम्‌ सपादितां घृत- 
स्य क्षरणशीलस्य मधुषृतादेः धाराम्‌ । कुवन्तम्‌ इति शेषः ॥ 
इमां पात्रीम्‌ कलशीस्‌ अमृतेन सुधारूपेण उदकेन समिन्धि सम्य- 
गिद्धां संदीप्तां कुरु । ® जिइन्धी दीप्तौ । लोटि व्यत्ययेन पर- 
स्मैपदम्‌ । “हुभल्भ्यो हेधि;” इति हेवित्वे “श्रान्नलोपः” इतिं 
नलोपः ॐ ॥ एनाम्‌ प्रविश्यमानां शालाम्‌ इष्टापूतेम्‌ तत्र क्रिय- 
माणं श्रौतं स्मार्तं च कमं अभि रत्ताति अभितः चोराग्न्यादिभ- 
याद रक्षतु ॥ 
हे नारि ! इस जलसे पूण सुधामय जलसे सम्पादित क्षरण 
(टपकने ) के स्मभाव-वाले मधु छत आदिकी धारा करनेवाले 
कुम्भको शालामें ला इस कलशीको सुधारूप जलसे भली प्रकार 
दमका हम जिस शालांमें प्रवेश कर रहे हैं. उसमें किया हुआ 
श्रौत और स्मार्त कमं चोर और असिके भयसे रक्षा करे ॥८॥ 
नवमी ॥ 


इमा आपः प्र भराम्ययच्मा यह्मनाशनीः । 
गृहानुप प्र सीदाम्पमतन सहाभिना ॥ ६ ॥ 
इमाः । आपः | प्र | भरामि | अयच्त्माः । यचमऽनाशनीः । 


गृहान्‌ । उप । प्र । सौदामि । अमृतेन । संह । अम्निना ॥&॥ 
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इमाः कलशस्था आपः। ४9 शसः स्थाने जस्‌ & । प्र 
भरामि प्रहरामि प्रकर्षेण शालां नयामि । कीदशीः । अयच्माः 
यच्मरहिताः यच्मनाशनीः तत्सेवकानां यक्त्मनाशिनीः | अह- 
मपि ग्रहान्‌ उप प्र सीदामि | कीदृशः सन्‌। अमृतेन अविना- 
शिना अग्निना सह सहितः सन्‌ ॥ 

[ इति ] तृतीयेजुवाके द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 
स्वयं यक््मरहित ओर आपके सेवकोंके यदमारोगको नष्ट करने 
वाले कंलशके जलोंको में अविनाशी अग्निके साथ घरमें लाता हूँ 
तृतीय अनुबाकमे द्वितीय सूक्त समाप्त ( ८३) ॥ 

“बद॒दः संप्रयतीः” इति सूक्तं स्त्राभिमतप्रदेशे नदीप्रवाहक- 
रणे विनियुक्तम्‌ । तत्रायं क्रमः । येन मार्गेण प्रवाहं निनीषति तं 
देशं प्रथम खात्मा तत्र अनेन सूक्तेन उदक प्सिश्वन्‌ बजेत्‌ ॥ 
तथा अनेन सूक्तेन काशंशेवालपटेरकबेतसशाखाः प्रत्येकम्‌ अभि- 
मन्त्रय तत्र खाते निखनेत्‌। “इदं व आपः” [ ७ ] इत्यस्या ऋचः 
अथमेन पादेन. हिरण्यं खाते निदध्यात्‌ । “अयं वत्सः” इति 
द्वितीयपादेन इषीकाख्जिमणड्कं नीललोहितवणाभ्यां सूत्राभ्यां 
बदृध्वा अभिमन्त्र्य खाते निदध्यात्‌ । तस्य मणडूकस्योपरि “इहे- 
स्थम्‌” इति तृतीयपादेन अवक्राम्‌ अभिमन्त्य प्रक्षिपेत्‌ । “यत्रे- 
दम” इति चतुर्थपादेन मणडूकस्योपरि उदकं निनयेत्‌ ॥ 

तथा ग्रामनगरादिकस्य नवोदकप्रवहाद भये संजाते नदीप- 
वाइकरणे च कृष्एव्रीहिमयचरुम्‌ कृष्णाया गोः क्षीरम्‌ आज्यं 
च वेतसे न रवेण वरुणाय त्रिजुहुयात्‌ । तथा वेतसचमसे वेतसी- 
भ्याम्‌ उपमन्थनीभ्यां दधिसक्तमन्थम्‌ उपमथ्य अनेन बलिहरणं 
कुयात्‌ । ततोनेन सूक्तेन बेतसशाखाम्‌ अभिमन्त्र्य तया पाणिना 
वा मन्त्रितोदकेम नदीप्रवाहं सिञ्चन्‌ ब्रजेत्‌ ॥ 


_दूरगताया नद्याः घुननिंदृत्तो एतत्‌ सूक्त जपित्वा नदीमवेश- 
माग शयीत ॥ 
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णा स्की 
एवम्‌ उक्तानि प्रसेचनकर्म हिरए्यकर्म मण्डककर्म पाणिकर्म 

इत्येतानि समुच्चयेन कार्याणीति भाष्यकारस्य दारिलस्य मतम्‌ । 
विकल्पेनेत्यपरेषाम्‌ ॥ 

अत्र कोशिकः। “यददः संप्रयतीरिति येनेच्देन्नदी प्रतिपद्ये- 
तेति प्रसिश्चन्‌ ब्रजति | काशदितिधुवकवेतसान निमिनोति । इदं 
ब आप इति हिरण्यम्‌ अधिदधाति अयं वत्स इतीषीकाञ्जिमणडक 
नीललोदिताभ्यां सूत्राभ्यां सक्तं घद॒ध्वा । इहेस्यम्‌ इत्यवकया 

प्रच्छादयति | यत्रेदम्‌ इति निनयति। मारुतं क्षीरौदनं मारुतं 

भृतं मारुतेः परिस्तीये मारुतेन खुवेण मारुतेनाज्येन वरुणाय 
त्रिजुहोति । उक्तम्‌ उपमन्थनं दधिमम्थं बलिं हृत्वा संप्रोत्- 
णीभ्याँ ्रसिञ्चन्‌ . ब्रजति । पाणिना वेत्रेण वा प्रत्याहृत्योपरि 
निपद्यते” इति [ को० ५, ४ ] ॥ 

तथा अनेनेव सूक्तेन मरुद्गथो मान्त्रवणिकीभ्यो वा देवताभ्य 
शाज्यहोमम्‌ काशदिविधुवकवेतसार्यान्‌ ओषधिविशेषान्‌ एक- 
स्मिन्‌ पात्रे प्रक्तिप्य संपात्व अभिमन्त्र्य अप्सु मध्येञ्धोमुख निन- 
यनम्‌ तषामेव काशादीनां संपातिताभिमन्त्रितानाP अप्सु विश्ला- 
चनम्‌ श्वशिरसो मेषशिरसश्च अभिमन्त्रितस्य अप्सु प्रक्तेपणम्‌ 
मानुपफेशजरदुपानहां वंशाग्रे प्रबन्धनम्‌ तुषसहितम्‌ आमपात्रम्‌ 
अभिमन्त्रितोदकेन प्रोच्य त्रिपादे शिक्ये निधाय उदकमध्ये निधानं 
चेत्येतान्यभिवर्षणकमाणि दृष्टिकामः कुयात्‌ ॥ 

तथा अर्थास्थापनविघ्रशमनकमंणि अनेनेव सक्तेन आज्यहोमं 
संपातिताभिमन्त्रितघटोदकेन आसावनम्‌ अवसेक च कुयात्‌ ॥ 

सूत्रितं हि। “अर्थम्‌ उस्ास्यन्बुपदधीत” इति मक्रम्य “अम्बयो 
यन्ति [१, ४] शंश्ुमयोभू [ १. ४. ६ ] हिरण्यवणाः [१, ३३] 
यददः [ ३. १३ ]” इत्यादिना “अभिवषणावसेचनानाम्‌” 
इत्यन्तेन [ को० ५. २ |! 
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«दद्‌? सम्प्रयतीः” यह सरक्त अपने अभिलषित स्थानमें नदी 
का प्रवाह करनेके कर्मपें विनियुक्त होता दै । उसका क्रम यह हे 
कि-जिस मार्गसे प्रवाहको लेजाना चाहे पहिले उस मागको 
खुदवाकर उसमें इस सूक्तसे जलको छिड्कता हुआ जावे । तथा 
इस सूक्तसे काश शेवाल पटेर ओर बाँस इनमेंसे प्रत्येककी शाखा 
को अभिमन्त्रित कर खातको खोदे! “इदं व आप?” इस 
सातवीं ऋचाके प्रथम पादसे हिरण्यको खातमे रक्खे र “झ्य 
चत्सः' इस दूसरे पादसे इषीका (सीक) में मंडकको नीले और लाल 
चर्णके डोरोंसे बाँध कर अभिमन्त्रित करके खातमें रक्खे । और 
उस मणडूकके ऊपर “इहेत्यम्‌' इस तीसरे पादसे अवकाको 


> 


अभिमन्त्रित करके डाले । और “यत्रेदम्‌? इस चतुर्थपादसे मण्डूक 

ऊ ते जावे ॥ 
अ ता बी पर जा नज्रीन जलगे प्रवाहसे भय होने पर 
और नदीके प्रवाह करनेमें भी काले धानोंके चरुको तथा गौके 
दूध और घृतको वेतके ख़वेसे वरुणके लिये तीन वार आहुति 
देय । और वेते चमसमें बेतकी उपमन्थनियोसे दधिसक्तुमंथको 
मथ कर वलिहरण करे । फिर इस सूक्तसे वेतकी शाखाको अभि- 
मन्त्रित करके शाखासे वा हाथसे अभिमन्त्रित जलसे नदीके 
प्रवाहक्को सींचता हुआ भावे॥ हड; 

दूर चली गई नदीको पुननिष्टेततिमें इस सृक्तको जप कर नदी 
प्रवेश मागमें शयन करे । ; 

भाष्यकार दारिलका मत है, कि इस प्रकार कहे हुए प्रसेचन- 
कमे हिरणयक्रमं मएड्ककमं और पाणिकर्म सबको एक साथ 
करे । दूसरे आचायका मत है, कि-इनको विकल्पसे करे ॥ 

इसी बातको कोशिकसूत्र ५। ४ में कहा हे, कि-*'यददः 
संप्रयतीरिति येनेच्ढन्नदी प्रतिपद्येतेति प्रसिश्चन त्रजति। काश- 
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दिविधुबकवेतसान्‌ निमिनोति। इदं वा आप इति हिरण्यम्‌ अधिः 


दधाति अयं वत्स इतीषीकाञ्जिमण्डक नीललोहिताभ्यां सूत्राभ्यां 
सकचा बह्ध्वा । इहेत्य इत्यवकया प्रच्छादयति । यत्रेदं इति 
निनयति । मारुतं क्षीरोदनं मारुतं शृतं मारुतैः परिस्तीर्य मारुतेन 
स्रवेण मारुतेनाज्येन वरूणाय त्रिजु होति । उक्तं उपमंथनं ( दधि- 
मन्थं ) बलिं हृत्वा संग्ोक्तणीभ्यां प्रसिञ्चन्‌ त्रजति | पाणिना 
वेत्रेण वा प्रत्याहृत्योपरि निपद्यते” ॥ 

तथा इसी सूक्ते मन्त्रसे प्रतीत होने वाले मरुत्‌ देवताओंके 
निमित्त होम करे | और काश दिविधुक और वेतस नाम वाली 
ओषधियोंको एक पात्रमे रख सम्पातन ओर अभिमन्त्रण करके 
जलङे बीचमें नीचेको मुख करके लेजाय । उन संपातित अभिः 
पंत्रित काश आदिको जलमें फेक देवे | मनुष्यके वाल आर 
पुराने जूतोंको बाँसमें बाँधे, बहेडे सहित कच्चे पात्रको अभिः 
त्रित जलसे प्रोक्तित कर तीन डोरे वाले छीके पर रख कर 
जलगे मध्यमे र्खे इन सव दृष्टिके कर्माको दृष्टिको कामना 
वाला करे ॥ eu 

तथा धन उठानेमें होने वाले बिश्लोंको शान्त करनेके कमम 
इस सूक्तसे घृतकी आहुति देय तथा संपातित अभिमन्त्रित घटक 
जलसे स्नान और अभिषेक करे ॥ हि 

सूत्रमें भी कहा है, कि- अथ उच्धास्यन्धुपदधीत” इति प्रक्रम्य 
“अम्बयो यन्ति ( १। ४ ) शंभुमयो भू ( १। २ ९ ) हिरः 
एयवर्णाः ( १ । ३३) यददः ( ३ । १३ ) इत्यादिना अभिवपः 
एावसेचनानाम्‌” इत्यन्तेन ( कौशिकसूत्र ५ । ५ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


यददः संप्रयतीरहावनंदता हते । 
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तस्मादा नद्यो३ नामं स्थता वो नामानि सिन्धवः १ 
यत्‌ । अदः । सम्‌ऽयतीः । अही । अनदत । हते । 
तस्मात्‌। आ। नद्य । नाम | स्थ। ता । वः नामानि। सिन्धवः॥१॥ 


अदः अमुष्मिन्‌ । & “सुपां सुलुक्‌०” इति सप्तम्या लुक्‌ & 
रही आहन्तव्ये मेघे इते ताडिते हे आपः यूय यत्‌ यस्मात्‌ सम- 
यतीः संभूय इतस्ततश्च प्रयान्त्यः अनदत शब्द्‌ कुतवत्यः स्थ । 
छ नद अव्यक्ते शब्दे । अस्मात्‌ लङि मध्यमबहुवचने रूपस्‌ । 
“निपातेयद्यदिहन्त०” इति निघातमप्रतिषेधः । “अन्येषामपि 
दृश्यते? [ इति ] सांहितिको दीर्घः । संप्रयतीरिति । संप्रपूवाद 
एतेः शतरि इणो यणि “वा छन्दसि” इति पूव॑सवणादी घेत्वम्न्‌ । 
&शतुरबुम;०” इति नद्या उदात्तत्वम्‌ ® । तस्मात्‌ कारणाद्‌ 
यूयम्‌ आ आभिमुख्येन अव्यवधानेनेव नदो नाम [ स्थ ] भवथ। 
& अनेन नदनान्नद्य इति निवचनं कृत भवति । पचादिषु नदट्‌ 
इति पाठात्‌ “टिड्ढाणन्‌०” इत्यादिना ङीप्‌ । “यस्येति०” लोपे 
उदात्तनिहृक्तिस्वरेण डीप उदात्तत्वम्‌ । “उदात्तस्वरितयो;०” इति 
विभक्तिः स्वयते ® । हे सिन्धवः स्यन्दनशीला आपः बः युष्माक 
नामानि आपः उदकम्‌ इत्यादीनि । अन्यान्यपि सर्वाणि [ ता ] 
तानि तादृशानि | अन्वर्थानीत्यथः | छ ता इति। “शेश्डन्द्सि०” 
इति शेलॉपः & ॥ 


हे जला ! इस ताइन करने योग्य मेघके ताडित करने पर 
तुमने इधर उधरको चल कर नदन ( शब्द ) किया था उसी 
समयसे तुम्हारा नदी नाम पड़ गया है । हे सरकनेके स्वभाव 
वाले जलां ! तुम्हारे अप उदक आदि जो नाम है बह भी ऐसे 
ही हैं अथात्‌ नामके अनुकूल अर्थ बाले हैं ॥ १॥ 
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यत्‌ प्रेषिता वरुणेनाच्छीभ समवंखात । 
तदाप्रोदिन्द्रो वो यतीस्तस्मादापो अनु छन ॥ २॥ 
यत्‌ । प्रऽइषिताः । वरुणेन | आन । शीभम्‌ | समू5अवल्गत | 
तत्‌ । आप्नोत्‌ । इन्द्र; । वः । यतीः । तस्मात्‌। आपः । अजु । स्थन 

आप इति नाम व्युत्पादयति । यत्‌ यदा वरुणेन राज्ञा आदि 
त्येन वा प्रेषिताः प्रेरिता यूयम्‌ आत्‌ अनन्तरं शीभम्‌ । क्तिः 
नामेतत्‌ । शीघ्र समवल्गत सभूय नृत्यन्त्य इव वेष्टितबत्यः 
® बल्गतिगत्यर्थो भौवादिकः । यद्योगेन निघातप्रतिषेधे “तिङि 
चोदात्तवति” इति गतेरन्ुदात्तत्वम्‌ & । तत्‌ तदोनीं यतीः 
गच्छन्ती? बः युष्मान्‌ इन्द्रः आप्नोत्‌ | तस्मात्‌ कारणात्‌ अनु 
अनन्तरं ततःप्रभृति आपः स्तन अपृशब्दवाच्या भवत। यद्वा आप 
इति नाम अनु एन-अन्नुअवत । & आप्नोतेः कमणि कित्रिपि 
आप्नोतेहस्वश्च [ उ० २, ५८ ] इति हले “अपृतृनतचस्त्रस- 
नप्तने्०” इत्यादिना सर्वनामस्थाने दीघः | स्तनेति । अस्ते 
लोएमध्यमबहुवचनस्य तनादेशः । “उपसगपादुभ्यांम्‌ अस्तिये- 
रपरः? इति बत्वस्याप्रसङ्गात्‌ सुपामादित्वेन पत्र वेदितव्यम्‌ & ॥ 

( अब आप नामकी व्युत्पत्ति करते हैं, कि) जब राजा 
वरुणके ( वा आदित्यके ) प्रेरणा करने पर तुम नाचते हुएसे 
एकत्रित होकर चलने लगे थे उस समय इंद्र तुमको ( आम्नोत्‌ ) 
प्राप्त हुआ था, इस कारण उसी दिनसे तुम आप ( अप्‌ ) कह 
लाने लगे हो ॥ २ ॥ | 

तृतीया ॥ शी कयी 
अपकामं स्यन्द॑माना अवावरत वो हि कम्‌ । 
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FC विल 77 -७च७ऋएछ७एएछछएछऋरऋ 1) 


TORN 


इन्द्रो वः शक्तिभिदेंवीस्तस्माद्‌ वानामं वो हितम्‌ ३ 


` अपऽक्ामम्‌ । स्यन्दमानाः । अवीवरत । वः । हि। कम्‌। 


न्द्र । बः । शक्तिऽभिः । देवीः तस्मात्‌ | वाः। नाम । वः हितम्‌ 

वार्‌ इति नाम प्रदशैयति । अपकामम्‌ विनेव कामेन स्यन्दः 
मानाः सदा स्यन्दनं कुर्वाणाः वः युष्मान्‌ इन्द्रः वः युष्माक 
शक्तिभिः हेतुभिः अवीवरत हतवान युष्मान्‌ स्वात्मसात्‌ कतु म्‌ 
ऐच्छत्‌ । ® वर ईप्सायाम्‌ । चुरादिरदन्तः । व्यत्ययेन सन्व- 
द्रावः । हणोतेवो स्वार्थिको णिच्‌ ® । हिकम्‌ इति हिशब्दार्थ । 
छ हिकम्‌ नुकम्‌ इति नवोत्तराणि पदानि [ निघ० ३. १२ | 


' इति यास्केन परिपठितत्वात्‌ छ । हे देवीः देव्यो देवनशीलाः 


तस्मात्‌ कारणाद्‌ वः युष्माक वार्‌ इति नाम हिकम्‌ प्रसिद्धम्‌ । 


, छ इणोतेण्य्तात्‌ कमणि क्विप्‌ & ॥ 


( वार इस नामकी व्युत्पत्ति दिखाते हैं, कि-) इच्छा न होने 
पर भी सदा सरकने वाले तुमो इन्द्रने अपनी शक्तियाँसे वरण 
किया अर्थात्‌ अपने अधीन करनेकी इच्छा की, हे देवनशील 
जलों ! इस कारण तुम्हारा वार यह नाम प्रसिद्ध हुआ है ३ 

ह चतुर्थी ॥ 
एको वो देवाप्यातिष्ठत्‌ स्यन्दमाना यथावशम्‌ । 


उदानिषुमेहीरिति तस्मादुदकमुच्यते ॥ ४ ॥ 
एकः । वः । देव; । अपि। अतिष्ठत्‌ । स्यन्दमानाः | यथाऽवशम्‌ । 


उत्‌ । आनिषुः । मही!. | इति । तस्मात्‌ । उद्कम्‌ । उच्यते ४ 


उदकशब्दं निवेक्ति | एकः असहायो देवः इन्द्रो यथावशम्‌ 
यथाकाम स्यन्दमानाः इतस्ततश्च स्यन्दनशीला वः युष्मान्‌ अप्य- 
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तृतीयं १२३ 
तिष्ठत्‌ अध्यतिष्ठत्‌ | अपिशब्दः अध्यर्थं । तेन इन्द्रवहुमानेन 
आपो बयं महीः महत्यो जाता इति उदानिषुः उच्छवसितवत्य; 
&9 अन प्राणने । लुङि रूपम्‌ $ । तस्मात्‌ कारणाद उदकम 
इति अपां नाम उच्यते निरुच्यते उदननात्‌ | $ उदकम इति | 
उत्पूवाद अनितेरौणादिकः कप्रत्ययो नकारलोपश्च & ॥ 

` अब उदकशब्दका निवंचन करते हैं, कि-) असहाय एक 
देवराज इन्द्र इच्छानुसार सरकते हुए तुम पर आधिपत्य जमाते 
हुए, इन इन्द्रके बहुमानके कारण जलोंने हम बड़े होगए कहकर 
उदान किया-उच्छुवास लिया | इस कारण जल उदक कहलाते हैं 
पश्चमी ॥ 
आपे भद्रा घृतमिदाप आसन्नभीषोमे 
इत्‌ ताः । 
तारा रसा मधुएतामरङ्गम आ मा प्राणन सह 


वच॑सा गमेत्‌ ॥ ५ ॥ 
श्राप; । भद्रा; । घृतम्‌ | इत्‌ । आप; | आसन्‌ । अग्नीपोमों । 


LS 


[ बिम्रसाप 


बिभ्रति | आप; । इत्‌ । ताः 
तीव्रः । रसः । मधुऽपृचाम्‌ । अरम्‌ऽमः । आ | मा । प्राणेन । 

सह । वचेसा । गमेत्‌ ॥ ५ ॥ 

आपः भद्राः भन्दनीयाः । ता एव घृतम्‌ आज्यमू आसन्‌ । 
तृणादिनिष्पादनेत घृतास्मिक्रा भवन्ति । यद्वा घृतमित्‌ अग्नो 
हुतम्‌ आज्यमेव आप आसन्‌ । 


अग्नौ प्रास्ताहुति; सम्यग्‌. आदित्यम्‌ उपतिष्ठते । 
्रादित्याञ्जायते दृष्टि 


७९७ 
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इति | म० स्पृ० ३. ७६ | स्मरणात्‌ ॥ कि च ता एव आप; 
अग्नीषोमौ विश्रति धारयन्ति । अन्नादिहविनिष्पत््या अग्निम्‌ रश्मि- 
रृद्धचा सोमम्‌ । $ “शदग्नेः०” इति इत्वम्‌ । “अग्नेः स्तुत्स्तो- 
मसोमाः” इति पत्वम्‌ । “देवताइन्दे च” इति पूर्वोत्तरपदयोयु ग- 
पत्मकृतिस्तरत्वम्‌ $ ॥ तादृशीनाम्‌ अपां मधुपृचाम्‌ मधुना 
रसेन संपृक्तानां तीव्रः उद्भूतो रसः अरङ्गमः पयोप्तगमन; न 
कदाचिदपि क्षीणः प्राणेन चक्षुरादिना वच॑सा वलेन च सह मा 
माम्‌ आगन्‌ आगच्छतु । तदधीनत्वात्‌ माणादिस्थितेः। & गमेः 
श्छान्दसे लुङि “मन्त्रे घस०” इति च्लेलु क्‌ । “मो नो धातोः” 
इति नत्वम्‌ ® ।। 
जल कल्याण करनेवाले हैं वही घृत हुए अर्थात्‌ दृण आदिको 
उत्पन्न कर 1 घृतरूप होजाते हैं और घरत ही अग्रिमें होमने पर 
जल॒रूप होजाता है और ये ही जल अग्नि और सोमको धारण करते 
है अर्थात्‌ अन्न आदि इविको बना कर अग्निको और किरणों 
की दद्धि कर सोमको धारण करते हैं, ऐसे जलोंका मधुररससे 
सम्पन्न तीव्र रस कभी भी क्षीण न होनेकी स्थितिमें चक्ष आदि 
प्राणके साथ और बलके साथ मुझको प्राप्त होवे ॥ ५ ॥ 


षष्ठी ॥ | 

आदित पश्याम्युत वां श्रणोम्या मा घोषों गच्छति | 

वाङ्‌ मोसाम्‌। = ie | 
मन्ये भजानो अगतस्य ताह हिरंण्यवणा अतृपं यदा वः 


नै “रो प्रास्ताहुतिः सम्यगादित्यमुपतिष्ठते । आदित्या- | 
| 
| 


ज्जायते दृष्टि; ॥-अभिमें होमी हुई आहुति सूये पास पहुँचती 
है । तव आदित्यसे दृष्टि होती हे । 
वि ७९८ 
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आत्‌ । इत्‌ । पश्यामि | उत | वा । शृणोमि । आ । मा । घोषः । 
गच्छति । वाक्‌ । मा | आसाम्‌ । 
मन्पे । भेजान; । अमृतस्य । तहि। दिरण्यऽवर्णाः | अतवृपमू । 
यदा । बः ॥ ६ ॥ 
रसः प्राणेन सह आगच्छलु इत्युक्तम्‌ । तद्‌ इदानीं समर्थयते । 
आदित्‌ अनन्तरमेव अहं पश्यामि | उत बा अपि च श्रृणोमि ॥ 
घोषः शब्दः उच्चायमाणश्र मा माम्‌ आ गच्छति ॥ तथा वाक्‌ 
वागिन्द्रियम्‌ । कमेन्द्रियोपलक्षणम्‌ एतत्‌। तच आसाम्‌ अपां 
युष्माकं रसागमनेन मा माम्‌। आ. गच्छती त्यनुपङ्गः। ® बाग्मेति। 
संहितायां “यरोलुनासिकेनुनासिको वा” इति विकल्पेन अनुः 
नासिकादेशाभावः ® । किं वहुना । तहिं तदानीम्‌ अमृतस्य 
भेजानः अमृतमेव भजन्‌ अहं मम्ये तर्कयामि । & पूर्ववत्‌ कमणः 
संप्रदानत्वात्‌ चतुर्थ्ययें पष्ठी । भेजान । भजेश्छान्दसे 
लिटि “तफलभजत्रपश्च” इत्येत्वाभ्यासलोपां ® । कदा एव 
बितर्क्यत इति चेत्‌ । उच्यते । यदा हे हिरण्यवर्णाः हितरमणी य- 
वर्णयुक्ता आपः वः युष्माकं युष्मत्सेवनेन अतृपस्‌ सुहितोभवम्‌ । 
& तप तन्फ तृतौ । तौदादिकः । लडि उत्तमेकवचने रूपम्‌ । 
सुहिताथयोगेन पष्ठी छ ॥ त ताक र ४ 
( रसके प्राणके साथ आनेका वर्णन कर अब उसका समर्थन 
करते हैं, कि-) इसके अनन्तर ही में देखता हृ आर सुनता भी 
हूँ, कि-उच्चारण किया हुआ शब्द मेरे पास आरहा हे और 
वाणीमें भी आरहा हे, वह आप जलोंके रसके आगमनसे मुझमें 
आता है अतः में इस समय अमृतको सेवा करता. हुआ सा 
समभता हूँ । हे हितरमणीय बण बाले जलों ! तुम्हारा सेवन 


करनेसे में तप्त होगया हूँ ॥ ६ ॥ 
७९९ | 
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ee 


सप्तमी ॥ 
इदं वं आपो हृदयमयं वत्स ऋतावरीः । 
इहेत्थमत शक्करीयत्रेदं वेशयामि वः ॥ ७ ॥ 
इदम्‌ । वः। आपः । हृदयम्‌ । अयम्‌ । वत्सः । चृतऽबरीः । 


इह । इत्यम्‌ । आ । इत । शक्वरी; । यत्र। इदम्‌ । वेशयामि। बः 

हे आपः बः युष्माकम्‌ इदम्‌ हिरण्यं खाते प्रक्षिप्यमाणं हृदय 

` हृदयस्थानीयम्‌। अपां रेतोरूपत्वात्‌ हिरण्यस्य हृदयरूपता । श्रूयत 

हि।“आपो वरुणस्य पत्रय आसन्‌ । ता अग्निरभ्यध्यायत । ताः सम- 

भवत्‌। तस्य रेतः परापतत्‌ । तद्विरण्यम्‌ अभवत्‌” इति [तै० ब्रा० १. 

_ १.३. ८ ]। यद्वा हृदयम्‌ अन्तःकरणम्‌ । यथा लोके हृदयं विहाय 

` क्षणमपि शरीरं नावतिष्ठते किं तु सहैव वतते तथा यूयमपि हृदय- 
` रूपं हिरण्यं प्रति [ एत ] । आगच्छतेत्यर्थः ॥ तथा हे ऋतावरीः | 
ऋतवये! । ऋतं सत्यं यज्ञो वा यासां तास्तथोक्ताः । & ऋत- | 
शब्दात्‌ “छन्दसीवनिपौ०” इति मत्वर्थीयो वनिप्‌ || “वनो र च” | 
इति डीब्रेफो । “अन्येषामपि दृश्यते” इति ऋतशब्दस्य सांहि- | 
तिको दीर्घः । “वा छन्दसि” इति शसः पूवसवर्णदीघत्वम्‌ ® । | 
सत्योपेताः हे आपः अयम्‌ खाते प्रक्तिप्यमाणो मण्डूकः वत्सः | 

युष्माकं वत्सस्थानीयः । यथा लोके गावो वत्सम्‌ अनुधावन्ति 
एवं यूयमपि वत्सस्तुतमण्ड्कम्‌ अनुधावतेति भावः॥ हे शक्वरीः | 
शक्वयेः शक्ताः अभिमतफलप्रदानसमथा आपः । & शक्लु शक्तौ 
इत्यस्माद्‌ “अन्येभ्योपि दृश्यन्ते? इति बनिप्‌ । पूर्ववद्‌ डौब्रेफ- 
ूर्वसवणेदीघांः % । इह अस्मिन्‌ खातदेशे इत्थम्‌ अनेन मका- | 
रेण । यथात्र मण्ड्कस्योपरि प्रक्तिप्यमाणा अवका रूढमूला भवन्ति | 

' तथा एत आगच्छत स्थिरमवाहा भवत ॥ यत्र यस्मिन्‌ खातदेशे 


८०० 
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इदम्‌ इदानीं वः युष्मान्‌ वेशयामि । प्रवेशयामि निनयामि यद्वा 
इद्म्‌ इति उदकनाम । वः युष्माकम्‌ अंशभूतम्‌ इदम्‌ उदकं यत्र 
अवकाछनने मण्ड्के वेशयामि । इहेति पूवेत्र संबन्धः ॥ 
इति तृतीयेनुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

हे जला ! यह जलोंमें डाला जाता हुआ सब आपका हृदय 
है + । अथवा जेसे लोकमें हृदयको छोड़कर शरीर क्षण भर 
भी नहीं रहता है किंतु साथ ही रहता हे । इस प्रकार आप भी 
हृदयरूप सुबर्णके प्रति आइये । और हे सत्ययुक्त जलों ! यह 
खातमें डाला हुआ मण्डूक तुम्हारे लिये बछड़ेकी समान है । 
तात्पर्य यह है, कि-जैसे गौएँ बछड़ेके पासको दौड़ती हैं, इसी 
प्रकार तुम भी वत्सरूप मण्ड्ककी ओर दौड़ो। हे अभिमत फल 
देनेमें समर्थ जलों ! जिस खात देशमें में तुम्हारा प्रवेश कराता 
हूँ उसमें तुम जैसे मण्डूक पर फेंकी हुई अवका द जड़ बाली 
होजाती है इस प्रकार आओ । स्थिर प्रवाह वाले होओ ॥ ७ ॥ 

तृतीय अनुवाकमे तीसरा सक्त रूमाप्त (८४) ॥ 

“स॑ वो गोष्ठेन इति क्तेन गोषुष्टिकामः अभिनवं [ पयो 
ृ्ठेः श्लेष्ममिश्रित कृत्वा संपात्य अभिमन्त्र्य अश्नाति ॥ 

तथा अनेन सूक्तेन गाम्‌ अभिमन्त्य ददाति गोपुष्टिकाम एव 

एवम्‌ अनेन सूक्तेन उदपात्रम्‌ अभिमन्त्र्य गोवाटे निनयति ॥ 

अपि च करीष॑ सव्येन हस्तेन आक्रम्य दक्षिणेन अध वित्तिः 


पति गोबारे गोषुष्टिकामः | _ 
तथैव अनेन सूकत न सारूपवत्से ओदने शक्रत्पिएडान्‌ णुग्णुछु 


लवणे च एकीकृत्य पथाइ अग्रेनिखनति निरत पा. अग्रेनिखनति त्रिरात्रं यावत्‌ । चतुथ- 
1 अतिमे कहा है, कि आपो वरुणस्य पत्नय आसन, । 

ता अग्निरभ्म्रध्यायत्‌ । ताः समभवत्‌ । तस्य रेतः परापतत्‌ । 

तद्धि रण्यमभवत्‌ |” ( तैत्तिरीयब्राह्मण १। १ । 5 | 5 )॥ 
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इनि प्रातः संपात्य अभिमन्त्र्य अश्नाति । अविक्रृतश्चेत्‌ स ओदनः | 
विकृते तु सति अनशनम्‌ । अनशितेपि च फलं संपन्नम्‌ इति मन्तव्यम्‌ 

उक्त हि कौशिकेन । “सं बो गोष्ठेन ३. १४ प्रजावतीः ७, 
७६ प्रजापतिः 8. ७ इति गोष्ठकमाणि । ग्र! पीयूषं रलेष्ममिश्रम्‌ 
अश्नाति । गां ददाति | उदपात्रं निनयति । सञ्ुह्य सव्येनाधिष्टा- 
याध दक्षिणेन विक्षिपति। सारूपवत्से शकृत्पिणडान्‌ णग्णुजुलवणे 
प्रतिनीय पश्चाद अग्नेनिखनति ]। तिसृणां प्रातरश्षाति” । [ कौ० 
३, २ ] इति ॥ 

“सं वो गोष्टेन' इस सूक्तसे गौओंकी पुष्टि चाहने वाला पुरुष 
पहलौन गौके बछड़ेकी लारसे मिश्रित नवीन दूधको सम्पातन 
और अभिमन्त्रण करके प्राशन करे ॥ 

तथा गौओंकी पुष्टि चाहने वाला इस सूक्तसे गोको अभि 
मन्त्रित करके देवे ॥ 

इसी प्रकार इस सूक्तसे जलपूण पात्रका अभिमन्त्रण कर | 
गोवाटमें ले जावे ॥ | 

और गोओंकी पुष्टि चाहने वाला बायें हाथसे अन्ने उपलेको | 
उठाकर दाहिने हाथसे आधा गौओंके रहनेके स्थानमें फेंक देवे ॥ 

इसी प्रकार इस सूक्तसे अपने ओर बछड़ेके एकसे रूप याली 
गौके दूधमें बने भातमें गोबरके पिण्ड गूगल ओर लवणको मिला | 

. कर अरिनमें तीन रात तक दवा दे । चौथे दिन प्रातःकालके | 
समय सम्पातन और अभिमन्त्रण करके खावे वह भात अवि- 
कृत हो तमी खावे | यदि वह भात विगड़ गया हो तो न खावे 
आर न खाने पर भी फलको मिला हुआ समझे ॥ 

इसी बातको कोशिकसूतरमें कहा है, कि- “सं बो गोष्ठेन २।१४ 
प्रजावतीः ७ । ७६ प्रजापतिः & । ७ इति गोष्ठकमाणि । ग्ट 

पीयूषं श्लेष्ममिश्रं अश्नाति | गां ददाति | उदपात्रं निनयति । 
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समुह्य सत्येनाधिष्ठायार्ध दक्षिणेन विक्षिपति । सारूपवत्से शक्रः 
त पिण्डान्‌ गुग्णुलुलबणे प्रतिनीय पञ्चाद्‌ अग्नेनिखनति। तिख्णां 
प्रातरभाति? ( कोशिकसूत्र ३ । २) इति॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 

सं वो गोष्ठेन सुषदा सं स्या संसुभूत्या । 

अहजोतस्य यन्नाम तेना वः सं सृजामासि ॥१॥ 
सम्‌ । वः । गोऽस्येन । छुऽसदा । सम्‌। रय्या। सम्‌ सुऽभूत्या। 
अहःऽजातस्य । यत्‌ । नाम । तेन । बः । सम्‌ । छजाम्रसि ॥१॥ 

हे गावः बः युष्मान्‌ सुषदा । सुखेन सीदन्ति निबसन्ति गावो- 
रेति. सुषत्‌ । & सदेरधिकरणो क्विप्‌ छ । सुखनिवासेन गोष्टेन 
गोशालया । सं खजामसि इति व्यवहितक्रियापदेन सत्र 
संबन्धः | संखूजामः । तथा रय्या आहारादिरूपेण धनेन संख 
जामः ॥ सुभूस्या समृद्चा च संसजाम; ॥ तथा अहर्जातस्य । 
अहन्यहनि जायत इत्यहर्जातः प्राणिविशेषः । तस्य यन्नाम अह- 
जात इति तेन नाज्ना बः युष्मान्‌ सं रजामसि संखजामः। एतन्नामः 
योगेन गवां घुत्रपौत्रादिरुपेण अहरहरुत्पत्तिरक्ता ॥ 

हे गौओं ! तुमको हम सुखसे बैठने योग्य गोठोंसे सम्पन्न 
करते हैं, चारा आदि धनसे सम्पन्न करते हैं, समृद्धिसे सम्पन्न 
करते हें और प्रति दिन होने बाले नाम पुत्र पोत्र आदिसे हे 
गओं ! हम तुमको सम्पन्न करते हे ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 


सं बः सृजलगमा सं पूषा सं बृहस्पतिः | 
समिन्धरो यो पनञ्जयो मयि पुष्यत यद्‌ वसु ॥२॥ 
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सम्‌ । वः । सजतु । अर्यमा । सम्‌ । पूपा | सम्‌ । बृहस्पतिः । 
सम्‌ । इन्द्रः । यः । धनसूऽजयः । मयि । पुष्यत । यत्‌ । बसु २ 
हे गावः अयमा एतन्नामको देवः वः युष्मान्‌ सं सजतु 
उत्पादयतु। पूषा पोषकः समृद्धिकरो देवः [ सं ] सृजतु । दृहस्पति- 
देवः सं सजतु । य इन्द्रः धनंजयः । धनानि शत्रुसंबन्धीनि 
जयति अपहरतीति धनञ्जयः। & “संज्ञायां भ्रतृहजिधारिसहि०” 
इत्यादिना खच्‌ । “अरुद्रिषदजन्तस्य युम्‌” इति पूर्वपदस्य सुम्‌ 
आगमः । चित्स्वरेण अन्तोदात्तः & । स इन्द्रः सं सजतु । एवम्‌ 
अयमादिभिरुत्पाद्य संवधिता हे गावः यूयं यह वसु चीरघुतादिक 
धनम्‌ अस्ति तह मयि साधके पुष्यत पोषयत । & पुष पुष्टी । 
दैवादिकः । “युष्मदस्मदोङसि” “ङयि च” इति अस्मद्‌ आद्युदा- 
तत्वम्‌ & ॥ 
हे गौओं ! अर्यमा नामक देवता तुम्हें उत्पन्न करे । समृद्धि 
देने बाले पूषा देवता, बृहस्पति देवता आर शत्रओंके धनको 
हरने वाले इन्द्र देवता तुमको उत्पन्न करें । इस प्रकार इन्द्र आदि 
के उत्पन्न करने पर तुम्हारे पास जो क्षीर घृत आदि धन है, | 
उसको तुम युक साधकमें पुष्ठ करो ॥ २ ॥ | 
तृतीया ॥ 


संजग्माना अबिभ्युषीरस्मिन्‌ गेष्ठे करीषिणी । 

बिभ्रतीः सोम्यं मध्वनमीवा उपेतन ॥ ३ ॥ | 
सम्‌ऽजम्मानाः । अबिभ्युषीः | अस्मिन्‌ । गोऽस्थे | करी पिशी; । | 
बिभ्रतीः । सोम्यम्‌ । मधु । अनमीवाः । उप5एतन ॥ ३ ॥ | 

अस्मिन्‌ मदीये गोष्टे संजग्माना: पुत्रपौज्रादिभिः संगच्छमानाः । 
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& संपूर्वाद्‌ गमेरकमंकात्‌ छान्दसो लिट्‌ । “समो गम्यृच्छि?” 
इत्यात्मनेपद विधानात्‌ कानच्‌ ® । अविभ्युपीः चोरव्याघ्रादिभ्यः 
अवबिभ्यत्यः । ® जिभी भये इत्यस्मात्‌ छान्दसे लिटि क्वसुः 
उगिच्वाद ङीप्‌ । “वसो संप्रसारणम्‌” । छान्दसो जसः पूर्व 
पवणंदीघः । अव्ययपू्वपदमकृतिस्वरत्तरम्‌ & ॥ तथा करीषिणी 
करीषं शकृत्‌ । ® भूत्निमत्वर्थीय इनिः % । चिरकालजीवनेन 
प्रभूतकरीषयुक्ता इत्यर्थः । अनमीवाः अमीवो रोगस्तद्रहिताः । 
सोम्यम्‌ सोममयम्‌ । “सोमः खलु [ वे ]सांनाय्यम्‌'’ [ति० ब्रा? 
३. २, ३, ११] इति श्रतेः । सोमाई वा । ® “सोमम्‌' अहेति 
यश “मये च” इति सोमशब्दाद्‌ यप्रत्ययः  । तथाविध मधु 
मधुरसं चीरं बिश्रतीः धारयन्त्यः पी नोध्न्यः सत्यः उपेतन उपत 
उपगच्छत । & “तप्तनप्तनथनाश्च” इति तस्यं तनादेशः ® ॥ 

हे गोओ ! इस मेरे गोष्टमें तुम पुत्र पौत्र आदिसे सम्पन्न 
होती हुई, चोर व्याप्र आदिसे न डरती हुई और चिरकाल तक 
जीवित रहनेके कारण बहुतसे अन्ने उपलोंसे युक्त होती हुई, 
रोगरहित रहती हुई सोममय मधुर क्षीरको धारण करनेसे स्थूल 
स्तन वाली होकर आओ ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 

इंहेव गांव एतनेहो शंकेव पुष्यत ' 
इहेवोत प्र जायध्वं मयि संज्ञानमस्तु वः ॥ ४ ॥ 
इह । एव । गावः । आ । इतन । इहो इति । शकाऽइव । पुष्यत । 


इह । एव । उत । प्र । जायध्वम्‌ । मयि । सम्‌ऽ्ञानम्‌ । अस्तु । वः 


हे गावः यूयम्‌ इहैव मदीये गोष्ठ एव एतन आगच्छत | इहो इह 
उ । उशब्दः अवधारणे। इहैव शकेव शका मत्तिका सा यथा 
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क्षणेनेव समृद्धा असंख्याता भवति तथा यूयं पुष्यत भूयस्यो 
भवत ॥ उत अपि च इहेव गोष्टे प्र जायश्वम्‌ पुत्रपौत्रादिरूपेण 
प्रजाता भवत । % “ज्ञाजनोजा” इति जादेशः & । मयि साधके 
वः युष्माक समृद्धाना संज्ञानम्‌ संप्रीतिरस्तु। मां विहाय न गच्छः 
तेति भावः ॥ 

हे गौओं ! तुम मेरी ही गोठमें आओ और मक्षिका जैसे 
्तणभरमें ही समृद्ध होकर असंख्य होजाती हैं, इसी प्रकार तुम 
भी मेरे यहाँ ही पुष्ट होओ बहुतसी होओ । और इस गोष्ठे ही 
ुत्र पोत्र आदिरूपसे उत्पन्न होओ मुझ साधकमें तुम्हारी प्रीति 
हो, तुम मुझे छोड़ कर न जाओ ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 

शिवो वो गोशे भवंतु शारिशाकेव पुष्यत । 
इहेवोत प्र जायध्वं मयां वः सं सृजामसि ॥ ५ ॥ 
शिवः । वः । गोऽस्थः । भवतु । शारिशाकाऽइव । पुष्यत । 
इह । एव । उत । प्र। जायध्वम्‌। मया । वः | सम्‌। सुजामसि ५ 

हे गावः बः युष्माक गोष्ठः बासस्थान शिवः सुखकरो भवतु ॥ 
यूयं शारिशाकेव | षणेन सहस्रशोऽभिवपेमानाः ्राणिविशेषा 
शारिशाकाः । तद्वत्‌ पुष्यत समृद्धा भवत॥ इहेदोतेति निगद- 
सिद्धोथः॥ 

हे गोओं ! तुम्हारा गोष्ठ तुम्हें सुख देने बाला होवे तुम क्षण 
भरमें सहर्खोकी संख्यामें बढ़ जाने वाले शारिंशाक नाम वाले 
प्राणियांकी समान समृद्ध होओ । तुम यहाँ ही रहकर पुत्र पोत्र 
आदिके रूपमें उत्पन्न होओ, हम तुम्हारी रचना करते हैं ॥५॥ 
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षष्ठी ॥ 
मया गावो गोप॑तिना सचध्यमयं वो। गोष्ट इह पोषयिष्ए; 
रायस्पोषेण बहुला भवन्तीजींवा जीवन्तीरप॑वः संदेम॥ 
मया । गावः । गोऽपतिना । सचध्वम्‌ | अयम्‌ । वः । गोऽस्थः। 
इह । पोषयिष्णुः । 


रायः । पोषेण । बहुलाः । भवन्तीः । जीवा! । जीवन्ती: । उप | 
बः | सदेम ॥ ६ ॥ 

हे गाव! यूयं गोपतिना गोस्वामिना मया सचध्वम्‌ समवेता 
भवत । ® षच समवाये। भोवादिकः । गोपतिना । गवां पतिः 
गोपतिः । “पत्यावेश्वर्ये ” इति पूर्वपदभक्ृतिस्वरत्वम्‌ ॐ ॥ इह 
मदीये ग्रहे अयं गोष्ठः वः युष्मान्‌ पोषयिष्णुः पोषकः । ® पोष- 
यतेः “णेश्छन्दसि” इति इष्णुच्‌ प्रत्ययः | “न लोकाव्यय०” 
इति षष्ठीनिषेधाद्‌ व इति द्वितीया & ॥ रायः धनस्य पोषेण । 
& “षष्ठयाः पतिपुत्र०” इति बिसजनीयस्य सत्वम्‌ & । धन- 
समृद्ध्या बहुला; असंख्याता भवन्तीः जीवन्तीः चिरकालजीबनो- 
पेता बः युष्मान्‌ जीवाः चिरजीविनो वयम्‌ उप सदेम उपगच्छेम । 
& सदेराशीलिङि “लिङधाशिष्यङ्‌' इति अङ्‌ मत्ययः & ॥ 

इति तृतीयेबुवाके चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ द 

हे गौओं ! तुम मुझ गोस्वामीके साथ एकत्रित होओ । मेरे 
घरमे यह गोठ तुम्हारा पोषण करे । चारे आदि धनकी समृद्धि 
से असंख्य होती हुई और चिरकाल तक जीवित रहती हुइ 
तुमको हम चिरजीवी प्राप्त हों ॥ ५ ॥ 

तीसरे अनुवाकमे चतुर्थ सूक्त समा (८५) १ 
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“न्द्रम्‌ अहं वणिजम्‌” इति वाणिज्यलाभार्थं [ विनियुज्यते । 
विक्रयार्थं पण्यानि बिपणि नयन्‌ बणिक्‌ कमं वाणिज्यलामार्थ 
कुर्यात्‌ । तद्ग यथा । “इन्द्रम्‌ अहम्‌? इति सूक्त न वज बस्त्र वा. 
पूगीफलं वा अश्वान्‌ वा हस्तिनो वा रत्नादि वा संपात्य अभि- 
मन्ञ्य तत उत्थापयति । सूत्रित हि । “इन्द्रम्‌ अहम्‌ इति पण्यं 
संपातयद्व उत््यापयति’” इति को० ७, १ ] ॥ 

[ तथा अनेनैत सूक्त न पण्यकामः इनदरं यजते उपतिष्ठते वा । 
सूत्रितम्‌ । “इन्द्रम्‌ अहम्‌ इति पण्यकामः” इति को० ७, १० |॥ 

[तथा क्रव्याच्छमने कर्मणि “विश्वाहा ते” ८ इति ऋचा 
पूणाहुति जुहोति । सूत्रितं च । “विश्वाहा ते ८ इति पूर्णाहुति 
जुहोति” इति को० 8, २ ] ॥ 

“न्द्रे अहं वणिजम्‌” इस सूक्तका वाणिञ्यलाभके लिये विनि- 
योग किया जाता है । विक्रीके लिये वेचनेकी वस्तुओंको दूकान 
में लेजाते समय वाणिज्यमें लाम पानेके लिये बणिकूकमं करे । 
उसकी बिधि यह है, कि-*इन्द्रं अहम्‌? इस सूक्तसे वज्र वस्न 
पूगीफल घोड़ा हाथी वा रत्न आदि इनमेंसे एकको सम्पातित 
अभिमन्त्रित करके उठावे । कोशिकसूत्र ७ । १ में भी कहा है, 
कि-“इन्द्रम्‌ अहम्‌ इति पण्यं सम्पातवद उत्त्यापर्यात ॥ 

तथा दुकानदारी करना चाहने वाला इसी सूक्तसे इन्द्रका 
यजन बा उपस्थान कुरे | सूत्रमें भी कहा हे, कि-“इन्द्रम्‌ अहम्‌ 
इति पण्यकामः” ( कोशिकसूत्र ७ | १० ) ॥ 

तथा क्रव्याच्छमन नाम वाले कमेमें “विश्वाहा ते? इस आठवीं 
ऋहचासे पूणा हुति होमे | इसी बातको कोशिकसूत्र ६। १ में 
कहा है, क्रि-विश्वाहा ते.८ इति पूर्णाहुतिं जुहोति’ ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

इन्द्रमह वणिजे चोदयामि स न ऐतु पुरएता नों अस्तु। 
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१३५ 
नुदन्नरांति परिपन्थिनं मृग स ईशानो धनदा अस्तु 
मह्य॑म्‌ ॥ १ ॥ 
न्र्‌ । आहू । बिजम्‌ । चोदयामि | सः | नः। आ । एतु । 
पुरःऽएता । न; । अस्तु । 


नुदन्‌ । अरातिम्‌। परिऽपन्थिनम्‌ । मृगम्‌। सः। ईशानः । धन5- 

दाः। अस्तु । मह्यम्‌ ॥ 

अहम व्यवहतो इन्द्रम्‌ परमैश्वरयोपितं देवे वणिजम्‌ वाणिज्य- 

कर्तारं चोदयामि प्ररयामि प्रवर्तयामि । & णुद॒ प्रेरणे & ॥ 
सः वणिक्त्वेन प्रेरित इन्द्रो नः अस्मान्‌ ऐतु आगच्छतु । आगत्य 
च नः अस्माकं पुरएता पुरतो गन्ता अस्तु भवतु । छ ““वूर्वाध- 
रावराणाम्‌ असि पुरधवश्चैषाम्‌” इति पूवशब्दाद असिप्रत्ययः 
तत्संनियोगेन पुरादेशश्र । शत्रन्तेन समासे कुठुत्तरपद्मकृतिस्वर- 
तम्‌ छ । किं कुर्वन्‌ । अरातिम्‌ वाणिज्यविधातकं शु परिः 
पन्थिनम्‌ पर्यवस्थातारं मार्गनिरोधक चोरम्‌। ® “ढन्दसि परिः 
पन्थिपरिपरिणौ पर्यबस्थातरि” इति इनि मतययान्तो ie 
तितः ® । मृगम्‌ व्याघ्रादिकं च बुदन हिसत इशान; ई 
नियन्ता स इन्द्रः मह्यम्‌ वणिजे धनदाः बाणिज्यलाभरूपधनः 
प्रदाता अस्तु भवतु । ® इशान इति । श्श एश्यय ॥ अदादि- 
त्वात्‌ शपो लुक्‌ । अनुदात्तेचात्‌ “ हतला ०” | i 
अनुदात्ततर धातुस्तररः । धनदाः । ददातेः आतो मनिन्‌० इ 

त्ययः ® ॥ 
Me पुरुष परमैश्वयसम्पन्न बाणिज्यकतो 
इन्द्रदेवको प्रेरित करता हुँ, वणिक्‌भावसे मरित वह इन्द्र हमारे 
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पास आवे ओर आकर वाणिज्यविधातक शत्रको मार्गनिरोधकं 

चोरको और व्याघ्र आदिको मारते हुए हमारे आगे चलें। 

नियन्ता इन्द्रदेव मुझे बाणिज्यमें लाभरूप धनके देनेवाले हों १ 
द्वितीया ॥ 

ये पन्थाना बहवों देवयानां अन्तरा द्यावापृथिवी 


- - संचरन्ति । 

ते मों जुषन्तां पयसा घृतेन यथा कीला धनमा 
इराण ॥ २ ॥ 

ये । पन्थानः । बहवः.। देवऽयानाः । अन्तरा । द्यावापृथिवी 


इति. । सम्‌ऽच रन्ति । 
ते ! मा । जुषन्ताम्‌ | पयसा । घृतेन । यथा । क्रीत्वा । धनम्‌ । 


आउदराणि ॥२॥ 

ते प्रसिद्धा देवयानाः देवा यान्ति येष्विति देवयाद्ाः।  अघि- 
करणे ल्युट्‌ £ । देवातुकूल्ययुक्ता इत्यर्थः । यद्वा दीव्यन्ति व्य 
बहरन्तीति देवा वणिजः | ते यत्र यान्तिते देवयानाः। प्रहता इत्य 
थे; | ३रशाः बहवः बहुदेशसंबंधिनो ये पन्थानः मार्गाः घावापृथिवी 
अन्तरा द्यावापृथिव्योमध्यै संचरन्ति वतन्ते | ® द्यौश्च पृथिवी च 
द्यावापृथिव्यो । “दिवो द्यावा” इति द्यावादेशः | “बा छन्दसि 
इति पूवंसबणेदीघः। “नोत्तरपदेनुदात्तादो०” इति प्रतिषेधस्य 
“०अपृथिवीरुद्रपूषमन्थिषु इति पयु'दस्तत्बाद्‌ “देवताद्वन्द्वे च” 
इत्युभयपदप्रक्ृतिस्वरत्वम्‌ “अन्तरान्तरेण युक्त” इति द्वितीया $ । 
ठे मार्गाः पयसा घृतेन च मा मां जुषन्ताम्‌ सेवन्ताम ! मार्गश्रम 
निवतेकक्तीरृतोपलक्तितान्नपानोपेता भवन्तु इत्यर्थः । यथा येन 


८१० 


| 
grr Ra 32224 Gurukul Kangri Collection, Haridwar | 


Digitized by Arya Samaj ख Chennai and eGangotri 


तृतीयं काणडम्‌ १३७ 


प्रकारेण आहं क्रीत्वा पण्यं विक्रीय धनम्‌ लाभसहित मूल्यधनम्‌ 
आहराणि स्वग्रहं प्रापयाणि । तथा जुपन्ताम्‌ इति संबन्धः । 
छ इरतेः प्राथनायां लोट्‌ ® ॥ 

जिनमें व्यवहार किया जाता हे बे अनेक देशोंके जो बहुतसे 
मार्ग द्यावापृथिवीके मध्यमे हैं । बे मागे घृत और क्ीरसे हमारी 
सेवा करे-मागेश्रमको दूर करने वाले क्षीर घृत अन्न पान आदि 
से संयुक्त होवे ओर जिस प्रकार में खरीद बेंच कर लाभसहित 
यूलधनको घरमें लेआऊ तिस प्रकार मेरी सेवा करें ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ | 

इथ्मेनाभ इच्छमानो घृतेन जुहामि हव्यं तरसे बलाय 
यावदीशे ब्रह्म॑णा वन्दमान इमां थिये शतसेयाय देवीम्‌ 


ध्येन । अन्ने । इच्डमानः । घृतेन | जुहोमि । इव्यम्‌। तरसे । बलाय। 


यावत्‌ । ईशे । ब्रह्मणा 1 बन्दमानः । इमाम्‌ । धियम्‌ । -शतऽसे- 
याय । देवीम्‌ ॥ ३॥ 


हे अग्ने इच्छमानः वाणिञ्यलाभ कामयमानः । ® इषु इच्छाः 
थाम्‌ । व्यत्ययेन शानच्‌ | “इषुगमियमां छः” इति झादेशः । 
«० अदुपदेशाल्लसावधातुक०” [इति] अनुदात्ते शप्रत्ययस्वरः &। 
सोहम्‌ इध्मेन इन्धनसाधनेन समित्समूहेन घृतेन आज्येन च सह 
हव्यम्‌ हविः जुहोमि । किमर्थम्‌ । तरसे वेगाय शीघ्रगमनाय बलाय 
शरीरसामर्थ्याय च । ब्रह्मणा मन्त्रेण स्तोत्ररूपेण वन्दमानः त्वां 
स्तुबन्‌ देवीं द्योतमानां व्यवहारकुशलाम्‌ इमां मदीयां धियम्‌ बुद्धि 
शतसेयाय । शतम्‌ इति अपरिमितनाम । असंख्यातधनलाभाय 
यावद अहम्‌ ईशे शक्रोमि लब्धुम्‌ । तावज्जुहोमीति संबन्धः। यद्वा 
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यावद अहम्‌ ईशे ईश्वरो धनाढ्यो भवामि तावत्‌ स्तोत्रेण स्तुवन्‌ 
धोतमानाम्‌ इमां धियम्‌ । धीरिति कमंनाम। इदम्‌ वाणिज्यलाभ- 
निमित्तं होमलन्तणं कमे । करोमीति शेषः । % ईश इति । इश 
ऐश्‍वर्य । लटि उत्तमैकबचने श्रबुदात्तत्वात्‌ “०लसावधातुक० 
[ इति ] अनुदात्तत्वे धातुस्वरः। “यावद्यथाभ्याम्‌” इति निघात 
प्रतिषेधः । शतसेयायेति । षणु दाने । व्यत्ययेन यसत्यये “ये 
विभाषा” इत्यात्वे “द्यति” इति ईत्वे गुणः । “यतोऽनावः” 
इत्याद्य॒दात्तत्वे धातुस्वरः । समासे क्दुत्तरपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ । यद्वा 
धातूनाम्‌ अनेकार्थत्वात्‌ षो अन्तक्रमंणी त्यस्मादेव यत्‌ प्रत्ययः ® ॥ 

हे अग्ने ! में वाणिज्यमें लाभको चाहता हुआ शीघरगमनरूप 
बेग पानेके लिये और शरीरकी शक्तिरूप बल पानेके लिये स्तोत्र- 
रूप मंत्रसे आपकी स्तुति करताहुआ प्रकाशवान्‌ बुद्धिसे असंख्य 
धन पाने तक अथवा जब तक में धनाढ्य होऊं तब तक आपकी 
स्तुति करता हुआ इस होमकमेको करता हुँ, ई धनसे ओर घृतसे 
आपके निमित्त हवि होमता हूँ ॥ ३॥ 


चतुर्थी ॥ 
इमामभ्न शरणिं मीझषो नो यमध्वानमगाम दूरम्‌ । 
शुनं नों अस्तु प्रपणो विक्रयश्च प्रतिपणः फलिनं मा 
कृणोतु । 
इद्‌ हव्यं संविदानो जुषेथां शुनं नो अस्तु चारित- 
मुत्त्यिते च ॥ ४ ॥ 
इमाम्‌। अगन । शरणिम्‌ । मीग्रषः। नः। यम्‌ । अध्वानम्‌।अगाम | दूरम्‌ 
शुनम्‌ | नः । अस्तु। प्रषपणः । विऽक्रयः । च । प्रतिऽपणः । 
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काएडमू' १३६ 


फलिनम्‌ । मा । कृणोतु । 
इदम्‌ । इव्यम्‌ । समूःविदानो । जुपेयाम्‌ । शुनम्‌ । नः। अस्तु । 
चरितम्‌ । उत्थितम्‌ । च । ४॥ 


हे अग्नेः नः अस्माकम्‌ इमां शरणिम्‌ प्रवासनिवन्धनां 
त्रतलोपलन्तणां हिंसां मीमृष; तमस्य । & मृष तितित्ता- 
याम्‌ । स्वाथिको णिच्‌ । छान्दसो लुङ & । यम्‌ अध्वा- 
नम्‌ मार्ग दूरम्‌ अगाम गतवन्तः स्मः । तदध्वगमनजनिताम्‌ इमां 
शरणिम्‌ इति पूरवत्रान्वयः | ® इण्‌ गतौ । लुङि “इणो गा 
लुडि” इति गादेशः & । यद्वा यम्‌ अध्वान दूरम्‌ अगाम इमां 
शरणिम्‌ । & वंणव्यत्ययः % । इमम्‌ अध्वानम्‌ नः अस्मान्‌ 
पीयूषः मर्षय तितिक्तय 1 तञ्जनितदुःखनितर्ने सह कुवित्यथ! ॥ 
प्रंपणः व्यवहतु पणयद्रव्यस्य परिमाणकल्पनम्‌ । विक्रयः तस्यैव 
सलाभमूल्यस्वीकारेण परेषां प्रदानम्‌ । तद्‌ उभयमपि नः रस्माकं 
शुनम्‌ सुखं यथा भवति तथा अस्तु भवतु | ® विक्रय इति । 
क्रीणातेः “एरच्‌” इति अच्‌ प्रत्यय; & ॥ तथा प्रतिपणः। प्रत्या- 
नेतुं परद्रव्यस्य परिमाणकन्पनं प्रतिपण इत्युच्यते । सोपि मा 
माम्‌ । ® प्रपणः । पणव्यवहारे इत्यस्मात्‌ “नित्यं पणः परि- 
माणे” इति अच्‌ प्रत्ययः & । फलिनम्‌ प्रभूतलाभोपेतं कृणोतु 
करोतु । इन्द्राग्न्योः प्रकृतत्वात्‌ तावेवात्र प्रयुक्तो माथ्यते । हे 
इन्द्राग्नी युवां संविदानौ संजानानौ पेकमत्यं गतौ । ® संपूर्वाद 
वेत्तेरकर्मकात्‌ “समो गम्युच्छि®” इत्यात्मनेपदम्‌ । अदादित्वात्‌ 
शपो लुक & । इदम्‌ मया हूयमानं हव्यम्‌ हरिः जुषेथाम्‌ सेवे 
थाम्‌ ॥ युवयोः सादात्‌ नः अस्माकं चरितम्‌ आचरितं विक्र- 
यादिकम्‌ उत्त्यितम्‌ तस्माद्‌ व्यवहाराद उत्पन्न लाभउक्त न व 
शुनम्‌ सुखम्‌ अस्तु ॥ हे देवाः घनेन मूल्यधनेन धनम्‌ दृद्धियुक्त 
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धनम्‌ इच्छमानः कामयमानोहं येन धनेन प्रपणम्‌ व्यवहतु परि 
माणकल्पनं चरामि करोमि। तदपि शुनम्‌ अस्तु इति पूर्वेण संबंधः।। 

हे अग्ने ! मागे चल कर दूर आगए हैं अतः हमारी प्रवासके 
कारण बनी हुई ब्रतलोपरूपी हिंसाको आप क्षमा करिये । में दूर 
देशमें आगया हूँ उसमें उत्पन्न होनेवाले दुःखोंको सहनेकी शक्ति 
दीजिये । व्यवहार करनेके लिये लीजाने वाली वस्तुका परि- 
माणप्रपण और लाभसहित मूल्य लेकर दूसरोंको देशरूप विक्रय 
ये दोनों ही हमें सुख देने बाले हाँ और प्रतिषण भी थात्‌ 
लौटानेके लिये दूसरेके द्रव्यका परिमाण करना भी मुझे परभूत 
लाभ वाला करे हे इन्द्र और अभि देवताओं ! तुम दोनों एकमत 
होकर मेरी होमी हुई हषिको स्वीकार करो | आपके प्रसादसे 
हमारा किया हुआ विक्रय और उससे मिला हुआ लाभयुक्त धन 
भी सुखदायक हो । हे देवताओ ! मूल्यधनसे दृद्धियुक्त धनको 
चाहते हुए हम जिस धनसे व्यवहार करना चाहते हें, वह भी 
हमें सुख देने वाला हो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 
येन घनेन प्रपणं चरामि धनेन देवा धनमिच्छमानः । 
तन्मे भूयो भवतु मा कनीयोश्ञे सातभो देवान्‌ हविषा 
नि पेध॥ ५॥ | 

येन । घनेन । प्रणम्‌ । चरामि। धनेन। देवाः। थनम्‌ । इच्छमानः | 
तत्‌ । मे । भूयः । भवतु । मा | कनीयः । अभे । सात5प्रः । 

देवान्‌ । हविषा | नि | सेघ ॥ ५ ॥ 

है अग्ने सातघ्रः सातं लाभः । ® षणु दाने इत्य- 
समाद भावे निष्ठा । “जनसनखनां सन्कलोः” इति आलम & । 
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सातं लाभं घन्तीति साहघ्नः । ॐ “बहुलं छन्दसि” इति हन्तेः 
क्विप्‌ । शसि “गमहन० इत्युपधालोपः । “हो इन्ते;०” ति 
घत्वम्‌ $ लाभप्रतिबन्धकान्‌ देवान्‌ हविषा हूयमानेन नि षथ 
परितोष्य निवारय । & षिधु गत्याम्‌ । भौवादिकः] “उपः 
सर्गात्‌ सुनोति०” इत्यादिना पत्वम्‌ ® ॥ येन धनेनेत्यादि पूर्व 
चत्‌ । हे देवाः युष्मत्मसादात्‌ तन्मे मदीयं धनं भूयः वहुतर 
भवतु । कनीयः अल्पतरं मा भवतु । ® भूय इति । बहुशन्दाद्‌ 
शयसुनि “बहोलोपो भू च बहोः? इति ईयस आदेलोपः बहोभे- 
भावश्व | कनीय इति । “युवाल्पयोः कन्‌ अन्यतरस्याम्‌ इति 
अल्पशब्दस्य कन आदेशः € ॥ 

हे अग्ने ! आप लाभके प्रतिबंधक देवताओंको होमी जाती 
हुई हृविसे सन्तुष्ट करके लौटा दीजिये हे देवताओ ! धनसे 
धनको चाहता हुआ में जिस धनसे व्यवहार करना चाहता हूँ, 
आपके प्रसादसे वह मेरा धन बहुत हो थोड़ा न होवे ॥ ५ ॥ 

षष्टी ॥ 


येन घनन प्रपणं चरामि धनेन देवा धनमिच्छमानः। 

तस्मि्‌ म द्र रुचिमा द॑धातु प्रजापतिः सविता 
सोमो अन्निः ॥ ६ ॥ 

येन । धनेन। पणम्‌ ।चरामि। धनेन । देवाः! धनमू। इच्छमान !] 

तस्मिन्‌ । मे ! न्द्र | सचि । आ। दघातु । प्रजाउपतिः । 


सबिता । सोमः । अग्निः ॥ ६ !! सँ 
येनेति यत्‌ परकृतं धनं तस्मिन मे मदीये धने रुचिम्‌ सबजन- 
[ ८१५ 
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प्रीति घनप्रदानेन आदानेच्छाम्‌ इन्द्र आ दधातु स्थापयतु ॥ 
तथा प्रजापत्यादयश्च रुचि कुवेन्तु ॥ 

में धनसे धनको चाहता हुआ जिस धनसे प्रपण करना 
चाहता हूँ उस धनमें इन्द्र प्रजापति सविता सोम आर अग्निः 
देवता मेरी रुचिको उत्पन्न करें ॥ ६ ।। 

सप्तमी ॥ 
उप ला नमसा वयं होतर्वेश्वानर स्तुमः । 
स नं: प्रजाखात्मसु गोषु प्राणेषु जागृहि ॥ ७॥ 
उप । त्वा । नमसा । वयम्‌ । होतः । वैश्वानर । स्तुमः । 
सः । नः । पञ्जाब | आत्मऽघु । गोषु । प्राणपु । जाग्रहि ७ 
हे होतः देवानाम्‌ आहतः वेश्वानर विश्वनरहित अग्ने त्वा 

त्वां वयं नमसा इविलेक्षणेन अन्नेन सह उप स्तुमः उपेत्य 
स्तोत्रं कुम; ॥ स स्तुतस्स्वं नः अस्माकं प्रजासु पुत्रपोत्रादिलक्षणासु 
आत्मसु अस्मासु गोषु अस्मदीयेषु पशुषु प्राणेषु च जागृहि 
बुध्यस्व । प्रजादिषु दुःखलेशोपि यथा न प्राप्नोति तथा रक्षन्‌ 
अबहितो वतस्वेत्यर्थः ॥ 
` हे देवताओंका आह्वान करने वाले सम्पूण मंुष्योंके हित- 
कारी अग्ने ! हम तुम्हारी हविरूप अन्नके साथ स्तुति करते हैं । 
स्तुति करने पर आप हमारी पुत्र पोत्र आदि प्रजामें, हममें 
पशुओंमें ओर प्राणोंमें सावधान रहिये अर्थात्‌ प्रजा आदिको 


थोड़ासा भी दुःख न पहुँचे, इस प्रकार रक्षा करते हुए साव- 
धान रहिये ॥ ७ ॥ 


अष्टमी 
विश्वाहा ते सदमिद्धरेमाश्‍वायेव तिष्ठते जातवेदः । 
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रायस्पोषेण समिषा मद॑न्तो मा ते अने प्रतिवेशा 
रिषाम ॥ ८ ॥ 
विश्वाहा [ते । सदम्‌ । इत्‌ । भरेम । अशवायऽइव । तिष्ठते । 
जातऽवेदः । 


रायः । पोषेण । सम्‌ । इषा | मदन्तः । मा । ते । अग्ने । प्रतिऽ- 
वेशाः | रिषाम ॥ ८ ॥ 


हे जातवेदः जातानां वेदितरग्ने तिष्ठते स्वग्रहे नित्यं बते- 
पानाय ते तुभ्यं विश्वाहा सर्वाणयहानि । ® “०अत्यन्तसं- 
योगे” द्वितीया & । सदमित्‌ सदैव भरेम हरेम हविरिति शेषः। 
तत्र दृष्टान्तः | अश्वायेव । स्वशहे वर्तमानाय अश्वाय कालेकाले 
यथा घासः प्रदीयते तद्वत्‌ ॥ हे अग्ने ते तब प्रतिबेशाः परिचरः 
णादिना प्रत्यासन्ना बयं रायः धनस्य पोषेण समृद्धा इषा 
इष्यमाणेन अन्नेन च सं मदन्तः संमाद्यन्तो हुष्यन्तः । & व्य- 
त्ययेन शप्‌ %। मा रिषाम विनष्टा मा भूम । & रुष रिष 
हिंसायाम्‌ । पुषादित्वात्‌ च्लेरङादेशः ® ॥ | 
इति तृतीयकाणडे तृतीयेनुवाके पश्चम सूक्तम्‌ ॥ 
समाप्तश्च तृतीयोबुवाकः ॥ 
हे प्रत्येक उत्पन्न हुओंको जानने वाले अग्ने ! अपने घरमे 
सदा वर्तमान आपके लिये इम जेसे अपने घरमें विद्यमान घोड़े 
को प्रतिदिन घास दी जाती है इस प्रकार प्रतिदिन हवि देते 
हे । हे अग्ने ! आपकी सेवा करनेसे आपके समीपे रहने वाले . 
इम धनकी दृद्धि और अन्नसे मदमें भरते रहे नष्ट न होवें ॥८॥ 
ठतीवकाण्डके तृतीय अदुषाकमे पञ्चम सूक्त समाप्त ८६) ॥ 


तृतीय अनुषाक खमात 
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चतु्थेनुवाके पञ्च सूक्तानि । तत्र “प्रातरग्निम्‌” इति प्रथमं 

सूक्तम्‌ । तेन मेधाकामः सुप्त्वोत्थाय युखमत्तालनं हस्तेन क्रयात्‌ । 
तद्‌ उक्तं कोशिकेन | “पूर्वस्य मेधाजननानि” इति प्रक्रम्य 
“प्रातरभिम्‌ | ३. १६ | गिरावरगराटेषु [ ६, ६६ ] दिवस्पृथिन्याः 
[ 8, १ ] इति संहाय मुखं विमाष्टि” इति [ को० २, १ ] ॥ 

तथा अनेन सूक्तेन दधिमधुनी संपात्य अभिमन्त्र्य वचस्कामं 
ब्राह्मणम्‌ आशयेत्‌ । ज्षत्रियं तु दधिमधुमिश्रस्‌ अन्नस्‌ आशयेत्‌ | 
वेश्यादिक तु केवलभक्तम्‌ आशयेत्‌ । तथा च कोशिकः । “ममाग्ने 
वचेः [ ५. ३ ] इति वचेस्यानि” इति प्रक्रम्य “प्रातरभिम्‌ [ ३ 
१६ ] गिरावरगराटेषु [ ६, ६६ ] दिवस्पृथिव्याः [ ६, १ ] 
इति दघिमध्वाशयति कीलालमिश्र क्षत्रिय कीलालम इतरान्‌ इति 
[ को० २, ३] ॥ 
_ तथा वचस्यकमेणि खातकसिंहव्याप्रादीनां सप्तानाम्‌ अन्यत- 
मस्य नाभिलोममणि लाक्षाहिरण्येन वेष्टयित्वा अनेन सूक्तेन 
संपात्य अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ ॥ 

तथा वचस्कामानां क्षत्रियादीनां स्रातकादिसक्षमर्माणि प्रच्छिद्य 
स्थालीपाके प्रक्षिप्य अनेन सूक्तेन संपात्य अभिमन्त्र्य स्थालीपा- 
केन सह प्राशनम्‌ सपातिताभिमन्त्रितजलेनाजावनम्‌ अवसेचनं 
च बचस्कामस्य कायम्‌ ॥ 

सूत्रित हि । “स्तातकसिहव्याप्रवस्तहृष्णिहषभराज्ञां नाभि- 
लोमानि” इति प्रक्रम्य | “प्रातरग्रिम्‌ ३, १६ ] गिरावरगराटेषु 
[ ६. ६६ ] दिवस्पृथिव्याः “[ 8. १ ] इति सप्तमर्माणि स्थाली 
पाके पृक्तान्य्रात्यकुशल यो ब्राह्मणो लोहितम्‌ अश्नीयाह इति 
गाग्य उक्तो लोममणिः स4रासावयत्यवसिश्वति” इति [को ० २.४] 

चौथे अनुबाकमें पाँच सक्त हैं । उनमें “प्ातरग्निम्‌ यह प्रथम 
युक्त है । बुद्धिको चाहने वाला पुरुष सोकर उठनेके अनन्तर इस 
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सूक्तको पढ्‌ कर मुखसे हस्तप्रक्षालन करे | इसी बातको कोशिक- 
सूत्र २ । १ में कहा है, कि-“पूर्वस्य मेधाजननानि” इति अक्रम्य 
“प्रातरग्निम्‌ (३ । १६) गिरावरगराटेषु (६ । ६६) दिवस्पृथिव्याः 
( 8 । १ ) इति संहाय मुखं विमाष्टि ॥? 

तथा इस सूक्तसे दही और मधुका संपातन और अभिमत्रण 
कर तेज चाहने वाले ब्राह्मणको प्राशन करावे क्षत्रियको दही 
आर मधु मिला हुआ अन्न चटाबे । वेश्य आदिको केवल भात 
ही खवावे | इसी बातको कोशिकसरत्र २ । ३ में कहा है, कि- 
“माग्ने बचेः ( ५ । ३ ) इति वर्चस्यानि’ इति प्रक्रम्य “प्रात- 
रप्रिय (३ । १६ ) गिरावरगराटेषु ( ६ । ६६ ) दिवस्पृथिव्याः 
(& | १ ) इति दधिमध्वाशयति कीलालमिश्र क्षत्रिय कीलालं 
इतरांन ॥ 


तथा वचेस्यकर्ममें ज्लातक सिंह ओर व्याघ्र आदि सातमेंसे 
एककी नाभिके लोमोंकी मणिको लाख और सुबणमें लपेट कर 
इस सूक्तसे सम्पातन और अभिमन्त्रण करके वाँधै ॥ 

तथा तेजको चाहने वाले क्षत्रिय आदिके स्नातक आदिके 
सात मर्मोको काटकर स्थालीपाकमें डाले फिर इस सक्तसे संपा- 
तन और अभिमन्त्रण करके स्थालीपाकके साथ खावे, संपातित 
अभिमन्त्रित जलमें गोता लगाबे और वचेस्कामका अभिषेक भी करे 

सूत्रमें भी कहा है, कि 

स्नातकसिंहव्याघ्रवस्तद्टषिणष्टषभराज्ञाम्‌ नाभिलोमानि'” इति. 
प्रक्रम्य “प्रातरम्रिम्‌ ( ३ । १६ ) गिरावरगराटेषु ( ६। ६६ ) 
दिवस्पृथिव्याः ( & । १ ) इति सप्तममोणि स्थालीपाके पृक्तान्य- 
श्राति अहुशलं यो ब्राह्मणो लोहितं अश्नीयात्‌ इति गाग्य उक्तो 
लोमम्रणिः सबैराखावयत्यवसिञ्चति' इति (कोशिकसूज २। ४) 
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~~~ 


तत्र प्रथमा ॥ 
छौ १! च श्र | 
प्रातरभि प्रातरिन्द्रं हवामहे प्रातामत्रावरुणा प्रात- 
रश्विनां । 
प्रातभगे पूषणं ब्रह्मणस्पतिं प्रातः सोमंमुत रू 
हवामहे ॥ १ ॥ 
प्रातः । अग्निम्‌ । प्रातः । द्रम्‌ । हवामहे । प्रातः । मित्रावरुणा | 
प्रातः । अश्‍विना | 
प्रातः । भगम्‌ । पूषणम्‌ । बरह्मणः । पतिम । प्रातः । सोमम्‌ । 
उत । र्द्रम्‌ | हवामहे ॥ १ ॥ 
अग्न्यादयः प्रसिद्धा देवाः। तान्‌ प्रातः प्रातःकाले वचसे 
फलाय मेधाजननफलाय च हवामहे । & क्रियाफलस्य कठेगा- 
मित्वात्‌ “स्वरितजितः०” इत्यात्मनेपदम्‌ । “बहुलं छन्दसि” 
इति हः संप्रसारणम्‌ । मित्रावरुणा । मित्रश्च वरुणश्च मित्रावरुणो । 
“देबतादन्दे च” इति पू्ेपदस्य आनङ आदेशः। “सुपां सुलुक्‌ ० 
इति पू्सवणंदीघेः। “देवतादन्द्रे च” इत्युभयपदपकृतिस्वरत्वम्‌ । 
पूषणम्‌ । “‰न्हन्यूषायम्णां शो” इति नियमात्‌ “सबनामस्थाने 
चासंबुद्धो” इति अमि प्राप्तस्य दीर्घस्य निवृत्तिः । ब्रह्मणस्पतिम्‌ । 
“बष्ठ्याः पतिपुत्र०” इति विसजेनीयस्य सत्वम्‌ ॐ । उतशब्दः 
अप्यथें ॥ 
हम बचे ( तेज ) रूप फल पानेके लिये और बुद्धिरुपी फल 
पानेके लिये भी प्रातःकालके समय इन्द्र देवताका आहवान करते 
हैं, प्रातःकालके समय इम फल पानेके लिये इन्द्र मित्र वरुण 


८२० 


_ op 0 1111.  . Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


न by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


तृतीय काण्डम्‌ १४७ 


अश्विनीकुमार भगदेवता पूषा ब्रह्मणस्पति सोम और रुद्रदेवताका 
आह्वान करते हैं ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
पराताजितं भगंमुग्रे हवामहे वयं पुत्रमदितेयों विधर्ता । 


आप्रश्रिद्‌ यं मन्य॑मानस्तुरश्चिदू राजां विद्‌ यं भगे 
भक्षीत्याह ॥ २ ॥ 


यः । विऽधता । 
ध्रः । चित्‌ । यम्‌ । मन्यमानः । तुरः । चित्‌ । राजा । चित्‌। 


यस्‌ | भगम्‌ । भक्ति । इति । आह ॥ २॥ 


प्रातजिंतम्‌ । प्रातःकाले जयति स्वाभिमतं साधयतीति प्रात- 
जिंत्‌। % “सत्सृद्विष०” इत्यादिना क्विप्‌  । उग्रम्‌ उद्गूणबलम्‌ 
झअनभिभवनीयम्‌ । अदितेः | अदितिरदीना देवमाता । तस्या 
पुत्र भगं वयं वचेःप्रश्तिफलकामा हवामहे आह्वयामः | स एव 
विशेष्यते । य आदित्यो भगः विधर्ता सर्वस्य विधारयिता दृष्ट्या- 
दिमदानेन पोषकः आध्रः आधारयितव्यो दरिद्रः | चिच्छब्दः 
अप्यर्थे । दरिद्रोपि तुरश्चित्‌ त्वरमाणः समृद्धोपि मन्यमानः स्वा- 
भिमतफलसाधनं जानानः यं भगं देवं भक्ति भजेयेत्याह बते । 
राजा चित्‌ राजापि यं भगं देवं भजेयेत्याह । सवे एव यस्य 
भक्तताम्‌ आशासत इत्यथः | त भगम्‌ इति पूर्वत्रान्वयः । ® तुरः। 
तुर स्वरणे इत्यस्माद्‌ इणपधलक्षणः कः । भक्तीति। भजेश्डान्दसो 
लि्ड्य लुङ्‌ । उत्तमेकवचने “बहुलं छन्दस्यमाडन्योगेपि  इत्यड- 
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भावः । यच्छब्दस्य आहेत्यनेन संबन्धात्‌ भत्तीत्यस्य निघातः 
® । यद्वा उक्तः सर्वोपि जनः यं भगं देवं मन्यमानः स्तुवन्‌ । 
मन्यतिः स्तुतिकमो | भगम्‌ । धननामेतत्‌ । भगं भजनीयं घनं 
भक्ति अज विभज प्रयच्छ मह्यम्‌ इति यं देवम्‌ आइ इति मार्थयते। 
तम्‌ आहयाम इति संबन्धः । $ भत्ति । लोटि भजेश्डान्दसः 
शपो लुक ह्यादेशाभावश्च $ ॥. 

जो सूर्य सबको धारण करने वाले हैं, दृष्टि आदि कर सबका 
पोषण करने वाले हैं, दरिद्र पुरुष भी त्वरासे अपनेको समृद्ध 
समभता हुआ अर्थात्‌ अपने अभिलषित फलका साधन सम- 
भता हुआ कहता है, कि-में भग ( सूय ) देवताकी सेवा करता 
हूँ और राजा भी जिन भग देवताकी सेवा करूँगा-कहता है । 
अथात्‌ सब ही जिनके भक्त- बनना चाहते हैं उन प्रातःकालमे 
अपना साधन करने वाले प्रचण्डबली देवमाता अदितिके पुत्र 
सूयेदेवको हम आहान करना चाहते हैं ॥ २॥ 

तृतीया ॥ 


भग प्रणंतभग सत्यराधोभगेमा धियमुदवा ददन्नः। 
भगं प्र णां जनय गोभिरशवैभेग प्र नृभिनेवन्तः 
स्याम ॥ ३ ॥ द 
भग । मञ्नेतः। भग। सत्यऽराधः । भग । इमाम्‌ । धियम्‌ । उत्‌ । 
अव । ददत्‌ | नः । | 


॥ 
a k 


भग। प्र। न ; | जनय । गोभि । अश्वे; । भग । प्र । नृऽभिः। 
॥ 
नृञ्वन्तः । स्याम ॥ ३ ॥ 
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रण 


है भग प्रणेतः प्रकर्षण सवस्य जगतो नेतः | विशेषणान्तर- 
संबन्धाय पुनः पुनभगेत्यामन्त्रणम्‌ । हे सत्यराधः सत्यम्‌ अन- 
शवर राधो धनं यस्य स तथोक्तः । & राध इति धननाम । राध्नु- 
चन्त्यनेन इति यास्कः [ नि० ४, ४ ]। “आमन्त्रितं पूर्वम्‌ 
अविद्यमानवत्‌’ इति भगेत्यामन्त्रितस्य अविद्यमानवस्वात्‌ “आम- 
नत्रितस्य च” इति मणेतरित्यस्य षाष्टिकम्‌ आध्ुदात्तत्वम्‌ । न च 
“नामन्त्रिते समानाधिकरणो सामान्यवचनम्‌’ इत्यविद्यमानवस्व- 
निषेधः | भगेत्यस्य विशेषवचनत्वात्‌ । प्रणयनात्‌ प्रणेतेति 
प्रणेतृत्बस्य साधारणत्वेन तद्वाचिनः सामान्यवचनत्वम्‌ तद्वः 
शिष्ट्येन भगेत्यस्य विशेषवचनत्बम्‌ । प्रणेतरित्यस्य विधेय- 
विशेषणत्वेन अणेतन्‌ अस्मान्‌ कुरु इति पृथग्वाक्यत्वेन पर्यव- 
सानात्‌ “समानवाक्ये निघातयुष्मदस्मदादेशा वक्तव्याः” इति 
बचनात्‌ भग सत्यराध इत्यादेवांक्यान्तरत्वेन पूर्वपदापेक्षया निघा- 
ताप्रसङ्गः & । हे भग इमाम्‌ अस्मदीयां धियम्‌ स्तुतिम्‌ उदव 
उद्रच्त सफलां कुरु । ® “'द्रयचोतस्तिङः” इति सांहितिको दीघेः 
छ । किं कुषन्‌ । नः अस्मभ्यं ददत्‌ प्रयच्छन्‌ मेधाजननादि- 
फलम्‌ । & ददातेः शर्तरि “नाभ्यस्ताच्छतुः इति तुमप्रतिषेधः । 
“अभ्यस्तानाम्‌ आदिः” इत्यादयुदात्तत्वम्‌ &। हे भग नः अस्मान्‌ 
गोभिरश्वैश्च प्र जनय प्रभूतान्‌ कुरु ॥ हे भग डभिः पुत्रपोत्रादि- 
भिभु'त्यादिभिश्व वयं नृवन्तः तथुक्ताः प्र स्याम प्रभवेम ॥ हुभि- 
चन्त इति “गवाम्‌ असि गोपतिः” [ ऋ० ७. 8८.६ | इतिः 
वत्‌ दृत्त्यरचिभ्यां स्वामित्व बहुत्वं च बिवच्यते। & नृभिरिति । 
“तू चान्यतरस्याम” इति हलादिविभक्तिर्नोदात्ता । नुवन्त इति | 
डान्दसं मतुपो बत्वम्‌। “हस्वलुड्भ्याम्‌० १? इति मतुप उदात्तस्वमू ॐ ॥ 

हे श्रेष्ठह्पसे सब जगतूके नेता अविनाशी धन बाले सूयंदेव ! 


हमें मेधाजनन आदि फल देकर हमारी इस स्तुतिको सफल 
- -२३ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


FRE / 


Digitized by Arya 5, | Foundation Ch 


१५० अथवेवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


करिये हे भग ! हमें गो और अश्वोसे समृद्ध करिये । हे भग- 
देवता ! पुत्र पौत्र आदिसे ओर शत्य दिसे युक्त ( मनुष्य 
वाले ) हों ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 


उतेदानीं भग॑वन्तः स्यामोत प्रापित उत मध्ये अहम । 
उतादता मघवन्त्सूयस्य वय दवाना खुमता स्याम ४ 
उत । इदानीम्‌ । भगञबन्तः । स्याम। उत । प्रऽपित्वे । उत । 
मध्ये । हाम्‌ | 
उत । उत्‌ऽइतौ । मघऽवन्‌। सूर्यस्य। वयम्‌ । देवानाम्‌ । सुःमतो । 
स्याम ॥ ४ ॥ 
उत अपि च इदानीम्‌ अस्मिन्‌ कमानुष्ठानसमये वयं भगवन्त 
भगेन देवेन युक्ताः तत्स्वामिकाः भगेन धनेन सोभाग्येन वा 
युक्ताः स्याम भवेम ॥ उत अपि च प्रपित्वे सायाह्न अहां मध्ये 
मध्याह पि [ उत अपि च उदितो उदयकाले | हे मघवन्‌ । मघम्‌ 
इति धननाम । वयं सूयस्य तथा देवानाम्‌ अग्न्यादीनां सुमतो 
शोभनायाम्‌ अनुग्रहात्मिकायां बुद्धो स्याम भवेम देवा अपि 
अस्मान्‌ अनुग्रह्वी युरित्यथः ॥ 
इस कमोलुष्ठानके समय हम सौभाग्य युक्त हो हम देवताके 
नेतृत्वमें रहें तथा सायंकाल और मध्याइके समय तथा सर्यो 
दयके समय भी हम हे मघवन्‌ ! सय ओर आनि आदि देवताओं 
की सुबुद्धिमें रहें अथात्‌ देवता हमारे ऊपर अनुग्रह करे ॥ ४॥ 
, छ पञ्चमी ॥ 
भग एव भगवा अस्तु देवस्तेनां वयं भगवन्तः स्याम । 


८२४ 


| 
_ णग . “5nd nts NSE. Gurukul Kangri Collection, Haridwar री 


Digitized by Arya Samaj ह Chennai and eGangotri 


>> तृतीयं काण्डम्‌ १५१ 


तं ता भग सवै इउजोहवीमि स नो भग पुरएता भवेह ५ 
भग । एव । भगवान्‌ । अस्तु । देवः । तेन | बयम्‌ । भगऽ 
बन्त; । स्याम । 


तम्‌ । त्वा । भग । सर्वः । इत्‌ । जोहवीमि | सः । नः । भग। 

पुरः5एता । भव । इह ॥ ५ ॥ 

भग एव देवो भगवान्‌ धनवान अस्तु । तेन तदीयेन धनेन 
चयं भगवन्तः धनवन्तः स्याम भवेम्‌ । हे भग तम्‌ तादश त्वा त्वां 
सर्व इत्‌ सर्वे एव जनः जोहबीमि जोहवीति पुनःपुनराहयति । 
छ “तिङां तिङो भवन्ति” इति तिपः स्थाने मिप्‌ & । हे भग स 
त्वम्‌ इह अस्मिन्‌ व्यापारे नः अस्माकं पुरएता पुरतो गन्ता भव॥ 

भगदेवता ही धनवान्‌ हों, उनके धनसे रे भी धनी होव । 
हे भग ! ऐसे आपको सब ही आह्वान करते हैं । हे भग | आप 
हमारे ञ्यापारमें हमारे आगे चलिये ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ i 

समध्वरायोषसो नमन्त दविक्रावेव शुचये पदाय | 
अर्वाचीन वसुविदं भगे मे स्थॅमिवाश्‍वा वाजिन आ 


वहन्तु ॥ ६ ॥ a 
सम्‌ । अध्वराय । उपसः । नमन्त । दथिक्रावाळून शुचये। पदाय। 


अर्वाचीनम्‌ । बसुऽविदम्‌ | भगम्‌। मे। रथम्‌ऽइव। अरवाः । वाजिनः। 


आ । बहन्तु ॥ ६॥ ठ 
उषसः उपोदेवताः अध्वराय यज्ञा थ सं नमन्त । ® लोडथ 
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लङ &। सनमन्ताम्‌। संगच्छन्ताम्‌ इत्यथंः ।। दधिक्रावेव । अश्व- 
नामेतत्‌ । दधिः धारयिता सन्‌ क्रामतीति दधिक्रावा अश्वः । 
दघत्‌ क्रामतीति वा दधत्‌ क्रन्दतीति वा | नि० २, २७ | इत्यादि 
निरुक्तम्‌ । ® दधातेः “आहगमहनजन०” इत्यादिना किप्रत्ययो 
लिड्बद्भाबश्च । तस्मिन्नुपपदे “अन्येभ्योपि दृश्यन्ते” इति क्रमेः 
क्वनिप्‌ । “विडवबनोरनुनासिकस्यात्‌ इति आरवम्‌ ® । स यथा 
शुचये पदाय शुद्धाय गमनाय संनद्धो भवति एव संनता 
उषोदेबताः वसुविदम्‌ धनानां लम्भक भग देव मे मम अवाचीनम्‌ 
अभिमुखम्‌ आ वहन्तु आगमयन्तु । तत्र दृष्टान्तः | वाजिनः वेग- 
बन्तः अश्वाः रथमिव ॥ 

जेसे पुरुषको धारण करने वाला घोडा शुद्ध गमनके लिये 
उद्यत होता है इसी प्रकार उपोदेत्रता धनकी प्राप्ति कराने वाले 
भग देवताको यज्ञार्थे मेरे पास लानेके लिये उद्यत हों और घोडे 
जैसे रथको ले आते है तेसे मेरे पास ले जावें ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 
1 ७ 3 IAC Ni A Ie 1 

अश्वावतागामतान उषासा वीरवतीः सदमुच्छन्तु 

भद्राः । 
घृतं दुहाना विश्वतः प्रपीता यूयं पात स्वस्तिभिः 

सदां नः ॥ ७ ॥ 
अश्वञ्वती; । गोऽमतीः । नः । उषसः । वीरवतीः । सदम्‌ । 

उच्छन्तु । भद्राः 
घृतम्‌ । दुहानाः । विश्वतः । ्रऽपीताः । यूयम्‌ । पात । स्वस्ति 

ऽभिः । सदा । नः ॥ ७॥ 
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उषासः उषोदेबताः अश्बावतीः बहुभिरश्यैरुपैताः । “मन्त्रे 
सोमाश्वेन्द्रिय °” इति मतौ परतो दीघः & । गोमतीः गोमत्यो 
बीर बतीः वीरवत्यः पुत्रादिभिरुपेताः । & “वा छन्दसि” इति 
सवत्र पूवसवणंदीघः & । भद्राः शिवकयश्च सत्यः नः अस्मभ्य 
सदम्‌ सदा सवंदा उच्छन्तु व्युष्टा भवन्तु ॥ घृतम्‌ उदक दुद्दानाः 
विश्वतः सयु णः पीताः आप्यायिता यूयम्‌ उषसः स्वस्तिभिः 
अविनाशः सदा सवदा नः अस्मान्‌ पात रक्षत ॥ 
[ इति ] चतुर्थन्रुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
उषोदेवता बहुतसे घोड़े गौएँ और पुत्र आदिसे संयुक्त हो 
कल्याणकारी होती हुई' सदा हमारे घरमें उदय होवें । जलको 
देती हुई सब गुर्णोसे तृप्त हे उपोदेवताओं ! तुम अविनाशकर 
कर्मों से हमारी सदा रक्षा करो ॥ ७॥ 


चतुथ अनुषाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ८७) 

“सीरा युञ्जन्ति” इति द्वितीयसूक्तन कृषिनिष्पत्तिक्रमेणि क्षेत्र 
गत्वा युगलाङ्गलं बध्नाति | अनेनेव सूक्तेन दक्षिणम्‌ अनड्वाहं 
युगे युनक्ति । ततः कता अनेन सूक्तेन प्राचीनं कृषन्‌ सूक्तसमा- 
प्त्यनन्तरं हालिकोय इलं प्रयच्छेत्‌ | तेन तिखषु सीतासु कृष्टासु 
उत्तरसीतान्ते अग्निम्‌ उपसमाधाय अनेन सूक्तेन पुरोडाशेन 
न्द्रम्‌ स्थालीपाकेन अश्विनौ च यजन्‌ उत्तरस्यां सीतायां संपा- 
तान्‌ आनयेत्‌ ॥ 

तथा टृपलाभकमणि सारूपवत्से ओदने शकृत्पिण्डगुग्युलुल- 
बणानि प्रक्षिप्य अनेन सूक्तेन संपात्य अभिमन्त्र्य अश्नाति ॥ 

“सीते वन्दामहे” [ ८ ] इत्यचा हालिकेन कृष्यमाणास्तिस् 
सीताः कती प्रत्येकम्‌ अनुमन्त्रयते | अत्र “सीरा युञ्जन्तीति 
युगलाङ्गलं प्रतनोति दक्तिणम्‌ उष्टारं भथमं युनक्ति इत्यादि “ अनः 
इत्सांपदम्‌” इत्यन्तं कौशिकसूते द्रष्टव्यम्‌ [ को ३. ३ ]॥ 
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तथा भ्रद्धुतशान्तो सौतामध्ये लाङ्गलसंसगे पुच्छसंसर्ग वा 
एतत्‌ सूक्तं शान्त्युदके अनुयोजनी यम्‌ । “अथ यत्रतल्लाङ्गले संख 
जतः” इत्यादि कोशिकसत्रम्‌ “शुनासीरा णयनुयोजयेत्‌” इत्यन्तम्‌ 
[ को० १३. १४ ]॥ 

यज्ञवास्तुसंस्कारकम णि “न्द्रः सीतां नि ग्रह्णातु'” ४ [ ४] 
इति नवाग्निस्थापनदेशे उल्लेखनं कायम्‌ । तत्मकारश्च कोशिकेन 
दशितः । “यथा वितानं यज्ञवास्त्वध्यवस्येत्‌' इति प्रक्रम्य “दबः 
स्य त्वा सवितुः [ १६. ५१, २ ] इति विमानकाष्टं ग्रह्माति । 
[ यत्रासि निधास्यन्‌ भवति तत्र लक्षणं करोति | । इन्द्रः सीतां 
निएह्वात्विति दक्षिणंत आरभ्योत्ततत आलिखति” इत्यादिना 
[ को० १४, १ ] ॥ फक 

अभ्निचयनकर्म णि अनिनक्षेत्रक्षेणाय युज्यमानं सीरं “सीरा 
युञ्जन्ति” इति ब्रह्मा अनुमन्त्रयते । “लाङ्गलं पवीरवत्‌ ' [३] 
इति कर्षणावस्थस्य लाङ्गलस्या बुमन्त्रणम्‌ । “कृते योनौ” [ २ ] 
इति तस्मिन्‌ कृष्ठक्षेत्रे ओषधी रावपन्तम्‌ अध्वयु म्‌ अन्नुमन्त्रयेत । 
तथा च वैतानं सूत्रम्‌ । “सीरा युञ्जन्तीति सीरं युज्यमानम्‌ 

र बे० ५, १ ] ॥ 

र पुजन” हु द्वितीय स्‌क्तसे कृषिनिष्पत्तिकममें क्षेत्र 
पर जाकर जुए और हलको बाँधे । इसी सूक्तसे दाहिने बेलको 
जुएपें जोते । तदनन्तर कता इस सूक्तसे प्राचीन स्थानको जोतता 
हुआ सुक्तकी समाप्ति होने पर हल चलाने वालेको हल दे 
देय । जब उससे खेतमें तीन रेखायें जुत जावें तब अंतिम रेखाके 
अन्तमे अग्निको स्थापित कर इस सक्तके द्वारा पुरोडाशसे इन्द्रको 
आर स्थालीपाकसे अश्विनीकुमारोंकी पूजा करता हुआ अंतिम 
रेखामें सम्पार्तोको लावे ॥ र 

तथा रषलाभकमेमें सारूपवत्स ( अपने ओर बळडंके एकसे 
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रूप वाली गोके दुग्धके बने) ओदनमें गोवरके पिण्ड गूगल 
ओर लवणको डालकर इस सूक्तसे सम्पातन और अभिमन्त्रण 
करके प्राशन करे ॥ 


“सीते बन्दामहे” इस आठवीं ऋचासे हल चलाने बालेसे 
जोती हुई तीन रेखाओंमेसे प्रत्येक रेखाका कता अनुमन्त्रण 
करे ॥ इस विषयमे “सीरा युञ्जन्तीति युगलाङ्गलं प्रतनोति दक्षिण 
उष्टार थमं युनक्ति” से “अनुु्साम्पदम्‌” तक कोशिकसत्र 
३ । ३ देखना चाहिये ॥ 

तथा अद्भुतमहाशास्तिमें हलरेखाके मध्यमें हलका संसग होने 
पर वा पुच्छका संसग होने पर इस सूक्तका शान्त्युदकमें अनुः 
योजन करे ॥ इस विषयमें “अथ यत्रेतल्लाङ्गले सं खृजतः” से “शुना 
सी राण्य नुयोजयत्‌” तक कोशिकसूत्र १३ । १४ देखना चाहिये 


यज्ञवास्तुसंस्कार नामक कमेमें “न्द्रः सीतां निग्रह्णातु” इस 
चौथी ऋचासे नवीन अग्निको स्थापित करनेके स्थानमें उल्लेखन 
करे ॥ इसकी रीतिको कौशिकने बताया है, कि-“बितानके. 
अनुसार यज्ञवास्तुको ठीक करे” तदनन्तर कहा है, कि-“देवस्य 
स्वा संवितुः ( इस १६ वें काण्डके इवयावनव सूक्तकी दूसरी 
ऋचासे ) विमानकाष्टको ग्रहण करे ॥ जहाँ पर अग्नि रखनी 
हो तहाँ लक्षण ( अन ) करे । इन्द्रः सीतां निगह्वातु इस मन्त्र 
से दक्तिणसे आरंभ कर उत्तरकी ओर कुरेदे ( कोशिकसूत्र १४।१ ) 

अरिनिचयनकर्ममें अग्निके क्षेत्रको कषण करनेके लिये लगाये 
हुए हलका “सीरा युखन्ति’ सूक्तसे ब्रह्मा अनुमन्त्रण कर | और 
“कृते योनौ” इस दसरी क्रचाम्ले उस जुते हुए खेतमें ग्रोपधियों 
को बोते इए अध्वयु का अनुमन्त्रण करे | इस बातको वेतानसूत्र 
५।१ में कहा है, कि-“सीरा युखन्तीति सौरं युज्यमानम्‌ इत्यादि 
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तत्र प्रथमा ॥ 
सीरा युञ्जन्ति कवयो युगा वि तन्यते प्रथक । 
धीरो देवेषु सुम्नयो ॥ १ ॥ 
सौरा | ला | कवयः । युगा । बि । तन्वते । पृथक्‌ | 


धीराः । देवेषु । सुन्ञञ्यी ॥ १ ॥ 

कवयः । मेधाविनामैतत्‌ | मेधाविनो जनाः सीरा सीराणि 
लाङ्गलानि । ® “शेश्छन्दसि०” इति शे्लोपः ® । युञ्जन्ति 
कर्षणार्थं योजयन्ति । धीराः घीमन्तस्ते युगा युगानि च पृथक्‌ 
बि तन्वते बलीबदानां स्कन्धेषु प्रसारयन्ति । किमर्थम्‌ । 
देवेषु देवविषये सुन्नयौ सुखकरयश्गेच्डौ सति । यजमाने ऽत्यर्थः। 
“यज्ञो यै सुम्नं धीरा देवेषु यज्ञ तन्वानाः” इति वाजसनेयकम्‌ 
[ श० ब्रा ७. २. २. ४ ]। ® “छन्दसि परेच्छायाम्‌” इति 
सुम्नशब्दात्‌ क्यच्‌ । “न च्छन्दस्यषुत्रस्य” इति इत्वदी घयो- 
` निषेध! । “क्याच्छन्दसि” इति उप्रत्ययः ® । यद्वा देवविषये 
सुम्नं सुखकरं हविलीक्तणम्‌ अन्नं यातः प्रापयत इति सुख्नयौ 
बलीवर्दी । तौ च युञ्जन्तीति संबन्धः । & यातेः “आतो 
मनिन्‌०” इति विच्‌ & ॥ 


बुद्धिमान्‌ पुरुष लागलों ( हलो ) को जोतनेके लिये लगाते 
हे । वे बुद्धिमान्‌ पुरुष देवत्रिपयक सुखदायक हविरूप अन्नको 
पानेके लिये जुओको भी अलग २ बैलोंके कन्थो पर धरते हैं १ 


द्वितीया ॥ 
युनक्त सीरा बि युगा त॑नोत कृते योने! वपतेह बीजम्‌ । 
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विराजः श्नुष्टि सभरा असन्नो नेदीय इत्‌ सूरयः 
पक्वमा यवन्‌ ॥ २ ॥ म 


युनक्त । सीरा । वि । युगा । तनोत । कृते । योनौ । बपत । 
इह । बीजम्‌ | 

विडरा5जः । रबुष्टि। सञभरा; । असत्‌ । नः । नेदीयः । इत्‌ । 

यौ सृण्यु: । पववस्‌ । आ । यवन ॥ २ ॥ 


हे कृपीवलाः सीरा युनक्त सीराणि लाङ्गलानि युगैः सह 
योजयत ॥ तथा सुभा वि तनोत युगानि बलीवदानां स्कन्धेषु 
प्रसारयत ॥ अपि च योनौ अङुरोत्पत्तियोग्ये इह अस्मिन्‌ कृते 
कृष्टक्षेत्रे बीजम्‌ त्रीहियवादिकं वपत ॥ विराजः अन्नस्य त्री हि- 
यबादिरूपस्द । “अन्नं वे विराट” [ति० ब्रा० ३. ८, १०, ४ | 
इति श्रतेः । श्लुष्टिः आशुप्रापकः स्तम्बः सभराः फलभारसहितः 
नः अस्माकम्‌ असत्‌ भवतु । छ अस्तेलॅटि अडागमः ® ॥ 
सफलं ब्रीह्मादिक नेदीय [ इत्‌ | अन्तिकतमम्‌ अल्पेनेव कालेन 
पक्बम्‌ परिणतफलोपेत सत्‌ खण्यः | ® द्वितीयाथ ष्ठी §। 
सणिम्‌ अंकुशं लवनसाधनं दात्रादिकम्‌। आ यवम्‌ प्रामोतु आयोतु । 
& यौतेश्डान्दसे लङि “तिङं तिङो भवन्ति” इति तिपो मिप्‌ §॥ 
“यदा [वा] अन्नं पच्यतेथ तत्सृणयोपचरन्ति” [ श० ब्रा ७. 
२. २, ५ ] इति वाजसनेयकम्‌ ॥ 


हे किसानो ! हलोंको जुओसे संयुक्त करो ओर जुओंको बेलो 
के कन्धों पर रक्खो और अहुरकी उत्पत्तिके योग्य बनाये हुए 
इस जुते जुवाये खेतमें तरीहि जो आदिको बाओ | ओर धान 
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आर जौ आदिरूप † अन्नको शीघ्रतासे प्राप्त करानेवाला फल- 
भार सहित अन्न हमारे यहाँ होवे । फलसहित धान थोड़े ही 
समयमै पकेहुए फलबाला होकर काटनेके साधन दरती आदिको 
प्राप्त होवे 1॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
लाङ्गलं पवीखंत्‌ सुशीम सोमसत्सरु । 
उदिद्‌ वंपतु गामविं प्रस्थावद्‌ स्थवाहंनं पींबरी च 
फब्पैम्‌ ॥ ३ ॥ 
लाङ्गलम्‌ । पवी5रवत्‌ । सुःशीमम्‌ । सोमसत्‌ऽसरु । 
उत्‌ । इत्‌ । वपतु। गाम्‌ । अविम्‌ । अस्थाउवत्‌ । रयञ्वाहनम्‌ | 
पीबरीम्‌। च । ऽव मू ॥ ३ ॥ 


पवीरवत्‌ पवीरं पविवेजम्‌ । ® स्वाथिको रप्रत्ययः ® । 
यह वञ्जमिव निशितधारं लाङ्गजाग्रे प्रोत सदयोमय शल्य भूमि 
बिपाट्यति तत्सहितम्‌ । ® पविशब्दात्‌ “कृदिकाराद्‌ श्रक्तिनः” 
इति ङीष्‌ & । सुशीमम्‌ कषकस्य सुखकरं सोमसंत्सरु त्रीद्यादि- 
संपादनद्वारा सोमयागनिष्पादकः त्सरुः भूमौ प्रच्छन्नगमनम्‌ कषेः 


५ तैत्तिरीय ब्राह्मण ३ । ८ । १०।४ में कहा है, कि-“अन्नं 
वै विराट ॥ अन्न विराट्‌ ६” ॥ अत एव मूलके विराट शब्द 
का अर्थ अन्न किया है ॥ 

| शतपथत्राह्मण ७। २।२।४ में कहा हे, कि-'यदा वा 
अन्न पच्यतेथ तत्खृण्योपचरन्ति ॥-जब अन्न पक जाता है तब 


उसको काटनेके साधन दरंती आदि ( रूण ) से काटते हें ॥ 
८३२ 
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कहस्तग्राह्मोबयवविशेषो वा यस्य तत्‌ तथोक्तम्‌ । $ त्सर दग्म- 
गतौ इत्यस्मात्‌ भृम्ृशीतचरित्सरीत्यादिना [ उ० १, ७] 
उप्रत्ययः & । एव गुणविशिष्ट लाङ्गलम्‌ उदिद बपतु । इत्‌ 
इत्यवधारणे । उद्धरतु। सपादयतु इत्यथः | कि तद्‌ इत्याह । 
गाम्‌ अविं प्रस्थावत्‌ प्रस्थानयुक्त' गमनसमथम्‌ । ® प्रपूवात्‌ 
तिष्ठतेः “आतश्चोपसगं” इति भाबे अङ ® । रथवाहनम्‌ रथ- 
वाहनसमर्थम्‌ अश्ववलीवर्दादिक पीवरीम्‌ स्थूलां सवंकामसमथा 
प्रफव्यस्‌ । प्रथमवयाः कन्या प्रफर्वी | ताम्‌ । $ “वा छन्दसि 
इति अमिपूर्वत्वस्य विकल्पनाद्‌ यण ® । कषणेन धान्यादि 
समृद्धौ सत्याम्‌ एतद्ववादिसमृद्धिभेवतीति भावः !! 

वज्ञकी समान तीचण धार वाला हलके अग्रभागे लगे हुए 
भूमिको फाइने वाले लोहेके शल्य ( फाल ) से युक्त हल कषक 
को सुख देने वाला है। धान आदिको उत्पन्न करनेके कारण 
सोमयागको चलाने वाला है | इसका अवयव भूमिमें दुबक कर 
चलता है । ऐसे गुण बाला हल गौको भेड़ोंको चलनमें समरथ 
रथके वाइन घोडे और वैलाँको तथा सम्पूर्ण कार्माम समर्थ प्रथमा- 
वस्थाकी कन्याको सम्पादन करे अथात्‌ खेतीसे धान्य आदि 
उत्पन्न होने पर गौ आदिकी समृद्धि होती ह ॥ २ ॥ 

चतुर्थी 

इन्द्रः सीता नि गृहातु ता पाम रक्षतु । 

सा नः पय॑स्वती दुहामुत्तरामुत्तरा समाम्‌॥ ९॥ 

इन्द्र; | सीताम्‌ । नि | शृणातु । ताम्‌ । पूषा । अभि | रक्षतु । 


सा। नः। पयस्वती। दुहाम्‌ उत्तराम्‌ऽउत्तराम्‌ । समाम्‌ ॥४॥ 
हे इन्द्रो देवः सीताम्‌ लाइलपद्धति नि शहत नीचीनां शह्णतु । 


| । 

|| |] {। 
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तां पूषा पोषको देवः अभि रत्ततु सबेतः पालयतु | सा सीता 
नः अस्मभ्यं पयस्वती। पय इत्युपलक्षितम्‌ अभिमतफलम्‌ । तद्युक्ता 
सती उत्तरामुत्तरां समाम्‌ उत्तरोत्तरं संवत्सरम्‌ | & “०अत्यन्त- 
संयोगे” द्वितीया & | सर्वेष्त्रपि कालेपु इत्यथ; । दुहाम्‌ दुग्धाम्‌ । 
अभिमतफलम्‌ इति शेषः । यद्वा पयस्वती उदकवती सती दुहाम्‌ 
व्रीहियवादिसस्यानि दुग्धाम्‌ उत्तरोत्तरं संवत्सरम्‌ इति द्विकम कः । 
& “अकथितं च” इति कम संज्ञा। दुहाम्‌ इति । “लोपस्त 
आत्मनेषु” इति तलोपः & ॥ 

इन्द्रदेवता खेतकी रेखाको ग्रहण करे । पूषा देवता उसकी 
रक्षा करे । बह रेखा दुग्ध आदि अभिलषित फलसे सम्पन्न 
होकर प्रतिवर्ष प्रत्येक काममें हमें अभिलषित फलको देवे और 
जलसे सम्पन्न होतीहुई धान जो धान्य आदिको प्रतिवर्षं अधि- 
काधिक देवे ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 
शुनं सुंफाला वि तुदन्तु भूमि शुनं कीनाशा अनु 
यन्तु वाहान्‌ । 
शुनासीरा हविषा तोशंमाना सुपिप्पला ओषधीः 
कतेमस्मै॥ ५॥ | 
शुनम्‌ । सुऽफालाः । वि। तुदन्तु । भूमिम्‌ | शुनम्‌ । कौनाशाः । 
अनु । यन्तु । वाहान्‌ । 
शुनासीरा । हविषा । तोशमाना । छुऽपिप्यलाः । ओषधीः । 


कतम्‌ । अस्मै ॥ ५ ॥ 
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सुफालाः शोभनानि लाङ्गलमुखानि अस्माकं शुनम्‌ सुखं यथा 
भवति तथा भूमिं बि तुदन्तु विकृपन्तु ॥ कीनाशाः कषेकाः शुनं 
यथा भवति तथा वाहान्‌ बलीवर्दान्‌ अनु यन्तु अनुगच्छन्तु । 
छ वाह्यन्त इति वाहाः । कर्मणि घञ्‌ । “कर्षात्वतो घजोन्त 
उदात्तः” इति अन्तोदात्तत्वम्‌ & ॥ शुनासीरा हे शुनासीरौ 
बाय्वादित्यौ । & शुनो वायुः सीर आदित्यः इति हि वार्कः 
[ नि० &, ४० ] & । यद्वा शुनः सुखकरो देवः । सीरो लाइ- 
लाभिमानी देवः । तौ युवां इविषा अस्मदीयेन तोषमाणा तोष- 
माणो तुष्यन्तो अस्मै यजमानाय ओषधीः त्रीहियवाद्याः सुपि- 
प्पलाः शोभनफलोपेताः कतम्‌ कुरुतम्‌ ॥ 

सुन्दर फाल हमें सुख देनेके लिये भूमिको खोदें | कृषक जिस 
प्रकार सुख पावें तिस प्रकार बैलोके पीछे जावें । हे शुनासीरो 
अर्थात्‌ वायु और आदित्य देवताओ ! 1 वा सुखदायक देवता 
झौर हलके अभिमानी देवता ! तुम हमारी हविसे संतुष्ट होकर 
थानं जौ आदि ओषधियोंको शोभन फलोंसे सम्पन्न करो ॥५॥ 

षष्ठी ॥ 


शुनं वाह्याः शुने नरः शुनं कृषतु लाङ्गलम्‌ । 

शुनं वरत्रा बष्यन्ता शुनमष्ासुदिङ्गय ॥ ६॥ 
शुनम्‌ । वाहाः । शुनम्‌ । नरः । शुनम्‌ । कृषतु । लाङ्गलम्‌ । 
शुनम्‌ । बरत्राः। बध्यन्तास्‌ । शुनम्‌ । अष्टाम्‌ । उत्‌ । इङ्गय ॥६॥ 


+ यास्क युनिने निरुक्त &। ४० में कहा हे, कि-शुनो 
वायुः सीर आदित्यः ॥-शुनस्‌ वायुका नाम हे और सौर सूय- 


देवका नाम है” ॥ 
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वाहाः बलीवर्दाः शुनम्‌ सुखं कुवेन्तु । नरः कर्षकाः शुनम्‌ 
सुखं कृषन्तु । लाङ्गलम्‌ इलं |. शुनं ] यथा भवति तथा कृषतु । 
& कृष विलेखने । तौदादिकः &॥ वरत्राः रञ्जवः शुनस्‌ सुख 
बध्यन्ताम्‌ ॥ अष्टम्‌ प्रतोदं शुनम्‌ सुखाथम्‌ उदिङ्गय प्ररय । अत्र 
शुनासीरयोर्मध्ये शुनः संबोध्यः ॥ 

बैल सुख देवें, कृषक मनुष्य सुखपूवक जोते । हल भी सुख- 
दायकरीतिसे जोते । रस्सियें सुखपूवक बंधे । हे शुनः देवता ! 
आप कोडेको सुखके लिये भरित करिये ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 


शुनासीरेह स्म॑ मे जुषेथाम्‌ । 
यदू दिवि चक्रथुः पयस्तेनेमासुपं सिञ्चतम्‌ ॥ ७ ॥ 
शुनासीरा । इह । स्म । मे । जुषेथाम्‌ । 
वत्‌ । दिवि। चक्रधुः। पयः । तेन। इमाम्‌ । उप । सिञ्चतम्‌॥७॥ 
शुनासीरा शुनासीरो देवौ इह स्म इह खलु अस्मिन्‌ तर मे 
मदीयं हविः जुषेताम्‌ सेवेताम्‌। यत्‌ तो देवो दिवि आकाश पयः 
उदकं चक्रतुः कृतवन्ती तेन दृष्टिजलेन इमाम्‌ कृष्यमाणां भूमिम्‌ 
उप सिंश्चताम्‌ आद्रीकुरुताम्‌ ॥ 
हे शुनासीर देवताओं ! इस क्षेत्रमै मेरी हविका सेवन करो । 
जो देवता आकाशमें जलको करते हैं वे दृष्टिके जलसे इस जुती 


भूमिको गीली करे ॥ ७ ॥ 
र ग्रष्टमी ॥ 


सीते वन्दामहे लावोची सुभगे भव । 
यथां नः सुमना असो यथां नः सुफला भुवः ॥८) 
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सीते । वन्दामहे । त्या । अर्वाची | सुऽभगे । भव | 


~ 


यथा । नः | सुऽमनाः | असः | यथा । नः। सुऽफला । भुवः ॥८॥ 

हे सीते त्वा त्वां वन्दामहे नमस्कुमंः । हे सुभगे सुभाग्ये सीता- 
भिमानिदेवते स्वम्‌ अर्वाची अस्मदभिप्नुखी भव । यथा येन प्रका- 
रेण नः अस्माक सुमनाः शोभनमनस्का असः स्याः । यथा येन 
प्रकारेण नः अस्माक सुफला शोभनफलोपेता भुवः भवेः । 
तथा अर्वाची भवेति संबन्धः । ¢ अस्तेभवतेश्व लेटि अडागमः | 
शवूलुकि “भूसुवोस्तिङि” इति गुणप्रतिषेधे उवङ्‌ ® ।! 

हे सीते ( हलसे खेतमें खींची हुई रेखा ) ! हम तुझको 
प्रणाम करते है । जिस प्रकार तू हमारे लिये शोभन मन वाली 
हो जिस प्रकार हमारे लिये शोभनफलसे सम्पन्न हो तिसप्रकार 
हे सीताभिमानिदेबते ! तू हमारे अभिसुख हो ॥ ८ ॥ 

नवमी ॥ 


ONIN 


तेन सीता मधुंना समक्ता विश्वदेवेरनुमता मरुद्भिः । 
1 नः सीते पयंसाभ्यावबृत्स्वोजस्वती पृतवत्‌ 
पिन्वमाना ॥ & ॥ | 

घृतेन । सीता ।मधुना। सम्‌ऽञरक्ता। विश्‍वेः | देवे: | अनुऽमता । मरु- 


21 


तूर्भभिः । र 
सा । नः। सीते । पयसा। अभि5आवदृत्स्व । ऊर्जस्वती । घृतः 


ऽब । पिन्वमाना ॥ 8 ॥ 
घृतेन उदकेन मधुना मधुररसेन समक्ता सम्य ग्‌ अक्ता सिक्ता । 
' छ 'पातिस्ञन्तरः” इति गतेः भकृतिस्वरत्वम्‌ $ । सा सीता 
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विशौदेवैः मरुद्धिथ अनुमना अङ्गीकृता । हे सीते सा त्यं पयसा 
उदकेन नः अस्मान्‌ अभ्यावहत्स्व अभिमुखस्‌ ` आवतस्य । 
& “बहुलं छन्दसि” इति दृतेः शपः श्लुः के । कथभूता । ऊजै- 
स्वती बलोपेता घृतवत्‌ घृतयुक्तम्‌ अन्नं पिन्वमाना सिञ्चन्ती । 
& पिवि सेचने । व्यत्ययेन आत्मनेपदंस्‌ । “०अदुपदेशाज्लसाः 
बंधातुक०” [ इति. ] अनुदात्तत्वे धातुस्वरः के ॥ 

चतुर्थनुत्राके द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 

मधुर दु पव भीगी हुई रना मरुद्‌ देव- 
ताओंसे. अङ्गीकृत बलसम्पन्न्न घृतयुक्त अन्नका सिंचन करती हुई 
हे सीतादेवता ! तू जलके साथ हमारी ओर अभिसुख हो ॥६॥ 

चतुर्थ अनुवाकमे दूसरा सूक्त समाप्त (८८) ॥ 

“मां खनामि” इति तृतीयसूक्तेन सपत्नीजयकमेणि बाणा- 
पर्णीपत्रचूर्ण लोहितवणांजाया दध्युदकेन संमिश्य अभिमन्त्र्य 
सपत्नीशयने परिक्रिरेत्‌ । “अभि तेधाम्‌” इति पादेन तत्पत्रा- 
श्यभिमन्त्रय शयनस्याधस्तात्‌ प्रक्तिपेत्‌। “उप तेधाम्‌” इति पादेन 
तत्पत्राएयभिमन्त्य शयनस्योपरि प्रक्षिपेत्‌ । तद उक्त कोशिकेन। 
मां खनामीति बाणापर्णी' लोहिताजाया द्रप्सेन सनीय शय- 
नम्‌ अनु परिकिरति” [ को० ४. १२ | इत्यादि ॥ म 

विवादजयकर्मणि “अहम्‌ अस्मि सहमाना” इत्यादिसूक्तशेष 
जपन्‌ ऐशान्या दिशः सभास्थलं व्रजेत्‌ । “अहम्‌ अस्मीत्यपरा- 
जितात्‌ परिषदम्‌ आत्रजति” इत्यादि कोशिकसत्रम्‌ [को०५.२] ॥ 
` <मा खनामि’ इस तीसरे सूक्तसे सपत्नीजय ( सोतको 
जीतने ) के कम में बाणापर्णीके पत्तांके चूंशंको लालत्रण वाली 
बकरीके दहीको जलमें मिलाकर अभिमन्त्रित करके सोतकी 
खाट पर बखेर देय । और “अभि तेधाम' इस पादसे उसके पत्तों 
का अभिमन्त्रण करके खाटके नीचे फंके । “उप तेधाम्‌' इस पाद 
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से उसके पर्तोंको अभिमन्त्रित करके खाटके ऊपर फेके इसी 
बातको कोशिकसूत्रमे कहा है, कि-*इमां खनामीति वाणापणी 
लोहितजाया द्रप्सेन संनीथ शयनम्‌ अज्ुपरिकिरति’ ( कौशिक- 
सूत्र ४1 १२ ) ॥ 

विवादजयकर्ममे “हमस्मि सहमाना' इस सूक्तशेषका जप 
करता हुआ ऐशानी ( ईशानकोण ) की दिशासे सभास्थलमे 
प्रवेश करे ॥ कोशिकसूत्र ५ । २ में कहा है, कि-“अहमस्मीत्य- 
पराजितात्‌ परिषदं आब्रजति’ ( कौशिकस्त्र ५ । २) 

तत्र प्रथमा !! 

इमां खेनाम्योपधि वीरुधां बल॑वत्तमाम्‌ | 
ययां सपत्नीं बाते ययां संविन्दते पतिस्‌ ॥ १ ॥ 
इमाम्‌ । खनामि । ओषधिम्‌ | वीरुपाम्‌ । बलवत्‌ऽतमाम्‌ । 
यया । सऽपत्नौम्‌ । बाधते । यया । सम्‌ऽविन्दते । पतिम्‌ ॥१॥ 

इमाम्‌ पाडाख्यास्‌ ओषधीं वीरुधाम्‌ । बिरोहन्तीति _वीरुष ; 
लतारूपा ओषधयः । तासां मध्ये बलवत्तमामू स्वकायकरणे अतिः 
शयेन बलवतीं खनामि खननेन संपादयामि | यया ओषध्या 
सपत्नीम्‌ । समानः एकः पतिर्यस्याः सा सपत्री । छ “नित्य 
सपल्न्यादिपु” इति डीप्‌ नकारान्तादेशश्र छ । ताशा वाधते 
हिनस्ति । & “यदवृत्तान्निस्यम्‌” इति निघातप्रतिषेधः क | 
यया च ओषध्या पतिम्‌ भतार संविन्दते सम्यक असाधारण्यन 

भते ताम्‌ इमाम्‌ ओषधीम्‌ इति संबन्धः ॥ 
कस धिते तो बाधा दीजाती है और (स्त्री) जिस 
औषधिसे पतिको असाधारणरप मास करती है उस ओषधियों 
में परमबलवती पाठाको में खोदनेके द्वारा प्राप्त करता ६॥ ९ ॥ 
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द्वितीया ॥ 
उत्तांनपणे सुभंगे देवजूते सहस्वति । 
सपत्नी मे परां एुद॒ पि मे केबलं कृधि ॥ २ । 
उत्तानऽपरणं । सुऽभगे | देवञ्जूते । सहस्वति । 
स5पत्नीम्‌ । मे । परा । नुद्‌ । पतिम्‌ । मे । केवलम्‌ । कृषि ॥२॥ 
हे उत्तानपर्णे उत्तानानि ऊध्वेप्ुखानि पणोनि पत्राणि यस्या- 
स्ताऱशि हे सुभगे सौभाग्यहेतुभूते हे देवजूते देवेन खष्टा भेरिते । 
यद्वा देवेन इन्द्रादिना प्राप्त । “पाठामू इन्द्रो व्याभाद असुरेथ्य 
स्तरीतवे” [ २. २७, ४ ] इति हि निगम; । हे सहस्वति अभि 
भवनबति ईदृशे हे पाठे मे मम सपल्नीं परा चुद्‌ पराङ््ुखा प्रय । 
पत्युः सकाशाद दूरं गमयेत्यथः | ततश्च मे मम पति कबलम्‌ 
असाधारणं कृधि कुरु । ® “श्रमृणुपकटटभ्यश्छन्द्सि” इति 
हेधिरादेशः ® ॥ 
हे ऊध्यशुख पत्ते वाली, सौभाग्यकी कारणभूत खष्टासे प्रेरित, 
द्र आदिसे प्राप्तकी हुई तिरस्कार करनेकी शक्ति बाली पाठा 
नामक ओषधे ! मेरी सौतको पराड्युखी करके भेज अर्थात्‌ पति 


के पाससे दूर भेज फिर मेरे पतिको ( मेरे लिये ) असाधारण 
कर ॥ २॥ 


तृतीया ॥ 
नहि ते नाम॑ जग्राह नो अस्मिन्‌ रमसे पतों । 
परमितर .परावतं सपत्ना गमयामसि ॥ ३ ॥ 
नहि । ते। नाम । जग्राह । नो इति । अस्मिन्‌ । रमसे । पतौ । 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


५555 5 ” 


Digitized by Arya Samaj ज Chennai and eGangotri 


तृतीयं काण्डमू १६७ 


परास्‌ । एव । पराञ्चतमू । सञपत्रीमू । गमयामसि ॥ २ ॥ 

हे सपत्नि ते तव नाम नामधेयमपि ह नहि जग्राह न गृह्वामि। 
छै जग्राहेति । ग्रह; उत्तमे णलि रूपम्‌ $ । अस्मिन्‌ संनिहिते 
मदीये पतो पत्यो नो रमसे नेव रमस्व | & पताबिति । “पष्ठी- 
युक्तश्छन्दसि वा” इति षष्ठीयोगाभावेपि छान्दसी घिसंज्ञा & ॥ 
अपि च तां सपल्नीं परां परावतमेव । पराबत्‌ इतिं दूरनाम । 
अतिशयितद्रदेशमेव गमयामसि गमयामः प्रापयाम; ॥ 

हे सौत ! में तेरे नामको भी नहीं लूंगी तू मेरे पतिसे रमण 
न कर, इस सौतको हम बहुत दूर भेजती हैं ॥ ३ ॥ 

| ER 
उत्तराहमुत्तर उत्तरदुत्तराभ्यः । 
अधः सपत्नी या ममाधरा साधराभ्यः ॥ ९ ॥ 
उतूऽतरा । अहम्‌ । उत्‌ऽतरे | उत्‌ऽतरा । इत्‌ । उततऽतराभ्यः । 
अधः । सपत्नी । या | मम | अधरा । सा | अधराभ्यः॥ ४॥ 

हे उत्तरे उत्कृष्टतरे पाठे त्वत्मसादाद अहम्‌ उत्तरा उत्कृष्टतरा 
भूयासम्‌ ॥ अपि च उत्तराभ्यः लोके या उत्कृष्टतरा: सन्ति 
ताभ्योप्यहम्‌ उत्तरेत्‌ | इच्छब्दः अवधारण । उत्कृष्टतरव भवः 
यम्‌ ॥ अध अनन्तरं मम या सपत्नी बिद्यते सा अधराभ्यः निकृ- 


छाभ्योपि अधरा निकृष्टतरा भवतु ॥ पाव 
हे श्रेष्ठ पाठे ! तेरे प्रसादसे में परम श्रेष्ठ होजाऊ , संसारमें 


जो श्रेष्ठ हैं उनसे भी श्रेष्ठ होजाऊ और मेरी जो सोत है वह 
नीचोंसे भी नीच होजावे ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


अहमस्मि सहमानायो लमसि सासहिः | 


८४१ 


टाप 
CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Fr. 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


१६८ अथर्ववेदं हिता सभाष्य-भाषाजुवादसहित 


I च्छ कबि 
उम सहस्वती सूत्वा सपत्नां मे सहावह ॥ ५ ॥ 
अहम्‌ । अस्मि। सहमाना । अथो इति । त्वप। असि । सासहिः ,। 
~ = अमन । छ 
उभे इति। सहस्वती इति । भूत्वा। स5पत्नीम । मे। सहावहे ४ 
हे पाठाख्ये ओषधे अह त्वत्मसादात्‌ सहमाना अस्मि सप- 
तन्या अभिमवित्री भवामि ॥ अथो अपि च त्वमपि सासहिरसि 
शत्रणाम्‌ अभिभवित्री भवसि ॥ ततश्च आवाम्‌ उभे अपि सहस्वती 
अभिभवनवत्यौं थूत्वा मे मम सपत्नं सहावहै अभिभवाव ॥ 
““झहमस्मि” इत्यादिसूक्तशेषस्य विवादजयक मणि विनियोगस्य 


दर्शितत्वात्‌ तदनुसारेण सपत्नीशब्दस्य विपरिशासेन सपर्नपर- 
तयापि योज्यम्‌ ॥ 


हे पाठा नाम वाली औषधे ! तेरे प्रसादसे में सौतको वशमें 
रख सकूँ । तू भी शत्रुओंका तिरस्कार करनेवाली है । इसलिये 
इम दोनों दवाने वाली बन कर मेरी सौतको दबावें ॥ ५ ॥ 


ष्ठी ॥ 
अभि तेथां सहमानामुप तेधां सहीयसीम्‌ । 
मामु प्र ते मनो वत्सं गोरिव धावतु पथा वाखि 
धावतु ॥ ६ ॥ म 
अभि। ते | अधाम्‌ । सहमानाम्‌। उप | ते। अघाम्‌। सहीयसीम्‌। 
माम्‌ । अजु । प्र । ते । मन; । वत्सम्‌ । गौःऽइव। धावतु । पथा। 
बाःऽइव । धावतु ॥ ६॥ 
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सहमानाम्‌ अभिभवनशीलाम्‌ इमां पाठाख्याम्‌ ओषधि हे 
सपल्नि ते तव शयनस्थानम्‌ अभि अधाम्‌ अभितः सतः शय- 
नस्य श्रधःप्रदेशे धारयामि ॥ तथा सहीयसीम्‌ सोदृतमाम्‌ अति- 
शयेनाभि भवित्रीम्‌ इमाम्‌ ओषधिं ते शयनस्थानम्‌ उप अधाम्‌ शय- 
नस्योपरिदेशे धारयामि ॥ हे सपन्नि ते खदीयमू ओषधिम्रभावेन 
वशीकृतं मनः मामनु म धावतु अबुसत्य ्रबतेताम्‌ ॥ तत्र वत्सं 
गौरिवेत्यादि इषटान्तद्वयम्‌ । यथा गौः पस्नुतस्तनी स्वकीय वत्सम्‌ 
इतस्ततो धावन्तं खेहवशाद्‌ अनुधावति यथा च वाः वारि उदक 
पथा निम्नेन मार्गण स्वभावतोनुधाबति तथा । सपत्नी सरथा मद- 
धीनचित्ता भवतु इत्यर्थः ॥ 

[ इति ] चतुर्थेनुवाके तृतीयं खूक्तम्‌ ॥ 

अभिभव करनेकी शक्ति बाली पाठा नामकी ओषधिको हे 
सौत ! में तेरी खाट पर चारों ओर रखती हूँ, तथा इस हृढ़- 
भावसे तिरस्कार करने वाली इस औषधिको में खाटके ऊपर 
धरती हूँ । हे सौत ! औषधिके प्रभावसे वशमें किया हुआ तेरा 
मन मेरे अन्नुकूल ( इस प्रकार ) चले दूधको टपकाती हुई गौ 
इधर उधर दौड़ते हुए बछडेके पीले स्नेहवश दौडती है और जल 
जिस प्रकार नीचेकी ओर स्वभाबसे ही दोड़ता है । तात्पय यह 
है, कि-सौतका चित्त सर्वथा मेरे अनुकूल होजाबे ॥ ६॥ 

सोथे अलुवाकमे तीसरा सुक्त समाप्त ( ८९ ) ॥ 

“संशितं मे” इति चतुर्थस्रक्तेन परसेनोद्वेजनकमशि आज्यं 
हुत्वा सितपदीम्‌ अजाम्‌ अविं वा संपात्य अभिमन्त्र्य शत्रुसेनां 
प्रति विसजयेत्‌ ॥ 

तथा संग्रामजयार्थम्‌ अनेन सूक्तेन आज्यहोमम्‌ सक्तुहोमम्‌ धनुः 
रिध्माधानम्‌ इषुसमिदाधानम्‌ राज्ञे अभिमन्त्रितधनुःप्रदान च 
कुर्यात्‌ । “संशतं म इति सितपदीं संपातवतीम्‌ अवरजति इत्यादि meee 
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_ ७ SIN 
“प्रदानान्तानि” इत्यन्तं कौशिकसूत्रम्‌ [ को० २. ४ ] ॥ 

तथा अग्निचयने उन्नीयमानम्‌ उख्यम्‌ अग्नि “संशितं मे” इति 
ब्रह्मा अनुमन्त्रयेत । उक्तं बेताने संशितं म इत्युख्यम्‌ उन्नीयमानम्‌?? 
इति [ बें° ५. १ ]॥ 

महाव्रते आजिधावने “अवसृष्टा परा पत [ ८ ] इत्यनया 
अवसृष्रबाणानुमन्त्रणम्‌ । तथा च बेतानसूत्र । “अवसष्टा परा 
पतेति चतुर्थीम्‌ इषुम्‌ अवरुष्टास्‌ ” [ बे० ६, ४ ] इति 2! 

«स शितं मे” इस चौथे सूक्तसे द्सरेकी सेनाको कपानेके क्म 
में घृतकी आहुति देकर श्वेत पेरोंबाली बकरी वा भेड़को संपा- 
तित अभिमन्त्रित करके शत्रसेनाकी ओर छोड़ देय । 

तथा संग्राममें विजय दिलानेके लिये इस सूक्तसे घृतहोम सक्तु 
होम धन्नुषरूपी इंधनका आधान ओर बाणरूपी समिधाका आधान 
करे और राजाको अभिमन्त्रित धनुष देवे ॥ इस विषयमै “संशितं 
म इति सितपदीम्‌ सम्पातवतीम्‌ अवछूजति' से 'प्रदानान्तानि' 
तकका कौशिकसुत्र २ । ५ देखना चाहिये । 

तथा अग्निचयनमें उन्नीयमान उख्य अग्निको “संशितं में से 
ब्रह्मा अनुमन्त्रण करे | इसी बातको वैतानसूत्र ५। १ में कहा 
हे, कि-“संशितं म इति उख्यम्‌ उन्नीयमानम्‌॥ | 

महाव्रत आजिधावनमें 'अवरुष्टा परापत” इस आठवीं ऋचा 
से अवरुष्ठ बाणका अनुमन्त्रण करे | इसी बातको बतानसूतमे 
कहा है, कि-“अव सृष्टा परा पतेति चतुर्थी इषुम्‌ अवरूष्टाम्‌ 
( बेतानसूत्र ६। ४ ) ॥ 

तत्र पथमा | = 
संशितँ म इदं ब्रह्म संशितं वारय? बलम्‌ । 
संशितं क्षत्रमजर्मस्तु जिष्णयेषामास्मि पुरोहित: 
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सम्‌ शितम्‌ । मे । इदम्‌ । ब्रह्म । सम्‌ऽशितम्‌ । वीर्य मे । बलम्‌। 
सम्‌ऽशितम्‌ । क्षत्रम्‌ । अजरम्‌ । अस्तु । जिष्णु; | येषाम्‌ । अस्मि। 
पुर!ऽहितः ॥ २ ॥ 


मे मदीयम्‌ इद ब्रह्म ब्राह्मणत्वं संशितम्‌'जातिश्रंशकरदोपपरिहा- 
रेण सम्यक्‌ तीक्ष्णीकृत भवतु । तीच्णीकृते हि ब्राह्मणत्वे स्वेन 
क्रियमाण शान्तिकपोष्टिकादि कम समृद्धफलं भवतीति आदो 
तत्माथेना । यद्वा ब्रह्मशब्दो बेदवाची | प्रयुज्यमानमन्त्रात्मकम्‌ 
इदं ब्रह्म तीचणीकृतम्‌ । अमोघफलं भवतु इत्यथः । & शो तन्‌ 
करणे इत्यस्मात्‌ कम णि निष्ठां । “शाच्छोरन्यतरस्याम्‌? इति 
इत्त्वू | “गतिरनन्तरः” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वम्‌ $ । तथा 
मदीय बीयंम्‌ मन्त्रपभावजनित सामथ्य शारीर बलं च सशितम्‌ 
सम्यक्‌ तीद्धणीकृतस्‌ अस्तु। तथा मदीयं क्त्रम्‌ क्षत्रियजातिः 
संशितम्‌ मन्त्रमभावेन तीच्णीकृत सत्‌ अजरम्‌ जरारहिितम्‌ । अत्र 
शरीरावयवानां सेनावयवहस्त्यश्वादीनां च क्षयो जराशब्देन 
विवक्तितः । तद्रहित जिष्णु जयशीलम्‌ अस्तु । ® अजरम्‌ इति। 
न विद्यते जरा यस्येति नञो बहुव्रीहौ “नञो जरमरमित्रमृताः” 
इति उत्तरपदाध्॒दात्तत्रम्‌ । जि जये इत्यस्मात्‌ “ग्लाजिस्थश्च 
उस्रः इति ्स्तुपत्यय हतो जिष्णुशब्दः ® । कस्माद्‌ एवम्‌ अन्यः 
गत फलं प्राथ्यंत इति तत्राह । येषाम्‌ इति | पूजाथ बहुवचनम्‌। 
यस्य च्चत्रियस्य अहं पुरोहितः ऐहिकामुष्मिक॒सकलश्रेपोबिषये 
पुरस्ताद निहितः अस्मि बवामि । यस्माद एवं पोरो हित्ये दृतोस्मि 
अतो मदीयस्य राज्ञो जयाथम्‌ एवं प्राथ्यत इत्यथः । & दधातेः 
कर्मणि निष्ठा । “पूर्वाधरावराणाम्‌०” इति असिमत्ययान्तः 
पुरःशाब्दः । तस्य च “पुरोव्ययम्‌ इतिगतित्वाद्‌ “गतिरनन्तरः 


इति पूवपदमकृतिस्वरत्वम्‌ ® ॥ 
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मेरा यह ब्राह्मणत्व जातिभ्रंशकर दोपके दूर होनेसे भनी 
मकार तौच्ण होवे ( ब्राह्मणत्वके तीण होने पर ही किया 
हुआ शांति पौष्टिक आदि कमं समृद्ध फल वाला होता है । अत 
एव पहिले उसकी प्रार्थना की है अथवा ) यह मन्त्र तीक्ष्ण हो 
अमोघ फल वाला हो और मन्त्रके प्रभावसे आई हुई शक्ति 
ओर शारीरिक बल भी तीक्ष्ण हो और हमारी क्षत्रिय जाति 
भी मन्त्रके ्रभावसे तीदण होकर जरारहित हो अर्थात्‌ उसकी 
सेनाके अवयव हाथी घोडे आदिका क्षय न हो और जय 
पावे । ( दूसरेके लिये ऐसी प्राथना क्यों करते हो इसका उत्तर 
यह है. कि-) जिस क्षत्रियका में पुरोहित हूँ अर्थात्‌ जिसके इस 
लोक ओर परलोक दोनों लोकोंके कल्याणके कामोंमें में पहिले 
किया हुआ जाने वाला पुरोहित हूँ ( अतः अपने राजाकी विजय 
के लिये ऐसी प्रार्थना करता हूँ )॥ १ ॥ 
_ कक द्वितीया । | ी 

समहमेषां राष्ट्र स्यामि समोजो वीय १ बलंम्‌ । 

वृश्चामि शत्रणां बाहननेन हविषाहम्‌ ॥ २ ॥ 
सम्‌ । अहम्‌। एषाम्‌ । राष्ट्र । स्यामि । सम्‌ । ओज; | वीर्य, । बलम्‌ 
इश्वामि । शत्रूणाम्‌ । बाहून्‌ | अनेन । हविषा । अहम्‌ ॥ २॥ 

पूवत्र येषाम्‌ इति यच्छब्दनिदिष्टोर्थः एषाम्‌ इति इदमा परा- 
मृश्यते। येषां राज्ञां देशे अहं निवसामि एपां राष्ट्रम्‌ जनपदं सं 
श्यामि सम्यक्‌ तीच्णीकरोमि । धनकैनकसमृद्ध' करोमीत्यर्थः । 
६ शो छेदने । “ओतः श्यनि” इति ग्रोकारलोपः & । ओज; 
बलनामेतत्‌ | ® “उब्जेबले बलोपश्च [ उ० ४, १६१ ] इति 
असुन्मत्ययस्मरणात्‌ ® । येन बलेन क्षेत्रज्रस्य शरीरे अवस्थि- 
तिति तढु ओजःशाब्दवाच्यम्‌ । उक्त' हि आचार्ये: । 
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क्षेत्रज्ञस्य तद्‌ ओजस्तु केवलाश्रय इष्यते । 
यथा स्नेहः प्रदीपस्य यथाश्रम अशनित्विषः | इति ॥ 
तादश शरीरदाढयनिमित्तम्‌ ओजः तञ्जनितं वीयम पराभिभ- 
घसामथ्यम अन्यदपि हस्त्यश्वादिलक्तण बलं च । सं श्यामीति 
सम्बन्धः । मन्त्रसामर्थ्येन हृढीकरोमीत्यथः ॥ तथा [ अहं | मदी 
यस्य राब्गः शत्रणां बाहून्‌ अनेन हूयमानेन आज्यसक्त्वादिरूपण 
हविषः हथामिं छिनझि। आयुधग्रहणासमथान्‌ भ्रष्टवीर्यांन करो- 
पीत्यथः । ® ओत्रश् छेदने । तुदादित्वात्‌ शः । तस्य डिच्खात्‌ 
“रहिञ्या०” इत्यादिना संप्रसारणम । विकरणास्वरेण मध्यो- 
दात्तः । पादादित्वाद्‌ अनिघातः & ॥ 
जिन राजाके देशमे में रहता हूँ उनके राज्यको में भली प्रकार 
तीक्षण करता हूँ-सुबण आदि धनसे समृद्ध करता हूँ । शरीरको 
रह रखने वाले ओजको शत्रओंका तिरस्कार करनेकी शक्तिरूप 
बलको और हाथी घोड़े आदि सेनाको भी मन्त्रशक्तिसे हह करता 
हूँ और में इस राजाके शत्रुओंकी थुजाओंको घृत सत्त आदि 
हविसे काटता हूँ अर्थात्‌ आयुध उठानेमें असमर्थ वीयरहित करता हूँ 
तृतीया ॥ 


नीचेः पंदयन्तामयेरे भवन्तु ये न॑ः सूरि मघवानं 
पृतन्यान्‌ । 

त्षिणामि ब्रह्मणामित्रानुन्नयामि स्वानहम्‌ ॥ २ ॥ 

नीचैः । पच्यन्ताम्‌ । अधरे। भवन्तु ये । नः । सूरिस | मघञ्वानस्‌ । 
पृतम्यान्‌ । 

क्षिणामि । ब्रह्मणा । अमित्रान्‌। उत्‌। नयामि। स्वार्‌। अहम्‌ २ 
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मदीयाः शत्रवः नीचे! पद्यन्तास्‌ ` मदीयाः शत्रभ: नीचः पदन्ताम्‌ अवाड्युखा: पतन्तु । र 
अधरे निकृष्टाः पादाक्रान्ता भवम्तु। कीदृशास्ते शत्रव इति उच्यते | 
नः अस्मदीयं सूरिम्‌ कायाकार्यविभागङ्ञं मघवानम्‌ । अघम्‌ इति 
धननाम | प्रभूतधनयुक्त राजानं जेतुं ये शत्रवः पृतन्यान्‌ पृतयन्ति 
पृतना सेनाम्‌ आत्मन इच्छन्ति । ते नीचेः पद्यन्ताम्‌ इति संबन्ध; । 
छ पृतनाशब्दात्‌ “सुप आत्मनः क्यच्‌” । “कव्यध्वरपृतनस्यचि- 
लोप! इति क्यचि परतोन्त्यलोपः । तदन्तात्‌ लेटि आडागमः § ॥ 
उक्तपयोजनसिद्धये ब्रह्मणा परिष्ठढेन अमोघत्रीयेण मन्त्रेण अमि- 
जान शत्रून्‌ अह क्षिणोमि हिनस्मि। ® रि क्षि हिंसायाम्‌ । स्वादि- 
स्वात्‌ श्नुः $॥ न केवलं शत्रूणां हिंसनम्‌ अपि तु स्वान्‌ स्वकी- 
यान्‌ राज्ञः उन्नयामि । उत्कृष्ट जयं प्रापयामीत्यर्थः ॥ 

जो हमारे काये और अकार्ये विभागको जानने वाले धनी 
राजाको जीतनेके लिये सेनाको एकत्रित करना चाहते हे बे 
हमारे शत्रु उलटे मुख होकर गिर पड फिर पेरोसे दबे उक्त प्रयो- 
जनको सिद्ध करनेके लिये में अमोघ वीर्य बाले मन्त्रसे शत्रश्रो 
को क्षीण करता हूँ और अपने राजाको परमोत्कृष्ट विजय माप 
कराता हूँ ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


तीच्शीयांसः परशोरशेस्तीदणतेरा उत । 

न्द्रस्य वज्रात्‌ तीदशीयांसो येषामस्मिं पुरोहितः ४ 
तीच्णीयांसः | परशोः । अग्नेः । तीदणऽराः | | 

न्द्रस्य । बज्ात्‌ । तीच्णीयांसः । येषाम्‌ | अय पुरःऽहितः 


येषां राज्ञाम्‌ अह पुरोहितः अस्मि ते राजानः परशोः हक्त- 
इळेदनसम्थात्‌ निशितधारात्‌ तीच्णीयांसः अतिशयेन तीच्णा; 
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शात्रबलच्छेदनसमर्था भवन्तु ॥ तथा अग्ने! बिश्वदहनसमथादपि 
तीदणतराः अतिशयेन तीच्णाः । क्षणमात्रण कृत्स्न शत्रुबलं 
दग्ध समर्था भवन्तु इत्यर्थः | उतशब्दः अप्यथ । सच भिन्नक्रमो 
योजितः ॥ तथा इन्द्रस्य वज्रात्‌ । स खलु टत्रासुरादिहनने 
शिलोच्चयपच्चच्छेदनादौ च अकुण्टितशक्तित्वेन प्रसिद्ध । ततोपि 
तीचणीयांसः अतिशयेन तीक्ष्णा निशिताः । अप्रतिहतगतयो 
भवन्तु इत्यर्थः ॥ 

मैं जिन राजाका पुरोहित हूँ वह राजा शत्रुकी सेनाको काटने 
के लिये दृक्षको काटने बाले फरसे भी अधिक तीदण होजाव 
और सम्पूर्णसंसारको जलानेमें समर्थ अग्निसे भी अधिक तीच 
होजावें अथात्‌ क्षणमात्रमे ही शत्रुसेनाको भस्म नी कर सक ओर 
इन्द्रका बज ृत्रासुरको मारनेमै ओर पवतोंके परोंको काटनेमें भी 
अकुण्डित शक्ति वाला प्रसिद्ध हे हमारे राजा उससे भी तीक्षण 
होजावें, अकुण्टित गति बाले होजाव ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ क 
एपामहमायुधा सं स्याम्यषा राष्ट सुनार व्याम । 
एषा चत्रमजरंमस्तु जिष्णवेरपाँ वित्त विश्‍वेवन्तु दवा 
एषाम्‌ । अहम्‌ । आयुधा । सम्‌ | स्यामि । एषाम्‌ । राष्ट्रम्‌ । 
सुऽबीरम्‌ । वर्धेयामि । 
एपाम्‌ । चत्रम्‌ | अजरम्‌ । अस्तु । जिष्णु । एषाम्‌ । चित्तम्‌ । 
विश्वे । अउन्तु । देवाः ॥ र ॥ 
[ अहम्‌] एषाम्‌ अस्मदीयानां राज्ञाम्‌ आयुषा आयुधानि बाण- 
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खड्गङुन्तादीनि सं श्यामि सम्यक्‌ तीचष्णीकरोमि ॥ एपां राष्ट्रम्‌ 
राज्यं सुवीरम्‌ शोभनवीरोपेत वर्धयामि समृद्ध करोमि । ® सु- 
वीरम्‌ इति “वीरवीयों च” इति उत्तरपदाघ्युदात्तत्वम्‌ & ॥ अपि 
च एषां राज्ञा तत्रं चतात्‌ त्रायक बलं क्षत्रियत्व वा अज- 
रम्‌ जरारहितं जिष्णु जयशीलं चास्तु ॥ तथा एषां चित्तम्‌ युद्धो- 
न्सुखं मनः विश्वे सर्वे देवाः अवन्तु रक्षन्तु ॥ र 
अपने राजाके बाण कुन्त खड्ग आदि ग्रायुधोंको म॑ भली 
प्रकार तीज्षण करता हूँ, इनके राज्यको में वीरोंसे समृद्ध करता 
हूँ। इन राजाका आपत्तिसे बचाने वाला चत्रियत्वरूप बल जरा- 
रहित और विजयशील होवे । और इन हमारे राजाके युद्धोन्युख 
मनकी सकल देवता रक्षा करें ॥ २ ॥ 
उद्धपन्तां मधवन्‌ वाजिनान्युद्‌ वीराणां जयतामेतु 
घोषः । 
पृथग घोषां उलुलयंः केतुमन्त उदीताम्‌ । 
देवा इन्द्रज्यष्ठा मरुतां यन्तु सेनया ॥ ६ ॥ 
उत । हषन्ताम्‌ । मघऽबन्‌ । बाजिनानि । उत्‌ । वीराणाम्‌ | 
जयताम्‌ । एतु । घोषः । 
पृथक्‌ । घोषाः । उलुलयः । केतुऽमन्तः । उत्‌ । ईरताम्‌ । 
देवाः ।इन्द्रऽयेष्ठाः । मरुतः । यन्तु । सेनया ॥ ६ ॥ 


ष्ठी । हे मघवन्‌ धनवन्निन्द्र त्वत्मसादाद बाजिनानि बलानि 
इस्त्यश्वरथादीनि युद्धविषये उद्धपन्ताम्‌ उत्कृष्टहषयुक्तानि भवतु ॥ 
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तथा जयताम्‌ जयं प्राप्लुवताम्‌ अस्मदीयानां वीराणां शूराणां 
जयपयुक्तो घोषः सिंहनादाख्यः उदेतु उद्दच्छतु । परश्रोत्राण्यभि- 
भूय बतंताम्‌ इत्यर्थः । एतदेव विव्रियते पृथग्‌ इति उल्लुलय इति। 
अनुकरणशब्दोयम्‌ । उल्लुलु इत्येवमात्मकाः केतुमन्तः प्रज्ञानवन्तः 
सर्वे प्रज्ञायमाना जयप्रयुक्ता घोषाः पृथक्‌ इतस्ततः उत्‌ ईरताम्‌ 
उद्दच्छन्तु । & ईर गतौ लोटि अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ $ ॥ 

हे धनवान इन्द्र ! आपके प्रसादसे हाथी घोड़े रथ आदि 
युद्धमें इषं पाते तथा बिजय पायें हमारे शूरवीरांका विजयका 
सिंहनाद होवे । उल्ललु आदि सबको सुनाई देनेवाले जयघोष 
चारों ओर फेल ॥ ६॥ 

सप्तमी ॥ 

प्रेता जयंता नर उग्रा वः सन्तु बाहवः । 
तीदणेषवोबलधंन्वनो हतोग्रायुधा अबलानुग्रबाहवः9 
ड ह || 
प्र । इत । जयत | नरः । उग्राः । वः । सन्तु । बाहवः । 
तीत्षणञ्द्पवः । अबलञधन्वनः । हत । उग्रञ्यायुधा: । अबलान्‌ । 


उग्रञ्याइवः ॥७॥ 

सप्तमी । इन्द्रज्येष्ठाः इन्द्रो ज्येष्ठ: श्रेष्ठः स्वामी येषां तथाविधा 
मरुतो देवा युद्ध षु अस्माक साहायकम्‌ आचरितुं [ सेनया | 
स्वस्वसेभया साथ यन्तु माप्नुवन्तु ॥ हे नरः नेतारः अस्मदीया 
भटाः प्रेत पक्रम्य युद्धभूमिं गच्छत । ततो देवेरबुग्हीताः शत्रून्‌ 
जयत ॥ वः युष्माकं तीदणेषवः निशितबाणाद्यायुधोपेता बाहवः 
उग्रा उदवगूर्णबलाः शत्रुमहरणासमर्थाः सन्तु भवन्तु ॥ ततो यूयम्‌ 
उग्रायुधाः निशितनिखिशबाणादायुधो पता,“ अत एव उग्रबाहवः 
पोल. 
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उद्गणहस्ताः सन्तः अबलधन्वनः बलरहितधनुराद्यायुधोपेतान्‌ 
आत एव अबलान्‌ बलशून्यान्‌ हत हिस्त । पञ्चत्व प्रापयतत्यथः । 
छ इन्तेर्लोएमध्यमत्रहुवचने अदादिस्वात्‌ शपो लुक्‌ । “अनुदात्तो 
प॒देश०” इत्यादिना अनुनासिकलोपः  ॥ 

न्द्र जिनमें बड़े है वे मरुद्देवता युद्धमें हमारी सहायता करनेके 


लिये अपनी सेनाके साथ आवें । हे हमारे सनिकों!तुम युद्धभूमिकी 
ओर झपटो | ओर देवताओंसे अनुग्रह पाकर शत्रओंको जीतो। 
तीक्षण बाण आदि आयुधाँसे सम्पन्न तुम्हारी भुजायं शत्र पर 
प्रहार करनेमें समथ होवें । तब तुम तीदण बाण तलवार आयुधों 
को धारण कर अतएव प्रचण्ड भुजा बाले होकर बलरहित धनुष 
वाले अत एव बलशून्य शत्रुओंको मार डालो ॥ ७॥ 
| | अमी 
अवसृष्टा परा पत शरव्ये ब्रह्म॑संशिते । 


जयामित्रान्‌ प्र प्यस्य जह्यां वरवर मामीषाँ मोचि 
कश्चन ॥ ८ ॥ 

अवव्युष्टा । परा । पत । शरव्ये । ब्रहमऽसंशिते । 

जय | अमित्रान्‌ | प्र । पद्यस्व | जहि । एषाम्‌ । वरम्‌ऽबरम्‌ । 
मा । अमीषाम्‌ | मोचि | कः | चन ॥ ८ ॥ 


है ब्रह्मसंशिते ब्रह्मणा मन्त्रेण तीक्षणीकृते [ शरव्ये हिंसाकुशले 

इषो त्वम्‌ ] अबसृष्टा अस्माभिर्धनुषो बिनिम्नुक्ता परा पत परा- 

गच्छ शत्रुसेनाभियुखं गच्छ । गत्वा च तान्‌ अमित्रान्‌ शत्रन 

जय ॥ तत्मकारम्‌ आहम्‌ प्र पद्यस्वेत्यादिना । प्रथमं शत्रन प्र 

पद्यस्व प्रविश ॥ एषां मध्ये वरंवरम्‌ श्रेष्ठं हस्त्यश्वपदातिद्धन्तणं 
र ८५२ 
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बलं जहि मारय । & “हन्तेः” इति जादेशः । तस्य “असिः 
द्धवद अत्रा भात्‌” इति असिद्धत्वात्‌ हेलुगभावः ® ॥ अमी- 
पाम्‌ दूरे दृश्यमानानां शत्रूणां मध्ये कश्चन कोपि वीरो मा मोचि 
युक्तो मा भूत्‌ । सर्वोपि त्वया इन्तव्य इत्यर्थः | & मोचीति । 
ुच्ु मोत्तणे इत्यस्मात कर्मणि माङि लुङि रुपम्‌ । अमीषाम्‌ 
इति । “एत इद्वहुवचने” इति इचमत्वे & ॥ 
[ इति | दृतीयकाणडे चतुर्थबुवाके चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 
हे मन्त्रसे तीच किये हुए हिंसाकुशल बाण ! तू हमारे धनुषसे 
छूट कर शत्रुसेनाकी ओर जा और जाकरशत्रशोंको जीत।( उन 
की रीति यह है, कि-) शत्रुओंमें प्रवेश कर और उनमें जो श्रेष्ठ 
श्रेष्ठ हाथी घोड़ा पैदल आदि हो उसका संहार कर | इन द्र 
दीखते हुए शत्रुओंमेंसे कोई भी वीर न छूटने पावे ॥ ८ ॥ 


तृतीयकाण्डके चतुर्थ अनुधाकमे चतुथ सुक्क समाप्त (९० )॥ 


“यं ते योनिः” इति सूक्तेन निक्र तिकम णि शर्करामिश्रान्‌ 
त्रीहीन्‌ जुहुयात्‌ । “अयं वे योनिरिति [ जीणकोष्ठाद्व ] वीहीन 
शकरामिश्रान” [ कौ० ३. १ ] इत्यादि कौशिकसूत्रम्‌ ॥ 

तथा अर्थोत्थापनविप्रशमनकम णि श्रनेन सूक्तेन आज्यसमि- 
दादिभिस्रयोदशभिद्रव्यैजु हुयात्‌ । तस्मिन्नेव कमणि अस्य 
सूक्तस्य जपं वा कुर्यात्‌ ॥ 

तथा च कौशिकः । “अयं ते योनिः [ ३. २० ] आ नो भर 
[ ५, ७ ] धीती वा [ ७, १] इत्यम्‌ उत्तयास्यन्नुपदधीत 
जपति” इति [ कौ० ५, ५ ] ॥ 

“अयं ते योनिः” इत्यनया अरण्योरात्मनि वा अग्नेः समा- 
रोपणं कुर्यात्‌ । सूत्रितं हि। “अयं ते योनिरित्यरण्योरग्निं समा- 
रोपयस्यात्मनि बा” इति [ कौ० ५, ४ ] ॥ 
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सवयशेषु “सोमः राजानम्‌” [ ४ ] इत्यनया अर्वङ्गिरीवि- 
दश्चतुर आषेयान औद्येत्‌ ॥ | 
अग्नि चयने अनयैव गाईपत्येष्काम्‌ उपधौमानाम्‌ अबुमन्त्रयेत | 
तथा च वैतानम्‌ । “अयं ते योनिरिति गाइपत्येष्ठकां निधीय- 
मानाम्‌? इति [ वे ५. १ ] ॥ ५ 
अग्निचयने औदुम्वरसमिदांधानानन्तरम्‌ “अभ अच्छा वदेह 
नः? इति तिस्रः “अर्यमणं बृहस्पतिम्‌?’ इति दे जपेत्‌ । “ वाजस्य 
जु प्रसवे” इत्यनया बाजप्रसवीयहोमालुमन्त्रशम्‌ | तथा च तान 
सूत्रम । “उदू एनम्‌ उत्तरं नय [ ६, ५ ] इति समिध आधीय- 
मानाः” [इति प्रक्रम्य | “चत्वारि शृङ्गा [ ऋ० ४, ५८, ३ ] 
अभ्यचंत [ ७. ८७ ] इति जपति । “अग्ने अच्छ इति तिसः 
[ २-४ ] अर्यमणं बृहस्पतिम्‌ [ ७, ८ | इति द्रे वाजस्य नु 
प्रसने [ = ] इति वाजप्रसवीयहोमान्‌” इति [ वे० ५. २ iN 
“अयं ते योनिः’ इस सूक्तसे रेता मिले हुए धानोंका होम 
करे । इसी वातको कोशिकसूत्र ३ | १ में कहा है, कि-“अयं ते 
योनिरिति जीणकोष्टाद व्रीहीन्‌ शर्करामिश्रान्‌० ॥-अयं ते योनिः 
सूक्तसे पुराने कोठेमेसे शर्करा मिले हुए धानोंको निकाल कर 
होमे” ॥ 
2 तथा अर्थाच्यापनकमंमें इस सक्तसे घृत समिधा आदि तेरह 
द्रब्योंसे होम करे | वा इसी कममें इस सूक्तका जप करे ॥ 
इसी बातको कौशिकसूत्र १ | ४ में कहा है, कि-“अय॑ ते 
योनिः ( २ । २० ) आनो भर (५। ७ ) धीती वा ( ७।१) 
त्यर्थ उच््यास्यन्नुपदधीत जपति” ॥। 
“अय ते योनिः’ इस ऋचासे अरणियोंका अपनेमें वा अग्नि 
में समारोपण करे । सूत्रम भी कहा है, कि-“अयं ते योनिरित्य- 
रण्ययोरग्निं समारोपत्यात्मनि घा” ( ५ । ४ ) ॥ 
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` सब यज्ञोमें “ सोमं राजानम्‌’ इस चौथी ऋचासे अथर्ववेदको 
जानने वाले चार ऋषिशिष्योंको बुलाबे | 

अग्निचयनके समय रक्खी जाती हुई गाहपत्यकी ईटका इसी 
ऋचासे अचुमंत्रण करे ॥ इसी वातको वेतानसूत्रमें कहा है, कि- 
अयं ते “योनिरिति गाहेपत्येष्ठकां उपधीयमानां अनुमन्त्रयेत” ॥ 

अग्निचयनमें गूलड़की समिधा रखनेके अनन्तर “अग्ने अच्छा 
बदेह नः” इत्यादि तीन ऋचाओंको और “अर्यमणं बृहस्पतिम्‌? 
इन दो ऋचाओंको जपे ॥ “वाजस्य जु प्रसवे” इस ऋचासे 
दाजप्रसवीयहोमका अनुमंत्रण करे इसी बातको बैतानसूत्र 
५॥ २ में कहा है, कि-“उद् एनं उत्तरं नम (६।४ ) इति 
समिध आधीयमानाः” ( इति प्रक्रम्प ) “चत्वारि धृंगा।” (ऋ० 
४। ५८ । ३) अभ्यचेत ( ७ | ८७ ) इति जपति। “अग्ने अच्छ 
इति तिस्रः ( २-४ ) अर्यमणं बृहस्पतिम्‌ ( ७-८ ) इति द्वे 
वाजस्य चु प्रसवे ( ८ ) इति वाजमरसवीयहोमान” ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

अयं ते योनिऋलियो यतों जातो अरोचथाः । 
तं जानन्नं्न आ रोहाधां नो व्या रयिस्‌ ॥ १॥ 
अयम्‌ । ते । योनिः । ऋत्वियः | यतः | जातः | अरोचथाः । 


तम्‌ । जानन्‌ । अग्ने। आ । रोह । अध । नः। बय । रयिम्‌॥१॥. 

हे अग्ने ते तव अयम्‌ अरशिर्यजमानो वा ऋत्वियः ऋतो गर्म- 

ग्रहणकाले भवो योनिः उत्पत्तिकारणम्‌ । > ऋतुशब्दाह भा 

“छन्दसि घस” । “सिति च” इति पदसज्ञया भसज्ञाया बाधनात्‌ 

ओग णाभावे यण्‌ 89 । यतः यस्मात्‌ योनेः जातः उत्पन्नः सन 
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अरोचथाः दीप्यसे । ® छान्दसो लङ्‌ & । तम्‌ तादृशं योनि 


जानन्‌ ममेदम्‌ उत्पत्ती कारणम्‌ इत्यवगच्छन्‌ आ रोह प्रविश । 
मा परित्याक्षीः ॥ अथ अनन्तरम्‌ नः अस्माकं रयिम्‌ धन वर्धय 
समृद्ध कुरु । $ “निपातस्य च” इति अथशब्दस्य सांहितिको 
दीघेः । “अन्येषाम्‌ अपि हश्यते” इति वर्थयेस्यस्य दीघः & ॥ 

हे अग्ने ! यह यजमान वा अरणि तेरी ऋत्विय योनि है 
अर्थात्‌ गर्भग्रहणके समय होने वाला उत्पत्तिकारण है । क्योंकि 
इस योनिसे उत्पन्न होकर तुम प्रदीप्त होते हो । ऐसे अपने 
उत्पत्तिकारणको जान कर तुम इसमें प्रवेश करो इसको 
त्यागो मत तदनन्तर हमारे धनको बढ़ाओ ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 

अपने अच्छा वदेह न प्रत्यङ्‌ नः सुमना भव । 
प्र णो यच्छ विशां पत धनदा अंसि नस्खम्‌ ॥२॥ 
अग्ने । अच्छ । बद्‌ | इह । नः । मरत्यङ्‌ | नः । सुञमनाः । भव । 
प्र। नः। यच्छ। विशाम्‌; पते। धनऽदाः। असि । नः । त्वस्‌॥२॥। 

हे अग्ने इह अस्मिन्‌ फाले प्राप्तव्ये नः अस्मान अच्छ वद । 
& “निपातस्य च” इति सांहितिको दीघः & । आभिमुख्येन 
म्रियं बूहि॥ तथा प्रत्यङ्‌. अस्मान्‌ प्रत्यश्चन्‌ अस्मदभिमुख गच्छन्‌ ` 
नः अस्माक सुमनाः शोभनमनस्को भव ॥ हे विशां पते सवांसां 
प्रजानां वेश्वानरात्मना पालक | % “सुबामन्त्रिते पराङ्गवत्‌ 
स्वरे”इति ष्ठथन्तस्य आमन्त्रतानुप्रवेशादर आमन्त्रितस्य च” इति 
षष्ठयामन्त्रितसम्ुदायस्य आष्टमिकम्‌ अनुदात्तत्वम्‌ ® । हे तादश 
अग्ने नः अस्मभ्यं प्रयच्छ । धनदा इति विशेष्यमाणत्वाद अथात्‌ ` 


अत्र धनानीति संबध्यते। अस्मदपेक्षितानि घनानि प्रदेहि इत्यर्थः । 
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यतस्त्वं नः अस्माकं धनदा असि धनानां दाता भवसि । धनानि 
दातुं समर्थस्त्वमेवासीत्यर्थः ॥ 

हे अग्ने ! इस हमें प्राप्त होने वाले फलके बिषयमें अभिमुख 
होकर मिय भाषण करिये । हे वेश्वानररूपसे सब प्रजाओंका 
पालन करने वाले अग्ने ! तुम धन देने वाले हो अतः हमें अभि- 
लषित धन दो ॥ २ ॥ 


ड तृतीया ॥ बः 

प्र णा यच्छत्वयूमा प्र भगः प्र बृहस्पातः | 

प्र देवीः प्रोत सूनृतां रयिं देवी दधातु मे ॥ ३ ॥ 

प्र । नः । यच्छतु । अर्यमा । प्र । भगः । प्र । बृहस्पति; | 

प्र। देवीः । प्र। उत | डता । रयिम्‌ | देवी | दधातु । मे ॥ ३॥ 

नः अस्मभ्यम्‌ अर्यमा देवः प्र यच्छतु यद्‌ दातव्पं धनं तत्‌ 

सर्व ददातु । ® दाण्‌ दाने । शपि “पाघ्रा०” इत्यादिना यच्छा- 

देशः & । भगश्च बृहस्पतिश्च इमावपि देवो अस्मभ्य धनं प्र यच्छ- 

ताम्‌ । ® ब्रहतां देवानां पतिः बृहस्पति; | “तद्बुहतोः करप- 

त्योः०” इति पारस्करादिषु पाठात्‌ सुट्तलोपो । “उभे वनस्प- . 

त्यादिषु०” इति उभयपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ &। देवीः देव्यः इन्द्रा- 

णीपभृतयः धनम्‌ अस्मभ्य प्र यच्छन्तु । & जसि “वा छन्दसि” 

इति पूर्वसबर्णंदीर्घः $ ॥ उत अपि च सूनृता मियवागात्मिका , 

देवी सरस्वती रयिम्‌ धनं मे मश्षं | प्रदधातु ] प्रयच्छतु । ' 

& शोभना चासौ ऋता चेति सूनृता । पृषोदरादित्वाद्ग रूपः 
| ल हमें धन दें, भग और बृहस्पति देवता भी हमें 
धन दें, इन्द्राणी आदि देवियें हमें धन दें और मियवाणीरूप 
सरस्वती देवी भी हमें धन दें ॥ ३ ॥ 
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चतुर्थी ॥ ही 

सोमं राजानमवसेग्रि गीमिहवामह । 
आदित्यं विष्णु सूयं ब्रह्माणं च बृहस्पतिम्‌ ॥ ४ ॥ 
सोमम्‌ । राजानम्‌ । अवसे । अग्निम्‌ । गीःऽभिः । हवामहे । 
आदित्यम्‌ । विष्णुम्‌ | सूयम्‌ । ब्रह्माणम्‌ | च । वहस्पतिम्‌ ॥४॥ 
` राजानम्‌ राजमानम्‌ । यद्वा ईश्वरम्‌ । “सोमोस्माक ब्राह्म 
णानां राजा” [ तै० सं० १. ८+ १०, २ ] इति श्रतेः। तादृश 
सोमम्‌ अगिं च अवसे अभिमतफलमदानेन रक्षणाय गीभिः 
स्तुतिरूपाभिर्वाग्भिः हवामहे आहयामः। तथा आदित्यम्‌ अदितेः 
त्रम्‌ । “मित्र रुणश्च” [ तैश आ० १, १३. २ | इत्यादिः 
श्रत्यन्तरप्रसिद्ध देवं विष्णुम्‌ त्रैविक्रम रूपम्‌ आस्थाय सर्बव्या- 
पिनं देव सूयम्‌ सवस्य प्रेरक मण्डलान्तरवतिहिरशमयुरुषरूपं 
देवं ब्रह्माणम्‌ एषां देवानां सरष्टारं प्रजापतिं बृहस्पतिम्‌ एषां हित- 
करणे अवस्थितम्‌ एतत्संज्ञं च । तान्‌ एतान्‌ आदित्यादीन्‌ देवान्‌ 
उक्तम्रयोजनसिद्धये हवामहे इति संबन्धः ॥ 

हम ब्राह्मणोंके राजा हण और अग्निको अभिलषित 
फल देकर रक्षा करनेके १ स्तुतिरूप वाणियोंसे आह्वान करते 
हे । तथा अदितिके पुत्र तीन पेरोंसे पृथ्वीको नाप लेने वाले 
व्यापक विष्णुदेवको मण्डलान्तर्वति हिरण्मय पुरुषरूप सर्वेपेरक 
सूयदेवको और इन देवोंके रचयिता प्रजापति ब्रह्मदेवको ओर 
इनका हित करनेमें लगे हुए बृहस्पतिजीको उक्त प्रयोजनकी 
सिद्धिके लिये आह्वान करते हे ॥ ४ ॥ 

[ पञ्चमी ॥ 

५ ०। ० 62 ८ । ene 
त्वं नों अभे अभिमित्रेद् यज्ञं च वधय । 
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देव दातवे रयिं दानाय चोदय ॥ ५ ॥ 
बू । नः । अग्ने । अञनिऽभिः । ब्रह्म । यज्ञम्‌ । च । वर्षय । 
तवम्‌ । नः । देव । दातवे । रयिम्‌ । दानाय । चोद्य ॥ ५ ॥ ` 

हे अग्ने त्वम्‌ अग्निभिः त्वद्विभूतिरूपैरन्यैरग्निभिः साथ नः 
अस्माक ब्रह्म मन्त्रमयं स्तोत्रं तत्साध्यं यज्ञं च वर्य फलसमृद्ध 
कुरु ॥ हे देव त्वं दानवे चरुपुरोडाशादिहवींपि दत्तत्रते | नः ] 
यजमानाय रयिम्‌ धनं दानाय दानार्थे नोदय प्रेरय ॥ 

हे अग्ने ! आप अपनी विभूतिरूप अन्य अग्नियाँके साथ 
हमारे मंत्रमय स्तोत्रको उससे सिद्ध होने वाले यज्ञको भी फल 


से समृद्ध करिये। हे देव ! आप चरु पुरोशश आदि हवि अर्पण 
करने वाले हमारे यजमानको धन देनेके लिये प्रेरित करिये ॥५॥ 


षष्ठी ॥ 
इन्द्रवायू उभाविह सुहवेह ह॑वामहे । 
यथां नः सपे इज्जनः संगत्यां सुमना असद्‌ दानः 
कामश्च नो भुवेत्‌ ॥ ६ ॥ 
इन्द्रवायू इति । उभौ । इह सुऽहवा | इह । हवामहे । 
यथा । नः । सवः | इत्‌ । जतः । सम्‌ त्याम्‌ । सुमनाः | 
असत्‌ | दान5कामः । च । नः | जुत्‌ ॥ ६ ॥ 


इन्द्रश्न वायुश्च इन्द्रवायू । $ “देवताइन्द्रे च इति प्राप्तस्य 
आनङ; “उभयत्र वायोः प्रतिषेधो वक्तव्यः” इति. तिषेधः 
“देवतादन्दे च”? इति उभयपदमकृतिस्वरत्वस्य “नोत्तरपदेचुदा- 
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त्तादौ०” इति प्रतिषेधः। “समासस्य” इति अन्तोदात्तत्वम्‌ &। 
एतत्संज्ञाबुभौ देवो इह अस्मिन्‌ कर्मणि हवामहे आहयामः । 
एतयोरेवाद्वाने किं निमित्तम्‌ इति तद्‌ आह सुहवेति | इह अस्मिन्‌ 
फलबिषये देवेषु मध्ये एतौ देवो सुहवा सुहवो सुह्णानौ सुखेन 
हातु' शक्यौ । ® हयतेः “बहुलं छन्दसि” इति अनेमिचिके 
सं्रसारणे कृते सुपूर्वाद अस्मात “३षद्दुःसुषु०” इति खल्‌ । 
“लिति” इति पत्यात्पूवस्योदात्तत्वम्‌ । “सुपां सुलुक्‌०” इति पू 
सवणंदीर्घः $ । यस्याद एवं सुहानौ तस्माद आहयाम इत्यथः ॥ 
यथा नः अस्माकं सर्व इत्‌ सवे एव जनः संगत्याम्‌ संगमने रातौ 
सुम्ना, असत्‌ शोभनमनस्को भवेत्‌ । न केवलं सोमनस्यमेव 
प्राध्यते अपि तु सर्वो जनः नः अस्मभ्यं दानकामश्च दानाभिला- 
युक्तश्च यथा भुवत्‌ भवेत्‌। तथा आह्वयाम इति संबन्धः । छै अ- 
्तेर्भवतेश्च लेटि अडागमः । “भूसुवोस्तिङि” इति ुणा भावः ॥ 
1 इन्द्र और बायु नाम बाले दोनों देवताओंकों हम इस कम में 
आहान करनेके लिये बुलाते हैं ( इनके बुलानेका कारण यह 
है, कि-फलदाता देवताओंपें इन दोनोंको ही सुखसे बुलाया जा 
सकता है । अतएव ) हम इनको बुलाते हे । जिससे सब मनुष्य 
हमारी सङ्गति होने पर शोभन मन वाले होवें और सब मनुष्य 
हमें दान देनेकी इच्छा बाले होवें इसलिये हम आपका आह्वान 
करते हैं ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


अर्यमएँ बृहस्पतिमिन्द्रं दानांय चोदय । 
वातं बिष्णु सरस्वतीं सवितारं च वाजिनंम्‌ ॥ ७॥ 
अयम एम्‌ । बृहस्पतिम्‌ । इन्द्रम्‌ । दानाय । चोद्य । 
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तृतीयं काण्डम्‌ १८७ 


वातम्‌ । विष्णुम्‌ । सरस्वतीमू | सवितारम्‌ । च वाजिनम्‌ ॥७॥ 


हे स्तोतः अर्यमादीन्‌ देवान्‌ अस्मभ्यम्‌ [ दानाय ] अभिमतः 
फलदानाय चोदय स्तुत्या प्रय । यथा ते । तुष्टाः अस्मभ्यं धनं 
प्रयच्छन्ति तथा स्तुतिवाक्यैस्तोषयेत्यरथः ॥ तत्र बाचम्‌ इति सर- 
स्वतीविशेष्णम्‌ वाग्रपा या सरस्वतीति । एतञ्च नदी रूपायास्तस्या 
निट्स्यथम्‌ । वाजिनम्‌ इति सबितृबिशेषणम्‌ । बाज; अन्नं वेगो 
वा तद्वन्त सबितारम्‌ इति ॥ | 


हे स्तुति करने वाले ! आप अर्यमा बहम्पति इन्द्र वाग्देवता- 
सरस्वती व्यापक विष्णुदेब और वेग तथा अन्नसम्पन्न सूर्यदेव 
को अभिलषित फलका दान देनेके लिये स्तुतिके द्वारा प्रेरित 
करिये |! ७॥ 


अष्टमी ॥ 
वाजस्य बु प्रसवे सं बंभूविमेमा च विश्वा भुवनान्यन्तः 
उतादित्सन्तं दापयतु प्रजानन्‌ रयिं च नः सववीरे 
नि यंच्छ ॥ = ॥ | 
वाजस्य । बु । प्रसवे । सम्‌ । बभूविम । इमा । च । विश्वा । 
भुवनानि । अन्तः । 
उत । अदित्सन्तम्‌ । दापयतु । प्रञ्जानन्‌ । रयिम्‌ | च | न; । 
सर्व&वीरम्‌ । नि । यच्छ ॥ ८ ॥ 


वाजस्य अन्नस्य प्रसवे उत्पत्तौ तद्ध तुभूते कमणि बा नु 


त्षिमं वयं सं बभूविम संप्राप्ता अभूम । यद्ग दृष्ट्यादिद्वारेण अन्नः 
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Mm २ 
स्योत्पादको देवो वाजस्य प्रसवः । ® “सवजवो छन्दसि वक्त- 
व्यौ” इति अजन्तः सबशब्दः । “थाथ०” इत्यादिना उत्तरपः 
दान्तोदात्तत्वम्‌ & ॥ तस्य संम्राप्तव्यताम्‌ उपपादयति इमा चेति। 
इमा इमानि परिदृश्यमानानि विश्वा विशवानि सर्वाणि श्वुवनानि 
भूतजातानि अन्तः बाजप्रसबस्य मध्ये वर्तन्ते । “अन्नाद्‌ भूतानि 
जायन्ते । जातान्यन्नेन वर्धेन्ते” [ तैश आ० ८+ २ | इत्यादिः 
श्रतेः ॥ स च वाजप्रसवः उक्तलक्षणः प्रजानन्‌ सवप्राणिहृदय- 
गतम्‌ अभिमायविशेषं जानन्‌ उत अदित्सन्तम्‌ दातुम्‌ अनिच्छ- 
न्तमपि पुरुषं दापयतु बुद्धिमेरणेन अस्मभ्यम्‌ दाने प्रवतयतु । 
& अदित्सन्तम्‌ इति । “सनि मीमाघुरमलम° इत्यादिना 
इसादेशः । “स्यार्धधातुके” ` इति तत्वम्‌ । “अत्र लोपोभ्या- 
सस्य” इति अभ्यासलोपः । नञ्समासे अव्ययपूर्वपदभकृतिस्व- 
रत्वम्‌ छ ॥ तथा नः अस्माकं रयिम्‌ विद्यमानं धनं च सर्वेवी- 
रम्‌ । बीर्याज्जायन्ते इति वीराः पुत्रादयः । सर्वेर्वीरपुरुषैरुपेत नि 
यच्छात्‌ नियच्छतु नियमयतु सुचिरं स्थापयतु । & यमेलँदि 
आडागम; । “इषुगमियमां छः इति छत्वम्‌ & ॥ 

हम अन्नकी उत्पत्तिके कारण कम को शीघ्र ही प्राप्त होवे- 
करें । ये सब दीखते हुए प्राणी दृष्टिके द्वारा अन्नको उत्पन्न 
| करने वाले वाजप्रसव देवके मध्यमें रहते हैं, बह वाजप्रसब देवता 

सब प्राणियोंके हृदयफे अभिप्रायको जानते हैं अतः बह देना न 

चाहने वालेकी भी बुद्धिको पेरित कर हमें दान देनेमे प्रदत्त करें । 

तथा हमारे विद्यमान धनको भी वीय से उत्पन्न होने वाले सङ 

वीर पुत्र पौत्र आदिमें चिरकालके लिये स्थापित करें ॥८॥ 
नवमी ॥ 


दुढा मे पञ्च प्रदिशो दुहामुषीयेथाबलम्‌ । 
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१८६ 
्रापेयं सर्वा आङृतीर्मनंसा हृदयेन च ॥ & ॥ 
दुहाम्‌ । मे। पञ्च । प्रदिशः | दुहाम्‌ । उर्वीः । यथाऽबलम्‌ । 
प्र । आपेयम्‌ । सवा; । आउकूतीः | मनसा । हृदयेन । च ॥8॥ 


[ पञ्च ] पञ्चसंख्याकाः प्रदिशः प्राच्याद्याश्चतस्नः मध्यं चेति 
महादिशः मे मह्यं दुहाम्‌ अभिमतफलं दुहृताम्‌ । & “बहुलं 
छन्दसि? इति दुहेः परस्य झादेशस्य अतो रुडागमः । “लोपस्त 
आत्मनेपदेषु” इति तशब्दस्य लोपः ® ॥ तथा उर्वीः उव्य; 
पट्संख्याकाः मन्त्रन्तरे प्रसिद्धाः । “पणमोर्वीरंहसस्पान्तु द्योथ् 
पृथिवी चाहश्च रात्रिश्चापश्योषधयश्च” [ आश्व० १, २ ] इति | 
ता द्युपृथिव्याद्याः षड्‌. उव्येः यथाबलम्‌ यथाशक्ति अस्मदपेत्तित 
धनं दुहाम्‌ दुइतां प्रयच्छन्तु । दिशाम्‌ उर्वीणां च स्रीत्वाद्‌ धेनुः 
त्यारोपेण दुहेः प्रयोगः ॥ ततश्च अहं सर्वा आकूतीः संकल्पान्‌ 
प्रापेयम्‌ भामवानि। % आप्लु व्यास इत्यस्मात्‌ आशिषि लिङिः 
“लिङ्याशिष्यङ्‌” इति अङ्‌ प्रस्ययः % । केन साधनेनेति 
उच्यते । मनसा संकल्पविकल्पहेतुभूतया अन्तःकरणदृच्या हृदयेन 
हृदयोपलक्तितान्तःकरणेन च । यद्यत्‌ फलजातं संकल्पयामि तत्‌ | 
सर्वे फलं मनोव्यापारमात्रेण प्राप्नुयाम इत्याशासे इत्यरथः ॥ 

पूरै आदि चार और मध्यकी एक इस प्रकार पाँच महा 
दिशाएँ मुझे अभिलषित फल दें तथा आकाश पृथिवी दिन रात्रि 
जल और औषधि ये छः उवियें अपनी शक्तिके अनुसार हमारा 
चाहा हुआ धन दें † तब में संकल्प विकल्पकी हेतु अन्तःकरण 


+ आश्वलायनसूत्र १। २ में कहा उ ञ्राउलायनसूत्र १। २ में कहा है कि-पण्मोर्वीरहसस्पान्तु 
यश्च पृथिवी चाहश्च रात्रिश्चापश्चौषथयश्च। यौ पृथिवी दिन रात 
जल और औषधि ये छः उर्वियें पापसे मेरी रक्षा करें॥ 
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दृत्तिसे और हृदयसे जिन सब संकल्पोंको करू उन सब फलों 
को में प्राप्त कर लूं ॥ 8 ॥ 

दशमी ॥ 
गोसनिं वाचमुदेयं वच॑सा माभ्युदिहि । 
झा रुन्था सबेतों वायुस्वष्टा पोषे दधातु मे ॥१०॥ 
गोञ्सनिम्‌ । वाचम्‌ । उदेयम्‌ । वर्चसा । मा । अभिऽउदिहि 
आ र्धाम्‌।सर्वतः। वायुः । त्वष्टा । पोषम्‌ । दधातु । मे ॥१०॥ 


गां. सनोति प्रयच्छतीति गोसनिः। ® “छन्दसि वनसनर- 
क्षिमथाम्‌ इति इन्‌ प्रत्ययः $ । गवोपलज्षितसवेधनप्रदां वाचम्‌ 
अहम्‌ उदेयम्‌ उद्यासम्‌ उच्यासम्‌ | $ वद्‌ व्यक्तायां वाचि | 
“लिङ्याशिष्यङ्‌” इति अङ प्रत्ययः & ॥ हे वाग्देवते । त्वं 
वचसा तेजसा मा माम्‌ अभ्युदिहि अभ्युदच्छ। अभिमतफलं 
दातु मां माप्नुहीत्यथः ।! “संषानस्तमिता देवता यह वायुः” 
इति श्रत्यन्तरम्रसिद्धः सूत्रात्मा वायुः सवतः सवाभ्यो दिएभ्यः 
आ रून्धाम्‌ प्राणात्मना आहणोतु ॥ त्वष्टा देवः मे मम पोषम्‌ 
शरीरादेः पुष्टि दधातु धारयतु । प्रयच्छतु इत्यर्थः ॥ 
[ इति | तृतीयकाण्ड चतुथेनुवाके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
समासश्चतुर्थान्नुबाकः ॥ 
गौ आदि सब प्रकारके धनोंको देने वाली वाणीका मैंने उच्चा- 
रण किया है अत एव हे वाग्देवते ! तुम तेजसे मुझमें उदित हो 
अर्थात्‌ अभिलषित फल देनेके लिये आओ । और “सैषानस्त 
मिता देवता यद्ग वायुः ॥ -कभी अस्त न होने वाला देवता 
वायु है” इस प्रकार अन्य श्रृतियोमे प्रसिद्ध सूत्रात्मा वासुदेव 
छ ८६४ र 
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MM मम मिनी शशि श?;)क 
सब दिशाओंसे प्राशात्मारूपमें आकर मुझे रोक और ष्ठा 
देवता मेरे शरीरको पुष्ट करें ॥ १० ॥ 

तृतीयकाण्डक्रे चतुर्थ अउुवाकमे पंचम सूक्त समाप्त (९१ ) ॥ 

चतुथ अनुवाक समाप ॥ 

पश्चमेबुवाके पञ्च सूक्तानि | तत्र “ये अग्नयः? इति प्रथमं 
सक्तम्‌ | तत्र आद्याभिः सप्तभिः क्रव्यादोपहतग्रहगो्टक्षेत्रादि- 
शान्त्यथ मणिधारणहोमादिकरमाणि कुर्यात्‌ । तानि च संपातित- 
पालाशहक्षमणिबन्धनम्‌ आज्यहोमः पालाशसमिदाधानम्‌ पाला- 
शेन उदश्चनेन उदकहोमः पालाश्याम्‌ उदपात्र्यां यवान्‌ प्रक्षिप्य 
उदकसहितयवहोमः ॥ 

तथा अनेन दशर्चेन सर्वेण सूक्तेन क्रव्याच्छमने सक्तदव 
काँपीलसमिद दवयेन मथित्वा त॑ मन्थं पालाश्या दर्व्या प्रत्यचं जुहुयात्‌! | 

तथा बशाशमनकर्म णि अनेन सूक्तेन वशाम्‌ स्रभिमरूय ब्राह्म- 
णाय दद्यात्‌ ॥ 


तथा च कोशिकः | “ये अग्नय इति क्रव्यादोपहते पालाशं 
बध्नाति। जुहोति । आदधाति | उदश्चनेन उदपात्र्यां यवान्‌ अद्धि- 
रानीयोल्लोपम्‌ । ये अग्नय इति पालाश्या दव्यां मन्थम्‌ उपमध्य 
काम्पीली भ्याम्‌ उपमन्धनीभ्याम्‌। शमनं च।” [ कौ० ५, ७ ] इति॥ 

तथा वपां वा हवींषि वा काकोलूकश्वमानुषादयो ग्रहीत्वा 
गच्छेयुः तत्मायशचत्तारथम्‌ अनेन दशर्चेन सूक्तेन आज्यं जुहुयात्‌। 
तथा च सूत्रम्‌ । “अथ यत्रेतद वपां [ बा | हवींषि वा वयांसि 
द्विपदचतुष्पदं वाभिमृश्यावगच्छेयुः ये अग्नयः [ ३, २१ ] नमो 
देववघेभ्यः [ ६. १३ ]” इत्यादि [ कौ० १३. ३१. ]॥ 

तथा बृहद्रणेपि आद्याः सप्तचः परिगशिताः। ततस्तस्य गण- 
स्य यत्रयत्र विनियोगस्तत्र सत्र आसां विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ 


वथा सोमस्कन्दने “ये अग्नयः” इति सप्तभित्रह्मा जुहुयात्‌ । 
Ch « ७: ऊ द्‌ ण हि ट्‌ 
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उक्त वैताने | “यत्र बिजानाति ब्रह्मन्‌ सोमोस्कन इति न्म्य 
“ये [ अग्नयो | अप्पस्वन्तरिति सप्तमिरमिजुहोति” | ३५ 
३, ६ ] इति ॥ Ee 

असावसथ्याधाने क्रव्याच्छमनानन्तर ग्रहस्‌ आगत्य य॑ 
अग्नयः” इति सप्तभिराज्यं जुहुयात्‌ । सूत्रितं हि। “अन्तिः 
[ १२. २, ४४ ] प्रत्यञ्चम्‌ अर्कस्‌ [ १२. २. २४ ये अग्नयः 
[ ३. २१ ] नमो देववधेम्यः” [ ६, १३ ] इति [कौ०६.४] ॥ 

तत्रैव क्रव्यादाग्नेः शमने “हिरण्यपाणिम्‌” इत्या दिभिरन्त्या- 
भिस्तिसभिः क्रब्यादग्नौ सक्तमन्थं जुहुयात्‌ । सूत्रितं हि । “व्याः 
करोमि [१२, २, ३२] इति गार्हपत्यक्रव्यादो समीक्षते” [ कौ० 
8, २ ] इति प्रक्रम्य “अन्येभ्यस्त्वा | १२, २, १६ | हिरण्यः 
पाणिम्‌ [ ८-१० ] इति शमयति” [ कौ० 8. ३ ] इति ॥ 

चातुमार्ये साकमेधपर्वणि आतिथ्येष्टचनन्तरं “दिवं पृथिवीम्‌” 
[ ७ ] इत्यनया अग्न्युपस्थानं कार्यम्‌ । उक्त वेताने । “उदस्य 
केतबः [ १३. २ ] इत्यादित्यम्‌ उपतिष्ठन्ते ! दच्िणाङ्चो दिवं 
पृथिवीम्‌ इत्यग्नीन” इति [ बे० २. ५ ] ॥ 

पाँच अनुवाकमे पाँच सूक्त हैं | उनमें “ये अग्रयः यह प्रथम 
सूक्त है । इसकी पहिली सात ऋचाओंसे क्रव्याद्‌ ( राक्षस )से 
दूषित घर गोठ और क्षेत्रकी शान्तिके लिये मणिधारण ओर 
होमधारण आदि कम करें| वे कम ये हैं-सम्पातित पलाश- 
हक्तकी मणिका बंधन, घृतहोम, पलाशकी समिधाओंका रखना, 
'प॒लाशके उदश्चनसे जलका होम तथा पलाशकी उदपात्रीमें (जल- 
पूर्ण कलशी ) में जोंको डाल कर जलसहित जोंका होम !! 

तथा इस दश ऋचा वाले पूणे सूक्तसे क्रव्याच्छपन. कम में 
सत्तुओंके जलको कबीलेकी दो समिधाओंसे मथकर उस मंथका 
पद्धाशकी दर्वीसे प्रत्येक ऋचाके द्वारा होय करे ॥ 
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इसी प्रकार वशाशमनकम में इस सूक्तसे वशा ( बन्ध्या गौ 
घोड़ी आदि ) का अबुमन्त्रण करके ब्राह्मणको देदेय इसी बात 
को कौशिकसूजरमे कहा है, कि-'ये अग्नय इति क्रव्यादोपहते 
पालाशा बध्नाति । जुहोति | आदधाति । उदश्वनेन उदपात्यां 
यवान्‌ अद्भिरानीयोल्लेपस्‌ । ये अग्नय इति पालाश्या दर्व्या मंथं 
उपमथ्य काम्पीली भ्याम्‌ उपमन्थनीभ्याम्‌ । शमनं च।” (कौशिक- 
सूत्र ५। ७ )॥ 
तपा वा हविको काक उल्लू कुत्ता वा मनुष्य आदि लेकर 
भागें तो इसका प्रायश्रित करनेके लिये इस दश ऋचा वाले 
बुक्तसे घृतकी आहुति देय | इसी बातको सूत्रमें कहा है, कि- 
“अथ यत्रेतह वपां वा हवींषि वा वयांसि द्विपदचतुष्पदं वाभि- 
बृश्याभिगच्छेयुः ये अग्नयः (३ । २१) नमो देववधैभ्यः ( ६। 
१३ ) ( कोशिकसूत्र १३। ३१ )॥ 
तथा बृहदगणमें भी पहिली सात ऋचाओंकी गिनती है । 
अतएव इस गणका जहाँ २ विनियोग हो तहाँ २ सवत्र इसका 
विनियोग होगा ॥ 
तथां सोमस्कन्दनमें “ये अग्नयः’ इन सात ऋचाओंसे ब्रह्मा 
आहुति देय । इसी बातको वेतानसूत्रमें कहा है, कि-“यत्र वि- 
जानाति ब्रह्मन्‌ सोमोस्कन्‌” इति प्रक्रम्य “ये अग्नयो अप्स्वन्तः 
रिति सप्तभिरभिजुहोति” ( बेतानसूत्र ३ । ६) ॥ 
आवसथ्याधानमें क्रव्याच्छमनके अनन्तर घरमे आकर “ये 
अग्नयः, इन सात ऋचाओंसे आहुति देय सूत्रमें भी कहा है, कि- 
“अन्तिः ( १२। २। ४४ ) प्रत्यञ्चम्‌ रकम्‌ (१२) २।५५) 
ये अग्नयः (३ । २१) नमो देववधेभ्यः( ६ । १३ )” (कौशिकः 
सूत्र & | ४ )॥ 
; सी कम में क्रव्यादाग्निको शान्त करनेके समय हिरण्य- 
१२३ 
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पाणिम्‌! इत्यादि अन्तकी तीन ऋचाओंसे क्रव्याद अभिमें सक्त- 
मन्थका होम करे । सूत्रमें भी कहा हे, कि-“व्याकरोमि 
(१२।२। ३२ ) इति गाहंपत्यक्रव्यादौ समीक्षते” ( कोशिक- 
सूत्र &। २ ) इति प्रक्रम्य “अन्येभ्यस्त्वा (१२।२।१६) 
हिरण्यपाणिम्‌ (८-१०) इति शमयति ( कोशिकसूत्र &। २ ) 
चातुर्मास्यके साकमेध कम में आतिथ्येष्टिके अनन्तर दिव 
पृथिवीम्‌ इस सातवीं ऋचासे अग्निका उपस्थान करे। इसी 
बातको वैतानसूत्रमें कहा है, कि-'उदस्य केतवः ( १३ । २ ) 
इत्यादित्यं उपतिष्ठते । दक्तिणा्वो दिवं पृथिवीम्‌ इत्यणनीन' (वतान- 
सुत्र २। ५ ) 
तत्र प्रथमा ॥ 
ये अभया अप्स्व १न्तर्ये वृत्रे ये पुरुष ये अश्मसु । 
य आंविवेशोष॑धीयों वनस्पर्तीस्तेम्यो अभिभ्यो 
हुतमंस्सेतत्‌ ॥ १ ॥ 
ये । अग्नयः | अपूञ्यु । अन्तः । ये । दे । ये । पुरुषे । ये । 
अश्मञसु । 
यः | आ5विवेश । ओषधीः। यः। वनस्पतीन्‌ । तेभ्यः | अग्निऽभ्यः । 
हुतम्‌ । अस्तु । एतत्‌ ॥ १ ॥ 
अप्सु उदकेषु अन्तः मध्ये ये अग्नयः वाडवाद्याः सन्ति ये 
वा अग्नयो दत्रे आवरणस्त्रभाबे मेधे बेद्युतादिरूपेण विद्यन्ते । 
तत्‌ को तत्र; मेघ इति नेरुक्ताः इति [ नि० २, १६ | यास्कवच- 
नाद टत्रशब्दो मेघवाची । यद्वा पत्रे तत्रासुरशरीरे अन्तरव- 
स्थिता ये अग्नयः सन्ति तथा पुरुषे मानुषशरीरे अशितंपीतपरि- 
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अश्मसु सूर्येकान्तादिशिलासु अन्त्तेन्ते तथा योग्निः ओपधीः 
त्रीहियवादिरूपाः फलपरिपाकार्थम्‌ आविवेश यश्च वनस्पतीन्‌ 
हक्षान्‌ आविवेश तेभ्यः सर्वेजगदङुग्राहकेभ्यः अग्निभ्यः एतत्‌ 
प्रदीयमानं हविः हुतम्‌ अस्तु दत्त भवतु ॥ एक एवाग्निः स्ववि- 
भूतिरूपैरन्यैरग्निभिः कृत्स्नं जगद्‌ अनुप्रबिश्य पोषयतीति तस्य 
बहुत्वेन स्तुतिः । अत एव अग्नीनां प्रधानभूताग्निशाखात्व दाश- 
तय्याम्‌ आल्नांतम्‌ । “वया इद्‌ अग्ने अग्नेयस्ते अन्ये” [ ऋ० 
१, १६, १ ] इति ॥ 

जलोंमें जो बड़वानल आदि अगनियें हे और आवरण (ढकने) 
के स्वभाव वाले तत्र | अर्थात्‌ मेघोंमें जो अग्नि बिजुली आदिके | 
रूपसे रहती हैं और धत्रासुरके शरीरमें जो अगूनियें हैं तथा मनुष्य 
के शरीरमें खाये पियेको पकाने वाली जो अगूनि वेश्‍वानररूपसे 
रहती हैं, खय कान्त आदि मणियोंके भीतर जो अगनि रहता है 
तथा जों धान आदि ओषधियोंमें फलको पकानेके लिये जो 
अगूनिदेव प्रवेश कर गए हैं और जो अगूनि टोमे प्रवेश कर 
गए हैं उन सब जगत्‌ पर अनुग्रह करने वाले अगनियों के लिये 
दी हुई यह हवि प्राप्त हो ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 

यः सोमे अन्तयों गोष्वन्तर्य आविष्टो वयःसु यो सगेषु। 


| एक ही अगूनिदेव अपनी विभूतिरूप अन्य अगुनियोंके द्वारा 
सम्पूर्ण जगतुमें प्रवेश कर उनका पोषण करते हैं अतः अनेक 
रूपसे उनकी स्तुति की है । अत एव ऋगवेदसंहितामें अगूनियोंको 
प्रधान अगूनिकी शाखा कहा है, कि“ वया इद॒ अगूने अगूनयस्ते 
अन्ये” ॥ ( ऋग्वेदसंहिता १ । ५8 । १-) ॥ 
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य आंविवेश द्विपदो यश्रतुष्पदस्तभ्या आंग्नभ्यो 
हुतमस्त्वेतत्‌ ॥ 


यः । सोमे । अन्तः। यः। गोपु। अन्तः | य; | आाऽविष्ठः । 


वयःऽसु । यः । मृगेषु । 
पः । आऽविवेश। द्विऽपद ५।यः। चतुःऽपदः । तेभ्यः। अण्निऽभ्यः। 
हुतम्‌ । अस्तु । एतत्‌ ॥ २.॥ 
सोमे लतारूपे अमृतमयरसपरिपाकाय योगनिः अन्तराविष्टः 
प्रविष्टः यश्च गोषु । उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । गोमहिषादिषु ग्राम्य- 
पशुषु योग्निः अन्तः प्रविष्टः पक्वं पयः करोति । & गोष्विति । 
“सावेकाच०” इति प्राप्तस्य विभक्तथुदात्तत्वस्य “न गोश्वन्‌०” 
1 इति प्रतिषेधः ॐ । तथा वयःसु पत्तिषु यः अगनिः अलुप्रविष्ट 
तथा [ यो ] मृगेषु इरिणादिषु अनुमविष्टः । किं बहुना । योगूनिः 
द्विपदः पादंद्रयोपेतान्‌ मनुष्यादीन्‌ [ योगूनिः ] चतुष्पदः पाद- 
चतुष्ठयोपेतान अन्यानपि प्राणिनः जाठरात्मना आविवेश । उक्त 
हि भगवता ॥ 
वृश्वानरो भूखा प्राणिनां देहम्‌ आश्रितः 
प्राणापानसमायुक्तः पचाम्यन्नं चतुविधम्‌ । 
इति.[ भ० गी० १५, १४ ]॥ ® द्विपद इति । द्रो पादावस्येति 
बिह समासे “संख्यासुपूबस्य” इति पादशब्दान्त्यलोपः समा- 
सान्तः.। ततः शसि “पादः पत्‌” इति पद्भावः । “द्वित्रिभ्यां 
पाइन्मूधसु बहुव्रीही” इति उत्तरपदान्तोदात्तत्वम्‌ । एवं चतुष्पद 
इत्यत्रापि एवमेव रूपसिद्धिः । बहुत्रीहौ पूपदमकृतिस्वरत्वम्‌ । 
तेभ्य इत्यादि पूववत्‌ ॥ 
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लतारूप सोममें अमृतमय रसको पकानेके लिये जो अग्नि 

भीतर घुसे हुए हैं और जो अगूनिदेव गौ मैंस आदि ग्राम्य 

` पशुओंमें भीतर प्रविष्ठ हुए दुगृधको परिपक्व करते हैं और जो 

अगूनि पत्तियोंमें हरिण आदिमे अधिक क्या दो पेर बाले मनुष्य 

आदिमे आर चार पर वाले अन्य सब प्राणियोंमें जाठराग्निके 

रूपसे प्रविष्ट हैं | यह होमी हुई आहुति उन अग्नियांके लिये हो २ 
तृतीया ॥ 


[a 


इन्ट्रण सरथ यात दवा वश्वानर उत विश्वदाव्य । 


AN 


य॒ जाहवाम एतनासु सासाह तभ्या आझभ्या हुत 
मस्त्वेतत्‌ ॥ ३ ॥ 
यः । इन्द्रेण | सञरथम्‌ । याति । देवः । वैश्वानरः । उत | ( 
विश्व द्धाब्यु:। 
थम्‌ । जोहवीमि । पृतनासु । सासहिम्‌ । तेभ्यः । अधिऽभ्यः | 
हुतम्‌ । अस्तु । एतत्‌ ॥ ३ ॥ 
यो देवः दानादिगुणयुक्तोग्निः इन्द्रेण सरथम्‌ समानरथम्‌ एकं 


रथम आरुह्य याति गच्छति । अनयोः समानरथत्त्रं च “य 
इन्द्राग्नी चित्रतमो रथो वाम्‌” इति [ ऋ० १, १०८.१ | मन्त्राः 


‡ भगवद्गीता १४ | १४ में कहा हें, कि- अह वश्वानरो 
भूत्वा माणिनां देहमाश्रितः । प्राणापानसमायुक्तः पचाम्यन्न 
चतुविधम्‌ ॥-में बेश्‍वानररूपसे सब प्राणियोंके शरीरमें स्थित हो 
प्राण और अ्रपानसे संयुक्त होकर चार प्रकारके अन्नोंको 
पचाता हूँ ॥ 
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न्तरे स्पष्टम अवगतम्‌ । यश्राग्निः वेश्वानरः विश्‍वनरहितः उत 
अपि च विश्वदाव्यः विश्वदावसंबन्धी विश्वस्य दाहको दावाझ्िः 
तथा पृतनासु संग्रामेषु सासहिम्‌ अत्यस्‌ अभिभवितार यम्‌ 
आयबेणप्रसिद्ध' सांग्रामिकम्‌ अग्नि जोहबीमि जयाथ चोदि- 
तेहेविथिः पुनःपुनजु होमि यद्वा युद्धसाहाय्याथ पुनः पुनराहयामि | 
& “हु; संषसारणम्‌” “अभ्यस्तस्य च” इति हयतेः संप्रसार- 
णम्‌ । “गुणो यङ्लुकोः” इति अभ्यासस्य गुण; । “अनुदात्त 
च” इति अभ्यस्तायुदात्तचम्‌ ® । “जेतारम्‌ अग्नि एतनासु 
सासहिम्‌” [ तै० सं० ४. १. १०. २ ] इति मन्त्रान्तरम्‌ । तेभ्य 
इत्यादि गतम्‌ ॥ 
दान आदि गणोंसे सम्पन्न जो अग्निदेव इन्द्रक साथ एक 

रथ पर चढ़ कर चलते हैं 1 और जो अग्निदेव सम्पूर्ण मनुष्योंके 
हितकारी ( बेश्वानर ) होने पर विश्वदाहक दावाग्नि भी हैं और 
जिन संग्रामोंमें दबाने वाले अथववेदमें प्रसिद्ध साङ्ग्रामिक 
अग्निको में विजयके लिये दी हुई हवियोंसे बारम्बार पुकारता 
हूँ उन अझ्नियोंके लिये यह आहुति प्राप्त हो ॥ ३ ॥ 

~ स)... .. 
या देवो विश्वाद्‌ यसु काममाहुर्य दातार प्रतिगु- 

ढन्तमाहुः । 
यो धीर शक्रः पंरिभूरदांभ्यस्तेम्या अन्निम्यो हुतम- 
स्वेतत्‌ ॥ ४ ॥ 

† इन्द्रदेव कोर अग्निदेवका एक रथमें बैठना अन्य श्रुतियोंमें 
भी प्रसिद्ध है, यथा “य इन्द्राग्नी चित्रतमो रथो वाम ॥-हे इन्द्र 
और अग्निदेवताओं ! तुम्हारा जो विचित्र रथ है” ( त्रग्वेद- 
संहिता १ | १०८। १ ) ॥ 
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यः । देवः । विश्वअत्‌ । यम्‌ | क. इति । कामम्‌ । आहुः । 
यम्‌ । दातारम्‌ । अतिउगहन्तम्‌ । आहुः । 

यः । धीरः | शक्रः। परिऽभूः। अदाभ्यः ।तेभ्यः। अगिनऽभ्यः | 
हुतम्‌ । अस्तु । एतत्‌ ॥ ४ ।; 


यो देवः दानादिगुणयुक्तः अगिनः विश्वात्‌ विश्वं सवम्‌ अत्ति 
भक्षयतीति विश्‍वात्‌ । $ “अदोनन्ने” इति बिट प्रत्ययः छ । 
यम्‌ उ । उशब्दः अवधारणे । यमेवार्गिन कामम्‌ कामयितार 
काम्यमानफलात्मक वा आहुः कथयन्ति तथा यम्‌ अगिन दाता- 
रम्‌ इष्ठफलस्य प्रदातारं प्रतिशहृन्तम्‌ प्रतिग्रहीतारं च आहुः 
कथयन्ति यश्चागिनः धीरः धीमान्‌ शक्रः सर्वकार्येषु शक्तः । 
& शक्लु शक्तो इत्यस्मात्‌ स्फायितञ्चीत्यादिना [उ० २, १३] 
रक्‌ ® । परिभूः शत्रूणां परिभविता अदाभ्यः केनचिदपि 
आहिंस्यः । तेभ्य इत्यादि गतम्‌ ॥ 

जो अग्निदेव सम्पूर्ण विश्वका भक्षण कर लेते हैं और जिन 
अग्निदेवको अभिलषित फलरूप कहते हैं ओर जिन अग्निदेव 
को इष्ट फलको देने वाले और ग्रहण करने वाले भी कहते हैं, 
जो अभिदेव बुद्धिमान और सत्र कार्योमे समय है, शत्रुको 
दबाने वाले हैं और किसीसे दाव न खाने वाले हैं उन अश्नियों 
के लिये यह दी हुई आहुति हो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


यं छा होतारं मनंसाभि संविदुखयोंदश भोवनाः 
पञ्च मानवाः । 
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वर्चोधेसे यशसें सूनृतावते भ्यो' अभिभ्या हुतमे- 
स्वेतत्‌ ॥ + ॥ 


यम्‌। त्वा । होतारम्‌ । मनसा । अभि । सम्‌ऽविदुः। त्रयःऽदशः । 


> 


भौवना; । पञ्च । मानवाः । 
वर्षः5धसे । यशसे । सूनताव्वते । तेभ्यः । अग्निऽभ्यः । हुतम्‌ । 
अस्तु । एतत्‌ ॥ ५ ॥ 

हे अग्ने यं स्वा त्वां होतारम्‌ देवानाम्‌ आह्वातारं मनसा 
बुद्धया अभि संविदुः आभिमुख्येन संविदन्ति सम्यक्‌ जानन्ति । 
5 “विदो लटो बा” इति भेरुसादेशः ® । के पुनस्ते इत्याह । 
त्रयश्च दश च त्रयोदश । & “त्रे्रयः” इति त्रिशब्दस्य पूर्वपदस्य 
त्रयस्‌ आदेशः । “संख्या” इति पूेपदपरकृतिस्वरत्वम्‌ & । त्रयो- 
दशसंख्याका भौवनाः । भवन्ति सत्तां लभन्ते अस्मिन्‌ भूतजाता- 
नीति भुवनः संवत्सरः । ॐ भवतेरोणादिकः क्युन्‌ प्रत्ययः &। 
तत्संबन्धिनश्रेत्रा्ा मासा भौवनाः । ते हि संसपाहर्पत्याख्येन 
अधिमासेन सह त्रयोदश भवन्ति । “अस्ति त्रयोदशो मास 
इत्याहुः” [ ते? सं० ६, ५. ३. ४ ] इति हि ब्राह्मणम्‌ । तथा 
मानवाः मनुना सृष्टयादौ कल्पिता वसन्ताद्या; पञ्चर्तवः । हेमन्त- 
शिशिरयोः समासाभिमायम्‌ एतत्‌ । छ पञ्चतेवः संवत्सरस्येति 
हि ब्राह्मणम्‌ इति यास्कः | नि० ४, २७ | & । यद्वा । “बिः 
श्वकमन्‌ भौवन मां दिदासिथ” [ ऐ० ब्रा० ८, २१ ] | “बि- 
श्वकमो भौवनः स्वात्मनि सर्वाणि भूतानि जुहु वांचक्रार” [ नि० 
१०. २६ | इत्यादित्रुत्यन्तरप्रसिद्धा श्रुवनाख्यस्य महर्षः पुत्रा 
` विश्वकर्मग्रशृतयस्नयोदशसंख्याकाः । पञ्च मानवाः निपादपश्च मा- 
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श्वत्वारो वणाः । गन्धर्वाप्सरसो देवा असुरा रक्षांसि इत्येके । 
एवमात्मकाः सर्वे त्वाम्‌ अभिसबिदुरिति संबन्धः । तस्मै वर्चो 
धसे । वचस्सेजः दधाति धारयति प्रयच्छतीति वा वर्चोधाः 
§ दधातरसुन्‌ प्रत्ययः & । यशसे यशस्विने। यद्वा व्याप्नु- 
वते । अशू व्याप्तौ इत्यस्माद अशेयु ट्‌ च [ उ० ४. १६० ] 
इति असुन्‌ युडागमश्च & । सूनृतावते । म्रियसत्यात्मिका वाक्‌ 
सूनृता । तद्रते एवंभूताय तुभ्यं तेभ्यः प्रायुक्तेभ्यस्तवद्वि भूतिरूपेभ्यः 
अग्निभ्यश्च । गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

हे अग्ने | जिसमें प्राणी सत्ताको प्राप्त होते हैं उस भुवन 
अर्थात्‌ सम्वत्सरके अवयव तेरह भौवन अथात्‌ तेरह महीने 1, 
तथा मनुके द्वारा सष्टिके आदिमें कल्पना की हुई पाँच कुण । 
शुवन नाम वाले महर्षिके विश्वकमों आदि तेरह पुत्र --, निषाद 
जिनमें पाँचवाँ है ऐसे पाँच मानव वर्ण और गन्धर्व अप्सरा 
देवता और राक्षस और मनुष्य ये पाँच जिन आपको, देवताओं 


१ तैत्तिरीयसंहिता ६। ५। ३। ४ में कहा है, कि-श्रस्ति 
त्रयोदशो मास इत्याहुः ॥-तेरहवाँ ( लोंद- अधिमास ) है ऐसा 
कहते हैँ” ॥ 

‡ हेमन्त और शिशिरको एक मान कर पाँच ऋतु कही हं । 
यास्कमुनि भौ निरुक्त ४ । २७ में कहते हैं, कि-“पञ्चतवः संव- 
त्सरस्येति त्राह्मणम्‌ ॥--पाँच ऋतुएँ हे यह बात ब्राह्मणः 


ग्रंथोंमें है” ॥ 2 
-- ऐतरेय ब्राह्मण ८। २१ में कहा है, कि-“विश्वकमन्‌ 


भौवन मां दिदासिथ ॥-हे सुवनके पुत्र विश्वकमन्‌ ! तू मुझे देना 
चाहता है” ॥ और निरुक्त १० । २६ में कहा हे, कि-“विश्व- 
कर्मा भौवनः स्वात्मनि सर्वाणि भूतानि जुहवाञ्चकार ॥-्ुवनके 
पुत्र विश्वकर्मने अपनेमें सब भूतोंकी आहुति दी ॥ 
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शी... जो , 
को आह बान करने वाला जानते हैं उन तेजधारी यशस्वी मिय 
सत्य वाणी वाले आपके लिये और पहिले कही हुई आपकी 
विभूतरूप अग्निर्योके लिये भी दी हुई यह आहुति प्राप्त हो ५ 
षष्टी ॥ 
उच्चान्नाय वशान्नाय सोमपृष्ठाय वेधस । 
र या > EN 1 प 
वैश्वानरख्येष्रेम्यस्तेम्यो ग्रभिभ्या हुतमस्वेतत्‌ ॥९॥ 
उत्तउअन्नाय । वशाञ्यन्नाय । सोमःपृष्ठाय । वेधसे । 
वेरवानरऽययष्ठेभ्यः। तेभ्यः । अगूनिऽभ्यः। हुतम्‌ । अस्तु । एतत्ई 
उत्तान्नाय । उत्ताणः सेचनसमर्था एपभाः । ते हविरात्मना 
अन्न यस्य स तथोक्तः । [ तस्मै ]। [ वशान्नाय |]! वशा वन्ध्या 
गावः । ता अन्नं यस्य तस्मे । सोमपृष्ठाय _ हयमानः सोमः पृष्ठ 
उपरिभागे यस्य स सोमपृष्टः । तस्मे । वेधसे आहुतिद्वारेण सवे- 
स्य जगतो विधात्रे । ® बिध विधाने इत्यस्माद्‌ अणुन & । 
स्मयते हि । 


अगनो प्रास्ताहुतिः सम्यग्‌ आदित्यम्‌ उपतिष्ठते । 
आदित्याज्जायते हृ्टिष्टेरन्नं ततः प्रजाः । 

इति [ म० स्म० ३, ७६ ]। तेभ्यो वेश्वानरय्येष्टेभ्यः । एक 
उत्तान्नः । अपरो वशान्नः । अन्यः सोमपृष्ठः । ते सर्वे वेश्‍वानर- 
उपेष्ठाः । विश्वनरहितो जाठररूपेणात्रस्थितोऽगृनियष्ठः श्रग्रजो 
येषाम्‌ । स खलु जीवदवस्थायामपि उत्षादिशरीरम्‌ अनुप्रविश्य 
भुडक्ते । संज्ञपनोत्तरकालम्‌ अन्येषाम्‌ अग्नीनां भोग इति ज्या- 
यस्त्वकनीयस्त्वभावः । तेभ्यः इत्यादि गतम्‌ ॥ | 
सेचनसमर्थ दृषभ हबिरूपसे जिनके अन्न हे और वशा जिनका | 
८७६ 
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अन्न हे और आहुति दिया हुआ सोम जिनके पृष्ठ अथात्‌ 
ऊपर रहता हे उन अगूनिदेवके लिये और आहुतिके द्वारा सब 
जगतके विधाता 1 तथा जोउत्तान्न वशान्न और सोमपृ्ठोमे वेश्‍वा- 
नररूपसे ज्येष्ठ है उस अगूनिके लिये (अर्थात्‌ वह जीवित अव- 
स्थामें भी बेल आदिके शरीरमें प्रवेश कर उनका भोग लगाता 
है और श्रगूनि संज्ञपनके अनन्तर भोग लगाते हैं अत एव छोटा 
बड़ापन हैं ) तथा पूर्वोक्त विभूतिरूप अगनियोंके लियेयह आहुति 
प्राप्त हो ॥ ६ ॥ 


सप्तमी ॥ 
दिवे पथिवीमन्वन्तरिक्षं ये विद्यतमनुसंचरन्ति ! 
ये बिच 'न्तर्ये वाते अन्तस्तभ्या अग्निभ्यों हुत- 
मस्खेतत्‌ ॥ ७ ॥ ट 
दिवस्‌ । पृथिवीम्‌ । अनु । अन्तरिक्षम्‌ । ये । विड्युतम्‌ । अनुऽसं- 
चरन्ति । 
ये । दिज्लु । अन्तः । ये । वाते । अन्तः | तेभ्यः । अगूनिऽभ्यः । 
हुतम्‌ । अस्तु । एतत्‌ ॥ ७ ॥ ३ 
दिवम्‌ यलोक पृथिवीम्‌ भूलोकम्‌ अन्तरित्तं अन्तरा क्षान्तं 


† मनुस्मृति ३। ७६ में भी कहा हे, कि-“अगनो मास्ता- 
हुतिः सम्यगादित्यमुपतिष्ठते । आदित्याज्जायते दृष्टिहेप्टेरन्न ततः 
प्रजाः ॥-अगूनिमे दी हुई आहुति आदित्यको प्राप्त होती है, 
तब आदित्य ( सूर्य ) से दृष्टि होती है, दृष्टिसे अन्न होता है 
तब प्रजाकरी उत्पत्ति होती ह” ॥ 
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1 २ 
याता पृथिव्योमध्यवतिनं लोकं च थनुभविश्य ये अयः संचरन्ति । 
ये च विद्यतम्‌ मेघस्थितां तडितं विद्योतमानं ज्योतिश्वक्र वा अङुः 
प्रबिश्य संचरन्ति । ये चाग्नयः लोकत्रयव्यापिकासु दिलु अन्तः 
मध्ये वन्ते । ये च वाते वायो सञजगदाधारभूते सूत्रात्मनि अन्तः 
संचरन्ति । तेभ्यः इत्यादि गतम्‌ ॥ 

ग्रलोकमें भूलोके और द्युलोक तथा भूलोके मध्यवर्ती 
लोक अन्तरित्तलोकमे प्रवेश करके जो अग्नियें विचरण करती 
हैं और जो मेघमें स्थित विजलीमें और दमकने वाले ज्योतिश्रक्र 
में प्रवेश करके जो अग्नियें विचरण करती हैं ओर जो अग्नियें 
तीनों लोकोंमें व्याप्त दिशाओंमें रहती हैं और जो सब जगतके 
आधारभूत वायु सत्रात्मामें प्रवेश करके भीतर विचरती हैं उन 
अग्नियोंके निमित्त यह आहुति हो ॥ ७॥ 


अष्टमी ॥ 

हिरंण्यपाणिं सवितारमिलं बृहस्पति वरुणं मित्रमशनिम्‌ 

विश्वांन्‌ देवानङ्गिरिसो हवामह इमं क्रब्यादै शमयः 
न्वग्निम्‌ ॥ ८ ॥ 

हिरण्यऽपाणिम्‌ | सवितारम्‌ | न्द्रम्‌ | बृहस्पतिम्‌ | बरुणम्‌ | 
मित्रम्‌ । अग्निम्‌ । 

बिश्वान्‌। देवान्‌। अङ्गिरस; | हवामहे | इमम्‌ । क्रव्यञ्अदम्‌ । 
शमयन्तु । अग्निम्‌ ॥ ८ ॥ 


हिरण्यपाणिम्‌ । स्तोतृभ्यो दातुं हिरण्य पाणो यस्यस तथो क्तः 
हितरमणी यपाणि; हिरण्यपाणिः हिरण्मयहस्तो वा । कुतश्चित्‌ कारः 
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णात्‌ छिन्नस्तस्थ सवितुः हिरण्मयो हस्त; प्रतिनिहित इत्याख्या- 
यिका । अत एवान्यत्र आम्नातम्‌। “हिरण्यहस्तो असुर; सुनीथः? 
[ऋ० १. ३४. १० ] इति। शं सवितारम्‌ स्वस्य प्रेरक देवम्‌ 
इन्द्रादींश्च विश्वान्‌ सवान्‌ देवान. अङ्गिरसः एतत्संज्ञकान्‌ महर्षीन्‌ 
हवामहे आह्वयामः । यद्वा अङ्गिरसः आङ्गिरसगोत्रजा बयम्‌ इति 
योज्यम्‌ । ते च आहृताः सवित्रादयः इमं क्रव्यादम्‌ । क्रव्य मांसम्‌ 
अत्तीति क्रव्यात्‌ दुष्टोमिः । & “क्रव्ये च” इमि अदेविंट्‌ प्रत्ययः 
छ । ईदृशम्‌ अगिं शमयन्तु शान्तं कुवेन्तु ॥ 

स्तुति करने वालोंको देनेके लिये जिनके हाथमें सुवर्ण रहता 
है उन सर्वप्ेरक सूयदेवकों इन्द्र मित्र वरुण अग्नि इन सब 
देवताओंको इम अङ्गिरागोतरमें उत्पन्न हुए महर्षि बुलाते हैं। वे 
देवता इस क्रव्याद अग्निको शान्त करें ॥ ८॥ 

नवमी ॥ 
च ह” fs र 1 >> | ४ 

शान्तो अभिः क्रव्याच्छान्तः पुरुषरेषणः । 
अथो यो विश्वदाव्यं १स्तं कव्यादंमशीशमम्‌ ॥६॥ 
शान्त; । अग्निः। क्रव्यञ्ञत्‌ । शान्तः । पुरुषऽरेषणः । | 
अथो इति | यः । विश्वऽदाव्युः । तम्‌ । क्रव्यञ्अदय्‌ । 

अशीशमम्‌ ॥ & ॥ 


यः व्यात्‌ उक्तविधः अग्निः स सवित्रादीनाम्‌ अनुग्रहात्‌ 
शान्तः सुखकरो भवतु । यः पुरुषरेषणः पुरुषस्य हिंसकोग्निः 
सोपि शान्तः सुखकरो भवतु ॥ अथो अपि च योग्निः विश्वदाव्यः 
सर्वस्य दाहंको दावाग्निः त॑ क्रव्यादम्‌ मांस भन्तकम्‌ अग्निम्‌ अशी- 
“म । ® शमेण्यन्तात्‌ लुङि चङि रूपम्‌ &॥ 

शमम्‌ शान्तम्‌ अकाषम्‌ | & शमण्यन्तात्‌ छु 1 
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भांसको खाने वाले क्रव्याद अग्नि सूये आदिके अनुग्रहे 
शान्त हों अर्थात्‌ सुख देने वाले हों और जो पुरुषके हिंसक 
अग्नि हैं बह भी शान्त हों और सबको जलाने वाला दावानल 
है उस मांसभक्षक अग्निको भी मेने शान्त कर दिया है॥६॥ 


दशमी ॥ 

ये पर्वताः सोमपृष्ठा आपं उत्तानशीवरीः । 
बातः प्न्य आदसिस्ते क्रव्यादंमशीशमन्‌ ॥ १ ॥ 
ये । पर्वताः । सोमःपृष्ठाः । आपः । उत्तानःशीवरीः । 
वात; पर्जन्यः। आत्‌। अगिः । ते ।क्रव्यञ्यदस्‌ । अशीशमन्‌ १० 

सोमपृष्ठाः सोमः पृष्ठे उपरिभागे येषां ताहशा ये पवेताः मुञ्च- 
वत्मभतयो गिरयः सन्ति उत्तानशीवरीः उत्तानशयनस्वभावा या 
आपः सन्ति । ® “अन्येभ्योपि इश्यन्ते” इति शीङः क्वनिप्‌ । 
“बनो र च” इति डौत्रेफौ । जसि “वा छन्दसि” इति पूर्व 
सबणंदीघ ® । वातादयः प्रसिद्धाः । आत्‌ इति आनन्तय- 
वाची । ते सर्वे अनुक्रान्ताः पर्वेतादयः क्रव्यादम्‌ मांसभन्चकम्‌ 


उपद्रवकारिणय्‌ अग्निम्‌ अशीशमन्‌ शान्तम्‌ अकुपत । इतः प्र 
नास्माक भयशङ्का विद्यत इत्यथः ॥ 


[ इति | तृतीये काण्डे पञ्चमेबुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
जिनके ऊपर सोम है उन मुञ्जावन्‌ आदि पर्वतोने उत्तान शयन 
करने वाले जलने वायुने तथा मेघने इस उपद्रवकारी मांसभक्षक 
अग्निको शान्त कर दिया है ( अतः अब हमें भयकी शंका 
नहीं है )॥ १०॥ 
तृतीयकाण्डके पञ्चम अनुवाकमे प्रथम सूक समाप्त ( ९२) ॥ 
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“हस्तिवचसम्‌? इति द्वितीयसूक्तेन तेजस्कामो हस्तिदन्तं स्पृष्ठा 
उपतिष्ठते ॥ 

तथा हस्तिदन्तमणिम्‌ अनेन संपात्य अभिमन्त्र्य वध्नीयात्‌ ॥ 

तड्‌ उक्तं कौशिकेन । “ममाग्ने चः [ ५, ३ ] इति वर्चे 
स्यानि” [ कौ० २, ३ ] इति पक्रम्य “हस्तिवचंसम्‌ इति हस्तिनं 
हास्तिदन्तं बध्नाति’ इति [ को? २. ४ ] ॥ 

तथा अनेन सूक्तेन पुरोहितो हस्तिनम्‌ अभिमन्त्य राज्ञे प्रात+- 
भातः प्रयच्छेत्‌ । तद उक्तं परिशिष्टे | “अथ पुरोहितकर्माणि” 
इति प्रक्रम्य “वातरंहाः [ ६, &२ ] इत्यश्वम्‌ इस्तिवचसम्‌ 
[ ३, २२ ] इति हस्तिनम्‌ इति [ प० ४, १]॥ 

“ब्राह्मीं ब्रह्मवर्चसकामस्य वस्रशयनाग्निज्वलने च” इति ( 
[ न० क० १७ ] विहितायां ब्राह्मयाख्यायां महाशान्तो हस्ति- 
दन्तमणिधन्धनेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । तद उक्त नक्षत्रकल्पे । “हस्ति- 
वर्चसम्‌ इति हस्तिदन्तं ब्राझयाम्‌” इति [ न० क० १६ ] ॥ 

तेज चाहने वाला पुरुष 'हस्तिवचंसम्‌' इस दूसरे सूक्तसे 
हाथीदाँतको छूकर उपस्थान करे ॥ 

तथा हाथीदाँतकी मणिको इस सूक्तसे सम्पातन ओर अभि- 

न्त्रणा करके बाँधे ॥ 

क इसी बातकों कोशिकने|कहा है, कि-“ममाम्रे. वर्चेः ( र ।३) 
इति वचस्यानि” ( कोशिकसूत्र २। रे ) इति पक्रम्य बि 
वर्चसम्‌ ( ३ । २२ ) इति हस्तिनो हास्तिदन्तं बध्नाति ( काशिकः 
सूत्र २। ४ )॥ | 

तथा पुरोहित प्रतिदिन प्रातःकाल ईस सूक्तसे हाथीका अभिः 
मन्त्रण करके राजाको देवे | इसी बातको अथवपरिशिष्टमं कहा 
है, क्रि-“अथ पुरोहितकर्माणि” इति पक्रम्य “वातरंहा (६६२) 
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इत्यशवं हस्तिवचेसम्‌ ( ३ । २२ ) इति इस्तिनम्‌” इति ( परि- 
शिष्ट ४ 1 १ )॥ 
“ब्राह्मी ब्रह्मदच॑सकामस्य वस्त्रशयना प्रिज्वलने च ॥-त्रल्लतज 


चाहने वालेके लिये तथा वस्र और शय्याके अग्निसे जलने पर 
ब्राह्मी महाशांतिको करे” इस नक्तत्रकल्प १७ से विहित ब्राह्मी 
नाम वाली महाशांतिमें हाथी दाँतके मणिबन्धनमें यह सूक्त पढ़ा 
जाता है । इसी बातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि-हस्तिवर्च- 
सम्‌ इति हस्तिदन्तं त्राह्मयाम्‌ ( नक्षत्रल्प १६ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


हस्तिवचसं प्र॑थतां बृहद्‌ यशो अदित्या यत्‌ तन्वः 
संबभूव । 
तत्‌ स्वे समदुरभहयमेतद्‌ विश्वे देवा अदिंतिः सजोषांः १ 
इस्तिवसम्‌ । प्रथताम्‌ । बृहत्‌ । यशः । अदित्याः । यत्‌ । 
`तु । समू । 
तत्‌ | सर्वे | सम्‌ । अदुः । मह्यम्‌ । एतत्‌ । विशवे । देवाः । 
अदितिः । सउनोपाः ॥१॥ 


हस्तिवचेसम्‌ । हस्तोस्यास्तीति हस्ती गज; । ® “हस्ता- 
ज्जातो” इति गजजातावभिधेयायाम्‌ इनिप्रत्ययः ® । तस्य यद्‌ 
° ६६ 
वचेः अप्रधष्य तेजः तद्‌ हस्तिवचेसम्‌ । ® “ब्रह्महस्तिभ्यां 
वर्चसः” इति अच्‌ समासान्तः & । तत्‌ प्रथताम्‌ अस्मासु प्रथितं 
प्रख्यातं भवतु । ® प्रथ अख्याने इति धातुः ® । कीदशं तत्‌ ` 
ट्स्तिवर्चसम्‌ इति तद आह. आदिस्या-इति । अदितिः अलएइ- 
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नीया अदीना वा देवमाता । तस्याः तन्वः शरीराद यत्‌ बृहत्‌ 
महद्‌ अधिक यशः मख्यात तेजः संवभूव समुत्पन्नम्‌ अभवत्‌ । 
तत्‌ एतत्‌ यशः विश्वे सर्वे देवाः तेः सजोषाः समानप्रीतिः अदिः 
तिश्च सर्वे संभूय मद्य तेजस्कामाय अदुः ददतु प्रयच्छन्तु । 
छै डुदाज्‌ दाने । छान्दसे लुङि “गातिस्था” इति सिचो लुकू&)) 
हाथीमें जो छम्रशवष्य तेज है वह मुझमें प्रसिद्ध हो । अदीना 
देवमाता श्रदितिके शरीरसे जो बड़ा भारी प्रसिद्ध तेज उत्पन्न 
हुआ है उस तेजको सब देवता तथा उनकी ही समान प्रसन्न 
होकर अदिति मी मुझ तेज चाहने बालेको देवे ॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 
मित्रश्च वरुणश्रेन्दा रुद्रश्च चेततु । 
देवासो विश्वधांयसस्ते मांञन्तु वचसा ॥ २ ॥ | 
पित्रः । च । वरुण; । च । इनदः । रुद्र: । च । चेततु । 
देवासः । विश्वव्धायसः । ते । मा । अञ्जन्तु । वचसा ॥ २ ॥ 
अहरभिमानी देवो मित्रः | वरुण; रात्र्यभिमानी । इन्द्रः पर- 
मैश्वययुक्तः स्वर्गाधिपतिः । रोदयति सवम्‌ अन्तकाले इति रुद्रः 
संहता देवः । ® रोदेशिलुक्‌ च[ उ० २.२२ ] इति रक्‌ मत्ययः 
| णेश्च लुक्‌ & । एते सर्वे प्रत्येकं चेततु । अनुग्राद्योयम्‌ इति मां 
| जानातु । & चिती संज्ञाने $ । विश्वधायसः विश्वं सर्वः जगद्‌ 
| दधति पोषयन्तीति. विश्वधायसः । ® वहिहाधाञभ्यश्छन्दसि 
[ उ० ४. २२० ] इति विश्‍वशब्दोपपदाद दधातेरसुन्‌ प्रत्ययः । 
णिदित्यनुृततेस्तस्य णिद्वद्वावाद्‌ “आतो युक्‌ चिण्कृतोः” इति 
युक & । विश्वस्य पोषकाः ते पूर्वोक्ता मित्रादयो देवासः देवाः । 
[ & “आज्जसेरसुक्‌? ` । मा वचेस्कामं मां वच॑सा काम्यमानेन 
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तेजसा अञ्जन्तु अक्तम्‌ आह्लिप्टं कुबन्तु । & अञ्ज्‌ व्यक्तिम्लः 
क्षण [ कान्ति ] गतिषु । “श्नसोरज्लोपः” इति अकारलोपः । 
““्रान्नलोपः” छ ॥ 

दिनके अभिमानी मित्रदेवता, रात्रिके अभिमानी वरुणदेवता) 
परमैश्‍वयेसंपन्न स्वगके अधिपति देवराज इन्द्र ये सब मुझको 
अनुग्रह करने योग्य समभे । बिश्वका पोषण करने वाले ये मित्र 
( सूये ) आदि देवता मुझ तेज चाहने वालेको अभिलषित तेज 
से संयुक्त कर ॥ २॥ 

तृतीया ॥ | 

येनं हस्ती वच॑सा संबभूव येन राजां मनुष्येध्वि 

प्स्व १न्तः । 


' येनं देवा देवतामग्र आयन्‌ तेन मामथ वचसा 


CA 


वचास्वन कणु ॥ ३ ॥ 


येन । हस्ती । वघेसा । सम्‌ऽवभूव । येन । राजा । मनुष्येषु । 
अप्‌ऽसु । अन्तः । 


| । \ 
' येन । देवाः । देवताम्‌ । अग्रे । आयत्‌ । तेन । माम्‌ । अद्य । 


वर्चेसा । अग्ने । वचीस्वनम्‌ | कृश ॥ ३॥ 

येन वचसा बलकरेण तेजसा हस्ती गजः संबभूव संप्राप्तो- 
भवत्‌ । मनुष्येषु मनोरपत्येषु। ® “मनोजातावञ्यतो घुक्‌ च” इति 
मनुशन्दाद्‌ यत्‌ प्रत्ययः घुगागमश्च । “तित्‌ स्वरितः इति अन्त 
स्वरितत्वम्‌ ® । मनुष्यजातीयेषु मध्ये येन वच॑सा राजा नृपति; 
बर्चस्वी भवति । तथा अप्सु उदकेषु अन्तः मध्ये येन वच॑सा 
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प्राणिनो वर्चस्विनो भवन्ति । यद्वा | आपः इति अन्तरिच्ञनाम | 
अप्सु अन्तरित्तलोके अन्तः मध्ये तत्र संचारिणो यन्चगन्धर्वादयः 
येन वर्चस्विनो भवन्ति देवाः इन्द्रादयः अग्रे सृष्टयादौ देवताम्‌ 
दव देवभावं येन वचसा आयन्‌ प्राप्लुवन । हे अग्ने तेन सर्वेण 
वच॑सा अद्य अस्मिन्‌ काले मां बचस्विनम्‌ तेजस्विनं कृणु कुरु । 
& वचस्िनम्‌ इति। तद्वतदरचन्तर्गतस्यापि वर्चो वर्च सेति पुन- 
रुपादानं तेनेति विशेषणसंबन्धाथम्‌ वाचम्‌ अवोचत्‌ इतिवत्‌ &॥ 
जिस तेजसे हाथी हाथी होता है और जिस तेजसे राजा 
मननुष्यामें तेजस्वी होता हे तथा जलोंमें प्राणी जिससे वर्चस्वी 
होते हें और अन्तरित्तलोकमें यक्ष गंधर्व आदि जिससे तेजस्वी 
होते हैं और इन्द्र आदि देवताओंने सष्टिके आरम्भमें जिस वर्च | 
से देवत्व पाया है हे अग्ने! उस सव वर्चसे इस समय झुफे 
वर्चस्वी करों ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
यत्‌ ते बचा जातवेदो बृहद्‌ भवत्याहुंतेः । 
यावत्‌ सूर्यस्य वचं आसुरस्यं च हस्तिनः । 
तावन्मे अश्विना वर्च आ धत्तां पुष्कखजा ॥४॥ 
यत्‌ । ते | वर्चः | जातऽवेदः । बृहत्‌ । भवति । आउहतेः । 
यादत्‌ । सूर्यस्य । वर्चः । आसुरस्य । च । हस्तिनः । 
तावत्‌। मे । अश्विनः । र्थः । आ । धत्ताम्‌ पुष्करञ्सजा ॥४॥ 
हे जातवेदः जातान। वेदितः हे आहुते आहुतिभिईयमानागे ते 
तव बृहत्‌ अधिक यत्‌ वचेः तेजो भवति सूयस्य सर्वभेरकस्य 
आदित्यस्य यावत्‌ यत्परिमाणं वचः तेजोस्ति । & “यत्तदेतेभ्यः 
दप! 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


1 ॥) "य 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२१२ अथववेदसंहित्ता सभाष्य-माषानुत्रादसहित 


AAA TAT 
~~~ 


परिमाणे वतुप? । “आ स्ेनाम्नः” इति आत्वम्‌ | “ राजसूय" 
सूस” इत्यादिना स्यशब्दः क्यवन्तो निपातितः ® । तथा 
आसुरस्य असुराणां संबन्धिनो हस्तिनश्च यावद्‌ वर्चोस्ति तावत्प- 
रिप्राणं वचः मे महयं पुरस्करस्रजा पद्मसगलंकृतो अरिवना अश्विनो 
देवों आ धत्ताम्‌ स्थापयताम्‌ । प्रयच्छताम्‌ इत्यथः । ® अरिविना 
पुस्करखजा इत्युभयत्र “सुपां सुलुक्‌०” इति सुप आकारः % ॥ 

हे उत्पन्न हुओंको जानने वाले और आइतियोँसे बुलाये 
आने बाले अग्ने ! तुममें जो अधिक तेज होता है और सूयमें 
जितना तेज है उसको कमलोकी मालासे अलंकृत अरिविनी- 
कुमार मुझमें स्थापित कर ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


यावच्चतंस प्रदिशश्रक्षयोव॑त्‌ समश्नुते । 

तावत्‌ संमेतिंन्द्यं मयि तद्धस्तिवचेसम्‌ ॥ ५ ॥ 
यावत्‌ । चतसः । प्रदिशः । चक्तुः | यावत्‌ । समूञ्यश्चुते । 
ताबत्‌ । समूऽऐतु । इन्द्रियम्‌ । मयि । तत्‌। हस्तिऽवर्चेसम्‌ ॥५॥ 

चतस्रः चतुःसंख्याकाः प्रदिश; प्रकृष्टाः प्राच्याद्याः महादिश : या- 
बत्परिमितं व्याप्नुवन्ति। तथा चक्षु: रूपग्राहकम्‌ इन्द्रिय यावत्पयंन्त 
नचात्रमण्डलावधि समश्नुते सम्यग्‌ व्याभोति तावत्परिमाणम्‌ इन्दर 
यम्‌ इन्द्रस्य परमैश्‍वरययुक्तस्य लिङ्गम्‌ असाधारणं चिद्व समेतु 
अस्मान्‌ संप्रामोतु ॥ ईशं तत्‌ प्रागुक्तं हस्तिवचेस मयि भवतु ॥ 

चार दिशायें जितने स्थानको घेरती हैं, रूपको देखने वाला 
नेत्र नच्तत्रमणडल तकके जितने स्थानको व्याप्त करता है उतने 
परिमाण बाला परमैश्वये युक्त इन्द्रदेवका असाधारण चिन्ह 
हमको प्राप्त हो, पहिले कहा हुआ इस्तिवचेस्‌ मुझको प्राप्त हो ४ 
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| 


षष्टी ॥ 
हस्ती खरगाणा सुषदांमतिक्ठावांन्‌ बभूव हि । 
तस्य भगेन वचेसाभि सिञ्चामि मामहम्‌ ॥ ६॥ 
हस्ती । मृगाणाम्‌ । घुऽसदाम्‌ । अतिस्याऽवान्‌ । वभूव । हि। 


तस्य । भगेन । वचेसा । अभि । सिश्चामि। माम्‌ । अहम्‌ ॥६॥ 

सुषदाम्‌ । सुखेन सीदन्ति स्वेच्छया वर्तन्त इति सुषदः | 
& “सत्सूद्रिष०” इति क्विप्‌ । “सदिरप्रतेः” इति षत्वम्‌ & । 
अरण्ये स्वेच्छया वतेमानानां मृगाणाम्‌ हरिणादीनां मध्ये हस्ती 
वनगजः अतिष्ठावान्‌ बल्तातिशयेना तिक्रम्य अवस्थात( बभूव [हि]। 
& अतिपूवात्‌ तिष्ठतेः “आतो मनिन्क्वनिब्यनिपश्च” इति । बनिष्‌ | 
नलोपाभावरळाम्द्सः ® । यद्वा अतिक्रम्य अवस्थानम्‌ अतिष्ठा 
तद्वान्‌ । $ “आतश्चोपसगे” इति भावे अङ | ततो मतुष्‌ । 
“उपसगात्‌ सुनोति०” इति षत्वम्‌ ® । तस्य तथाविधस्य हस्तिनः 
भगेन भजनीयेन भाग्यरूपेण बां वचसा तेजसा बलादिना माम्‌ 
आहम्‌ अभि पिञ्चामि | एकस्यैव अस्मदर्थस्य शरीराद्युपाधिमे- 
देन भेदात्‌ कर्मकतृभावः । 

[ इति ] पञ्चमेनुवाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 

बनमें स्वेच्छापूवेक घूमने वाले ईरिण आदिमें हाथी बलमें 
अधिक होनेसे इन सबके ऊपर रहता है, हाथीके उस भाभ्यरूप 
तेजसे में अपनेको अभिषिक्त करता हूँ ॥ ६ ॥ 


पञ्चम अनुवाकमै द्वितीय सूक्त समाप्त ( ९३ ) ॥ 
“येन बेहद बभूविथ इति तृतीयसूक्तेन पुंसवनकर्मणि बाणम्‌ 
अभिमन्त्र्य खिया मूध्नि विहृहेत्‌ ॥ 
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क... 
तथा अनेन सूक्तेन आज्यं हुत्वा शरमणिं संपात्य अभिमन्त्र्य 
बध्नीयात्‌ ॥ 
हि फाल ] चमसे सरूपवत्साया गोदुग्ये त्रीहियवो 
प्रज्षिप्य आलोडय अध्यण्ड विद्वतेत्‌ ॥ 
तथा पलाशत्रिदायों एकत्र पिष्टा अनेन सूक्तेन अभिमन्त्र 
दक्षिणेनांगुष्ठेन स्रिया दक्षिणस्यां नासिकायां नस्यं कुयांत्‌ ॥ 
सूत्रितं हि । “पुंसवनानि रजउद्वासायाः पुनक्षत्र येन बेहद 
इति बाणं मूश्नि विश्हति” इत्यादि [ कौ० ४. ११ | | 
“येन वेहद्‌ बभूविथ' इस तृतीय सक्तसे पुंसवनकमर्म बाणको 
अभिमंत्रित कर स्त्रीके शिर पर लगावे ॥ 
इसी प्रकार इस सूक्तसे घृतकी आहुति देकर शरमणिका 
सम्पातन ओर अभिमंत्रण करके बाँधे ॥ फालके वने चमसमें 
सरूपवत्सा गौके दूधको रख उसमें धान और जौको डाल 
आलोटन करके अण्डों पर बाँधे । 
तथा पलाश ओर विदारीकन्दको एक स्थान पर पीस कर 
स्त्रीके दाहिने नथनेमें नस्य ( हुलास ) देवे ॥ 
सूतरने मी कहा हे, कि-“पुंसवनानि रज उद्वासाया पुंन- 
त्रे येन वेहद्‌ इति वाणं धून विष्ठहति” इत्यादि ( कोशिक- 
सूत्र ४। ११ )। 


तत्र प्रथमा ॥ 


तदन्यत्र दपं दूरे नि द॑ध्मसि ॥ १ ॥ 


येन । देहत | वभूविथ । नाशयामसि । तत्‌ । खत्‌ । 
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येन बन्ध्यात्वापादकेन पापेन तज्जन्यरोगादिना बा हे नारि वेहत्‌ 
गर्भघातिनी वन्ध्या बभूविथ भवसि । & छान्दसो लिट & । 
तत्‌ पापादिकं त्वत्‌ त्वत्तः सकाशाद्‌ नाशयामसि नाशयामः 
अपहन्मः । इदं तत्‌ नएसजातीयं वेहच्वापादक पापरोगादिक पुन- 
येथा त्वयि नोत्पद्यते तथा ` त्वत्‌ त्वततोन्यत्र दूरे दूरदेशे अप नि 
दध्मसि अपनिदध्मः अपत्षिपामः । ॐ “इदन्तो मसिः $ ॥ 

हे नारि | तू जिस बन्ध्यापन देने वाले पापस वा पापस. 
उत्पन्न हुए रोगसे गर्भघातिनी बध्या होरही हे । उस पाप 
आदिको हम तुझसे अलग करते हें । ओर यह ग भेको नष्ट करने 
वाला पापरोग आदि फिर उत्पन्न न हो इस प्रकार इसको दूर 


3३१ २० ७ 


फेकते हे ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ | 
ग्रा ते योनि गमं एतु पुमान्‌ बाण इवेपुधिम्‌ । 
आ वीरोत्रं जायतां पुत्रस्ते दशमास्यः ॥ २ ॥ 
आ । ते । योनिम्‌ । गभः । एतु । पुपान्‌। बाणःऽव । इषुऽधिम्‌ । 


आ । वीरः । अत्र | जायताम्‌ । पुत्रः । ते । दशऽमास्यः ॥ २ ॥ 


हे सरि ते तब योनिम्‌ प्रजननस्थान पुमान्‌ पुस्त्वोपेतो गर्भ 
तु आगच्छतु । तत्र दृष्टान्तः | बाण इवेति । यथा वाणाः इपु- 
धिम्‌ निषङ्गं स्ववासस्थान स्वभावत; प्राम्ोति तद्वत्‌ । अनिवा- 
रितगतिगंर्भः स्वस्थानं प्रविशतु इत्यथः । छै इपवात्र धीयन्ते 
धारयन्त इति इषुधिः । “कमेण्यधिकरण च इति किप्रत्ययः । 
कृदत्तरपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ ® ॥ स च ते त्वद यो गभः [ पुत्रः 
पुत्रत्वेन परिणतः | दशमास्यः दश मासान्‌ मृत; तावत्कालभर- 
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शेन सर्वाबयवसंपूणेः बीरः वीयेण बलेन उपेतः सन्‌ अत्र अस्मिन्‌ 
प्रसूतिकाले आ जायताम्‌ अभिमुखम्‌ उत्पद्यताम्‌ । & दशमास्य 
इति। “तम्‌ अधीष्टो शतो भूतो भावी” “मासाद वयसि यत्खजो” 
इति यत्‌ । “तद्वितार्थोत्तरपदसमाहारे च” इति सख्याया उत्तरः 
पदेन समासः $ ॥ 

हे स्त्री ! जेसे बाण तरकसमें स्वभावतः जाता है, इसी प्रकार 
तेरे प्रजननस्थानमे पुंस्त्वसे युक्त गर्भ जावे | और वह तेरा गभे 
पुत्ररूपमे परिणत होकर दश मास तकका हो वीयेसम्पन्न 
होकर इस प्रसूतिकालमें उत्पन्न होवे ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
पुमास पुत्रं जनय तं पुमाननु जायताम्‌ । 
भवासि पुत्राण माता जाताना जनयांश्च यान्‌ ३ 
पुमांसम्‌ । पुत्रम्‌ । जनय । तम्‌ । पुमान्‌ । अबु । जायताम्‌ । 
भवासि पुत्राणाम्‌ । माता । जातानाम्‌ । जनयाः । च। यान्‌ ३ 


हे नारि तव पुमांसम्‌ पुस्स्वोपेत पुत्रं जनय। अनु तस्योत्पन्नस्य 
पुत्रस्य अनन्तरं पुमानेव जायताम्‌ पुत्र एवोत्पद्यताम्‌ । $ श्यनि 
“ज्ञाजनोजो” इति जादेशः $॥। एवम्‌ अविच्छेदेन जातानां पुत्राणां 
त्वं माता भवासि भव । & भवतेलेटि आडागमः ® । यांश्च 
पुत्रान्‌ ततः परं जनया जनये। तेषामपि माता भवेत्यर्थः । 
& जनया इति । जनेण्येन्तात्‌ लेटि आडागमः । “जनि जष्कन- 
सुर््ञोमन्ताश्च” इति तदुपधाहस्वत्वम्‌ $ ॥ | 
हे नारि ! तू पुरुषोंके लक्षणसे सम्पन्न पुत्रको उत्पन्न कर 
' और उस पुत्र होनेके पीछे पुत्र ही उत्पन्न होवे, इस प्रकार 
८९० | च र 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


तृतीयं काण्डम्‌ २१७. 


र सी 


अनवच्छिन्न ( अट्टट ) रूपसे उत्पन्न हुए पुत्रोंकी तू माता हो, 
तदनन्तर जिन पुत्रोंको तू उत्पन्न करे उनकी भी तू माताहो ३ 
चतुर्थी 
यान भद्राणि बीजान्यरषभा जनयन्ति च । 
तेस्त्वं पुत्रं विन्दस्व सा प्रसूर्घेनुका भव ॥ ४ ॥ 
यानि | भद्राणि । बीजानि । ऋषभाः । जनयस्ति । च | 
तैः । त्वम्‌ । पुत्रम्‌ | बिन्दस्व । सा । प्रञ्सुः । घेवु | भव ४ 
भद्राणि भन्दनीयानि अमोघवीयाणि यानि बीजानि ऋष 
भाश्च गोषु जनयन्ति वत्सरूपेणोत्पादयन्ति । तैः तथाविभैरमोघ 
वीयेबीजेः हे नारि त्वं पुत्रं विन्दस्व लभस्व । ® विदल॒ लाभे। 
स्वरितच्वाद्‌ आत्मनेपदम्‌ । “शे छुचादीनाम्‌” इति नुम्‌ &॥ 
सा त्वं प्रसूः प्रसृता सती धेनुका भव । घेनुरेव घेनुका । स्वार्थिक 
कः । धेबुवत्‌ सपुत्रा वधस्तर । मृतापत्या मा भूरित्यय/॥ | 
इषभ जिन अमोघ वीर्योंको गोओंमें बळडेके रूपसे उत्पन्न करते 
है, तैसे श्रमोघ वीयाँसे हे नारि ! तू पुत्रको प्राप्त कर । इस मकार 
प्रसव करती हुई तू पेनुक़ी समान पुत्रसहित दद्धिको प्राप्त हो, 
मृतवत्सा न हो ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
Ai (ON ~ 
कृणाम त प्राजापत्या यान गभ एलु तं । 
विन्दस्व तं पुत्रे नारि यस्तुभ्यं शमसच्छमु तसम वं भव 
कृणोमि । ते प्राजाऽपत्यम्‌। श्र । योनिम्‌ । गर्भः । एतु । ते। 
विन्दस्व । खम्‌ । पुत्रमू । नारि | यः। तुभ्यम्‌। शम्‌ । असत्‌। 
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शम्‌ । ऊः इति । तस्मै । तवम्‌ । भव ॥ ४ ॥ 
हे नारि ते तब प्राजापत्यम्‌ प्रजापतिना ब्रह्मणा निर्मित मजोत्प- 
त्तिकरं कर्म कृणोमि करोमि । &कृवि हिंसाकरणयोश्च । “धिन्विकु- 
एव्योर च” इति उप्रत्ययः अकारश्चान्तादेशः । तस्य प्रतो लोपे 
सति स्थानिवद्भावात्‌ लघूपधगुणाभावः | प्रजापतिशब्दात्‌ पत्युः 
त्तरपदलक्षणो एयः & । ते यत्र योनिम्‌ गभांशयस्थानं गभः ऐतु 
अभिगच्डतु । ततस्तं पुत्र विन्दस्व लभस्व । कीहशः स पुत्र इति 
विशिनष्टि । यः पुत्रः तुभ्यं शम्‌ असत्‌ सुखहेतुभवेत्‌ । तस्म 
पुत्राय त्वमपि श॑ सुखहेतुः भव । भवसीत्यर्थः । तं पुत्रम्‌ इति संबंधः 
हे नारि ! में तेरे श्र प्रजापति ब्रह्माजीके निमित प्रजोत्पत्ति- 
कर कर्मको करता हूँ तेरे गभाशयस्थानमें गर्भ प्राप्त हो । तब 
झो तुझे सुख दे और तू i सुख दे तैसे पुत्रको प्राप्त कर ५ 
प 


॥ 
यासां दयोः पिता परथिवी माता समुद्रो मूलं वीरुधा बभूव 
तास्वां पुत्रविद्याय देवीः प्रावन्लोषधयः ॥ ६ ॥ 
यासाम्‌ । दयौः । पिता । पृथित्री । माता । समुद्र; । मूलम्‌ | 
वीरुपामू | बभूव | 
ताः । त्या । धुत्रऽमिद्याय । देवीः | प्र । अवन्तु । ओषधयः ६ 
यासां बीरुधाम्‌ विरोहणस्त्रभावानाम्‌ ओषधीनां धौः घुलोकः 
पिता दृष्ट्युदकलक्षणरेतःसेकेन जनयिता. [ बभूव ] भवति । 
तादृशस्य रेतसो धारणेन पृथिवी [ यासां ] माता जनयित्री 


भवति । समुद्रः समुन्दनशीलः जलराशिरेव यासाम्‌ उत्पत्ती 


उत्पन्नानां च टृद्धौ मूलम्‌ मूलकारणं भवति । ता देवीः दानादिः 
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गुणयुक्ता देवतारूपा वा ओषधयः पुत्रविद्याय पुत्रलाभाय त्वा त्यां 
प्रावन्तु प्रकषण रक्षन्तु । ® देवीरिति | “वा छन्दसि” इति 
जसि पूवसवणंदीघेः & ॥ 
[ इति | पञ्चमेनुत्राके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

जिन ऊपरको चढ्नेके स्वभाव वाली औषधियोंक्रा द्यलोक 
पिता है अर्थात्‌ दृष्टिजलरूप वी्यका सेचन करनेसे पिता है । 
और तैसे वीर्यको धारण करनेसे पृथ्वी जिनकी माता है और 
जलराशि जिनकी दृद्धिमें टृद्धिका मूलकारण होती है वे देवता- 


रूप ओपधियें पुत्रलाभके लिये प्रकृष्ठरूपसे तेरी रक्षा करें ॥६॥ 
पञ्चस अचुवाकमे तीसरा सूक्त समाप्त ( &४ ) ॥ 


“पयस्वतीः” इत्यस्य धान्यसमृद्धिकमसु विनियोगः | “पयस्व- 
तीरिति स्फातिकरणं शान्तफल०” इत्यादि “अआ भक्तयातनाद्‌ | 


2३12 


अनुपन्त्रयते” इत्यन्तं सूत्र द्रष्टव्यम्‌ [ को० ३, ४ ]॥ 
“पयस्वतीः? इत्याद्या पितृमेधकमणि शवदाहानन्तर स्तनं 


कुर्यात्‌ ॥ 


“पयस्वतीः” सुक्तका धान्यसमृद्िकर्ममे विनियोग है । इस 
विषयमे “पयस्वतीरिति स्फातिकरण शान्तफल०” से “आरा 
भक्तयातनाद्व अज्नुमन्त्रयते” तकका कोशिकसूत्र ३ । ४ देखना 


चाहिये ॥ 
पितृमेधकममें शवदाहृके अनन्तर “पयस्वतीः' इस पहिली 


ऋतचासे स्नान करे ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


पयस्वतीरोषधयः पयस्वन्मामकं वचः । 
` अथो पयस्वतीनामा भरेहं सहस्तशः ॥ १ ॥ 
पयस्वतीः । ओषधयः । पयस्वत्‌ । मामकम्‌ । वचः | 
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८. ना 
थो इति । पयस्वतीनाम्‌ । आ । भरे । श्रहम्‌। सहस्रऽशः 

ओपषधयः व्रीहियवाद्याः पयस्वतीः पयस्वत्यः सारवत्यो भव- 
न्तु । ® “तसौ मत्वर्थे” इति भसंज्ञया पदसज्ञाया बाधनाद्‌ 
सत्वाभावः  ॥। तथा मामकम्‌ मदीयं वचः वचनं पयस्वत्‌ सारः 
युक्तं सर्वेरुपादेयं भवतु। $ अस्मच्छन्दात्‌ शेषिके अणि “तवक- 
ममकावेकवचने” इति ममकादेशः ® ॥ अथो अपि च पय- 
स्वतीनाम्‌ सारवतीनाम्‌ ओषधीनां संबन्धि धान्यं सहसशः 
अनेकप्रकारेण आ भरेयं आहरेयम्‌ । सपादय॑यम्‌ इत्यथः । 
& “बहल्पार्थाच्छस्कारकाद अन्यतरस्याम्‌” इति सहखशब्दात्‌ 
शस प्रत्ययः & ॥ 

धान जों आदि आपधियें सार वाली हों, तथा मेरा वचन 
भी सासयुक्त हो अर्थात्‌ उसको सब ग्रहण करें और सार वाली 
औषधिर्पोके धान्योंकों में अनेक प्रकारसे प्राप्त करूँ ॥ १ ॥ 
| द्वितीया ॥ 


वेदाहं पय॑स्वन्तं चकारं धान्ये बहु । 
संभृत्वा नाम यो देवस्तं वयं हेवामहे योयो अयः 
: ज्वनो गृहे ॥ २ ॥ 


रद | \ 1 च / 

वेद । अहम्‌ । पयस्वन्तम्‌ । चकार । धान्य म । बहु । 

समड्यृत्वा । नाम । यः । देव । तम्‌ । वयम्‌ । हवामहे । यःऽयः । 
अयज्वनः । गृहे॥ २ | 


पयस्वन्तम्‌ सारवन्तं। देवम्‌ अहं वेद जानामि । स देवः 
धान्यम्‌ त्रीहियवादिक बहु चकार अधिक स्फीतं कृतवान्‌ ॥ 
८९४ 
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तृतीयं काण्डमू २२१ 


तथा संभृत्वा संभरणशीलः यत्र कुत्रापि सवत्र स्थितस्य सारां 
शास्य मधुकरवत्‌ संभती [ नाम ] एतत्संज्ञो यो देवस्तं देवं वयं 
हवामहे स्तुतिभिराइयामः । ® संद्रत्वेति । संपूवाद् भ्रम; 
“अन्येभ्योपि हश्यन्ते” इति क्वनिप्‌ | “हस्वस्य पिति०” इति 
तुक्‌ & ॥ अधुना संभतंब्यं निर्दिशति योय इति । अयञ्बनः 
अकृतयागस्य धनाढ्यस्य ग्रहे योयो त्रीहियबगोहिरण्यादिरूपः 
पदार्थो रिति । तं सर्वम्‌ आहृत्य संश्ृत्वा नाम देवः अस्मभ्यं प्रयः 
च्छतु इत्यर्थः । छ अयज्वन इति | “सुयजोड्वनिप्‌” । नब्स- 
मासे अव्ययपूर्वपदमङ्ऋतिस्मरत्तरम्‌ ® ॥ 
सारवाले देवताको में जानता हूँ, वह देवता धान जो आदिको | 
बढ़ाते हैं। वह भोंरेकी समान यत्र तत्र स्थित धान्य आदिको एक- | 
त्रित करनेवाले संभृत्वा नामक देवता हैं उनको हम स्तुतियोंसे 
बुलाते हैं । यज्ञ न करनेवाले धनवानके घरमें धान जों गो सुवणा- 
रूप जो २ धन हो संभ्रत्वा नामक देव उस सबको एकत्रित कर 
सुझको देवं ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 


इमा याः पञ्च प्रदिशं मानवीः पञ्च कृष्यः । 

ष्टे शापे नदीखिह स्फातिं समावहान्‌ ॥ ३ ॥ 

हा । याः | पञ्च । दिशः । मानवीः । पश्च । कृष्टयः । 

| शापम्‌ | नदीःऽइव | इह । स्फातिम्‌ । सम्‌ऽञ्चावहान्‌ ॥३॥ 
इमाः परिदृश्यमाना याः प्रदिशः प्रकृष्टा दिशः माच्याधाः 

पञ्च सन्ति तथा मानंत्रीः मानव्यः [ मनोः | सकाशाद्‌ उत्पन्नाः 


पञ्च कृष्टयः । मनुष्यनामेतत्‌ । निपादपञ्चमाश्चत्वारो वर्णाः पञ्च- 
विधा मनुष्याः सन्ति ते सर्वे इह अस्मिन्‌ यजमाने स्फातिम्‌ धन- 
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MS २ 
धान्यसमृद्धि समावहान्‌ समावहन्तु सम्यक्‌ प्रापयन्तु । तत्र दृष्टान्तः 
दृष्ट इति । देवे दृष्टे वषंजलं मुश्चति सति नदीरिव नध इव नद्‌ः 
नशीला आपो यथा प्रवाइमध्यस्थं शापम्‌ प्राणिजातं वेगेन देशा- 
न्तर॑ प्रापयन्ति तद्वद्‌ इत्यर्थः । & स्फातिम्‌ इति । स्फायी दद्धो । 
अस्मात्‌ क्तिनि “तितुत्र०” इति इट्मतिषेध; । “लोपो ब्योबेलि” 
इति यकारलोपः । समावहान्‌ इति । उपसगद्वययुक्ताद्‌ वददेलेटि 
'प्राडागमः ® ॥ 

ये दीखती हुई पूर्वे आदि पाँच श्रेष्ठ दिशायें तथा मचुसे 
उत्पन्न हुए निषाद जिनमें पाँचवाँ है ऐसे पाँच प्रकारके मनुष्य 
ये सव इस यजमानमें धन और धान्यकी समृद्धिको भली भकार 
प्राप्त करावें ( उसमें यह दृष्टान्त है, कि-) इन्द्रदेवके वर्षा करने 
पर नदियों प्रवाहके वीचमें पड़े हुए प्राशियोंको जिस प्रकार एक 
देशसे दूसरे देशमें पहुँचा देती है ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


` उदुस्सै शतधारं सहसधारमर्चितम्‌ । 
एवास्माकेदं धान्य सहखधारमचितम्‌ ॥ ४ ॥ 
उत्‌ । उत्सम्‌ | शतञ्धारमू | सहस्तः्यारम्‌ | अज्ञितम्‌ | 


| | 

एव । अस्माक। इदमू । घान्युम्‌ । सहस्रऽधारम्‌ । अच्तितम्‌ ॥४॥ 

उत्सम्‌ जलोत्पत्तिस्थानं शतधारम्‌ शतसंख्याकाभिरुदकस्य 
धाराभियु क्तम्‌ तथा सहस्रधारम्‌ अपरिमितधारोपेतं सत्‌ अक्षितम्‌ 
चायरहितमू । उत्‌ इति उपसगेश्रृतेर्योग्यक्रियाध्याहार;। उद्धवती- 
त्यथः॥ एव एवम्‌ | अस्माक | अस्माकम्‌ । % अन्त्यलोप- 
श्छान्दस; छ | इदम्‌ परिदृश्यमानं कुसूलादिस्थ धान्यं सहस्रः 
धारम्‌ अपरिमितधाराभियु क्तं बहुप्रकारेण उपायेन अभिद्ृद्ध 
सत्‌ अक्तितम्‌ त्तयरहितं भवतु ॥ 
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तृतीयं काएडम्‌ २२३ 


जलकी उत्पत्तिका स्थान जलकी सैंकड़ों और सहस्रो धाराओं 
से सम्पन्न होने पर भी क्षयरहित ही उद्भूत होता है । इसी 
प्रकार यह दीखता हुआ कुठिया आदिमें स्थित धान्य अनेक 
धारोंसे युक्त होने पर भी चयरहित रहे ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 
शतंहस्त समाहर सहस्रहस्त सं किर । 
कृतस्यं कार्यत्य चेह स्फातिं समावह ॥ ५ ॥ 
शतऽहस्त | समूञ्आहर । सहस5हस्त | सम्‌ । किर । 
कृतस्य । कार्युस्य । च । इह । स्फातिम्‌ । समूंडआवह ॥ ५ ॥ 
“हे शतहस्त शतसंख्याकेहस्तैरुपेत देव समाहर । बहुभिस्त्व- ( 
दीयैहस्तैयेनधान्यं समाहृत्य प्रयच्छेत्यथ; । । हे सहस्रहस्त इदमपि 
हेत॒गर्भविशेषणम्‌ । यतस्त्वं सहखसंख्याकेहस्तेरुपेतः अतस्तैहस्तैः 
सं किर अस्मासु धनं विच्तिप । $ क्‌ विक्षेपे । तुदादित्वात्‌ 
शः । ऋत इद्धातोः” इति इचम्‌ & । तथा सति [ कृतस्य ` 
नि]पपन्नस्य कार्यस्य कतु म्‌ अहस्य च धनधान्यादेः इह अस्मिन्‌ 
स्थाने स्फातिम्‌ समृद्धि समावहम्‌ संमाप्तोस्मि ॥ 
हे सैंकड़ों हाथों वाले देव ! अपने सेंकड़ों हाथोंसे धन लाकर 

हमें दीजिये । हे सहस्रहस्तसम्पन्न देव ! आप सहस्र हाथ वाले 

| हे अतः उन हार्थोसे धन लाकर हमको दीजिये । किये हुए अर 

| किये जाने वाले कार्यकी दृद्धिको मुके मास कराइये ॥ ५ ॥ 

| षष्टी ॥ 

तिखो मात्रा गन्धर्वाणां चतस गृहपल्याः । 

तासां या स्फांतिमत्तंमा तयां लाभि झेशामासे ६ 
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~~~ 


। \ | । लवाः 
तिस्रः । मात्राः । गन्धर्वाणाम्‌ । चतस्रः । गृहडपल्या: । 
तासाम्‌। या । स्फातिमत्‌ऽतमा। तया । त्वा! अभि | मृशामसि ६ 
गन्धर्वाणाम्‌ विशवावसुप्रमृतीनां संबन्धिन्यः तिस्र । मात्रा; 
समृद्धिहेतवः कलाः सन्ति । तथा ग्रहपल्न्या* पतिव्रतायाः । यद्वा 
जातावेकवचनम्‌ । गन्धवाणां संदन्धिन्यो या एहपत्न्यः सन्ति 
तासाम्‌ अप्सरसां स्वभूता याः चतखो मात्राः सर! 
तासां मात्राणां मध्ये या स्फातिमतंमा अतिशयितसमृद्धियुक्ता 
तया हे धान्य त्वा त्वास्‌ अभि मृशामसि अभिमृशामः अभितः 
> ९ 
संस्पृशामः । अभिमशनेन वधेस्वेत्यथेः ॥ ॥ 
विश्‍वावसु आदि गन्धरवोंकी समृद्धिको कारण जो तीन कज्ञाय 
हे गन्धवोकी पत्नी अप्सराओँको समृद्धिकी कारण जो चार 
कलायें हैं उन कलाओंमें जो परमसमृद्धिसपन्न कला है, हे धान्य! 
उससे हम तेरा स्पर्श करते हैं अर्थात्‌ उसके स्पशेसे तू हद्धिको 
प्राप्त हो ॥ ६ ॥ 
५ सप्तमी ॥ 
२ |. | ज! प्रज च | 
उपोहश्च समूहश्च चत्तारो ते प्रजापते 
ई त cx ० क 
ताविहा बहता स्फातिं बहुं भूमानमज्तितम्‌ ॥ ७॥ 
उपऽऊहः । च | सम्‌ऽऊहः | च । क्तत्तारी । ते । अजाउ्पते । 


तौ। इह्‌ । आ। चहतास्‌। स्फातिम्‌ । बहुम्‌ । भूमानस्‌ | अत्तितम्‌ ७ 

उप समीपम्‌ ऊहति प्रापयति धान्यादिकं इति उपोहः एतत्संज्ञो 
देवः । समूहः प्राप्त धनं समूहयति अभिवधयतीति समूहकरण- 
समर्थो देवः समूहः । परस्परसमुच्चयाथों चकारौ । ताबुभौ हे 


७ ७ दकौ तौ 
तव चत्तारौ सारथी अभिमतकायसंप ॥ तौ 
प्रजापते ते दु 
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ताहशो इह अस्मिन्‌ स्थाने स्फातिम्‌ समृद्धिम्‌ आ वहतम्‌ प्रापय- 
ताम्‌। एतदेव विद्टणोति बहुम्‌ इति। बहुम्‌ अनेकप्रकारं भूमानम्‌ धन- 
धान्यविषयं बहुभावम्‌ अक्षितम्‌ त्तयरहितम्‌। एवमास्मिकां स्फातिम्‌ 
इति संबन्धः । & भूमानम्‌ इति । बहुशब्दाद इमनिचि “वहो- 
लोपो भू च बहोः” इति इमनिच आदिवणलोपो बहोम भावश्च $॥ 
[ इत्ति ] पञ्चपेन्नुवाके चतुर्थं सूक्तम्‌ ॥ 

धान्यको समीपमें पहुँचाने वाले उपोह नाम वाले देवता और 
प्राप्त होने वाले धनको बढ़ाने वाले समूह नामक देवता, हे प्रजा- 


पते ! ये दोनों देवता आपके सारथी हें अथात्‌ आपके अभि 
लषित फलको साधने वाले हें उन दोनोंको आप अनेक प्रकार 
के चायरहित धन धान्यकी दृद्धि करनेके लिये लाइये ॥ ७ ॥ 
पञ्चम अत्रुवाकमे चतुर्थ सूक्त समाप्त (९५)॥ . 

“उत्तदरत्वा इति सुक्त जपन्‌ स्रीवशीकरणकामः अङ्युल्या 
ख्यं नुदेत्‌ ॥ तथा अनेन सूक्तेन एकविंशतिं बदरीकण्टकान्‌ 
घृताक्तान्‌ आदध्यात्‌ ॥ 

तथा एकतिंशतिबदरीमान्तानि सूत्रेण वेष्टयित्वा अनेन सूक्तेन 
सकृञ्जुहुयारत्‌ ॥ 

एघम अनेसैव सूक्तेन कुष्ठं नवनीतेन अभ्यज्य त्रिकालम्‌ अग्नौ 


प्रतपेत ॥ 
तथा अनेन सक्तेन खटवाया अधोब्ुखपट्टिकां ग्रहीत्वा त्रिरात्र 


स्वप्यात्‌ ॥ 
तथा अनेन सक्तेन उष्णोदक त्रिपादे शिक्ये प्रबध्य अङ्गु- 


्ठाभ्यां मदयन्‌ शयीत ॥ 
तथा लिखितां प्रतिकृतिं सत्रोक्तलक्षणया इष्वा विध्येत्‌ ॥ 


तद्‌ उक्तं कौशिकेन । “उत्तदस्त्वेत्यडणल्योपनुदति । एकः 
विंशति प्राचीनंकण्टकान्‌ अलंकृतान अनूक्तान आदधा 
इत्यादि “सितालकाणडया हृदये विध्यति इत्यन्तम्‌ [को०४.११]॥ 
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ख्रीवशीकरणकी कामना वाला पुरुष “उत्तदस्त्वा' इस सूक्तको 
जपता हुआ अंगुलिसे स्त्रीको पेरित करे ॥ 

इस सक्तसे घृतमें भीगे वेरंके इकीस कॉटोंको रक्खे ॥ 

इसी प्रकार इस खूक्तसे कूको मकक्‍्खनमें मिला लेप करक 
तीन समय अग्निसे तापे ॥ 

तथा इस सूक्तसे खाटकी नीचेकी झुखकी पट्टीको पकड़ कर 
तीन रात सोवे ॥ 

तथा इस सूक्तसे गरम जलको तीन लड़ वाले छीके पर रख 
कर अंगूठेसे मसलता हुआ शयन करे ॥ 

तथा लिखी हुई प्रतिकृतिको सूत्रोक्त इषुसे बाँधे ॥ 

इसी बातको कोशिकक्ूतरमें कहा है, कि-“उत्तुदस्तवत्यङ्गल्यो 
पनुदति । एकविंशतिं प्राचीनकण्टकान्‌ अलंकृतान्‌ अनूक्तान्‌ 
आदधाति” इत्यादि “सितालकाएडया हृदये विध्यति” इत्यन्तम्‌ 

) ( कौशिकसूत्र ४७ । ११) ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
उत्तदस्त्वोत्‌ तुदतु मा धथाः शयन स्वे । 


इषुः कामस्य या भीमा तया विध्यामि त्वा हदि १ 
उत्‌ऽतुदः । त्वा | उत्‌ । तुदतु । मा | धथाः | शयने । स्वे । 


गुः | कामस्य | या । भीमा। तया। विध्वामि । स्वा । हृदि १ 
उत्त॒दति उत्कृष्टम्‌ ऊध्बमुखं वा व्यथयतीति उत्तुदः एतत्सङ्गो 
देवः त्वा त्वाम्‌ उत्‌ तुदतु उद्व्यथयतु कामातौ करोतु | ® तुद 
व्यथने इति धातुः & ॥ सूचिभिरिव उत्तुदेन मदनविकाररुद्‌- 
व्यथिता त्वं स्वे स्वक्रीये शयने । ® अधिकरणे ल्युट्‌ & । 
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पल 


शयनस्थाने मा दथाः शयनविषयम्‌ आदर मा कार्षीः । ® दृङ्‌ 
आदरे । अस्माद्व माङि लुङि “हस्वाद अङ्गात्‌” इति सिचो 
लोपः & ॥ कामस्य पञ्चशरस्य या भीमा भयकारिणी इषुर- 
स्ति तया हृदि हृदये [ त्वा ] त्वां विध्यामि ताडयामि। & व्यध 
ताडने । “ग्रहिज्या०” इत्यादिना संप्रसारणम्‌ | भीमेति । बिभे- 
त्यस्या इति भीमा । “भीमादयोपादाने’” इति अपादानेर्थ भियः 
चुग्चा [ उ० १. १४५ ] इति औणादिको मक्‌ प्रत्ययः  ॥ . 
उत्कृष्टरूपसे व्यथित करने वाले उत्तुद नाम वाले देवता 
तुझको कामात करें । सुइयोंकी समान मदनविकारोंसे व्यथित 
हुई तू पलंग पर शयनमें आदर न कर । कामका जो भय देने 
वाला वाण है, उससे में तेरे हृदयको ताड़ित करता हूँ ॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 
आधीपणा कामंशल्यामिषु संकल्पङुंस्मलाम्‌ । 
तां सुसँनतां कृता कामों विष्यतु ता हृदि ॥२॥ 
आधी पर्णाम्‌ । कामऽशल्याम्‌ । इपुम्‌ । संकल्पऽङुल्मलाम्‌ । 
ताम्‌ । सुऽसंनताम्‌ । कृत्वा । कामः। विध्यतु । त्वा । हृदि ॥२॥ 
आधी पर्णम्‌ आधयो मानस्यः पीडाः पर्णानि पत्राणि यस्याः 
सा तथोक्ता । कामशल्याम्‌ दामः अभिलाषः रिरंसापरपयायः | 
स एव शल्यं बाणाग्रे प्रोतम्‌ आयसं ममभेदकम्‌ अङ्ग यस्याः सा 
कामशल्या । संकल्पङुल्मलाम्‌ । इदं मे स्याद इदं मे स्याद इति 
भोगविपयसंकल्पनं संकल्पः। स एव कुल्मल दारशल्ययोः संश्ले- 
द्रव्यं यस्याः सा तथोक्ता । ईदृशीं ताम्‌ इषुं सुसनताम्‌ सुष्टु 
सम्यङ्नतां कोदण्डारूढां कृत्वा कामः स्मरः तया शया ह 
कामिनि त्वा त्वां [ हृदि ] विध्यतु ताडयतु ॥ 
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मानसी पीड़ाएँ जिसके पण हैं और रमण करनेकी इच्छा 

ही जिसका ममेभेदक शल्य है, यह मेरा होजाय यह मेरा हो 

जाय ऐसा भोगविषयक संकल्प ही जिसका काठ और शन्यको 

मिलाने वाला मसालारूप है उस बाणको धनुष पर भली प्रकार 

खेंच कर कामदेव उस बाणसे हे कामिनि तुझे हृदयमें बींधे २ 
तृतीया ॥ 


या झीहाने शोषयति कामस्येषुः सुसेनता । 
प्राचीनंपक्षा व्योग तया विध्यामि ला हृदि ॥३॥ 
या। हदनम्‌ । शोषयति । कामस्य । षुः । सुऽसंनता । 


प्राचीन5पक्षा । विञ्य़ोषा । तया । विध्यामि । त्वा । हृदि ॥३॥ 
) कामस्य स्मरस्य सुसंनता सुष्ठु सम्यडनता ऋजुगामिनी या 
इषुः हृदयं प्रविश्य तत्परिसरवतिनं सौहानम्‌ एतत्संज्ञ प्राणोश्रयं 
मांसखणड शोषयति दहति । सा पुनविशेष्यते। प्राचीनपक्षा 
प्राचीनाः प्राञ्चना ऋजवः पक्षा यस्याः सा प्राचीनपत्ता व्योषा 
विविधम्‌ ओषति दहतीति व्योषा । & उष दाहे इत्यस्मात्‌ पचा- 
द्यच्‌ छ । तया उदीरितगुणविशिष्टया इष्वा हे कामिनि त्वा त्वां 
हृदि हृदये विध्यामि ताडयामि ॥ 
कामदेवका भली प्रकार खेचा हुआ सरलगामी बाण हृदय 
में प्रवेश करके प्राणको आश्रय देने वाले लीहा नामक मांस- 
खण्डको शुष्क करे । सरल पर बाले अनेक प्रकारसे जलाने 
वाले बाणसे हे कामिनि ! में तेरे हृदयको बींधता हूँ ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
शुचा विद्धा व्योषिया शुष्कॉस्याभि संप मा । 
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त न ग 


सदुरनिभन्युः केवंली प्रियवादिन्यनुत्रता ॥ ९ ॥ 
शुचा। विद्धा । विञओोषया । शुष्कञ्यास्या । अभि | सपं । मा। 


मृदुः। निऽमन्युः । केवली । पियञ्चादिनी | अब्नुञ्त्रता ॥ ४॥ 


व्योषया बिदाहयुक्तया शुचा शोचयित्र्या शोकात्मिकया बा 
इष्वा विद्धा ताडिता सती शुष्कास्या शुष्ककण्ठा उपतापेन तालु 
शोषणात्‌ स्वमनी घितँ प्रकटयितुम्‌ असमथों मा माम्‌ अभि सर्प 
अभिगच्छ। मन्निवासस्थानम्‌ आगच्छेत्यर्थः । आगत्य च निमन्यु 
न्यक्कृतप्रणयकलहा मृदुः मृटु भाषिणी केवली असाधारणा मदेक- 
शरणा मियवादिनी अनुकूलभापणशीला अनुत्रता अनुकरूलक्रिया- 
चरण परा भव । ® केलीति । “केतलमामक०” इत्यादिना 
ङीप्‌ $ ॥ 

हे ख्रि! दाह देने वाले शोकात्मक बाणसे ताडित होने पर 
तेरा कण्ठ सूख जाय और उपतापके कारण तू अपने अभिमाय 
को प्रकाशित करनेमें असमथ होकर मेरे पास आ । और आकर 
प्रणयके कलहको छोड़ मृदुभाषिणी ओर केवल मेरी शरण लेती 
हुई अन्नुकूल भाषण करने वाली वन कर मेरे अनुकूल काय 
करने वाली हो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


आजामि खाजन्या पारें मातुरथा पितुः । 
यथा मम क्रतावसो मम॑ चित्तमुपायासे ॥ ५ ॥ 
आ। अजामि। त्वा | आउञजन्या । परि। मातुः | अथो इति। पितुः। 
5 क | E | < || £ 
यथा । मम । क्रतो । असः । मम । चित्तम्‌ | उपऽअ्आायसि ॥५॥ | 
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०१... I 

हे कामिनि त्वा तवाम्‌ आजन्या । अभिमुखम्‌ अजति चिपति 
प्रेरयतीति आजनी कशा । “अश्वाजनीत्यश्वाजनिम्‌ आजाय' 
इति कशायाम्‌ अजनिशब्दः प्रयुक्तः । तया कशया आजामि 
आताडय अभिमुखं प्रेरयामि । परि मातुः [ मातुः | पयेन्तदेशात्‌ 
अधो अपि च पितुः पर्यन्तात्‌। उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । यस्य कस्यापि 
समीपे स्थितां त्वाम्‌ आक्तिपामीत्यथः । छै अज गतिक्षेपणयोरिति 
घातुः & । यथा येन प्रकारेण मम मदीये क्रतो कमणि सङ्कल्प 
बा असः भवसि । मम चित्तम्‌ मदीयां बुद्धिम्‌ उपायसि येन प्रका” 
रेण उपगच्छसि । तथा आजामि सम्बन्धः ॥ 


हे कामिनी ! अभिपुख मेरण करने वाली कशासे ताडून 
करके में तुझे अभिसुख प्रेरित करता हूँ माताक समीपसे भी 
और पिताके समीप तकसे में तुझे अपने अभिमुख करता हूँ । 
तू जिस प्रकार मेरे कमं वा संकल्पके और मेरी बुद्धिके अनुकूल 
होकर आवे तिस प्रकार में तुझे कशासे ताड़ित कर अभिमुख 
करता हूँ ॥ ५ ॥ 


षष्ठी ॥ 
युय मित्रावरुणा इंदश्चित्तान्यंत्यतम्‌ । 
अंथेनामक्रतु कृत्वा ममेव दृंणुतं वशं ॥ ६ ॥ 
बि । अस्य । मित्रावरुणो । हदः । चित्तानि । अस्यतम्‌ । 
अथ । एनाम्‌ । अक्रतुम्‌ । कृत्वा । मम | एव । कृणुतम्‌ । वशे ६ 


हे मित्रावरुण अस्यै । ® पष्ठयर्थ चतुर्थी ® । अस्याः 
खिया हृदः दयात्‌ हदयपुण्डरी कात्‌ चित्तानि ज्ञानानि व्यस्यतम्‌ 
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विक्षिपतम्‌ ॥ अथ अनन्तरम्‌ एनां ख्यम्‌ क्रतुम्‌ कार्याकाये- 
विभागङ्ञानशूऱ्यां कृत्व ममैव बशे कृणुतम्‌ मदधीनामेव कुरुतम्‌ ॥ 
इति पञ्चमेन्नुवाके पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
[ इति ] तृतीये काणडे पश्चमोबुवाक; ॥ 

हे मित्र और वरुण देवताओं ! इस ख्रीके हृदयसे ज्ञानोंको 
दूर करो तदनन्तर इस ख्रीको कार्य और अकार्यके दिभागके 
ज्ञानसे शून्य करके मेरे बशमें करिये ॥ ६ ॥ 

पञ्चम अनुधाकमै पञ्चम सूक्त समाछ (९६) ॥ 
पद्चप अनुवाक समाप ॥ 
ष्ठेनुवाके पट्‌ सूक्तानि । तत्र "यस्यां स्थ” इत्याभ्यां सूक्ता- 

भ्यां स्वसेनायाउत्साहजननकर्मणि प्रत्यूचं प्रतिदिशम्‌ उपस्थान 
कुथात्‌ । सूत्रितं हि । “दिग्युक्ताभ्याम्‌ [ ३. २६, २७ ] नमो 
देवबपेभ्यः [ ६, १३ ] इत्युपतिष्ठते” इति | को० २.५ ]॥ 

तथा आभ्यां सुक्ताभ्यां स्वस्स्पयनकर्माण आज्यपलाशा- 
दिशान्तसमित्षुरोडाशादिशप्कुम्यव्यन्तानि त्रयोदश द्रव्याणि 
जुहुयात्‌ । सूत्रितं । “दिग्युक्ताभ्याम्र्‌ [ ३. २६, २७ ] दोषो 
गाय [ ६. १ ] पातं नः इति पञ्च [६. २-७ | अनड्दुभ्यः 
[ ६. ५६ ] यमो मृत्युः [ ६. 8३ ] विश्वजित्‌ [ ६. १०७ | 
शकधूमम्‌ [ ६. १२८ ] भवाशबॉ. [ ११. २ | इत्युपदधीत 

ग० ७, १ ]। 

bs ट अस्मिन्नेव कर्मेणि हुतशेषेण प्रति- 
दिशं बलिहरणं उपस्थानम्‌ च कुयात्‌ । सूत्रितं हि । “दिर्यां 
बलीन्‌ हरति प्रतिष्ठिते उपतिष्ठते मध्ये पञ्चमम्‌ इति [को०७.२]॥ 

तथा च सर्पट्रश्चिकादि भयनिद्ृत्तिकामः गृहप्षेत्रादिघु सिकता 
अभिमन्त्र्य परितः प्रकिरेत्‌ ॥ १ 

तथा [ आभ्यां ] सक्ताभ्यां तृणमालां संपात्य गृहनगरादिद्वारे 
बध्नीयात्‌ ॥ 
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तथा आभ्यां गोमयम्‌ अभिमन्त्र्य तस्य ग्रहे बिसर्जनम्‌ द्वारि 
निखननम्‌ अग्नौ होमं, [ च ] कुयात्‌ ॥ 

तथा अनेन सक्तद्वयेन अपामागेमञ्जरीं गुड्ची वा अभिमन्त्र्य 
पूर्ववद शृहादिषु विसर्जनादिक कुर्यात्‌ ॥ 

सत्रित हि । “युक्तयोः [ २६, २७ ] मा नो देवाः | ६.४६ | 
यस्ते सर्प; [ १२, १. ४६ ] इति शयनशालोवराः परिलिखति” 
इत्यादि [ कौ० ७, १ ]॥ 

तथा तिंशन्महाशान्तितन्त्रभूतायां शान्तौ “येस्याम्‌” इत्य- 
नेन प्रतिदिशं होमः “प्राची दिक्‌” इत्यनेन प्रतिदिशघ्‌ उपस्था- 
नम्‌ । तह उक्तं नक्षत्रकल्पे । “यस्यां प्रतिदिशं हुत्वा माची दिग्‌ 
उपतिष्ठते ” इति [ न० क० २२ ] 

छठे अतुआकें छः सूक्त हैं । उनमें येस्यां स्थ इन दो सुक्तों 
से अपनी सेनाको उत्साहित करनेके कममें प्रत्येक ऋ चासे प्रत्येक 
दिशामें उपस्थान करे ॥ इस विषयमे कोशिकसूत्रका प्रमाण 
हे । यथा- “दिग्युक्ताभ्यां ( ३। २६। २७ ) नमो देवत्रधेभ्यंः 
( ६। १३) इत्युपतिष्ठते” इति ( कोशिकपूत्र २ । ५ ) ॥ 

तथा स्वस्त्ययनकपेमे इन दो सूक्तोपे घृत पलाशादि तेरह 
द्रव्योंकी आहुति देय | इस विपयमें सत्रका प्रमाण भी है, कि- 
(दिग्युक्ताभ्याम्‌ ( ३ २६ । २७ ) दोषो गाय ( ६। १ ) पातं 
न इति पच ( ६ । ३-७ ) अनडद्धयः ( ६ । ५६ ) यमो मृत्यु 
(६। ६२) विश्वजित्‌ ( ६। १०७ ) शकधूमम्‌ (६। १२८) 
भवाशर्वो ( ११ | २ ) इत्युपदधीत' इति ( कौशिकस्त्र ७१) ॥ 

तथा इसी कममें इन्हीं दो सूक्तोंसे हुतशेषसे प्रत्येक दिशामें 
बलिइरण ओर उपस्थान करे इस विपयमें सत्रका भी प्रमाण हे, 
कि-“दिश्यान्‌ बलीन्‌ हरति प्रतिदिशम्‌ उपतिष्ठते मध्ये पञ्चमम्‌” 
( काशिकसूत्र ७। २) ॥ 
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तथा सॉप वीछू आदिके भयको दूर करना चाहने बाला 
घर खेत आदिमे धूलके कणोंको अभिमंत्रित करके फेंके ॥ 
तथा इन सूक्तांसे तृणमालाका सम्पातन करके घर वा नगरके 
द्वार पर बाँध देवे ॥ 
तथा इन दो सक्तोंसे गोवरको अभिमंत्रित करके उस घरमें 
डाले द्वार पर गाढे और अग्रिम होम करे ॥ 
तथा इन दोनों सूक्तोसे चिरचिटेकी मञ्जरी वा गिलोयका अभि- 
त्रण कर पहिलेकी समान ग्रह आदिमें विसजन आदिक करे ॥ 
इसी विषयको कौशिकसृत्र ७ | १ में कहा हे, कि-“युक्तयो 
( २६ । २७ ) मानो देवाः (६ । ५६) यस्ते सपः (१२।१।४६) 
इति शयनशालोबराः परिलिखति’ ॥ 
तथां तीस महाशान्तिकी तंत्रभूत शांतिमें यिस्याम्‌” से प्रत्येक | 
दिशामें होम करे | और भाची दिक? से प्रत्येक दिशामें उप- ( 
स्थान करे । इसी बातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि-“येस्यां 
प्रतिदिश हुत्वाप्राची दिगुपतिष्ठते ( नत्तत्रकल्प २२ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
3७ ७ sl AA 000 ON DR HN Boo 
यशस्या स्थ प्राच्य [दाश हतया नाम दवास्तषा वा 
इ्रभिरिषवः । 
नो मृउत ते नोवि ब्रत तेभ्यो वो नमस्तेभ्यो वः स्वाहा 
ये | अस्याम्‌ । स्थ । प्राच्याम्‌ । दिशि। हेतयः । नाम । देवाः 
तेषाम्‌ । बः | अग्नि; । पवः | 
7 1 1 
ते | नः । मृडत । ते । नः । अधि । ब्रूत । तेभ्यः। वः । नमः 


N | ॥ 
तेभ्यः । वः | स्वाहा ॥ ६ ॥ 
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हे देवाः दानादिएणयुक्ता गन्धवा ये यूयम्‌ अस्यां प्राच्यां 
दिशि अस्मदावासस्थानात्‌ पूवेस्यां दिशि हेतयो, गा तस्य) 
अस्मदुपद्रवकारिणां हन्तारो नाम भवथ। थे FT 
इत्यादिना हेतिशब्दः क्तिन्नन्तो निपातितः अन्तोदात्तः । माच्याम्‌ 
इति । प्रपूवोद्‌ अअतेः “ऋत्विग्‌०” इत्यादिना त | “अनि- 
दिताम्‌०” इति नलोपः । “अश्तेश्रोपसंख्यानम्‌ इति डीप्‌ । 
“अच:” इति अकारलोपे “चो” इति पूवपदस्य दीघत्वस्‌ । 
“अनिगन्तोश्वतावपत्यये” इति पूवेपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ कै । तेपास्‌ 
पूर्वदिग्वासिनां वः युष्माकम्‌ अभिरिषवः अग्नितुल्याः शराः । 
यद्वा अभिरेव इषुरूपेण वतेत इत्यर्थः । अतो रक्षितु शक्ता स्थेति 
भावः । ते यूयं नः अस्मान्‌ मुलत सुखयत । ताइशबाणः शत्र- 
सपेत्र्चिकादीन्‌ निहत्य अस्माकं सुखद्देतवों भवतेत्यथः । तथा ते 
यूयं नः अस्मान्‌ अघि बूत अस्मदीया एतेइति आधिक्येन बदत । 
अधिवचन पक्षपातेन वचनम्‌ । “त्राह्मणायाधिबूयात” [ ते० सं० 
२, ५, ११, & ] “अध्यवोचद अधिवक्ता प्रथमो दन्यो भिषक 
[ तै सं ४. ५. १, २. | इत्यादिश्रृतेः | तेभ्यो वः युष्मभ्यं 
नमः नमस्कारोस्तु | ॐ “नमःस्वस्ति” इत्यादिना चतुर्थी । 
“बहुवचनस्य वस्नसौ” इति चतुथ्यन्तस्य युष्मदो बसादेशः अन्नु 
दात्तः ® । तेभ्यो वः युप्मभ्यं स्वाहा इदम्‌ आज्यादिक हविः 
स्वाहुतम्‌ अस्तु ॥ ह 
हे दान आदि गुणोंसे सम्पन्न ।गंधबदेवताओं | तुम जा 
हमारे निवासस्थानसे पूर्वदिशामें हेति नामसे रहते हो अथात्‌ 
हमारे उपद्रवकारियोंको मारते रहते हो ऐसे पूर्वेदिशानिवासी 
आपके बाण अग्निकी समान हैं अतः आप हमारी रक्षा करनेमें 
समर्थ हैं ऐसे आप हमको सुख दीजिये अथात्‌ तैसे बाणोंसे शत्र 
सर्प और इश्चिक ( बीछू ) आदिको मारकर हमको सुख दीजिये। 
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तथा हमको “ये हमारे हे? इस प्रकार पक्षपातपूवेक कहिये । ऐसे 
आपके लिये नमस्कार हे और आपके लिये यह घृत आदिकी 
हवि स्वाहुत हो ॥ १॥ 


द्वितीया । | 


ये३स्यां स्थ दक्षिणायां दिश्युविष्यवो द्‌ 
स्तेषां वः काम इषवः । 
ते नों खृडत ते नोधि बत तेभ्यों वो नमस्तेभ्यो वः सवाहा 
| 1 । 
ये । अस्याम्‌ । स्थ । दक्षिणायाम्‌ । दिशि । अविष्यवः | नाम 
निका 1 | : | 
देवाः । तेषाम्‌ | वः | कामः । इपवः । 
ते। न; | मृडत । ते। नः। अघि | ब्रूत । तेभ्यः । वः । नमः । ( 
तेभ्यः । वः । स्वाहा ॥ २ ॥ 
हे देवाः दानादिणणयुक्ता गन्ध; ये यूयम्‌ अस्यां दक्तिणायां 
दिशि । & स्याउभावश्छान्दसः & । अस्मदावासस्थानाद्‌ 
दक्तिणस्यां दिशि अवस्यवो नाम स्थ अबनेच्छवः एतत्सङ्ञा 
भवथ । ® अवतेः असुन्प्रत्ययान्तात्‌ “छन्दसि परेच्छायामपि 
इति क्यच्‌ । “क्याच्छन्दसि” इति उप्रत्ययः &। तषां वा 
युष्माकं कामः इष्ठविषयोमिलाप एव इपवः । इपुरूपेण बतत 
इत्यर्थः । कामप्रापका युष्मदीयाः शरा इत्युक्त भवति | ते नो 
मृलतेत्यादि गतम्‌ ॥ 
गन्धवेदेवों ! तुम हमारे निवासस्थानसे दक्षिणदिशामें 


अवस्यव नाम वाले थे अथात्‌ हमारी रचा करनेकी इच्छा करते 


थे ऐसे आपकी अभिलपित विषयकी इच्छा ही बाण हैं अथात 
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२:४१ 


RI 
आपके बाण इच्छाको पूणो करने वाले हैं अतः आप हमको 
सुख दीजिये । तथा हमको थि हमारे! हें इस प्रकार पक्षपात- 
पूर्वक कहिये । आपके लिये नमस्कार है श्रोर यह घृत आदिको 
हि आपके लिये स्वाहुत हो ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ i; 

ये ३ स्यांस्थ प्रतीच्यां दिशि वैराजा नाम दवास्तषा 

अपापः)  ... दि 
ते नो सडत ते नोधि जत तेभ्यों वो नमस्तेभ्या बः 

व ~ 

खाहां ॥ ३॥ | 4 | 

ये । अस्याम्‌ । स्थ । प्रतीच्याम्‌ । दिशि | वराजाः । नाम । 
देवाः । तेषाम्‌ । बः । आपः । इषवः । 

ते | न; | मृडत । ते । नः। अघि । ब्रूत । तेभ्यः । वः । नमः । 

तेभ्यः । बः । स्वाहा ॥ ३ |! 

हे देवाः ये यूयम्‌ अस्यां प्रतीच्यां दिशि बराजा नाम स्थ 
विराट अन्नं तस्य प्रदातारः एतत्संज्ञा भवथ । के मतीच्याम्‌ 
इति । प्राच्याम्‌ इत्यत्रोक्तप्रकारेण रूपसिद्धिः । स्वरस्तु “च 
इति पूर्वेमतेरन्त उदात्तः ® । तेषां वः युष्माकम्‌ आपः दृष्ट्यु- 
दकानि इषवः इषुस्थानीयाः । ते नो मृलतेत्यादि गतम्‌ ॥ | 

हे देवताओं ! तुम जो पश्चिम दिशामें बैराज नाम वाले हो 
अर्थात्‌ अन्नको देने वाले हो ऐसे आपके दृष्टिके जल ही बाण 
हैं, वह आप हमको सुख दीजिये । तथा हमको थि हमारे हैं 
इस प्रकार स्नेहपूर्वक कहिये । आपके लिये नमस्कार है और 


यह घृत आदिकी हवि आपके लिये स्त्राहुत हो ॥ ३ ॥ 
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चतुर्थी ॥ 
ये ३ स्यां स्थोदीच्यां दिशि प्रविध्यन्तो नाम देवा- 


स्तेषो वो वात इपंवः । 

~! दट ANN धिं ~ ¥ 1 भ्यां 
ते ना झड़त ते नोधि ब्रत तेभ्यां वो नमस्तेभ्यों वः 

स्वाहां ॥ २ ॥ 
ये । अस्याम्‌ । स्थ । उदीच्याम्‌ । दिशि । प्रडविध्यन्तः | नाम | 

देवाः । तेषाम्‌ ! वः । बातः। इषवः । 
ते । नः । मृडत । ते । नः | अघि । ब्रूत । तेभ्यः | वः। नमः । | 

तेभ्यः | वः । स्वाहा ॥ ४ ॥ 

हे देवाः दानादिगुणयुक्ता गन्धर्वाः ये यूयम्‌ अस्याम्‌ उदी- 
च्याम्‌ उत्तरस्यां दिशि प्रविध्यन्तो नाम स्थ अस्मद्धिसकान्‌ प्रक- 
पेण ताडयन्तः एतत्संज्ञा भवथ । ® उदीच्याम्‌ इति । उत्पूर्वाद 
अञ्चतेः पूर्ववत्‌ क्विनादि । “उद ईत्‌? इति धात्वकारस्य 
इकारः । “अनिगन्त०” इति गतेः प्रकृतिस्वरत्वम्‌ छ । तेषां 
वः युष्माकं वातः । लुसोपमम्‌ | एतत्‌ । वातवद्वेगयुक्ता इषवः । 
वायुरेब वा इपुत्वेन वेत इत्यर्थः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

हे दानादियुक्त गन्धवों ! जो तुम इस उत्तर दिशामें हमारे 
हिंसकोंको अधिकतासे ताइन करनेके कारण प्रविध्यन्त नाम 

00, ~ > अ ऐसे 
बाले हो उन आपके बाण वायुको समान वेग वाले है से आप 
हमको सुख दीजिये । और हमारे विषयमे ये हमारे हैं यह 
बात पत्नपातपूर्वक कहिये आपके लिये नमस्कार है, यह घृत 
आदिकी हवि आपके लिये स्वाहुत हो ॥ ४ ॥ 
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२३८ श्रथववेद्सहिता सभाष्य-भाषाबुवादसहित 
क. रि अ नमक 

पञ्चमी !! ae 
यस्यां स्थ ध्रुवायां दिशि निलिम्पा नाम देवास्त 


च ५ | (0 679 


व ओषधीरिषवः । ; हि 
ते नों महत ते नोधिं जूत तेभ्यो वो नमस्तेभ्यो वृ 
स्वाहां ॥ ५॥ | 
ये । अस्याम्‌ । स्थ ध्रुवायाम्‌ । दिशि । निऽलिम्पाः । नाप । 
देवाः । तेपाम्‌ । वः | ओषधीः । इषवः । 
ते। न; । मृत । ते। नः। अघि । रत । तेभ्यः | वः । नम; । 
तेभ्यः । वः । स्वाहा ॥ ५॥ 
हे देवाः दानादिणणयुक्ता ये यूयस्‌ अस्यां ध्रुवायाम्‌ स्थिरायां 
भूमिरूपायाम्‌ अधस्ताद दिशि निलिम्पा नाम स्थ नितरां लिप्ताः 
आश्रिताः एतत्संज्ञा भवथ । तेषां वः युष्माकम्‌ ओषधीः ओषः 
धयो ब्रीहियवतरुणुल्माद्या इषवः बाणाः ॥ गतस्‌ अन्यत्‌ ॥ 
हे देवताओ ! जो तुम इस नीचेकी दिशामें निरन्तर लिप्त 
रहने बाले निलिम्पा नामक देवता हो। उन आपके धान ज 
पेड़ गुल्म आदि ही बाण हैं । ऐसे आप हमारे विंषयमें विशेषता 
के साथ कहिये, कि-ये हमारे है' और हमको सुख दीजिये, 
ऐसे आपके लिये नमस्कार है, यह घृत आदिकी हवि आपके 
लिये स्वाहुत हो ॥ ५ ॥ 


षष्ठी ॥ 
ये३स्यांस्थोर्ध्वायां दिश्यव॑स्वन्तो नाम देवास्तेषां 
वो बृहस्पतिरिषवः । 
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तृतीय काण्डम्‌ २३६ 


वो नमस्तेभ्यो वः 


आ ८. ह 
ते नो सडत ते नोधिं जूत तेभ्य 
स्वाहा ॥ ६ ॥ 
ये । अस्याम्‌ । स्थ । ऊर्ध्वायाम्‌ । दिशि । अवस्वन्तः । नाम । 
देवा; । तेषाम्‌ । बः । ब्रृह्पतिः। इषवः | 
ते | नः । गृडत । ते । नः। अघि । बूत । तेभ्यः । वः । नम; | 
तेभ्यः । वः । स्वाहा ॥ ६ ॥ 
हे देवाः ये यूयम्‌ अस्याम्‌ अश्वायाँ दिशि उपरिष्टाद दिशि 
अपस्वन्तो नाम स्थ अवनं रक्षण तद्वन्तः एतत्संज्ञा भवथ । तेषां | 
वः युष्माक बृहस्पतिरिषवः बृहतां देवानां मन्त्राणां वा पतिः 
बृहस्पतिर्देव; । $ “तढ्बृहतो; करपत्योः०” इति सुट्तलोपो & | 
स एव इषुत्वेन वतते । तद्वद्‌ अमोघवीर्या युप्मदीयाः शरा इत्यथः ॥ 
गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
[ इति ] तृतीयकाणडे पष्रेबुवाके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 
हे देवताओं ! तुम ऊपरकी दिशामें अवस्वन्त नाम वाले हो 
अर्थात्‌ रक्षा करने वाले हो, तहाँ बड़े २ देवताओंके और मन्त्र 
के पति बृहस्पति आपके बाण हैं अथात्‌ आपके बाण बृहस्पतिजी 
की समान अमोघ वीय वाले है, ऐसे आप हमको सुख दीजिये 
| हमको पत्तपातके साथ “ये हमारे हैं' कहिये आपके लिये नमस्कार 
| है यह घृत आदिकी हवि आपके लिये स्वाहुत हो॥ ६॥ 
तीसरे काण्डक छठे अनुवाकमै प्रथम सूक्त लमाप्त ( ६9 ) ॥ 
“प्राची दिक्‌” इति सूक्तस्य पूरवसूक्तेन सह स्वसेनोत्साहजन- 
नकर्मणि स्वस्त्ययनकमादौ च वितियोगोभिहितः । सूत्र च तत्र 
वोदाहृतम्‌ ॥ 
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२४० अथववेदसं हिता साप्य-भाषान्ुवादसहित | 


प्राची दिक सुक्तका पहिले सूक्तके साथ अपनी सेनाको 
उत्साहित करनेके कममें और स्वस्त्ययन आदिके कमे विनियोग 
कह दिया है । सूत्र भी तहाँ ही कह दिया है॥ 
त्र प्रथमा ॥ 
प्राची दिगभिरधिपतिरसितो रंक्षितादित्या इषवः । 
तेभ्यो नमोधिपतिम्यो नमो रक्षितृभ्यो नम इषुभ्यो 
नमं एभ्यो अस्तु । मु 
योइस्मान्‌ देष्टि यं वयं द्विष्मस्तं वो जम्भ दध्मः १ 
) प्राची । दिक्‌ | अनिः । अधिव्पतिः । असितः । रक्षिता । 
आदित्याः । इषवः । 
तेभ्यः | नमः । अधिपतिऽभ्यः । नमः । रक्षितृ5भ्यः । नमः । 
इषुऽभ्यः । नमः । एभ्यः । अस्तु ॥ 


यः । अस्मात्‌ द्वेष्टि । यस्‌ । बयम्‌ । द्विष्मः । तम्‌ । बः । जम्भे । 
दध्मः ॥ ९ ॥ 


प्राची पाञ्चना प्रष्टा पूर्वा दिक्‌ । अस्मदबुग्रहार्थ वतेताम्‌ 
इत्यथः । तस्या दिशः अग्निरधिपतिः अधिष्ठाता स्वामी । असितः 
कृष्णबणः सपः तस्यां दिशि रक्षिता जगद्रक्षणाथम्‌ अवस्थितः 
आदित्याः अदितेः पुत्रा धात्रयमादयः तस्या दिश इषवः आयु 
धानि । तेभ्यः पूवेदिग्वतिभ्यः अग्न्युपलक्षितेभ्यो नमः नमस्का 
रोस्तु ॥ तथा तत्रत्येभ्यो रत्तितृभ्यः असितप्रशृतिभ्यो नमोस्तु ॥ 
तत्रत्येभ्य इषुभ्यः इघुसंस्तुतेभ्य आदित्येभ्यो नमोस्तु ॥एवम्‌ 
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अधिपत्यादीन्‌ पृथकपृथक्‌ नमस्कृत्य पुनः सम्नुञ्चयेन नम्रस्करोति। 
एभ्यः उक्तेभ्यः अधिपत्यादिभ्यः सर्वेभ्यो नमोस्तु अस्मदीयो 
नमस्कारोस्तु । यद्वा अधिपत्यादिभ्यो यो नमस्कारः कृतः स 
एभ्यः प्रीतिकरो भवतु इत्यथः ॥ एवं नमस्कारेण परितोष्य इष्ठ 
फल प्राथयते । यः शत्रः अस्मान्‌ द्वेष्टि बाधते य शत्र वयं द्विष्म 
तं शत्रुम्‌ हे अग्न्यादयः बः युष्माक जम्भे | खादनहेतुरास्यान्त- 
गतो दम्तविशेषो जस्भः। तत्र दध्मः प्रक्षिपामः । तं खादतेत्यथः ॥ 

पूव दिशा हमारे अन्ुग्रहके लिये प्रदत्त होवे । उस दिशाके. 
अधिपति इन्द्र देव ओर जगतूझी रक्षा करनेके लिये उस दिशा 
में रहने वाले असितवण वाले सप, धाता अयमा आदि अदिति 
के पुत्ररूप बाणा । इन पूवेदिशामें रहने वाले अग्नि आदि अधि 
पतियोंके लिये नमस्कार है, तथा तहाँ रहने बाले रक्षक अदिति 
आदिके लिये नमस्कार है और बाणरूपसे जिनकी स्तुति की है 
उन अदितिपुत्रोके लिये नमस्कार हो, इन अधिपति आदि सब 
के लिये जो नमस्कार किया है, बह इन सबको प्रसन्न करने 
वाला हो ( इस प्रकार नमस्कारसे सन्तुष्ट करके अब इष्टफलकी 
प्रार्थना करते हैं, कि-) जो शत्रु हमें पीड़ा देता है और हम 
जिससे द्वेष करते हैं उसको हे अग्नि आदिक ! हम ( दाँतविशेष ) 
जम्भमें डालते हैं अर्थात्‌ तुम उसको खाजाद्यो॥ १ 


द्वितीया ॥ 
दक्षिणा दिगिन्द्रोविपतिस्तरंश्चिराजी रा्षिता पितर 


इषवः । रर 
तेभ्यो नमोधिंपतिभ्यो नमो राज्ितृभ्यों नम इषुभ्यो 
नमं एभ्यो अस्तु । 
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२४२ अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषान्ुवादसहित 
यो समान दवेष्टि यं वयं द्विष्मस्तं वो जम्भे दध्मः ॥ २॥ 
दक्तिणा। दिक्‌ । इन्द्र: । अधिऽपतिः । तिरश्चिऽराजिः । रक्षिता । 


पितरः । इषवः | क्‍ ज 
तेभ्यः । नमः । अधियतिऽभ्यः | नमः। रत्नितृऽभ्यः। नमः । इषुः 
ऽभ्यः । नमः । एभ्यः । अस्तु । 
यः । अस्मान्‌ । द्ेष्टि । यम्‌ । वयम्‌ । द्रिष्मः । तम्‌ । बः । जम्भे | 

दृध्मः ॥ २ ॥ 

दक्षिणा दक्षिणतोवस्थिता या दिक्‌ । सापि अस्मदलुग्रहार्थ वतः 
तमू इत्यर्थः । छ “दक्तिणाइ आच्‌” इति आचूपत्ययान्तोत्र 
दक्तिणाशब्दः & । तस्या दिशः इन्द्रः अधिपतिः अधिष्ठाता । 
तिरश्च्यः तियंग्‌ अवस्थिता राजयः आवलयः यस्य तथाविधः 
सर्प; रत्तिता दक्षिणस्यां दिशि गोपायिता । पितरः पितृदेवताः 
तत्रत्या इषवः दुष्टनिग्रहकारीण्यायूधानि ॥ तेभ्यो नमोधिपतिभ्य 
इत्यादि पूर्ववद्‌ योज्यस्‌ ॥ 

दक्षिणकी ओर स्थित दिशा हमारे कल्याणके लिये प्रदत्त 
हो । उस दिशाके अधिपति इन्द्र देवता, और जिनकी तिरछी 
अवलियें पड़ी हुई हैं वह दक्षिण दिशाके रक्तक सपे और उस 
दक्षिण दिशामें दुष्टोंका निग्रह करने बाले बाणरूप पितदेवता हैं, 
उन इन्द्र आदि अधिपतियाँको सपं आदि रक्षकोंको और बाण- 
रूप पितरोंको नमस्कार हो । इन अधिपति आदि सबके लिये 
जो नमस्कार किया है वह उनको प्रसन्न करने वाला हो, जो 
शत्रु इससे द्वेष करता है और हम जिस शत्रते ट्रेष कुरते हे उस 
को हम आपके जंभ नामक दाँतमें हालते हैं ॥ २॥ 
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| तृतीय काण्डम्‌ २४३ 
आशा 
प्रतीची दिए वरुणोधिपतिः पृदाक्‌ राक्षितान्नमिषंवः । 
तेभ्यो नमोधिपतिभ्यो नमा रक्षितृभ्या नम इषुभ्यो 

| नमं एभ्यो अस्तु । 

| योरस्मान्‌ देष्टि यं वयं द्विष्मस्तं वो जम्भे दध्मः ॥३॥ 
प्रतीची | दिक्‌ । वरुणः । अधिऽपतिः । पृदाकुः | रक्षिता । 


अन्नम्‌ । इपवः । 
तेभ्यः | नमः | अधिपतिऽभ्यः | नमः । रक्तिठ्‌ऽभ्यः । नमः । ( 
इषुउभ्यः । नमः । एभ्यः । अस्तु । 
यः । अस्माम्‌ । दरेष्टि । यम्‌ । वयम्‌। द्विष्मः । तम्‌ । वः। जम्मे । 
दध्मः ॥ ३॥ 
प्रतीची प्रतिमुखम्‌ अश्चन्ती पश्चाद्भागस्था दिङ्‌ । 'परस्मदचु 
ग्रहार्थ वर्तताम्‌ इत्यर्थः । तस्या दिशो वरुणः अधिपतिः स्वामी । 
पृदाकुः कुत्सितशब्दकारी । ® पदं ङृत्सिते शब्दे इत्यस्माद 
झाङुप्रत्ययः । संप्रसारणम्‌ मि ली & | एतत्संज्ञः सप स्त- 
त्रत्यो रक्षिता पालयिता । अन्नम्‌ त्रौहियवादिलक्तणम्‌ इषवः 
तत्रत्यदुष्ठनिग्रहकारीण्यायुधानि ॥ तेभ्यो नम इत्यादि ॥ 
पश्चिमकी दिशा हम पर अनुग्रह करनेके लिये प्रदत्त हो। उस 
दिशाके अधिपति वरुणदेव हैं । एदाङ ( कुत्सित शब्द करने 


९ है जो आदिरूप 
वाला ) नामक सर्प इस दिशाके रक्षक हें । धान जो 
अन्न उस दिशाके बाण हैं अधिपति वरुणदेवके लिये, रक्षक 
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पृदाङु सर्पके लिये और बाणरूप जौ धान आदिके लिये नमस्कार 
है । इन अधिपति आदिको जो नमस्कार किया रै वह उनको 
प्रसन्न करने वाला हो, हम जिससे द्वेष करते है ओर जो हमसे 
देष करता है उसको इम आपके जंभ नामक दाँतमें धरते हं 
अर्थात्‌ आप उसका भक्षण कर जाइये ॥ २ ॥ 
चतुर्थी॥ है 
उदीची दिक सोमोधिंपतिः खजो रज्षिताशनिरिवः। 
तेभ्यो नमोधिंपतिभ्यो नमो रक्षितृभ्यो नम इषुभ्यो 
नम एभ्यो अस्तु । "कु 
योरस्मान्‌देष्टि यं वयं दिष्मस्त वो जम्म दध्मः ॥९॥ 
उदीची । दिक्‌ । सोमः । अधिऽपतिः। स्व॒जः। रक्तिता। अशनिः | 
इषवः । 
तेभ्यः । नमः । अधिपतिऽभ्यः । नमः | रचितृञ्थ्य; | नमः | 
इपु$भ्यः । नमः । एम्यः । अस्तु । 


i १ | 
यः। अस्मान । देष्टि । यम्‌ । वयम्‌ । दविष्मः। तम्‌ । वः । जम्भे । 

द्ध्म्‌ः । । ४ ॥ 

उदीची उत्तरा दिक्‌ । अस्मदलुग्रहार्थ वर्तताम्‌ इत्यर्थः। तस्या 
दिशः सोमः अधिपतिः स्वामी । स्वजः । स्वायत्तजन्मा स्वयमेवोः 
त्पन्नः . स्वजनशीलो बा सर्पः स्वजः । रक्तिता गोपायिता । 
म्रशनिः दम्भोलिः इषवः तत्रत्यदुष्टनिग्रहाथान्यायुधानि ॥ तेभ्यो 
नम इत्यादि गतम्‌ ॥ 
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०.०. आम 
उत्तर दिशा हमारे ऊपर अनुग्रह करनेके लिये प्रदत्त हो | 
उस दिशाके अधिपति सोम हैं। स्वज नामक सर्प उसके रक्षक 
हैं तहाँके दुष्टोंका निग्रह करनेके लिये अशनि ही बाण है अधि- 
पति चन्द्रमाके लिये रक्षक स्वज सर्पके लिये बाणरूप अशनिके 
| लिये नमस्फार हो । इन अधिपति आदि सबके लिये जो नमस्कार 
| किया हे वह उनको प्रसन्न करने वाला हो । हम जिस शत्रसे 
| रेष करते हैं और जो शत्रु हमसे द्रेष करता है उसको इम आप 
के जंभ दाँतमें डालते हैं ॥ ४ ॥ 
कि पञ्चमी | 
धुवा दिग्‌ विष्णुरधिपतिः कल्माषग्रीवो रक्षिता वीरुष 
~ दषवः | Ni eA NN च ( 
तेभ्यो नमोधिपतिभ्यो नमो रक्षितृभ्यो नम इषुभ्यो 
नम एभ्यो अस्तु । 
याइस्माच्‌ दवेष्टि यं वयं द्विष्मस्तं वो जम्भे दध्म :॥५॥ 
ध्रुवा | दिक्‌ | विष्णुः | अधिऽपतिः । कल्माषऽग्रीयः । रक्षिता | 
वीरुधः | इषवः | 
तेभ्यः | नमः । अधिपतिऽभ्यः । नमः । रत्िठऽभ्यः | नमः | ' 
इघुऽभ्यः नमः | एभ्यः । अस्तु | 
यः । अस्मान्‌ । दृष्टि । यम्‌ । वयम्‌ । द्विष्मः | तम्‌ । वः | जम्मे । 
दध्मः ॥ ५ ॥ 
भ्रुवा स्थिरा अघोदिक्‌ अस्मान्‌ अबुषहातु । तस्या दिशो 


बिष्णु: अधिपतिः ईश्वरः । कल्मापग्रीवो रक्षिता । कल्माषः 
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M० १: सर्प रक्िता 
कृष्णबणः ग्रीवासु यस्य स कुल्मापग्रीवः एंतदाख्यः तिता 
गोपायिता रक्षितव्यानास्‌। वीरुधः विरोहणशीला ओषधयः 
| ह 9 ॥ 
इषवः दुष्टनिबहेणायुधानि ॥ शिष्ट स्पष्टम्‌ 
, जो प्रब स्थिर अधोदिशा पृथिवी हे उसके अधिपति त 
हें। और कल्मापग्रीव नामक सपे रक्षा करने बाले हैं । दुष्टा 
दवानेमें समर्थं ओषधियें ही तहाँ बाण हैं । अधि- 
पति विष्शुके लिये, रक्षक कल्मापग्रीवके लिये और बाणरूप 
आषधियोके लिये नमस्कार है। इन अधिपति आदिको जो 
नमस्कार किया है वह इनको प्रसन्न करने वाला हो। हम जिस 
से ट्रेष करते हैं और जो हमसे रेष करता है, उसको हम आपके 
जंभ नामक दाँतमें फँकते हैं॥५॥ 
पष्ठी ॥ 
उच्वी दिग बृहस्पतिरधिपतिः श्वित्र राख्ता वषमिषंवः। 
तेभ्यो नमोधिपतिभ्यो नमो रच्चितृम्यो नम इभ्या 
नमएम्योअस्ु। 
योश्स्मान्‌ देष्टि यं वयं द्विष्मस्तं वो जम्भे दध्मः ९ 
ऊवा । दिक्‌ । बृहस्पति: । अधिव्पतिः । श्वित्रः । रक्तिता । 
वर्षमू । इपवः । तक 
तेभ्यः \ नमः | अधिपतिऽभ्यः । नमः \ रत्तितृऽभ्यः । नमः | 
इपुडभ्यः । नमः । एभ्यः । अस्तु । | 
यः । अस्मान्‌ । देष्ठि। यम्‌। वयम्‌ । द्विष्म; । तम्‌ । वः | जम्भे 
द्ध्मः ॥ ६.॥ 
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TT 


ऊर्ध्वा परिष्ठाद्‌ वतमाना दिक मदीयम्‌ अभिलषितं करोतु । 
तस्या दिशः वृहस्पतिद्‌ वः अधिपतिः अधिष्ठाता श्वित्रा शवतबणः | 
& स्फायितश्चीत्यादिना [ उ० २. १३ ] श्विता वणे इत्यस्माद्‌ 
रक प्रत्ययः % । एतत्संज्ञः सर्पो रक्षिता शत्रप्रशृतिभ्यस्जाता | 
चपम्‌ बषजलं मेघनिधु क्तम्‌ इपवः दृष्टनिवारणायुधानि ॥ तेभ्यो 
नम्र इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 

[ इति ] षष्टेलुबाके द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 
ऊपर वर्तमान जो दिशा है वह मेरे अभिलषित कार्यको करे। 

उस दिशाके बृहस्पतिजी अधिपति हैं । और श्वेत वण वाले 
श्वित्र नामक सप उसमें शत्र आदिसे रक्षा करने वाले ह । आर 

घका छोड़ा हुआ बषोका जल उसमें दुष्टॉको निवारण करने 
का आयुध है | इन अधिपति बृहस्पतिजीके लिये रक्षक शिवत्र 
सर्पके लिये और वर्षाके जलरूप बाणके लिये नमस्कार है । इन 
अधिपति आदिको जो नमस्कार किया हे वह इनको प्रसन्न 
करने वाला हो । जो हमसे द्वेष करता है ओर हम जिससे दरप 
करते हे, उस शत्रको हए आपके जंभ नामक दाँतके ( नीचे ) 
घरते हे॥ ६॥ 

छठ अनुवाकमै द्वितीय सूक्त समा ( ९८ ) 
(एकेकयेषा रृएचा” इत्यनेन गवाश्वागदंभीमानुषीणां यमल 

जनने अद्भते तज्छान्त्यथम्‌ आज्यं हुत्वा माठुपुत्रयामध्न सपा 

म्‌ आनीय उदपात्र उत्तरसपात कृत्वा तेनोदकेन आचमनं प्रोक्षण 
च कुर्यात्‌ । सूत्रितं हि । “अथ यत्रतद यम्रस्ूरोंः'” इति | को० 
१३, १७ ] प्रक्रम्य “एककयेषा सृष्टया स वभूत्रेत्यनेन सूक्तन 

आज्यं जुद्दन्नमीषां मूध्नि समातुषुत्रयो रित्यनुपू्े संपातान्‌ आन- 
यति” इत्यादि [ को” १२, १& ॥ ॥ 
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RRR TS तिता 
FS 


सचा” इस सूक्तसे घृतकी आहुति देकर माता ओर पुत्रके 
मूधो पर सम्पातको लाकर जलपूणपात्रमें उत्तर सम्पात करे 
फिर उस जलसे आचमन और प्रोक्षण करे । ूत्रमें भी कहा हे, 
कि “अथ यत्रेतद्‌ यमखूर्गो? इति ( कोशिकसूत्र १२। ७) 
प्रक्रम्य “एकैकयेपा छट्टया सं बभूवेत्येन न खूक्तन आज्य जु 
~ °C ५ 
न्नमीषां मूर्थिन समातपुत्रयोरित्यबुपू सम्पाता आनयति० 
( कौशिकसूत्र १३ । १६ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
डा 20 ग्र 10:44 भू त = । 
एकेंकथषा सृष्टया सं बभूव यत्र गा असृजन्त भूतकृतो 
विश्वरूपाः । 
pe = शू TTS को 
यन्न विजायते यमिन्मपतुः सा पशून्‌ क्षिणाति रिफती 
रुशती ॥ १ ॥ 
एकऽएकया । एषा । सष्टया | सम्‌ | बभूब । यत्र । गाः । 
1 दि D bx 
ग्रसजन्तः । भूतऽङ्तः । विश्वऽरूपाः । 
i .. MOR Fi 
यत्र । त्रिऽजायते | यमिनी । अपऽचऋतुः। सा। पशून। ज्िशाति । 
ET, पशन । (षणा 
रिफती | रुशती ॥ १ ॥ 
` एपा विधातठकृता [साधारणी] सृष्टि) एकेकया एकेकव्यक्त्या 
सृष्ट्या सज्यमानया सं बभूव संभूता त्रिधात्रा निमिता।एकेकव्य- 
कत्युत्प्तिरेव न्यास्या यमलजननं तु [ न तथेत्यर्थः । यत्र एकेक- 
' व्यक्तितरिशिष्टायां शुभ्यां भूतकृतः पृथिव्यादीनां भूतानां 
3 ९२२ ६ 
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कर्तारः एतससंज्ञा प्रसिद्धा ऋषयो विश्वरूपाः नानावर्णा गाः 
गवोपलक्षिता माबुषीवडवाद्या ] श्रखजन्त उदपादयन्‌ । एषा सा 
साधारणी सृष्टिरिति पूर्वण संबन्धः । यत्र यस्याम्‌ ओत्पत्तिक- 
सृष्टी अपतुः अपकृष्टातवबीजोपेता सती गौ; यमिनी यमलवत्सो- 
पेता विजायते प्रस्नुते सा यमलखृष्टिः यजमानसंबन्धिनः पशून्‌ 
गबाद्यान्‌ क्षिणाति क्षय प्रापयति । ® क्ति क्षये इति धातुः & | 
किं कुवेती । रिफती । ® रिफ रिन्फ हिंसायाम्‌ &। भक्षयन्ती । 
रुशती चोरव्याप्रादिभिनाशयन्ती । $ रुश हिंसायाम्‌ । उभा- 
बपि तुदादी & ॥ 


पृथिवी आदिके भूतोंके रचने वाले भूतकृत्‌ नाम वाले ऋषियों 
ने एक एक व्यक्तिसे विशिष्ठ सृष्टिमै अनेक वर्णकी गो आदि 


स्रृष्टिको उत्पन्न किया था, यही एक एककी सृष्टि विधाताकी 
रची हुई है । इस उत्पत्तिके समयसे चली आइ हुई सृष्टिमें अप- 
कृष्ट बीज और रजसे युक्त हुई जो गो जुडवा सृष्टिको उत्पन्न 
करती है तो यह यमलसष्टरि यजमानके गो आदि पशुओंका 
भक्षण करती हुई और चोर व्याघ्र आदिसे नाश कराती हुई 
संहार करती है | १॥ 
द्वितीया ॥ 

एषा पशून्सं क्षिणाति ब्याद भूत्वा व्यद्वरी । 
उतैनां ब्रह्मश दद्यात्‌ तथा स्योना शिवा स्यात्‌ २ 
एषा । पशून्‌। सम्‌ । क्षिणाति । क्रव्यऽञअत्‌ । भूत्वा । बिऽ्रद्वरी। 
उत । एनाम्‌ । ब्रह्मणे | दद्यातू] तथा । स्योना । शिवा। स्यात्‌ २ 

एषा यमसूगों: पशून्‌ यजमानश्रहे वतेमानान्‌ गवादीन सं 
क्षिणाति संक्षयं विनाशं प्रापयति | ® चि ज्षये । व्यत्ययेन | 
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जज 


& “क्रव्ये च” इति विट्‌ प्रत्ययः ® । मांसादनशीला भूत्वा । 
च्यध्वरी व्यध्वो दुःखहेतु्ुष्टमागेः तद्वती | ® रो मत्वर्थीयः &। 
यद्वा विरुद्फलदा अध्वरा अभिचारयज्ञा व्यध्वराः | छ छन्द? 
सीवनिपौ” इति मत्वर्थीय ईकारः & । उत इति प्रश्न । एवविधे 
दोषे कि कर्तव्यम्‌ इत्यर्थः ॥ एनां यमजननीं ब्रह्मणे ब्राह्मणाय 
दद्यात्‌ । तथा सति सा गौः स्योना सुखकरी । यद्वा पुत्रपश्वा- 
दिभिः संतता । ® षिवु तन्तुसंताने । औणादिको नप्रत्ययः | 
ततः ऊठि कृते “असिद्ध बहिरङ्गम्‌०” इत्यस्य “नाजानान्तर्ये०” 
इति निषेधाद यण्‌ ® । शिवा कल्याणात्मिका च स्यात्‌ भवेत्‌ ॥ 
यह यमसू ( दो को उत्पन्न करने वाली ) गौ मांसको खाने 
के स्वभाव वाली होकर और अभिचार आदिक कष्टप्रद फल 
'देने वाली होकर यजमानके घरमै वतमान गौ आदिका संहार 
करती हे । ऐसे दोषके प्रसंग पर क्या करना चाहिये ? (उत्तर) 
ऐसी यमसूको ब्राह्मणको दे देय | ऐसा करने पर वह गो सुख 
देने वाली पुत्र पोत्र श्रादिसे सम्पन्न होकर कल्याणरूप हो 
जाती है ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 
[oN । षेः >३_ > भ्यो न ति 
शिवा भव पुरुषेभ्यो गाम्यो खरवभ्यः शिवा । 
शिवास्मै समस्मे क्षेत्राय शिवा न इहोथि ॥ ३॥ 
शिवा । भव । पुरुषेभ्यः | गोभ्यः । अश्वेभ्यः । शिवा | 
शिवा । अस्मै । सबस्मै । क्षेत्राय । शिवा । नः । इह। एघि३ 


हे यमलवत्सजननि पुरुषेभ्यः मनुषेभ्यः शिवा सुखकरी भव ॥ 
तथा गोभ्यः अश्वेभ्यश्च शिवा सुखहेतुर्भब ॥ अस्मै सवेस्मे 
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[ क्षेत्राय ] शालिगोधूमादिक्षेत्राय शिवा सुखकरी भव ॥ किं 
बहुना । इह अस्मिन्‌ देशे नः अस्माकं सवेविषयेषु शिवा एधि 
सुखप्रदा भव । ® अस्तेलोटि “ध्वसोरेद्रौ०” इति एचे कृते 
तस्य “असिद्धवद अत्रा भात” इति असिद्धत्वात्‌ “हुकल्भ्यो 
हेर्धिः” इति झलन्तलत्तणं हेधित्व भवति & ॥ 


हे जुड़बाँ संतानोंको उत्पन्न करने वाली जननि ! तू पुरुषाँके 
लिये सुखकारिणी हो, अधिक क्या ? इस देशमें हमारे सब 
कामों सुख देने वाली हो ॥ ३॥ 


चतुर्थी ॥' | 
इह पुष्टारिह रस इह सहससातमा भव । । 
पशून्‌ यंमिनि पोषय ॥ ४ ॥ 
1 १ || 
इह्‌ । पुष्टि । इह । रसः। इह । सहस5सातमा । भव । 
पशून्‌ । यमिनि । पोषय ॥ ४ ॥ 
इह अस्मिन्‌ गहे पुष्टि; गवादिसवेधनस्य पोषो भवतु । ततश्च 
इह अस्मिन्‌ यजमानगहे रसः क्षीराज्यादिरूपः समृद्धो भवतु ॥ 
हे यमिनि यमलवत्सजननि इह अस्मिन्‌ यजमानग्रहे सहस्रसातमा 
सहस्रसंख्याक धनं सनोति प्रयच्छतीति सहस्रसाः । ® षणु दाने। 
“जनसनखनक्रमगमो बिट” “विड्बनोरनुनासिकस्यात्‌ इति 
आचम्‌ । तत आतिशायनिकस्तमप्‌ & । अतिशयेन सहस्रधनस्य 
दात्री भवेत्यर्थः ॥ एवं यजमानसंत्रन्धिनः पशून्‌ हे यमिनि पोषय 
समर्धय ॥ 
इस घरमें गौ आदि सब प्रकारके धनोंकी पुष्टि हो । फिर 


इस यजमानके घरमे दूध घी आदि रस बढे । हे यमलवत्स 
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जननि ! इस यजमानके घरमे तू सहस्रों धनको देने वाली हो 
आर इस यजमानके पशुओंको बढ़ा ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 

त्रा सुहादैः सुकृतो मद॑न्ति विहाय रोगै तन्वं १: स्वायाः 

तं लोकं यमिन्यभिसंबभूव सा मो मा हिंसीत्‌ पुरु 
षान्‌ पशुश्च ॥ ५ ॥ 

यत्र । सुऽहादंः । सु5कृतः । मदन्ति । विऽहाय । रोगम्‌। तन्ु,¦ | 
स्वायाः । | 

तम्‌ । लोकम्‌ । यमिनी । अभिउ्संवभूव। सा। न; । मा । हिंसीत्‌। 
पुरुषान | पशून | च ॥ ५॥ 


यत्र यस्मिश्च लोके सुहादेः शोभनहूदयाः सुकृतः शोभन 
कर्माणः पुरुषा मदन्ति हृष्यन्ति | मदी हर्ष । व्यत्ययेन 
शप & । कि कृत्वा । स्वायास्तन्वः स्मकोयात्‌ शरीराह रोगम्‌ 
ज्यरादिक विहाय त्यक्त्या । हृष्यन्तीत्वर्थः । तम्‌ तादशं लोक 
यमिनी यमलवत्सजननी गौः अभिसंबभूत्र आभिपुरूयेन सप्राप्त 
वती । अतः सा न; अस्माक पुरुषान्‌ पशुश्च मा हिंसीत्‌ मा हिनस्तु ॥ 

जिस लोकमें शोभन हृदय वाले और शोभन कम वाले पुरुष 
अपने शरीरसे ज्वर आदि रोगको अलग कर प्रसन्न होते हैं, 
एसे लोकमें जुड़वाँ बच्चाको उत्पन्न करने वाली गो अभिघुख 
होकर प्रास होगई हे, अतः वह हमारे पुरुष ओर पशुओंकी हिंसा 
न करे॥ ५॥ 

षष्ठी ॥ 
यत्रां सुहाद। सुक्तामन्निहोत्रहुत यत्रं लोकः । 
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ते लोक य॒मिन्या संवभूव सा नो मा हिंसीत्‌ पुरं 
षान्‌ पशूंश्च ॥ ६॥ 
यत्र । सुऽहार्दाम्‌ । सु5कृतामू । अग्निहोत्रऽहुताम्‌ । यत्र । लोकः। 
तम्‌ । लोकम्‌ । यभिनी । अभिउ्संबभूव । सा। नः । मा । 
हिंसीत्‌ । पुरुषान्‌ । पशून्‌ । च ॥ ६ ॥ 
यत्र यस्मिन्‌ लोके सुहादांम्‌ शोभनहृदयानां शोभनङ्ञानानां 
सुकृताम्‌ शोभनं कम कृतवताम्‌ । $ “सुकमंपाप०” इत्यादिना 
भूते क्विप्‌ & । तादृशानाम्‌ [ अग्निहोत्रहुताम्‌ अग्निहोत्रहोमा- 
दिकं जुद्दताम्‌ ] अग्निहोत्रहोमादिकं शोभनं कम प्रतिष्ठित भवति । 
यत्र च स्थाने लोकः लोक्यते अनुभूयत इति लोकः तस्यारिनहो- 
बादेः फलम्‌ प्रतिष्ठित भवति । तं लोकम्‌ इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 
[ इति | षष्टेनुवाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 


जिस लोकमें शोभन हृदयबाले, शोभन ब्ञानवाले और शोभन 
कमे करने वालोंके अग्निहोत्र होम आदिमें आहुति देनेवाले शोभन 
कर्म प्रतिष्टित होते हैं उस लोकमें यह यमलवत्सजननी गो प्राप्त 
होगई है अतः बह हमारे पुरुष और पशुओंकी हिंसा न करे ६ 


छठे अनुधाकमै तोलरा सूक्त समाप्त ( ९९ )॥ 


“यद राजानः’? इति पश्चर्चेन ओदनसवे कमणि पश्ववयवेषु 
पञ्चापूपनिधानं निरुप्ततविरभिमशनादिक च कुयात्‌ । तथा च 
सूत्रम्‌ । “अग्नीन्‌ आधास्यमानः सवान्‌ वा दास्यन्‌ इति [ को० 
८, १ ] प्रक्रम्य “यद राजान इत्यवेक्षति पद्खातस्य पृथक्‌पादे 
च्युपूपान्‌ निदधाति नाभ्या पञ्चमम्‌” इत्यादि [ कौ० ८. १ ] ॥ 

“क इदं कम्मे? इति द्वाभ्यां दुष्टा दु्टप्रतिग्रतदोषशान्त्यथं 
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प्रतिग्राह्यं पदार्थम्‌ अभिमन्ध्य गृहीयात्‌ । सूत्रित हि। “क इदं 
कस्मा अदात्‌ [ ७. ८ ] कामस्तदग्रे | १६, ५२ | यद्‌ अन्नम्‌ 
[ ६. ७१ ] पुनभेत्बिन्द्रियम्‌ [ ७, ६६ ] इति प्रतिग्रह्वाति” 
इति [ कौ० ५. ६ ] ॥ 

“भूमिष्टा” [ ८ ] इत्यनया भूमिं प्रतिशृङ्णीयात्‌ ॥ 

ग्रहयज्ञे “यद्‌ राजानः” इत्यनेन बुधस्य हविराञ्ययोहोमम्‌ 
समिदाधानम्‌ उपस्थानं च कुर्यात्‌ । तद उक्त शान्तिकल्पे । “यद्‌ 
राजानः [ ६. २६ ] इति सोमस्यांशो युधां पते | ७, ८६, ३ ] 
इति बुधाय” इति [ शा० क० १९ ] ॥ 

“यद राजानः इस पाँच ऋचा बाले सूक्तसे ओदनसब कर्म 
में पशुके अवयवोंमें पाँच गुलगुले रखना और निरुप्त इविका 
अभिमशेन आदि करे इसी बातको सूत्रमें कहा है, कि-अग्नीन्‌ 

3 आधास्यमानः सवान्‌ वा दास्यन' ( कोशिकसूत्र ८ । १ ) पक्रम्य 
“यदू राजान इत्यबेक्षति पदस्नातस्य पृथक्‌पादेष्यपूपान्‌ निद- 
घाति नाभ्यो पञ्चमम्‌? { कोशिकसूत्र ८ । २ ) ॥ 


“क इदं कस्मे' इन दो ऋचाओंसे दुष्ट वा अदुष्ठसे लिये हुए | 
प्रतिग्रहके दोषकी शांतिके लिये दान लेनेके पदार्थको अभिमन्त्रित | 
करके लेवे । सूत्रमें भी कहा है, कि-'क इदं कस्मा अदात्‌ (७।८) | 
कामस्तदग्रे ( १६ । ५२ ) यह अन्नम्‌ ( ६। ७१ ) पुनर्मेस्विद्रि- | 
यम्‌ (७। ६६ ) इति प्रतिग्रह्माति” इति ( कोशिकसूत्र ५ । ६) | 

“भूमिष्टा” इस आठवीं ऋचासे भूमिको ग्रहण करे ॥ 

ग्रहयज्ञमें “यद्‌ राजानः’ इस सूक्तसे बुधका छृत और हत्रिका 
होम करे, समिधाओंको रक्खे और उपस्थान भी करे। इसी बातको 
शान्तिकल्पमें कहा है, कि-“यदू राजानः? (६. २६ ) इति सोम- 


स्यांशो युधां पते ( ७ | ८६। ३ ) इति बुधाय ( शांतिकल्प १४ ) 
RE 
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तृतीयं काण्ड्य्‌ २५५ 
तत्र प्रथमा ॥ 
यद्‌ राजानो विभजन्त इषटापूतस्यं षोडशं यमस्यामी 


संभासदः । 

La || ~ AI 
आवस्तस्मात्‌ ग्र मुचात दृत्तः शातिपात्‌ स्ववा ॥ १॥ 
यत्‌ । राजानः । विऽमजन्ते । इृष्टापूतस्य । षोडशम्‌ । यमस्य । 

अमी इति । सभाऽसदः। 
अविः। तस्मात्‌ । प्र । प्रुञ्चति दत्तः । शितिऽपात्‌। स्वधा ॥१॥ 
यमस्य धर्मराजस्य अमी दक्षिणस्यां दिशि घुलोके परिहृश्यः 
मानाः सभासदः सभायाम्‌ उपविष्टा दुष्टनिग्रहे शिष्टपरिपालने 
७५ 
च नियुक्ता राजानः राजमानाः ईश्वरा वा देवाः इष्ठापूतस्य । 
इट श्रुतिविहितं यागादि कमं । पूर्त स्मृतिविहितं वापीकूपतटा- 
कादिनिर्वाणलत्तणं कमे । तस्य उभयविधस्य कमणः पोडशाम्‌ 
१ ७ १ शेवि + कुवन्ति 
षोडशसख्यापूरक यत्‌ पाप विभजन्ते पुण्यराशेविभक्त कुवन्ति | 
अयस्‌ अर्थः । श्रृतिस्म्रतिबिहितकमंसु अनुष्ठीयमानेषु प्रमादाल- 
| स्यादिना कियानपि पापस्य षोडश्या कलया अशः ससुपजायत 
| एव तह यमस्य सभ्याः परिशोधयन्तीति । $ पोडशम्‌ इति । 
| षोडशसंख्यायाः पूरक! । “तस्य पूरणे डट्‌” । “षष उत्वं दतृदशधा- 
सूत्तरपदादेः ष्टुत्वं च” इति उत्वष्टुत्वे छ । तस्मात्‌ राजभिर्वि- 
भज्य गृहीतात्‌ पापात्‌ अस्मिन्‌ सवयज्ञे दत्त अविः अस्मान्‌ प 
| मुञ्चत । यदव इष्टापूर्तस्य साधक षोडशम्‌ । “पोडशकलो वे पुरुषः” 
| [ तै० ब्रा० १, ७, ५.५ ] इति श्रृतेः पोडशकलम्‌ आत्मान यमस्य 
सभासदः अमी राजानः यत्‌ विभजन्ते पशुशरीराद्‌ विभक्त 
कुवन्ति अविः अविशरीराभिमानी आत्मा तस्मात्‌ शरीरवियोग- 
Roe 
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जनिताद दुःखात्‌ प्र सुञ्चतु प्रमुक्तो भवतु॥ शितिपात्‌ श्वेतपात्‌ 
स दत्तोडबि! स्वधा । अन्ननामैतत्‌ । यमसंबन्धिभ्यः सभासङ्खय; 
अन्नं भवतु । यद्वा स्वधेति पितणां हविदांने । ® “स्वधाकारो 
हि पितणाम्‌” इति [ ते० ब्रा० ३, ३. ६६ ४ | श्रृते; & । हवि- 
न दत्तो भवतु ॥ 
दक्षिण दिशाकी ओर द्यलोकमें दीखते हुए धमराज यमक 
( ये ) सभासद्‌ दुष्टोको दण्ड देने वाले और शिष्टौ पर अबु 
ग्रह करने वाले हे । ये श्रतिविहित याग आदि इष्टकसंक आर 
स्मृतिविहित वावड़ी कूप तालाव बनवाना आदि पूतेकमके ईश्वर 
हैं। ये दोनों प्रकारके कर्मोंमें बन जानेवाले सोलहवें भाग पापको 
पुण्यराशिसे अलग करते हैं | तात्पय यह है, कि-श्रुति ओर 
स्मृतिसे विहित कर्माको करने पर प्रमाद ऑर आलस्यवश कुछ 
न कुछ पाप बन ही जाता है, वह सोलहवाँ भाग बन जाता है, 
उसका यमके सभ्य शोधन करते हैं। राजाओं ( इश्व॒रों ) ने विभाग 
करके जिस पापको ग्रहण करलिया है उस पापसे इस सवयङ्गमें 
दी हुई अवि हमें बचावे । अथवा तैत्तिरीय ब्राह्मण १।७।५।५ 
में कहा है, कि-'षोडशकलो वे पुरुपः-यह आत्मा सोलह कला 
वाला है, उस सोलह कला वाले आत्माको यमके सभासद ये 
इश्वर पशुके शरीरसे अलग करते हैं अतः शरीरका अभिमानी 
आत्मा शरीरके वियोगके दुःखसे छूट जावे । श्वेत पेरवाला यह 
यह दिया हुआ अवि यमके सभासदोंका अन्न होवे, पितरोंका 
अन्न हो ॥ १ ॥ 


क. द्वितीया ॥ | 
सर्वान्‌ कामांन्‌ पूरयत्याभ्न्‌ प्रभवन्‌ भवत्‌ । 
आकूतिप्रोविंदेत्तः शितिपान्नापं दस्यति ॥ २ ॥ 
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स्वान्‌ । कामान्‌ । पूरयति । आऽभवन्‌ । अञ्भवन्‌ । भवन । 


आकूतिऽमः । अविः । दत्तः | शितिऽपात्‌ । न। उप दस्यति ॥२॥ 
आभवन्‌ आ समन्ताद भवन व्याप्नुवन्‌ [ प्रभवन्‌ ] फलदाः 
नाय समर्थो भवन्‌ भवन्‌ बिष्णु; सन्‌ क्रियमाणोयं यज्ञः अस्म- 
दीयान्‌ सवान्‌ कामान्‌ पुत्रपशवादिविषयान्‌ पूरयति संपूर्णानि 
करोति । आकूतिप्रः इदं मे स्याद इदं मे स्याद्र इति ये संकल्पास्ता | 
आकूतयः । तान्‌ पूरयतीति आकूतिप्रः शितिपात्‌ श्वेतपाह दत्तः | 
अस्मिन्‌ यज्ञे मार्पितोयम्‌ अविः] नोप दस्यति नोपत्तीयते । अपि 
तु यथाभिलाषं वर्धत इत्यर्थः । ® दसु उपचाये इति धातुः & ॥ 
चारों ओरसे फल देनेके लिये. समर्थ और वर्धनशील यह 
किया जाता हुआ यज्ञ हमारी पुत्र पशु आदि सब कामनाओंको 
पूणं करता है । संकन्पोंको पूण करने वाला और श्वेत पाद 
वाला यह दिया हुआ श्रवि क्षीण नहीं होता है॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 


यो ददाति शितिपादमविं लोकेन संमितम्‌ । 

स नाकंमभ्यारोंहति यत्रं शुल्को न क्रियते अबलेन 
बलीयसे ॥ ३ ॥ | 

यः । ददाति । शिति5पादम्‌ । अविम्‌ । लोकेन । समूअमितम्‌ । 

सः । नाकमू | अभिञ्थारोइति | यत्र | शुल्क! | न; | क्रियत | | 
अबलेन । बलीयसे ॥ ३ ॥ | | 
यो यजमानः शितिपादम्‌ श्‍वेतपादं लोकेन लोक्यमानेन फलेन 

संमितम्‌ सम्यक्परिच्छिन्नम्‌ अमोघफलम्‌ । यद्वा अनेन भूलोकेन | 

१७ 
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“क ह वम अवि 
संमितम्‌ सदृशम्‌ । भूलोकवत्‌ सबेफलप्रदम्‌ इत्यथः । इदृशम्‌ अविं 


ददाति प्रयच्छति स दाता नाकम्‌ | कम्‌ सुखम्‌ तद्विपरीतम्‌ अक 
दुःखम्‌ न बिद्यतेस्मिन्‌ अकम्‌ इति नाकः स्वगेः | 6? “नञ्जाएन- 
पात्‌०” इत्यादिना नजः प्रकृतिभावः $ । उक्त हि । 
दुःखेन यन्न संभिन्नं न च अस्तम्‌ अनन्तरस्‌ । 
अभिलाषोपनीतं च सुखं स्वगपदास्पदस्‌ ॥ 
शहशं लोकम्‌ अभ्यारोहति अभिप्रामोति। तं लोक विशिनष्टि। 
यत्रेति । यत्र यस्मिन्‌ लोक अबलेन अपयाप्तबलेन पुरुषेण बली- 
यसे बलबत्तराय | $ बलवच्छब्दाद ईयसुनि “विन्मतोलु क्‌” 
इति मतोलु'क्‌ ® । तादृशाय शुल्को न क्रियते | शुल्को नाम 
अधिकबलस्य राज्ञो न्यूनबलेन परिसरवतिना अन्येन राज्ञा देयः 
करविशेषः । स नास्ति यस्मिन्‌ लोक इत्यथः ।! 
जो यजमान श्वेत पैर वाली ओर भूलोककी समान सब 
फल देने वाली भेडको देता है, वह दाता जिसमें दुःखका नाम 
नहीं हैं उस स्व गलोक]में चढता है, उस लोकमें अल्प बलवालेको 
अधिक बलीको कर नहीं देना पड़ता ॥ ३ ॥ 


चतुर्थी॥ | 
पञ्चापूपं शितिपादमविं लोकेन संमितम्‌ । 
्रदातोपं जीवति पितृणां लोकेक्षितम्‌ ॥ ४ ॥ 
पञ्चञञअपूपम्‌ | शितिऽपादम्‌ । विम्‌ । लोकेन | सम्‌ऽमितम्‌ | 
1 दुःखेन यत्न संभिन्नं न च अस्तं अनन्तरस्‌। 
अभिलाषोपनीतं च सुखं स्वगपदास्पदम्‌ ॥ 
दुःखसे भिन्न हो जो दुःखसे ग्रस्त न हो और जिसमें पीछे 
से भी दुःख न मिलता हो और अभिलाषा करते ही जो मिल 
जाता हो वह सुख स्वर्गका सुख कहलाता है ॥ 
९३२ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


। 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


तृतीयं काण्डम्‌ २४६ 


प्रद्दाता । उप | जीवति । पितृणाम्‌ । लोके । अक्षितम्‌ ॥४॥ 


पञ्चसंख्याका अपूपा यस्य पशोशतुपु पादेषु नाभ्यां च निहिता 
बतैन्ते तं पञ्चापूपं शितिपादम्‌ शवेतपादं लोकेन पृथिब्यादिकेन 
संमितम्‌ सदृशम्‌ अवस्थितम्‌ [ श्रवि ] प्रदाता प्रकर्षेण ददत्‌ 
पितृणाम्‌ बस्त्रादिरूपं प्राप्तानां लोके सोपलोकाख्ये स्थाने अक्ति 
तम्‌ क्षयरहित फलम्‌ उप जीवति उपश्चुङ्क । & समित प्रदातेति । 
तृश्नन्तत्वात्‌ “न लोकाव्यय०” इति कम्रणि ष्ट्या निषेधे द्विती 
यैब भवति । अत्तितम्‌ इति । चित्तये | भावे निष्ठा | “निष्ठा 
यास्‌ अण्यदर्थे” इति पयु दस्तत्वाद्‌ दीघाभावात्‌ “चियो 
दीर्घात्‌” इति दीर्घोपजीबिनो नत्वस्यापि अभावः ® ॥ 

जिस पशुके चार पेरो पर और नाभि पर पाँच गुलगुले 
रक्खे जाते हैं, उस पश्च अपूप ओर श्वेत पाद वाले पृथिवी आदि 
की समान स्थित भेड़को देने वाला वसु आदि पितरोंके सोम- 
लोकमें ्तयरहित फलका उपभोग करता है ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी !! 


पञ्चापूपं शितिपादमविं लोकेन संमितम्‌ । 

प्रदातोपं जीवति सूर्यामासयोरक्षितम्‌ ॥ ५ ॥ 
पञ्चऽञअपूपम्‌ । शितिऽपादम्‌ | अविम्‌ । लोकेन । समूऽमितम्‌ | 
प्रदाता । उप । जीवति | सर्यामासयोः । अक्षितम्‌ ॥ ५ ॥ 


पादत्रयस्य स एवार्थः | मस्यते चायष्टृद्धिथ्या परिमीयत इति 
मासः चन्द्रमाः | ® मसी परिमाणे इत्यस्मात्‌ कमणि घञ्‌ & | 
सूर्यश्च मासश्च सूर्यामासौ । ® “देवतादन्द्रे च” इति पूवपदस्य 
आनङ & । सू्याचन्द्रमसोलोंके अक्षितम्‌ क्षयरहित फलम्‌ उपः 
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व Is Slee 
भु'क्त इत्यरथः । अनयोशतुर्थीपश्चम्योरीषद्वदत्वाद्‌ एकत्वाभिः 
प्रायेण पञ्चचनेत्युक्तम्‌ ॥ 

जिस पशुके चार पैरों पर और नाभि पर पाँच गुलगुले 
रक्खे जाते हैं, उस पञ्च अपूप ओर श्वेत पेर वाले एथिवीलोक 
आदिकी समान स्थित भेड़को देने वाला सूये और चन्द्रमाके 
लोकमें अक्तयफलको पाता है ॥ ५ ॥ † 

षष्टी | 


रेव नोप दस्यति समुद्र व पयो महत्‌ । 
देवो संवासिनांविव शितिपान्नोप दस्यति ॥ ६॥ 
इराऽब । न । उप | दस्यति । समुद्र: ऽइ । पयः । महत्‌ । 
देवो। सबासिनौ इव । शितिऽपात्‌ । न । उप । दस्यति ॥ ६ ॥ 

शितिपात्‌ श्वेतपादः सवयज्ञे दत्तः अवि हरेव भूमिरिव नोप 
दस्यति नोपत्तीयते । समुद्र इव समुद्रो यथा न क्षीयते एवं महत्‌ 
अधिकं पयः चीरम्‌ । तदात्मना परिणतो भवतीत्यर्थः ॥ तथा 
सवासिनो समानं निवसन्तौ अश्विनौ देवाविव नोप दस्यति। तौ 
यथा खलु अश्‍विनी देवो सरवेफलपदत्वेन उपजीव्येते तथा अयम्‌ 
अबिरपि सर्वफलप्रदत्वेन नोपक्षीयत इत्यर्थः ॥ 

सवयज्गमें प्रदान की हुई श्वेत पर वाली भेड़ भूमिकी समान 
क्षीण नहीं होती हे, समुद्रका बड़ा जल जिस प्रकार क्षीण 
नहीं होता है, एक साथ रहने वाले अश्विनीकुमार जेसे क्षीण 
नहीं होते हँ, तैसे ही यह भी क्षीण नहीं होती है ॥ ६॥ 

३ चतुर्थी और पाँचवीं ऋचामें थोडासा ही भेद है अत एव 
इनको एक मान कर पाँच ऋचाओंसे कहा है। 
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सप्तमी ॥ 

क इदे कस्मा अदात कामः कामायादात्‌ । 
कामो दाता कामः प्रतिग्रहीता काम समुद्रमा विवेश । 

233 ट्र [a] ~ | 
कामेन त्वा प्रति गुडामि कामेतत्‌ तें ॥ ७॥ 
कः । इदम्‌ । कस्मे । अदात्‌। कामः | कामाय । अदात्‌ । 

| 1 । बे 
काम; | दाता | कामः । प्रति: ग्रहीता । कामः । सञुद्रम्‌। आ। विवेश । 
कामेन । स्वा । प्रति । शृह्कामि । काम । एतत्‌ । ते ॥ ७ ॥ 

इदम्‌ इग्‌ इति अनिरुक्तरूपः जापतिः कशब्देनोच्यते । अर्थ 
सामान्यात्‌ किशब्दोपि तस्यैव वाचकः । कशब्दाभिधेयः प्रजाः 
पतिः कस्मे प्रजापतये इदम्‌ दक्षिणात्वेन देयं द्रव्यम्‌ अदात्‌ दत्त- 
वान्‌ । दाता च प्रतिग्रहीता च प्रजापतिरेव |. एवम्‌ अनुसंद- 
धानस्य प्रतिग्रहदोषो न जायत इत्यर्थः | तथा च तैत्तिरीयकम्‌ । 
“क इदं कस्मा अदाद्‌ इत्याह । प्रजापतिर्यं कः । स प्रजापतये 
ददाति’? इति [ ते० ब्रा० २. २. ५, ५ ] ॥ तथा कामः फल- 
विषयोमिलाषः । आमुष्मिकफलाभिलाषी दाता । ऐहिकफला- 
भिलाषी प्रतिग्रहीता | अतः उभाबपि कामात्मानो | तथा च काम 
एव कामाय आदात्‌ दत्तवान्‌ नाहं प्रतिशह्णामीति आत्मान व्या- 
छृत्य प्रतिग्रहे कृते तहोषो न संस्पृशतीत्यर्थः | तथा च तेत्तिरीय- 
कम्‌ । “य एवं विद्वान व्याहत्य दक्षिणां प्रतिशह्वाति नेनं 
दक्षिणा व्लीनाति” इति [ ते० ब्रा० २, २. ५. १ | & । उक्तम्‌ 
अर्थम्‌ उपपादयति। कामो दाता कामः प्रतिग्रहीतेति | व्याख्यात- 
प्रायम्‌ एतत्‌ । उक्तो देवतारूपः क/मः समुद्रम्‌ समुद्ववन्निरवंधिक 
रूपम्‌ आ पिवेश प्राप्तवान्‌। “समुद्र इत हि कामः । नेव हि कामः 
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स्यान्तोस्ति” [ ते० ब्रा० २. २, ५, ६. ].इति हि तेत्तिरीयकम | 
तादृशेन कामेन हे दक्षिणाद्रव्य त्वा त्वां प्रति ग्रह्मामि । नात्मने- 
त्यर्थः । हे काम एतत्‌ प्रतिगतं द्रव्य ते तुभ्यं त्वदथमेव ॥ 
प्रजापति प्रजापतिके लिये दक्षिणारूप द्रव्यको देते हें । 
दाता और ग्रहण करने बाले प्रजापति ही हैं| तात्पये यह है, 
कि-ऐसा अन्नुसंघान करने वालेको प्रतिग्रहका दोष नहीं 
लगता है †। फलकी अभिलाषाविषयक काम, और परलोक 
के फलको चाहने वाला दाता तथा इस लोकके फलको चाहने 
बाला प्रतिग्रहीता, ये दोनों कामात्मा हैं, अतः कामने ही काम 
को दिया है में ग्रहण नहीं करता हूँ, इस प्रकार आत्माको अलग 
कर अतिग्रह करने पर दोष नहीं लगता है | ( इसी अथंकी 
पुष्टि करते हैं) कि-काम ही दाता है, काम री ग्रहण करनेवाला 
हे । उक्त देवतारूप काम ही समुद्रकी समान अवधिरहित रूपमे 
प्रवेश कर गया है > । हे दक्तिणाद्रव्य ! ऐसे कामके द्वारा में 
तुझको ग्रहण करता हूँ, कुछ अपने आप ग्रहण नहीं करता हूँ, 
हे काम ! यह ग्रहण किया हुआ द्रव्य तेरे ही लिये हे ॥ ७॥ 


+ तैत्तिरीयब्राह्मण २।२।५४।४ में कहा है, कि-*क 
इदं कस्मा अदाद इत्याह ॥-क इसको क के लिये देता हुआ । 
प्रजापतिं ही क है बह प्रभापतिके लिये देता है? । 

1 “य एवं विद्वान व्यात्त्य दक्षिणां प्रतिग्रह्माति नेनं दक्षिणा 
व्लीनाति ॥-जो यह जानता हुआ आत्माभिमानको अलग रख 
दक्षिणाको ग्रहण करता हे उसको दक्षिणा दोषसे लिप्त नहीं 
करती है” ( तेत्तिरीयव्राह्मण २।२।५।१) ॥ 

% तेतिरीयत्राहण २।२।५। ६ में कहा है, कि- 
“सम्रुद्र इव हि कामः । नेव हि कामस्यान्तोऽस्ति॥-काम 
( इच्छा ) समुद्री समान है, उसका अन्त नहीं है ॥” 
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अष्टमी ॥ 
भूमिंष्टा प्रति ग्रडात्वन्तरिक्षमिदं महत्‌ । 
माहं प्राणेन मात्मना मा प्रजयां प्रतिशह्य वि 
 साविषि॥5॥ | 
भूमिः । स्वा । प्रति | शृह्णाठु । अन्तरि्तम्‌ । इदम्‌ । महत्‌ । 


मा । अहम्‌ । प्राणेन । मा। आत्मनः; | मा । ्रऽजया | प्रतिञ्यद्य | 
वि । राधिषि ॥ ८ ॥ 

हे देय द्रव्य खा त्वां भूमिः भूदेवता मति गृह्णातु । तथा महत्‌ 
अधिकं विस्तीर्णम्‌ इदम्‌ अन्तरिक्तं च त्वा त्यां प्रति गृह्णातु । 
अतः आहं प्रतिग्रह्म प्रतिग्रहं कृत्वा तज्जनितदोषात्‌ प्राणेन मुख- 
नासिकाभ्यां संचरता जीवाबस्थितिलिङ्गेन मा वि राधिषि राद्धो 
वर्जितो मा भूवम्‌ । तथा आत्मना जीवेन तद्विशिष्टशरीरेण वा 
मा वि राधिषि। तथा प्रजया पुत्रपौत्रादिलक्तणया मा वि राधिषि । 
छु माङि लुङि उत्तमेकबचने रूपम्‌ ® ॥ 

[ इति ] प्ठेल्वाके चतुथ सूक्तम्‌ ॥ _ 

हे देय द्रव्य ! भूमिदेवता ठुझको ग्रहण करे । ओर यह परम- 
विस्तृत अन्तरिक्ष भी तुझको ग्रहण करे | अत एव में प्रतिग्रहको 
करके उससे होने वाले दोषके कारण प्राणसे वियुक्त न होऊ 
अर्थात्‌ मुख और नासिकासे चलते हुए जीवकी स्थितिक चिन्ह 
और जीवसे सन्पन्न शरीरसे अलग न होऊ तथा पुत्र पोत्र 
आदिसे वियुक्त न होऊ ॥ ८ ॥ 

छठ अनुषाकर्म चोथा सूक्त समा ( १००) ॥्‌ 

“सहदय सांमनुष्यमू” इति सक्तेन सामनस्यकमणि ग्राम 

मध्ये संपातितोदङुम्भनिनयनम्‌ तद्‌ सुराकुम्भनिनयनख्‌ त्रिवर्ष 
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वत्सिकाया गोः पिशितोनां प्राशनम्‌ संपातिंतान्नगाशनस्‌ संपा- 
तितसुरायाः पायनस्‌ तथाबिधप्रपोदकपायन च कुयात्‌ । सूत्रित 
हि ।“सहृदयम्‌ [ ३, २० ] तदूषु ते[ ५. १, १ | सं जानी 
ध्वम्‌” [ ६, ६४ ] इति प्रक्रम्य “सांमनस्यान्युदकुलिज सपात- 
बनतं ग्रामं परिहृत्य मध्ये निनयति” इत्यादि [ को० २. ३ ] ॥ 
तथा उपाकपंण्यपि आज्यहोमे अस्य सूक्तस्य विनियोगः 
सूत्रितं हि । “अभिजिति शिष्यान्‌ उपनीय श्वोधूते संभारान्‌ 
संभरति?” इति प्रक्रम्य “गणकर्ममिविश्‍वकमभिरायुष्येः स्वस्त्य- 
यनैराज्य जुहुयात्‌” इति [ को० १४. २ ]। अत्र गणकमशब्देन 
“धसहृद्यम्‌? “तदू षु ते” इत्यादिगणो विवक्षितः ॥ 

“(सहृदयं सांमनुष्यमू” इस सूक्तसे सांमनंस्य कमम ग्राममें 
सम्पातित जलपूणे कलशको लावे ओर छुराके कुम्भको लावे । 
तथा त्रिवर्षा गोके पिशितका भक्षण, सम्पातित अन्ना प्राशन, 
संपातित सुराका पान तथा ऐसी ही पोके जलका पान भी 
करे । सूत्रमें भी कहा हे, कि-“स हृदयम्‌” ( ३। ३० ) तदू 
घुते(५।१।५)सं जानीध्वम्‌ ( ६ । ६४ ) इति अक्रम्य 
“धसाँम्रनस्यान्युदकुलिजं संपातवन्तं ग्रामं परिहृत्य मध्ये निन- 
यति? ( कोशिकब्ूत्र २ । ३ ) ॥ 

तथा उपाकमंके घृतहोममें भी इसझा विनियोग होता है । सूत्र 
में भी कहा है, कि-““अभिजिति शिष्यानुपनीय शवो भूते संभारान्‌ 
संभरति ॥-अभिजित्‌ झुहूतमे शिष्योंका उपनयन करा कर 
दूसरा दिन आने पर संभारोंको लावे” इसका आरम्भ करके कहा 
है, कि-“गणकमभिविश्वकमभिरायुष्यैः स्वस्त्ययनैराज्यं जुहु 
यात्‌ ॥-गणकमं-विश्वकमं-आयुष्य और स्वस्त्यगनगणके मन्त्र 
से घृतकी आहुति देय |” (कोशिकसूत्र १४।३) ॥ बहाँ गणकर्म 
शब्दसे “सहृदयम्‌” “तदू पु ते इत्यादि गण लिया जाता हे ॥ 

९.३८ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ह 


तृतीयं काणउम्‌ २६५ 
ठिक तत्र प्रथमा ॥ 
सहंदय सांमनस्यमविद्रेषं कृणोमि वः । 
अन्यो अन्यमभि हंयेत वत्सं जातमिंवाष्न्या ॥१॥ 
सऽहृदयम्‌ । साम्‌ऽमनस्यम्‌ । अविऽद्रेषम्‌ । कृणोमि | बः | 


6 \ 

अन्यः । अन्यम्‌ | अभि । इयत । वत्सम्‌ । जातम्‌ऽइव । अघ्न्या १ 
हे विवदमाना जनाः वः युष्माकम्‌ अविद्वेषम्‌ विद्वेपाभावोपलक्षितं 
सांमनस्यं कर्म कृणोमि करोमि । कीदृशा तत्‌ सांमनस्यम्‌। सहृदयम्‌ 
समानैह दयैरुपेतम्‌ । समानचित्तहत्तियुक्तम्‌ इत्यथः । सांमनुष्यम्‌ । 
मिथः संप्रीतियुक्ता मनुष्याः संमनुष्याः तेनिवतिंत साँमनुष्यम्‌ | 
३हृशं समानज्ञानहेतुभूत सख्यं करोमीत्यथः ॥ ततो यूयमपि जात 
वत्सम्‌ अध्न्याः गोनामैतत्‌ | अहन्तव्यां गाव इव अन्योन्य परस्परम्‌ 
अभि हर्यत आभिमुख्येन कामयध्वम्‌ । & हयं गतिकान्त्योः &॥ 
हे बिवाद करने वाले मनुष्यों ! में तुम्हारे अथ विद्वेषभात्रको 
हटाने वाला, समान हृदय करने बाला प्रीतिमय सांमनस्य कमं 
करता हूँ, अतः तुम गौएँ जेते उत्पन्न हुए बढड़ेसे स्नेह करती हं 

तिस प्रकार अभिमुख होकर वता करो ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
अनुब्रतः पितुः पुत्रो मात्रा भ॑वतु संमंनाः । 
जाया पतये मधुमती वाचे वदतु शन्तिवाम्‌ ॥ २ ॥ 
अबुज्त्रत; । पितुः ! पुत्र; । मात्रा । भवठु | सम्‌ऽमनाः 1 


जाया । पत्ये । मधुश्मतीम्‌ । वाचम्‌ । वदतु। शन्तिऽत्रास्‌ ॥२॥ . 
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पुत्र: तनयः पितुरुत्रतः । व्रतम्‌ इति कर्मनाम । अनुकूलकर्मा 
भवतु । यत्‌ पिता कामयते तत्क्रमंकारी भवतु ॥ माता च संमनाः 
पुत्रादिभिः समानमनस्का भवतु ॥ पत्ये भत्रे जाया भार्या मधु- 
मतीम्‌ माधुयेवतीं शन्तिवाम्‌ सुखयुक्तां वाचं वदतु ब्रवीतु । समा- 
नमनस्का भवतु इस्यर्थः । ® पत्ये । “पतिः समास एव” इति 
विसंज्ञाया नियमात्‌ केवलस्य अभावात्‌ तत्कायोभावे यण्‌ । 
शन्तिबाम्‌ इति | “कश्भ्याम्‌०” इति शमूशाब्दात्‌ तिप्रत्ययः । 
ततो मत्वर्थीयो वः & ॥ ' 

पुत्र पिताके अनुकूल कम करने वाला हो, माता पुत्र आदिके 
साथ एकसे मन वाली हो, भार्या पतिसे मधुरताभरी सुखदायिंनी 
वाणी बोले ॥ २॥ ८ 
तृतीया ॥ 
मा भ्राता भ्रातर द्विजन्मा स्वसारमुत स्वसा । 
सम्यञ्चः सत्रता भूत्वा वाच वदत भद्रया ॥ ३ ॥ 
मा । भ्राता । तरम्‌ । द्वित्‌ । मा । स्त्रसारम्‌ । उत। स्वसा | 


सम्यश्वः । सञव्रतः । भूत्वा । बाचम्‌ | वदत । भद्रया ॥ ३॥ 

भ्राता सोदरः भ्रातर मा द्विष्यात्‌ दायभागादिनिमित्तेन श्रातृ- 
विषयम्‌ अप्रियं मा कुयात्‌ ॥ उत अपि च स्वसारम्‌ भगिनीं स्वसा 
मा द्विष्यात्‌ । & “ऋन्नेभ्यः०” इति प्राप्तस्य ङीपः “ न षट्‌- 
स्वस्रादिभ्यः” इति प्रतिषेधः & ॥ ते से ्रात्रादयः सम्यश्चः 
समञ्चनाः समानगतयः सत्रताः समानकमोणो भूत्वा भद्रया 
कल्याण्या वाचा वागिन्द्रियेण वाचं वदतु बदन्तु । ® व्यत्ययेन 
एकवचनम्‌ । सम्यञ्च इति । संपूर्वाद्‌ अञ्चतेः “ऋत्विग्‌०” इत्या- 
दिना क्तिन्‌ । “समः समि” इति सम्यादेशः & ॥ 
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तृतीयं काण्डम्‌ २६७ 


सहोदर भ्राता दायविभागके निमित्त भ्राताका अप्रिय न करे 
Cn ७ च 
बहिन भाईसे द्वेष न करे । ये सब भ्राता आदि समान गति और 
समान कम बाले होकर कल्याणकारी वार्तालाप करें ॥ ३॥ 


चतुर्थी॥ 
SN ~ नि IAA Ne 
येनं देवा न वियन्ति नो च विद्विषेत मिथः । 
| १4 ND कळ ® 9 | 

तत्‌ कृण्मो बरह्म वो गृहे संज्ञान पुरुषेभ्यः ॥ ४ ॥ 
येन । देवाः । न । विऽयन्ति । नो इति । च। विउद्विपते । मिथः। 
तत्‌ । कृणमः । ब्रह्म ।बः। ग्रहे । समूञज्ञानम्‌ । पुसुपेभ्यः ॥४॥ 

येन ब्रह्मणा देवा इन्द्रादयः न बियन्ति विमति न प्राप्लुवन्ति | 
नो च नेव च मिथः परस्परं विद्रिषते विद्वेषं न कुर्वते । ® द्विष 
अपीतौ । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ & । तत्‌ संज्ञानम्‌ समानज्ञान- 
निमित्तम्‌ ऐकमत्यापादक ब्रह्म मन्त्रात्मकं सांमनस्यं वः युष्माक 
ग्रहे पुरुषेभ्यः । तादर्थ्ये चतुर्थी | तदथ कृण्मः कुर्मः । ® कृवि 
हिसाकरणयोश्च । “धिन्तिक्रणव्योर च” इति उप्रत्ययः । “लोपः 
श्रास्यान्यतरस्यां म्यो?” इति उकारलोपः $ ॥ ` 

जिस मन्त्रके प्रभाववश देवता भिन्न मति बाले नहीं होते हैं 
ओर परस्पर द्रेष भी नहीं करते हैं । उस समान ज्ञानके कारण 


"अर्थात्‌ एकमतिका सम्पादन करने वाले मन्त्रात्मक सांमनस्यको 
हम तुम्हारे घरके पुरुषोंके लिये करते हैं॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 


NO 


ज्यार्यखन्ताश्रेत्तिनो मा वि यष्ट संराधयन्तः सधुरा- 
श्वरन्तः । 
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२६८ अथववेदसहता साष्य-भाषान्ुबादसहित 
अन्यो अन्यस्भें वल्णु वदन्त एतं सध्रीचीनान्‌ वः 


संमनसस्कृणोमि ॥ ५ ॥ 
ज्यायस्वन्तः । चित्तिनः। मा । वि। योष्ट । सम्‌ऽराधयन्तः । 


सऽधुराः । चरन्तः । 
अन्यः । अन्यस्मै । वल्यु । वदन्तः । आ ।इत। सभ्रीचीनान्‌। 


१ | सम्‌ऽप्रनसः | कृणाम ॥ ५ ॥ 

_ज्यायस्वन्तः ्यायस्त्वणशोपेताः। ञ्येष्ठकनिष्टभावेन परस्परम्‌ 
अबुसरन्त इत्यथः । चित्तिनः समानचित्तयुक्ताः सराधयन्तः 
समानसंसिद्धिकाः | समानकायो इत्यथः । सधुराः समानकार्यो 
टुहना; । $ “ऋक्‌पूरब्धूःपथाम्‌ ०” इति अकारः समासान्तः & । 
स्थं चरन्तः बतेमाना यूयं मा बि योष्ट मा पृथग्‌ भूत । वियुक्ता 
मा भत्रतेत्यथः । ® यु मिश्रणामिश्रशयोरिंत्यस्मात्‌ माङि लुङि 
मध्यमबहुवचने रूपम्‌ । इडभावश्डान्दसः ® । अन्योन्यस्मै पर- 
स्परं वल्णु शोभनं प्रियवाक्यं वदन्तः भाषमाणा यूयम्‌ एत आ- 
गच्छत ॥ अहमपि हे जनाः वः युष्मात्‌ सध्रीचीनान्‌ सहाञ्चतः 
कार्येषु सह प्रद्ृत्तान्‌ संमनसः समानमनस्कान्‌ कृणोमि करोमि | 
& सध्रीचीनान्‌ इति। सह अञ्चन्तीति विश्रह्य अश्च तेः “ऋत्विंग्‌० 
इत्यादिना विन्‌ । “सहस्य सत्रिः” इति सध्रयादेशः। “त्रिभा- 
पाञ्चेरदिकख्नियास्‌” इति स्वार्थिकः खः। ततो भसं्ञायाम्‌ 
“अच;” इति अक्रारलोपे “चो” इति दीघत्वस्‌ ॥ 


तुम छोटे बढेका ध्यान कर बतात्र करते हुए, समान चित्त 
रखते हुए, समान कार्य करते हुए अलग न होओ तुम परस्पर 
शोभन प्रिय बाणी बोलते हुए आओ । हे मनुष्यों ! में भी 
तुम्रो एकसे कायाँमेंपरषटत्त होने वाले करता हुँ ॥ ५॥ | 
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तृतीयं काणडम्‌ 
षष्टी ॥ 
समानी प्रपा सह वोन्नभागः समाने योक्रे सहवो 


यु ८... क 
नाज्म । 
त hn २ र LAUR eS La |.) 
सम्यद्चांच सपर्यतारा नाभामवाभतः ॥ ६ ॥ 
समानी । प्रऽपा । सह । वः । अन्नऽभागः । समाने । योक्त्रे । 
सह । वः । युनज्मि । 
1 र क [| | 
सम्पञ्च; । अग्निस्‌ | सपयत | अराः । नाभिम्‌ऽइव । अभितः ६ 
हे सांमनस्यकामाः बः युष्माक समानी एका प्रपा पानीयशाला 
भवतु । अन्नमागश्च सहैव भवतु । परस्पराबुरागवशेन एकत्रा- 
22, ट> ९ 
बस्थितम्‌ अन्नपानादिक युष्माभिरुपभुज्यताम्‌ इत्यथः । तदथम्‌ 
हं बः युष्मान समाने योक्त्रे एकस्मिन्‌ वन्धने स्तेहपाशे सह युनज्मि 
बध्नामि ॥ अपि च सम्यञ्चः सङ्गताः एकफलायिनो भूरवा समान- 
ज्ञानाः सन्तः अग्नि सपर्यंत पूजयत । & सपर पूजायाम्‌ कण्ड्वा ` 
दित्वाद्‌ यक्‌ ® । कथमित्र स्थिता इति तत्राह । अरा नाभिमिव 
अभितः । रथचक्रस्य मध्यच्छिद्रै नाभिः | तस्या अमिता बर्त 
माना अराः चक्रावयवाः कीलक नियतस्थानाः परिवेष्टय वतेते । 
८-१: ९ 4 आ. 
एवम्‌ एकस्‌ अभ्निम्‌ अभितो वतमानाः परिचरतत्यथः । 
& “अभितः परितः समया०” इति स्मरणात्‌ तद्योगाद्‌ नाभिम्‌ 
इति द्वितोया & ॥ 
हे सांमनस्यकी इच्छा करने वालों ! तुम्हारी एक हीपो हो 
आर अन्नभाग भी समान ही हो अर्थात्‌ परस्पर अलुरागके 
कारण तुम एक जगह ही अन्न पान आदिका उपभोग करो र्‌ छ 
| लिये में तुमको एक स्नेहपाशमें साथ २ बॉथता हूँ जस आर 
| ९ १.६ ३ 
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२७० अ™थववेदसहिता सभाष्य-भाषान्नुवादस।दंत 


नाभिका आश्रय करके रहते हे तैसे ही तुम एक ही फलको 
चाहने वाले बन कर अग्निकी पूजा करो ॥ ६॥ 
सप्तमी ॥ 


Ae । ७ | ५ a को न 
सप्रीचीनांन्‌ वः संम॑नसस्कृणाम्येकश्नुष्टीन्त्संवननेन 
९। 
सवान्‌ । रॅक हे 
~ ८ | 05. न ~ | 
देवा इवामत रक्षमाणाः सायंप्रातः सौमनसो वो अस्तु 
। || 1 
सध्रीचीनान्‌ । वः । सम्‌ऽमनसः । कृणोमि । एकञ्श्नुष्टीन्‌ । 
समूऽवननेन | सवान्‌ । 
देवाःऽ । अमृतम्‌ । रक्षमाणाः । सायम्‌ऽग्रातः | सौमनसः । 
वः । अस्तु ॥ ७॥ 
सध्रीचीनान्‌ सह प्रवमानान्‌ एककार्यकरणे सहोद्युक्तान्‌ संम- 
नसः समानमनस्कान्‌ वः युष्मान्‌ कृणोमि करोभि।। तथा युष्माकम्‌ 
एकश्नुष्टिम्‌ एकविध व्यापनम्‌ एकविधस्यान्नस्य भुक्तिं वा करोमि । 
संवननेन वशीकरणेन अनेन सांमनस्यकमंणा युष्मान्‌ सर्वान्‌ । 
(९ च १ , 
वशीकरोमरीत्यथः ॥ अमृतम्‌ युलोकस्थम्‌ अजरामरत्वप्रापक पी यूं 
रक्तमाणाः ऐकमत्येन पालयन्तः देवा [ इव ] इन्द्रादयो यथा सौम- 
नस्ययुक्ता भवन्ति एवं बः युष्माकं सायंप्रातः एतदुपलच्तिते सर्व 
स्मिन्‌ काले सोमनसः सौमनस्यं शोभनमनस्कत्वम्‌ [ अस्तु ] भवतु 
इति पञ्चमं सूक्तम्‌ 
में ७ क 
में तुमको एकसा कार्य करनेमें प्रदत्त और समान मन वाले 
करता हूँ. और gE प्रकारका अन्न खांने वाला करता 
हूँ, इसी वशीकरण कमके द्वारा तुम सबको में वशमें करता हूँ, 
स्व॒गमें स्थित अजर अमर करने वाले अमृतकी एक प्रतसे रक्त 
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तृतीयं काएडम्‌ २७१ 


रने बाले इंद्र आदि देवता जेसे शोभन मन वाले रहते है, इसी 
प्रकार साय प्रातःकाल आदि सब समय तुम्हारा मन शोभन रहे७ 
पञ्चम सूक्त समाप्त ( १०१ )॥ 

“बि देवा जरसा” इति सूक्तेन उपनयनानन्तरम्‌ आयुष्का 
मस्य माणवकस्य शरीरम्‌ आचायः अभिमन्त्रयेत। तथा च कौशिक 
सूत्रम्‌ । “वि देवा जरसा [ ३, ३१ ] उत देवाः? [ ४, १३ ] 
इत्यादि “विषासहिम्‌ [ १७, १ ] इत्यभिमन्त्रयते ब्राह्मणोक्तम्‌'” 
इत्यन्तम्‌ | को० ७, & |] ॥ 

तथा पितृमेधे दहनानन्तरम्‌ उदकसमी पे एतत्‌ सूक्त ब्रह्मा जपेत्‌ 

तथा ग्राग्रहायणी कमणि “उदायुषा” [ १०, ११ | इति द्वाभ्याम्‌ 
उत्तिष्टत्‌ । सूत्रित हि । “आग्रहायण्यां पश्चाद अग्नदभषु” इति 
पक्रम्य ““उदायुपेत्यभ्युपोक्तिष्ठति” इति [ को० ३, ७ ] ॥ 

तथा सोमक्रयणानन्तरम्‌ “उदायुषा” [ १० ] इति ब्रह्मा 
उत्तिष्ठेत्‌ । तथा च वेतानम्‌ । “क्रीते कुरीरं निम्न ष्णाति | उदायु- 
पेत्युपोत्तिष्ठति” इति [ वे? ३, ३ ] ॥ | 

*बि देवा जरसा इस सूक्तसे उपनयनके अनन्तर आयु | 
चाहने वाले बालकके शरीरका आचाये अभिमंत्रण करे । इसी 
घातको कौशिकसृत्रमें कहा हे, कि-'विदेवा जरसा (३ । ३१) 
उत देवाः (४ | १३ ) इत्यादि “विषासहिम्‌ ( १७। १ ) 
इत्यभिमन्त्रयते ड्राह्मणोक्तम्‌” इत्यन्तं ( कोशिकस्रत्र ( ७६ ) 

तथा पितृमेधमें दहनके अनन्तर जलके समीपे ब्रह्मा इस 
सुक्तका जप करे॥ 

तथा ाग्रहायणीकर्ममें “उदायुषा” इन दशवीं और ग्यारहवीं 
ऋचाओंसे उठे । इसी बातको कौशिकसूत्र ३। ७ में कहा है 

| कि-“आग्रहायण्यां पश्चात्‌ अ्रम्नेदेभेषु” इति प्रक्रम्य “उदायुषे 
। त्यभ्युपोक्तिष्ठति”’ ॥ 
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अथर्यवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


तथा सोमक्रयणके पीछे 'उदायुषा' इस र ऋचाको पढ्‌ 
कर ब्रह्मा उठे । इसी बातको वेतानसूत्र २ | २ कहा है, कि- 
“क्रीते कुरीरं निमुष्णाति । उदायुपेत्युपेच्चिष्ठति” ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
वि देवा जरसांवृतन्‌ वि छम अराला । 
व्ये सर्वेण पाप्मना वि यहेण समायुषा ॥१॥ 
बि । देवाः । जरसा । अहृतन्‌ । वि । त्वम्‌ । असे । अरात्या । 


वि । अहम्‌ । सर्वेण । पाप्मना | वि। यदमेण । सम्‌ | आयुषा १ 

हे देवा देवो अखिनौ इमम्‌ उपनीतं जरसा जरया Sl 
व्यहृतम्‌ वियोजयतम्‌ । जप्‌ बयोहानों इत्यस्मात्‌ “चिद्चिदादि 
भ्योड?? इति अड । “जराया जरस्‌ अन्यतरस्मासू शत जरस्‌ 
आदेश १ & ॥ हे अग्ने सम्पि अरात्या थदानेन अभित्रेण वा वि 
योजय ॥ अहं च सर्वेश पाप्मना रोगादिदुःखजनकेन पापेन इम 
बि योजयामि । यच्मेण च वि योजयामि । आयुषा चिरकालः 
जीवनेन सं योजयामि ॥ 

हे अश्विनीकुमार नामक देवताओं ! तुम इस उपनीत वालक 
को अवस्थाहानिरूप बुढ़ापेसे अलग रखिये । हे अग्ने ! आप भी 
इसको दानरहितपनेसे और अमित्रोंसे अलग रखिये । और में 
इसको दुःखदायक पापसे अलग करता हूँ यच्मारोगसे मुक्त 
करता हूँ और दीर्घायुसे संयुक्त करता हूँ ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


व्यात्या पव॑मानो वि शक्रः पांपकृत्यया । 
` व्यहं संपैण पाप्मना वि यच्मेणसमायुषा ॥२॥ 
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बि । आरत्या | पवमानः । वि । शक्रः । पापऽकृत्यया । 
वि । अहम्‌ | सर्वेण । पाप्मना । वि । यच्मेण | सम्‌ । आयुषा २ 
पवमानः सवत्र संचरन्‌ वायुः आर्त्या रोगादिजनित्पीडया वि 
योजयतु ॥ शक्रः सवकायपु शक्त इन्द्रः पापकृत्यया | पापस्य 
कृत्या करण पापकृत्या । & “कृञः श च इति भावे क्यप & । 
तया ब्रह्मचारिणं बि योजयतु ॥ 
सवेत्र विचरण करने वाले वायुदेव इसको रोगजनित पीडासे 
मुक्त करं ओर सब कायाँमें समथ इन्द्रदेव इस वह्मचारीको पापके 
करनेसे अलग रकखें और में इसको रोग आदि दुःखको देने 
वाले पापसे अलग रखता हूँ, राजयच्मारोगसे अलग रखता हूँ 
और दीर्घायुसे संयुक्त करता हूँ ॥ २॥ 
दृतीया ॥ 


वि ग्राम्याः पराव आरवी पस्तृष्णयासरन्‌ | 
व्य्‌१ह सवण पाप्मना वें यक्ष्मण समायुषा ३ 


वि। ग्राम्याः ! पशवः । आरण्येः । वि । आप; | तृष्णया । असरन्‌। 


वि । अहम्‌ । सर्वेण | पाप्मना । वि । यद्दमेण । सम्‌ । आयुषा 

ग्राम्याः ग्रामे भवा गोमहिपाद्याः पशवः आरण्ये! अरण्योत्पन्ने 
श्‍वापदादिभिदुष्टमृगेः स्वभावतो विगता यथा भवन्ति | यथा च 
आपः तृष्णया पिपासया व्यसरन्‌ विगता. भवन्ति । जलब्यति- 
रिक्तस्य हि प्राणिजातस्य पिपासा । एवम्‌ अहं सर्वेण पाप्मना 
ब्रह्मचारिणं विगमयामीत्यर्थः | गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

ग्राममे रहने वाले गौ मेंस आदि पशु जेसे जंगलमें रहने वाले 
मांसभत्ती सिंह आदिसे स्वभावतः अलग रहते हें और जल- 
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Me त अलग. होते हैं। 
रहित.पिलासे प्राणीकी पियाससे जल जैसे अलग होते हे । 
इसी प्रकार में भी सब पार्पोसे i मळा रखता हूँ यच्मा- 
रोगसे ब्रह्मचारीको अलग रखता हूँ आर दीघोयुसे सम्पन्न 
हुँ॥ ३ ॥ 

यर चतुर्थी ॥ ह 

वीरमे द्यावापृथिवी इतो वि पन्थानो दिशादेशम्‌ । 
व्यं सवण पाप्मना वि यच्मेए समायुषा ॥४॥ 
वि । इमे इति । द्यावापृथिवी इति । इतः । वि । पन्थानः । 


दिशम्‌ऽदिशम्‌ । | | 
वि। अहम्‌ । सर्वेण । पाप्मना | वि। यच्मेण । सम्‌ ।आयुषा ॥ ४॥ 

इमे परिदृश्यमाने द्यावापृथिवी द्यावापृथिव्यौ बीतः विगच्छतः 
स्वभावतो बियुक्ते एव भवतः | दिशंदिशम्‌ एकम्माह ग्रामात्‌ 
प्रतिदिशं गच्छन्तः पन्थानः मागाः वि यन्तिं स्वभावतो विगताः 
पृथगवस्थाना भवन्ति । यथेतं तथा इमं माणवक सर्वेण पाप्मना 
स्वभावतो वियुक्तं करोमि । गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

ये द्यावापृथिवी स्वभावतः अलग २ होते हैं, एक ग्रामसे 
दूसरी दिशाओंको जाने वाले मागे भी स्वभावतः अलग अलग 
ही स्थित होते हैं, इसी प्रकार में इस बालकको पापाँसे स्वभावतः 
अलग करता हूँ, यच्मारोगसे अलग करता हुँ और दीघांयुसे 
सम्पन्न करता हूँ ॥ ४ ॥ 

मी ॥ | 

त्वं दुहित्रे वहतु युनक्तीतीद विश्वं भुवनं वि यांति । 
, व्यंश्‍ड सवेण पाप्मना वि यच्मेण समायुषा ॥ ५॥ 
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त्वष्टा । दुहित्रे | वहतुम्‌ । युनक्ति | इति । इदमू | विर | 
भुवनम्‌ । वि । यावि | 


वि । अहम्‌ । सर्वेण । पाप्मना । वि। यच्मेश। सम्‌ । आयुषा॥ ५ ॥ 
त्वष्टा देवो दुहित्रे विवाहकाले स्वदुहितृपरी त्यर्थ वहतुम्‌ । पुरु- 
पैरुह्यते जामातृग्रहं प्राप्यत इति वहतुः । दुहित्रा सह प्रीत्या 
प्रस्थापनीयं वस्रालंकारादि द्रव्यं वहतुशब्देन विवक्षितम्‌ | “मा 
हिंसिषुवहतुस्‌ उद्यमानम्‌” [ १४, २, 8 ]_इत्यादिमन्त्रान्तरप- 
सिद्धम्‌ । तह युनक्ति प्रस्थापयति इति बुद्धया तस्य अवकाशं 
दातुम इदं विश्वं शुवनम्‌ पृथिव्यन्तरित्तादिरूपं वि याति परस्परं 
विगतं भवति । एवम्‌ अहम्‌ इमं माणवकं पांप्मना वियोजयामी- 
त्यथः | गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
त्वष्टा देवताने श्रपनी पुत्रीके विवाहके समय दहेज भेजा था 
( उसको देख कर ) उसको जानेके लिये स्थान देनेके लिये यह 
सारा पृथिवी और अन्तरिक्त परस्पर अलग होगया था । इसी 
` प्रकार में इस बालकको पापसे मुक्त करता हूँ यच्मारोगसे मुक्त 
करता हूँ और दीर्घायुसे संयुक्त करता हूँ ॥ ५ ॥ 


षष्ठी ॥ 
अभ्िः प्राणान्त्सं दधाति चन्द्रः प्राणेन संहिंतः । 
व्यं!हं सवेण पाप्मना वि यक्मेण समायुषा ॥ ६॥ 
अभिः । माणान्‌ । सम्‌ । दधाति | चन्द्रः । प्राणेन । समूऽहितः। 


| 1 > 1 1 
वि। अहम्‌। सर्वेण। पाप्मना । वि। यच्मेण सम्‌। आयुषा॥ ९॥ 
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ग्निः अशितपीतपरिणामहेतुः अन्तरवस्थितो जाठररूपः 
प्राणान्‌ चक्षुरादीन्द्रियाणि अन्नरसप्रापणेन सं दधाति संहितान्‌ 
संक्िष्ठान्‌ स्वस्वकायेसमर्थान्‌ करोति । तथा चन्द्रः सोमः प्राणेन 
प्राणवायुना तदाधारभूतेन मनसा बा संहितः सन्‌ अमृतमयेन 
रसेन कृत्सम्‌ आत्मानं पोषयतीत्यथः । “एतावद्‌ वा इदस्‌ अ 
चैवान्नादश्च सोम एवान्नम्‌ अग्निरन्नादः” इत्या दिश्रुतेः अग्नी 
पोमात्मकत्वाद्‌ विश्वस्य अत्र तयोरुपादानम्‌ । गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
खाये पियेको पचाने वाला शरीरके भीतर स्थित जाठराम्नि 
चक्षु आदि प्राणोंको अन्नका रस प्राप्त करा कर अपने २ कार्य 
को करनेमें समर्थ करता है, इसी प्रकार चन्द्रमा प्राणवायुसे वा 
आधारभूतमनसे संहित होकर अमृतमय रससे आत्माकी पोषण 
करतां है । में इस वालकको सव प्रकारके पापोंसे दुक्त करता 
हूँ, यद्मारोगसे मुक्त करता हूँ और आयुसे सम्पन्न करता हूँ ६ 
सप्तमी ॥ 
प्राणन विश्वतावीय देवाः सूर्य समेरयन्‌ । 
व्यं१हं सर्वेण पाप्मना वि यद्धमेण समायुषा ॥ ७॥ 
प्राणेन । विश्‍वतः5वीयेम्‌ । देवाः । स्यम्‌ । सम्‌ । ऐरयन्‌ । 
वि । हम्‌ । सवण | पाप्मना । वि । यच्त्मेण । सम्‌ । आयुषा॥ ७॥ 


विश्वतः सबंतो वीयंमू वीयंभूत सूर्यम्‌ सर्वस्य प्राणिजातस्य 
मेरकम्‌ आदित्यं प्राणेन जगत्माणरूपेण. देवाः समैरयन्‌ सर्वत्र 
प्रावतयन्‌ । “योसौ तपन्नुदेति । स सर्वेषां भूतानां प्राणान्‌ 
आदायोदेति” [ ते? आ० १, १४. १ ] इत्यादिश्रतेः । अतस्ता- 
दृश प्राणात्मक सूय माणवके आयुषो भिद्ट द्वये संस्था प यामी त्यथः ॥ 
सब ओरसे वीयरूप सब प्राणियोंके प्रेरक सूर्यदेवको जगत्के 
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च देवताओंने प्रदत्त किया प्राणख्पसे देवताओंने मत्त किया था +। अतः ऐसे माये 
सूयदेवको में वालकमें आयुद्रेद्धिके लिये स्थापित करता हूँ, इस 
बालकको में रोगोत्पत्तिके कारण सव पापोंसे अलग करता हूँ, 
यच्मारोगसे दूर रखता हूँ ओर दीर्घायुसे सम्पन्न करता हूँ ७ 
अष्टमी ॥ 

आयुष्मतामायुष्कृतों प्राणन जीव मा संथाः । | 
व्ये१ह सवेण पाप्मना वि यक्मेण समायुपा ॥ ८॥ | 
अयुष्मताम्‌ । आयुःऽकताम्‌ । पाणेन । जीव । मा । मृथाः । | 

| 


वि । अहम्‌ । सर्वेण। पाप्मना । वि। यद्मेण। सम्‌ । आयुषाद 
आयुष्मतामू प्रशस्तेन दीर्घेण आयुषा तद्वताम्‌ आयुष्कृताम्‌ 
तादृशस्य आयुषः कतृं णां देवानां संबन्धिना प्राणेन हृढतरेण 
चिरकालावस्थायिना प्राणवायुना हे माणवक जीव प्राणान्‌ धारय 
चिरकालं वतस्व । मा मृथाः प्राणान्‌ मा त्यात्तीः । ® “म्रिय- | 
तेलु ङलिङोश्व” इति आत्मनेपदम्‌ । “स्वाद्‌ अङ्गात्‌” इति | 
सिज्ज्ञोप३ ® ॥ | 
आयु वालोंकी प्रशस्त दीघोयुसे और आयु करने वाले देव- | 

ताओंके चिरकाल तक स्थिर रहने बाले परम दृढ़ प्राणवायुसे हे 
बालक ! तू प्राणोंको चिरकाल तक धारण कर, प्राणोंको मत | 
त्याग, में तुको सब पापोंसे छुड़ाता हूँ, यच्मारोगसे छुड़ाता | 
| 


हूँ और दीर्घायुसे सम्पन्न करता हूँ ॥ ८॥ __ 

+ तैत्तिरीय आरण्यक १ । १४ । १ में कहा हे, कि-“योऽसां 
तपन्बुदेति । स सर्वेषां भूतानां प्राणान्‌ आदायोदेति ॥-यह जो 
ताप देते हुए सूयं उदय होते हैं। यह प्राणियोंके माणोंको साथ 
लेते हुए उदित होते हैँ” ॥ 
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~ 


नवमी ॥ 
प्राणन प्राणतां प्राएहेव भंव मा मृथाः । 
यं१हं सवैए पाप्मना वि यच्मए समायुषा ॥ ६ ॥ 
्रारेन | प्राणताम्‌ । प्र । अन । इह । एव । भव । मा। स्ृथाः। 


|| 1 | || 
वि। अहम्‌ । सर्वेण । पाप्मना । वि। यच्मेण । सम्‌ । आयुपा & 
प्राणत्ाम्‌ प्राणनव्यापारं कुर्वतां शवसतां प्राणिनां सर्वेपां संब- 
न्धित्ता प्राणेन प्राणबायुना हे माणवक प्राण प्राणनव्यापारं कुरु । 
0५ Se ° 
ततश्च इहैव अस्मिन्नेव लोके भव वतस्व । मा मृथाः मा प्राणां- 
च्छ च 
त्याक्षीः । यद्वा हे माण इह माणवके भवेति योज्यम्‌ ॥ | 
प्राणन व्यापार करने वाले सब प्राणियोंके श्‍वाससे हे 
बालक ! तू प्राणनका अर्थात्‌ श्वास लेनेका व्यापार कर । इसी 
लोकमें रह व्यर्थ ही मत मर, में तुझे सब पापोंसे पुक्त करता 
हूँ, यच्मारोगसे छुड़ाता हूँ तथा दीघायुसे सम्पन्न करता हूँ। 8॥ 
दशमी ॥ 
ठ ५ ~ || ७ | 
दायुषा समायुषोदोषधीनां रसेन । 
251 29 विभ शी) ~ SS | [| - 
व्य्‌१ह सवण पाप्मनां [व यदमण समायुषा ॥१०॥ 
>>> ० (१ व 
उत्‌ । आयुषा। सम्‌ । आयुषा । उत्‌ । ओषधीनाम्‌ । रसेन । 
वि | अहम्‌ । सर्वेण । पाप्मना | वि । यक्ष्मेण | सम्‌ । आयुषा १० 
अस्थामेति उपरि वच्यमाणा क्रिया अत्रापि उपसगेंण संब- 
ध्यते । आय्युपा जीवनेन चिरकालावस्थानेन वयम्‌ उत्‌ अस्थाम 
उत्थिता मृत्योरुत्तीणा भवाम ॥ तथा तादृशेन आयुपा सम्‌ 
अस्थाम अस्मिन्‌ लोके सम्यक्‌ स्थिता भवाम । ओषधीनाम्‌ 
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|| रसेन आयुष्करेण सारेण उत्‌ अस्थाम उत्त्यिताः 
प्रहद्धा अभूम ॥ स्पष्टम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
हम आयुके प्रभावसे मृत्यसे उत्तीर्ण होते है तथा आयके 
द्वारा हम इस लोकमें स्थित होते हैं और जो धान आदि औष- 
धियोंके आयुःप्रद रससे हम बढ़ते हैं । में सब रोगाँके कारण 
पापसे तुझको अलग करता हूँ, यच्मारोगसे अलग रखता हूँ 
ओर दीर्घायुसे सम्पन्न करता हूँ ॥ १० ॥ 

एकादशी ॥ 


आ पजन्यस्य दष्ट्यादस्थामासृता वयम्‌ । 
व्य१है सवेण पाप्मना वि यक्ष्मेण समायुषा ॥११॥ 
आ । पर्जन्यस्य | दृष्टया । उत्‌ । अस्थाम । अमृताः । वयम्‌ । 


बि। अहम्‌ । सर्वेण | पाप्मना । वि। वच्मेश। सम्‌ | आयुषा ॥११॥ 


आ समन्तात्‌ स्थितस्य पजन्यस्य टृष्टिकारिणो देवस्य सब 
न्धिन्या दृष्ट्या जगत्माणभूतेन वषेजलेन वयम्‌ अमृता; मरण- 
रहिता अमृतत्वं प्राप्ताः सन्तः उत्‌ अस्थाम उच्थिता भवाम । 
| 88 “छन्दसि लुङ्लङ्लिटः” इति तिष्ठतेलु ङ | “गातिस्था० 

इति सिचो लुक्‌ । अमृता इति। “ननो जरमरमित्रमृताः” इति 
उत्तरपदाद्॒दात्तत्वम्‌ & । व्याहम्‌ इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ | 
[ इति ] तृतीये काण्डे पष्टेनुबाके पष्ठ सूक्तम्‌ । | 
वेदार्थस्य प्रकाशेन तमो हादे निवारयन्‌। | 
पुमथौश्चतुरो देयाद्व विद्यातीथमहेश्वरः ॥ | 
श्रीमद्राजाधिराजपरमेशवरश्रीवी रहरिहरमहाराजसाम्राउ्यधुरं धरेण | 
सायणाचार्येण विरचिते अथवेवदाथप्रकाश | 
तृतीयकाण्डः समाप्तः ॥ | 
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हम वर्षा करने वाले पजेन्यदेनके जगतूके भाणभूत बषांजल 
से अणृतत्बको पाकर उठते हैं । में सब रोगोंके कारण पापसे 
तुझको मुक्त करता हूँ, यच्मारोगसे तुको मुक्त करता हूँ ओर 
दीर्घायुसे तुको सम्पन्न करता हूँ ॥ ११ ॥ 
तृतीयकाण्डके छठे अनुवाकर्म छठा सूक्त समाप्त ( १०२ ) ॥ 
छठा अठुदाक समाप्त 
इति श्री अथर्ववेदसंहिताका तृतीयकाएड ऋ० कु 
प० रामस्वरूपशमोत्मम सनातनधर्मपताका 
सम्पादक ऋ० कु० पृ० रामचन्द्र 
शर्मा कृत सायणमाष्याबुकूल 
भाषालुवाद सहित 
समास्‌. 


तृतीयः काण्डः समाप्रः 
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46 
चेतुथ-काण्डम्‌ 
पकरर 
सायणमाष्य तथा छकङादस हित 


यस्य नरवासत वेदा यो वेदभ्याचल जगत्‌ । 
[नमम तस्‌ अह वन्द विद्याताथमहश्वरस्‌ ॥ १ ॥ 
॥& श्रीगणेशाय नमः ®॥ बेद जिनके निःश्वासरूप है 


और वेदोंसे जिन्होंने सम्पूणं जगत्को रचा है, उन बिद्यातीर्थ- 
महेश्वरको में प्रणाम करता हूँ ॥ १ ॥ 
चतुर्थे काडे अष्टानुत्राकाः । तत्र प्रथमेनुवाके पञ्च सूक्तानि | 
तत्र “ब्रह्म जज्ञानम्‌? इति आद्य सूक्त वेदकन्पाद्यध्ययनादो बित्र- 
शमनाथंम्‌ शास्रबादादो प्रतिवादिजयाथ च जपेत्‌ । सूत्रित हि । 
ब्रह्म जज्ञानम्‌ इत्यध्यायान्‌ उपाकरिष्यन्नभिव्याहारयति प्राशम्‌ 
आख्यास्यन्‌ ब्रह्मोद्यं वदिष्यन्‌? इति [ को० ५, २ ]॥ 
तथा गोपुष्टिकमंशि गवां रोगशमने च अनेन खूक्तेन लवणम्‌ 
अभिमन्त्र्य याः पाययेत्‌ ॥ 
तथा अनेनेव प्रपातटाकादिस्थम्‌ उदकम्‌ अभिमन्त्र्य गाः पाययेत्‌ 
सूत्रितं हि | “ब्रह्म जज्ञानम्‌ | ४. १ | आ गावः [ ४, २१ ] 
एका च मे [ ५. १४ ] इति गा लवण पापयत्युपतापिनीः प्रज- 
ननकामाः । प्रपाम्‌ अवरुणद्धि” इति [ को० ३. २ ] ॥ 
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OOO TOO 


«ब्रह्म जज्ञानम्‌” इति आद्या बृहहणे पठिता । तस्य बृहद" 
णस्य यत्र यत्र विनियोगस्तत्रतत्र अस्या विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ 

तथा विवाहे चतुर्थिकाकर्मीण “ब्रह्म जज्ञानम्‌” इत्यनया वरः 
अंगुष्ठेन प्रजननदेशं तुदति । सूत्रितं हि । “ब्रह्म जश्ञानम्‌ इत्यणः 
छेन व्यचस्करोति” इति [ कौ० १०५ ] ॥ हः 

उपाकर्मणि च “ब्रह्म ज्ञानम्‌” इत्येताम्‌ उपाध्यायो जपत्‌ । 
सूत्रितं हि । “अव्यसश्च | १६, ६८ ] इति जपित्वा सावित्री ब्रह्म 
जज्ञानम्‌ [ १ ] इत्येकाम्‌ इति [ को० १ ४. ३]॥ 

“ब्रह्म जज्ञानम्‌” इति द्वाभ्यां मवग्ये कमणि निधीयमान महा- 
वीरम्‌ अनुमन्त्रयेत । सूत्रितं हि | “ब्रह्म जज्ञानम्‌ [ १ ] इय 
पित्र्या [ २ ] इति शस्रवद्‌ अधचेश आहावप्रतिगरवजस्‌” इति 
[ बे० ३. ४ ] ॥ | 

तथा अग्निचयने हिरण्मयरुक्मम्‌ उपधीयमान “ब्रह्म जज्ञानम्‌ 
इत्यनया अबुमन्त्रयेत । उक्तं वैताने । “ब्रह्म जज्ञानम्‌ इति रुक्म 
निघीयमानम्‌” इति [ वे० ५. १ ] ॥ 

तथा “ब्राह्मीं ब्रसवचसकामस्य वस्रशयनाग्निञ्बलने च” 
[ न० क० १७ ] इति बिहितायां ब्राह्मचां महाशान्तो “ब्रह्म 
जज्ञानम्‌ इति विनियुक्तम्‌ । तह उक्तं नचत्रकल्पे | “ब्रह्म जज्ञा- 
नम्‌ ब्रह्म भ्राजतू” इति | न° क० १८ ]॥ 

तथा तुलापुरुषविधो “ब्रह्म जज्ञानम्‌” इति जुहुयात्‌ । तह उक्त 
परिशिष्टे । “अथातस्तुलापुरुषविधि व्याख्यास्यामः” इति प्रक्रम्य 
“प्रहाव्याहृतिं सावित्रीं शान्ति ब्रह्म जज्ञानम्‌ इति हुत्वा” इति 
[ प० ११, १ | ॥ 

चतुर्थ काण्उमें आठ अनुत्राक हैं । इनमेंके पहिले अनुवाकमें 
पाँच[सूक्त हैं । उनमें “ब्रह्म जज्ञानम्‌? इस प्रथमसूक्तका वेदकल्प 
आदिके अध्ययनके आरम्भमें विप्नशमनके लिये किये जाने वाले 
| ९५६ 
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| 


FE OE eee CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


चतुर्थ काणडम्‌ २८३ 


शास्रवादकी आदिमें ओर प्रतिवादीका जय करनेके लिये भी 
जप करे । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“ब्रह्म जज्ञा- 
नम्‌ इत्यध्यायान्‌ उपाकरिष्यन्नभिव्याहारयति प्राशं आख्या- 
स्यन्‌ ब्रह्मोद्य वदिष्यन्‌” ( कोशिकमूत्र ४५ | २ ) ॥ 

तथा गोपुष्टिकममें और गौओका रोग शान्त करनेके लिये 
भी लत्रणको अभिमंत्रित कर गोश्रोंको पिलावे | 

तथा इसी सूक्तसे पो वा तालाव आदिफे जलका अभिमंत्रण 
करके गोओंको पिलावे ॥ 

इस विषयमें दूत्रका प्रमाण भी है, कि-“ब्रह्म जज्ञानम्‌ 
(४। १) आ गाव;ः ( ४ | २१ ) एका मे(५।१५) इति 
गा लवण पाययत्युपतापिनीः प्रजननकामाः | प्रपाम्‌ अवरुणद्धि” 
( कोशिकसूत्र ३1२) ॥ 

“ब्रह्म जज्ञानम्‌” इस पहिली ऋचाका बृहद्वणमे पाठ है । 
अत एव बृहद्वणका जहाँ २ विनियोग हो तहाँ सर्वत्र इसका 


विनियोग करना चाहिये । 
तथा विवाहके समय चतुर्थिकाकममें वर “ब्रह्म जज्ञानम्‌’ इस 


ऋचाको पढ़ता हुआ अगूठेसे प्रजननदेशको तुदन करे । सूत्रमैं 
भी कहा है, कि-“ब्रह्म जज्ञानम्‌ इत्यङ्ग ऐन व्यचस्करोति” 
( कौशिकसूत्र १० | १ ) ॥ 

उपाकर्ममें भी उपाध्याय “ब्रह्म जज्ञानम्‌? इस ऋचाका जप 
करे । सूत्रमें भी कहा हे, कि-“अव्यसश्च ( १६ । ६८) इति 
जपित्वा सावित्री ब्रह्म जज्ञानम्‌(१)इत्येकाम्‌ (कांशिकसूत्र१४।३)॥ 

“ब्रह्म जज्ञानम्‌” आदि दो ऋचाओंसे प्रवम्यकममें निधीय- 
मान महावीरका अनुमन्त्रण करे । इस बिषयमें सूत्रका प्रमाण 
भी हे, कि- ब्रह्म जज्ञानम्‌ ( १ ) इयं पित्र्या ( २ ) इति शस्र- 
बह अधेचेश आहाबप्रतिगरवजम्‌” ( वेतानसूत्र २ । ४ ) ॥ 
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तथा अग्निचयनमें उपधीयमान हिरण्मय रुक्मका “ह्म जज्ञा- 
स? इस ऋयासे अनुमन्त्रण करे | इसी वातको वतानबूजमें 
कहा है, 
तथा-“ब्राह्मीं ब्रह्मवचेसकामस्य वखशयनाभिज्वलने च ॥-- 
ब्रह्मवर्च चाहने वालेके वस्त्र और शयनके अग्निसे जलने पर 
ब्राह्मी महाशान्तिको करे” इस नक्षत्रकल्प १७ में विहित ब्राह्मी 
महाशान्तिमे ब्रह्म जज्ञानम्‌ का विनियोग किया जाता हे । इसी 
बातको नक्षत्रकल्पर्मे कहा है, कि-- ब्रह्म जज्ञानम्‌ ब्रह्म भ्राजत्‌ 
तथा तुलापुरुषविधिमें “ब्रह्म जज्ञानम्‌” इस सूक्तसे आहुति 
देय । इसी बातको अथशेपरिशिष्टमे कहा है, कि--“अथातस्तु 
लापुरुषविधि व्याख्यास्यामः” ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


ब्रह्म जब्चान प्रथमं पुरस्ताद्‌ वि सामतः सुरुचो वेन 
आवः | 

स बुध्न्या) उपमा अस्य विष्ठाः सतश्च योनिमसतश्र 
वि वेः ॥ १॥ 


|| 
ब्रह्म । जज्ञानम्‌ । प्रथमम्‌ । पुरस्तात्‌ । वि । सीमतः । सु5रुचः। 
वेनः । आवः । 


॥ 
सः | बुध्न्या, ¦| उपऽमाः | अस्य | विऽस्थाः। सत; च। योनिम्‌ । 
असतः | च | वि । वः ॥ १ ॥ 
“सत्यं ज्ञानम्‌ अनन्तं ब्रह्म” [ ते आ० ८, १ ] इति त्रय्य- 
न्तप्रसिद्ध सञ्चित्सुखात्मकम्‌ अपरिच्छिन्नं सवेजगत्कारणं यत्‌ 


पर ब्रह्म तत्‌ पुरस्तात्‌ पूवेस्मिन्‌ काले सृष्ट्यादी प्रथमम्‌ प्रथम- 
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काय हिरएयगभे रूप खूयात्मक जज्ञानम्‌ जातम्‌ उत्पन्नम्‌ | उक्त हि। 
4 शरीरी प्रथमः स वे पुरुष उच्यते 

इति । यद्वा उक्तलत्षण खूयात्मक पर ब्रह्म प्रत्यहं पुरस्तात्‌ 
पूवेस्यां दिशि प्रथम जज्ञानं पूम्‌ आविभ तं सत्‌ पश्चात्‌ स्वतेजसा 
कृत्स्न जगह व्याझोतीत्यथः | अथ वा प्रथमम्‌ मुख्य सबतेजसां 
प्रधानभूतम्‌ । ® जनी प्रादुभावे इत्यस्मात्‌ लिट । “लिटः 
कानज्वा” इत्ति कानजादेशः । “गमहन०” इति उपधालोपे 
“ट्विवंचनेचि” इति स्थानिवच््ाद्‌ द्विवचनम्‌ । “पूर्वाधरावराणाम्‌ 
असि पुरधवश्च षाम्‌” “अस्तीति च” इति पू्वंशब्दात्‌ सप्म्यर्थ 
अस्तातिप्रत्ययः तत्सनियोगेन पुर आदेशश्च छ । तच्च पूयस्यां 
दिशि प्राहुभत हेरण्यगम सूयात्मक परमं तेजो वेनः कान्तः मध्य 
मस्थानः प्रकाशपवपणादिहेतुद वः । ® बेनो वेनतः कान्तिक्रमणः 
इति निरुक्तम्‌ | नि० १०, ३८ | & । तत्स्वरूप “वेनस्तत्‌ 
पश्यत्‌” [ २. १ ] इत्यत्र बिस्तरेशोक्तम्‌ | स च दीप्यमानः पर- 
ब्रह्मात्मको वेनः सीमतः सीमभ्यः लोकमयांदाभ्यो दिकप्रान्त- 
देशेभ्यः आरभ्य सुरुचः शोभना दीप्तीः स्वकीयाः सुष्ठु रोच- 
मानान्‌ लोकान वा व्यावः बिष्ठणोति बिशेपेण आहणोति । प्रभा- 


मण्डलेन अन्धतमसं निराकृत्य सवं जगत्‌ छादयतीत्यथः । 

सीमत इति । सीमनंशब्दात्‌ “अपादाने चाहीयरुहो।” इति 
तसिप्रत्ययः । आवरिति । हज्‌ वरण इत्यस्मात्‌ “छन्दसि लुङ्‌ 
लडलिटः” इति वतमाने लुङ्‌ | “मन्त्रे घस०” इत्यादिना च्ले- 
लुक्‌ । हल्डग्घादिलोपे “छन्दस्यपि हश्यत इति आडागमः & | 
न केवलं पार्थिबानेव लोकान आहृणोति आन्तरित्तानपीत्याह स 
इति । स च सू्यात्मको देनः बुध्न्याः बुध्नम्‌ अन्तरित्तम्‌ तत्र भवा 
बुध्न्याः.। & “भवे छन्दसि” इति यत्‌ ® । अस्य कारण ूतस्य 
ब्रह्मणस्तेजसा उपमाः उपमी यमानाः परिच्छिद्यमाना विष्ठाः विवि- 

९५९ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


२८६ अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषालुवादसहित 


हट कीचा. 
धम्‌ अवस्थिताः । इद्शान्‌ आन्तरिक्षानपि लोकान्‌ व्यावरिति 
संबन्धः | & उपमा इति । “आतश्रोपस २ इति कमणि अङ्‌ 
प्रत्ययः | विष्ठा इति। विपूर्वात्‌ तिष्ठतेः “आतश्चोपसगे” इति 
दर्तरि का & । यद्वा अस्य प्रपञ्चस्य विष्ठाः विविधा अवः 
स्थिती; वियदादिभूतभौतिकास्मिकाः व्याहणोति । & “आत- 
श्रोपसगे” इति भावे अड: । “उपसर्गात्‌ सुनोति०” इत्यादिना 
पत्वम्‌ छ ॥ कि बहुना । सतश्च विद्यमानस्य अभिव्यवतनाम- 
रूपप्रप्चस्य योनिम्‌ कारणम्‌ असतश्च अव्याकृतावस्थस्य 
अनभिब्यक्तनामरूपात्मकस्य प्रपञ्चस्य योनिम्‌ कारणभूतां सर्व 
रजस्तमोणुणात्मिकां मूलप्रकृतिं वि बः विष्टणोति व्याम्नोति । 
& पूवं लुङ्‌ $ । यद्वा सच्छब्देन चलुग्राह्न॑ पृथिव्यप्तेजो- 
लक्षणं भूतत्रयम्‌ उच्यते। असच्छव्देन च परोक्ष वाय्वाकाशलक्षणं 
भूतद्वयम्‌ उच्यते। एतञ्च पत्यक्षपरोत्तभेदेन द्वैविध्यम्‌ अन्यत्र आ- 
स्नातम्‌ । “सञ्च त्यच्चाभवत्‌” [ ते० आ० ८, ६ ] इति ॥ एतद्‌ 
उक्त भवति । उदोरितलक्षणं पर ब्रह्म स्वमायाशक्तिवशेन आदि- 
त्यापरपयांयो वेनो भूत्वा स्वतेजसा भूतभौतिकात्मक जगत्‌ सका- 
रणक व्याम्लोतीति ॥ 


“सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म” इस तैत्तिरीय आरण्यक ८ । १ में 
प्रसिद्ध सत्‌-चित्‌-सुखात्मक अपरिच्छिन्न तथा सब जगतका 
कारण जो परब्रह्म हे वह. पहिले स्रष्टिकी आदिमें प्रथमकार्य 
हिरण्यगमरूप सूर्यरूपमे उत्पन्न हुआ हे वह पूर्वदिशामें 
उदय हुआ हिरण्यगर्भका सूर्यात्मक परम तेज वेन हे अर्थात्‌ 
कान्ति फैलाने वाला है तथा प्रकाश और वर्षाका कारणा मध्य- 


= 


1 “स वै शरीरी प्रथमं स वे पुरुष उच्यते । वही प्रथम शरीर- 
धारी हैं बही पुरुष कहलाते है ।” 
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स्थानीय देवता हे 1 । वह दमकता हुआ परब्रह्मात्मक् वेन 
( आदित्य ) लोकमर्यादाके लिये बाँधी हुई दिशाओंके कोनॉसे 
लेकर सुन्दर कांति वाले लोकों तकको व्याप्त कर देता हे अर्थात्‌ 
प्रभामणडलसे अंधकारको दूर कर सब जगत्‌को छा लेता है । 
वह केवल पार्थिव लोकोंको ही नहीं छा लेता है, किंतु वह मूर्या- 
त्मक वेन कारणभूत ब्रह्मके तेजसे परिच्छिन्न अनेक प्रकारसे 
स्थित अन्तरिक्षके लोकोंको ओर इस प्रपश्चकी स्थितिके कारण 
आकाश आदि भूत भौतिक स्थितियोंको व्याप्त कर लेता हे । 
अधिक वया कहें, सत्‌ अथोत्‌ विद्यमान प्रकट नाम और रूप 
प्रपश्चकी और असत्‌ अर्थात्‌ अप्रकट अबस्थामें स्थित नामरूप 
वाले प्रपश्चकी कारण सच्तरजस्तमोगुणरूपा मूल-प्रकृतिको भी 
व्याप्त कर लेता है और सत्‌- चच्नुसे ग्रहण करने योग्य पृथ्वी 
जल और तेजरूप तीन भूतोंको तथा असत्‌-परोक्ष वायु 
आकाशरूप दो भूतोंको भी व्याप्त कर लेता है + । तात्प 
यह है, कि--पूर्वोक्त लक्षण वाला परब्रह्म अपनी मायाशक्तिके 
प्रभावसे आदित्य ( बेन ) बन कर अपने तेजसे भूत समूह और 
भूतोंसे बने हुए कारणसहित पूण जगतको व्याप्त कर लेते हैं १ 


द्वितीया !! 
इयं पित्रया राष्वेलग्रें प्रथमाय जनुषे भुवनेष्ठाः । 
तस्मा एतं सुरुचे हारमह्यं घम शन्तु प्रथमाय धास्यवे 


+ इसका स्वरूप “वेनस्तत्‌ पश्यत्‌’ इस द्वितीय काण्डके प्रथम | 


कतमं विस्तारपूर्वक दिखाया है॥ दु 
4. प्रत्यक्ष और परोक्ष ये भूतों रे दो भेद अन्यत्र भी कहे हे, ' 
कि- “सञ्चत्यञ्चाभवत्‌” ( तैत्तिरीय आरण्यक ८ । ६) ॥ 
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इयम्‌। पित्र्या । राष्ट्री । एतु । । अग्र | प्रथमाय । जलुष | चुवनेऽस्थाः 


तस्मै । एतम्‌। सुञस्चम्‌। हारम्‌ । अद्यम्‌ । घमस्‌ । श्रीणन्तु । मथः 


माय । धास्यवे ॥ २ ॥ 
पित्र्या । पिता कृत्स्नस्य जगत उत्पादयिता प्रजापतिः । तत 
आगता । $ “पितुर्यञ्च” इति यत्‌ प्रत्ययः ® । अबनेष्ठाः 
थुवने भूतजाते नादात्मना व्याप्य तिष्ठतीति झ्ुबर्नष्ठ क्त हि 
आचार्य! शब्दब्रह्मप्ररणे । 
स तु सवत्र संस्यूतो जाते भूताकरे पुनः । 
आविभवति देहेषु प्राणिनाम्‌ अथंविस्तृतः ॥ 


इति ॥ इयम्‌ परिटश्यमान। शब्दत्रह्मात्मिका वाग्देवता राष्ट्री । 
ईश्वरनामैतत्‌ । राज्ञी सवजगग्यवहारस्य ईश्वरा नियन्त्री प्रथमाय 
प्रथमशब्द च्याय प्ाशुक्ताय ब्रह्मणे जलुपे सूर्यात्मना जायसानाय। 
छु जनेरुसिः [ 3० २. ११४] इति कतेरि उसिप्रत्ययः । “क्रिया- 
ग्रहणं कतेव्यम्‌” इति कम ण; संप्रदानत्वात चतुर्थी & । जाय- 
मानं प्रथमं मुख्यम्‌ आदित्यात्मक ब्रह्म अग्रे पूम्‌ एतु । स्तुतिरू- 
पेण व्यामोतु | यद्वा इयं भूमिः पित्र्या पितुः कश्यपाद्‌ [ आगता 
राष्ट्री स्वा]श्रितस्य जगतो नियन्त्री प्रथमाय स्वर्गाटिभोगयोग्याय 
जनुषे जन्मने । & तादथ्य चतुर्थी & । तदथम्‌ अग्र प्रथमम्‌ एतु 
प्रवग्यांधिष्ठानतां प्राप्नोतु | यः अवग्यात्मक आदित्यः नेष्टाः 
शुबनशब्दवाच्यं लोकत्रयं व्याप्य स्थितः | तस्मे ताटशाय प्रथमाय 
धास्यवे । धासिरित्यन्ननाम । हविले्तणम्‌ अन्नम्‌ इच्छते देवाय 
छरुचस्‌ सुष्ठु रोचमानं हारम्‌ कुडिलं वतेमानम्‌ । & हृ कौ टिल्ये 
इत्यस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ पचाद्यच्‌ । यद्वा हृयते कौटिल्येन प्राप्यत इति 
दार: | कर्मणि घञ्‌ । “कर्षात्वतः०” इति अन्तोदात्तत्वम्‌ & । 
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अहम्‌ । & अहि गतौ ® । गन्तव्यं सुक्रृतविशेषैः प्राप्यम्‌ । यद्र 
अहनि भवः अह्यः । & “भवे छन्दसि” इति यत्‌ । “नस्तद्धिते” 
इति टिलोपः । “अदृष्टखोरेव” इति नियमस्तु “सर्वे बिधय 
छन्दसि विकल्प्यन्ते” इति प्रवतते & । एवं गुणविशिष्टम्‌ एतं 
घम मू प्रवग्यं हविः श्रीणन्तु ऋत्विजः पयसा संस्कुवन्तु । यद्वा । 
& श्रीञ्‌ पाके ® । पचन्तु तपन्तु ॥ 

प्रजापति सम्पूर्ण जगत्को उत्पन्न करनेसे पिता कहलाते हैं 
उन पितासे आई हुई थुवन भरके प्राणियोंमें नादरूपसे व्याप्त 
होकर रहने वाली 1 यह शब्दब्रह्मरूपा वाग्देवता जगतूके सम्पूर्ण 
व्यवहारोंकी ईश्वरी है यह प्रथमशब्दवाच्य़ सूर्यरूपसे उत्पन्न 
हुए ब्रह्मे आगे आवे अर्थात्‌ स्तुतिरूपसे व्याप्त होजावे । 
अथवा -यह भूमि पिता कश्यपके पाससे आई हुई है और अपने 
आश्रित जगत्की स्वामिनी है वह प्रथम अथात्‌ स्वर्ग आदि 
भोगके योग्य जन्मके लिये प्रवग्यकी अधिष्ठानताको प्राप्त होवे ॥ 
जो प्रवग्योत्मक आदित्य तीनों लोकोंमें व्याप्त होकर स्थित हैं, 
उन पहिले ही हविरूप अन्नको चाहने वाले कुटिलगामी और 
जिनको पुण्योंसे पराप्त किया जाता है उन प्रकाशमय सूयंदेवके 
लिये ऋत्विज्‌ इस घमं प्रवग्ये हविको दुग्धसे संस्कृत करें ॥२॥ 

तृतीया जर > 5 ३ क कक 
प्र यो जनने विद्वानस्य बन्थुविश्‍वा देवानां जनिमा 
विवक्ति । 

| आचार्योने कहा भी है, कि-“स तु सवत्र संस्यूतो जाते 
भूताकरे पुनः । आविर्भवति देहेषु पाणिनां अर्थविस्तृतः ॥-. 
वह बह शब्दब्रह्म सबमे पुरा हुआ है, ्राणिसमूहके प्रकट होने 
पर उनके अर्थसे विस्तारको प्राप्त होकर वह प्रकट होता हे” ॥ 
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२६० अथवंवेदसंहिता सभाष्य-भाषानुबादसहित 
(a 
ब्रह्म ब्रह्मण उज्जभार मध्यन्नीचेरुचेः सधा आभे 


ग्र तस्था ॥ ३ ॥ 
प्र । यः । जज्ञे । विद्वान्‌ । अस्य । बन्धुः | विश्वा । देवानाम्‌ । 


` जनिम। विवक्ति । 
> उ 2 + जा 
ब्रह्म । ब्रह्मणः । उत्‌ । जभार । मध्यात्‌ । नीचैः । उच्चेः । 
स्वघाः । अभि । प्र + तस्थो ॥ ३॥ 


अस्य प्रपञ्चस्य बन्धुः बन्धकः कारणभूतः यद्वा बन्धुवत्‌ हितकारी 
विद्वान निरावरणज्ञानेन सर्व जगत्‌ जानन्‌ यो देवः म जज्ञे प्रथमम्‌ 
उत्पन्नः । $ जनी प्रादुभावे इत्यस्मात्‌ लिटि “गमहन०” इति उप- 
घालोपः & । यद्वा । ® जानातेलिंट्‌ & । प्र जङ्गे प्रजानीते । 

“आतो लोप इटि च” इति आज्ञोपे कृते “द्विविचनेचि” इति 
स्थानिवद्भावात्‌ साच्कस्य द्विवचनम्‌ । “यद्टृत्तान्नित्यम्‌' इति 
निघातप्रतिषेथः & ।। स प्रथमजो देवः देवानाम्‌ अन्येषाम्‌ इन्द्रा- | 
दीनां बिश्वा विशवानि सर्वाणि जनिमा जन्मानि विवक्ति अन्येभ्यः | 
कथयति । & वच परिभाषणे । आदादिकः । छान्दसः | 
शपः श्लुः $ । स च ब्रह्मणः कारणभूतात्‌ परत्रह्मणः सका- | 
शात्‌ त्रयीरूपं ब्रह्म मध्यात्‌ मध्यभागात्‌’ नीचे! अधो भागात्‌ | 
उच्चैः उपरिभागाच्चउत्‌ जभार उज्जहार उद्धतवान्‌ । ®“हृग्र- 

. होभः० इति भस्वम्‌ $ । एवं वेदस्य उद्धरणे सति स्वधाः 
अन्ननामैतत्‌ । चरुपुरोडाशहविलेक्षणानि अन्नानि अ्रभिलच्य 
अग्न्यादिदेवः प्र तस्थो प्राप्तवान्‌ । यद्वा वेदवाक्यविहितानि हवींषि 
ऋत्विग्भिदत्तानि देवान्‌ अभिलत्त्य प्र तस्थौ प्रतस्थिरे। वचनव्य- 
त्ययः। 8 “समवप्रविभ्यः स्थः” इति आत्मनेपदा भावश्छान्दस :& 
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‘¢ 
चतुथ काएडम्‌ २६१ 


FN 

इस प्रपञ्चके बॉथने वाले कारण और वन्धुकी समान इस 
मपश्च का हित करने बाले तथा आवरणरहित ज्ञानसे सब जगत्‌ 
को जानने वाले जो देव प्रथम उत्पन्न हुए सबकी बातोंको 
पहिले ही जानते हैं, वह सूर्यदेव इन्द्र आदि सब देवताओंकी 
उत्पत्तिको दूसरोंसे कहते हैं, उन सूर्यदेवने कारणभूत परब्रह्मसे 
त्रयीरूप ब्रह्म अर्थात्‌ वेदका मध्यभागसे और ऊपरके भागसे 
उद्धार किया । इस प्रकार वेदका उद्धार होने पर चरु पुरोडाश 
आदि हविरूप अन्न अभि आदि देवताओंको प्राप्त हुआ है और 
वेदवाक्यसे विहित हवि आदि अन्न ऋत्विजोंके देने पर देव- 
ताओंको प्राप्त हुए ॥ ३॥ 

चतुर्थो ॥ र 

स हि दिवः स ए्थिव्या ऋतस्था मही क्षेम रोदसी 


अस्कभायत्‌ । 
महान्‌ मही अस्कभायद्‌ वि जातो द्यां सद्य पाथिवं 
च्‌ गजः ॥ ४ ॥ 
सः। दिः । दिवः । सः | एथिव्याः । क्रतञ्स्था; । मही इति । 
मम्‌ । रोदसी इति | अस्कभायत्‌ । | 
महान । मही इति । अस्कभायत्‌ । वि । जातः । द्याम्‌ । सद | 
पाथिवम्‌ । च । रज; ॥ ४ ॥ 
स हि स खलु सूयात्मकः प्रथमजो देवः दिवः द्युलोकस्य 
ऋतस्थाः कारण भूतं यद्ग ऋतशब्दवाच्यं परं ब्रह्म तदात्मना 


स्थितः । - तथा स एव पृथिव्याः संबन्धिऋतम्थाः सत्यरूपेण 
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२8६२ 'अथवंवेदेसहिता सभाष्य- 
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स्थितः । अतो मही महत्यौ रोदसी रोदस्यौ द्यावापूथिव्यो क्षेमम्‌ 
अस्कभायत्‌ अविनाशो यथा भवति तथा अस्कभ्नात्‌ स्वस्थाने 
स्थापितवान । ® स्कन्धुः सौत्रो धातुः गतिम्रतिबन्धे । “स्तः शुः 
्तुनधुस्कुन्धुस्कुञभ्यः श्नुश्च” इति श्नाप्रत्ययः | “शायच्‌ छन्दसि 
सत्र” इति अहावपि श्वः शायजादेशः $ । एतदेव विदणोति। 
महान्‌ अधिकः द्यावापृथिव्यौ व्याप्य वर्तमानः मही महत्यो द्यावा- 
पृथिव्यौ अस्कभायत्‌ अस्कभ्नात्‌ ॥ तथा जातः तयोमंध्ये सूयो- 
त्मना प्रादुभूतः सन्‌ द्याम्‌ चुलोकात्मकं सत्य सदनं पार्थिवम्‌ एथिवी- 
संबन्धि च रजः लोकम्‌ । & लोका रजांस्युच्यन्ते इति हि या- 
र्कः [ नि० ४, १६ ] ® । स्वतेजसा व्यामोद्‌ इत्यर्थः ॥ & पार्थि- 
बम्‌ इति । “पृथिव्या जाओ” इति अज्‌ प्रत्ययः ® ॥ 
वह सूयंस्वरूप प्रथम उत्पन्न हुए देव चुलोकका कारणभूत 
जो ऋत शब्दसे कहा जाने वाला परब्रह्म तदात्म्यभावसे स्थित 
हें तथा वही पृथिवीके सत्यरूपसे स्थित हैं अत एव बह विशाल 
दयोवापृथिवीमे अविनाशको स्थापित करते हैं ( इसीको स्पष्ट 
करते हैं, कि-) महान्‌ सूयदेव द्यावापूथिवीको व्याप्त कर विशाल | 
द्यावा पृथिवीको अपनेमें स्थापित करते हैं और उनके मध्यम | 
सूयरूपसे प्रकट होकर स्वग-लोकरूपी भवनको और पृथिवीलोक | 
को अपने तेजसे व्याप्त करते हे ॥ ४ ॥ | 
पञ्चमी ॥ | 


ONIN 


स बुध्न्यादाष्ट्र जनुषोभ्यग्रं बृहस्पतिदेवता तस्य सम्राट । | 

अहर्च्छुक्रं ज्योतिषो जनिष्टाथ द्युमन्तो वि वंसन्तु | 

` विप्राः ॥ ५ ॥ 

सः । बुध्न्यात्‌ । आए्र । जनुषः | अभि । अग्रम्‌ । बृहस्पति; | | 
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चतुर्थ काण्डमू २६३ 


देवता । तस्य । समूऽराट्‌ । 
अहः । यत्‌ । शुक्रम्‌ । ज्योतिष; | जनिष्ट | अथ । द्युऽमन्तः । 
बि । वसन्तु । विप्राः ॥ ५ ॥ 

स परत्रह्मात्मकः प्रथमजो देवः जनुषः जनिमतो लोकस्य 
बुध्न्यात्‌ । बुध्न मूलम्‌ । तत्संबन्धिदेशात्‌ रसातलादिलक्षणाद 
आरभ्य तस्यैव लोकस्य अग्रम्‌ उपरिभागम्‌ अभिलक्य आष्ट 
आश्नुत व्याझोत्‌ । ® अशू व्याप्तौ इत्यस्मात्‌ लुङि ऊदिचाद 
इडभावपक्षे “भलो भलि” इति सिचो लोपः ® । अपि च 
देवता । & “देवात्‌ तल्‌” इति स्वार्थिकस्तल्‌ प्रत्ययः ® । देवो 
दानादिगुणयुक्तो बहस्पतिः तस्य जनिमतो लोकस्य सम्राट सम्यक 
राजमानोधिपतिः । ® संपूवाद्व राजतेः “सत्सूट्रिष०? इत्यादिना 
क्विप्‌ । “मो राजि समः क्यो” इति समो मकारस्य मकारवच- 
नाद्‌ अ्रनुस्वाराभावः ® । यद्वा तस्य प्रथमजस्य देवस्य प्रसा- 
दात्‌ सम्राट्‌ सम्यक्‌ राजमानः अतिशयितदीक्षियुक्तः । वतत 
इत्यथः । यत्‌ यदा शुक्रम्‌ दीप्यमानम्‌ अहः ज्योतिषो जनिष्ट द्योत- 
मानात्‌ सूयोद उत्पन्नम्‌ अभूत्‌। अथ अनन्तरं द्युमन्तः दीसिमन्तो 
विप्राः मेधाविन ऋत्विजः वि वसन्तु स्वस्त्रव्यापारंषु विविध बत 
म्ताम्‌ । यद्वा विवसतिः परिचरणकमां । वि वसन्तु हविभिर्देवान्‌ 


प्रिचरन्तु ॥ 
परब्रह्मात्मक प्रथम उत्पन्न हुए सूयंदेव जन्म लेने वालोंके मूल 


लोक रसातल आदिके आरम्भसे अपर तक व्याप्त हो जाते हं 
अर दान आदि गुणसे सम्पन्न ब्रृहस्पतिदेव इस उत्पन्न होनेवाले 
लोकके सम्राट हैं | जब प्रकाशमय दिन प्रकाशमान सूयस प्रकर 
होवे । तब दीप्तिमय वुद्धिमान्‌ ऋत्विक्‌ ` अपने २ व्यापारमें 


प्रदत्त होवें, हविसे देवताओंको सेवा कर ॥ २ ॥ 
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२६४ अथववेदसंहिता सभाष्य-माषानुवादसहित | 


ANN 


षष्टी ॥ 
नूनं तदस्य काम्यो हिनोति महो देवस्य पव्यैस्य थाम 
एष जज्ञे बहुभिः साकमित्या पूर्वे अधे विषिते ससन्‌ चु ६ 
नूनम्‌। तत्‌ । अस्य । काव्यः। हिनोति। महः। देवस्य | पू्व्यस्य।धाम। 
एषः । जज्ञे । बहुऽभिः । साकम्‌ । इत्था | पूर्वे । अर्धे | बिऽसिते । 
ससन्‌ । नु॥ ६॥ 

काव्यः । कवय ऋत्विजः | तत्संबन्धी यज्ञः काव्यः। स घ 
अस्य दश्यमानस्य महः महतः पूवस्य सर्वदेवेभ्यः प्रथमम्‌ उत्प- 
न्नस्य [ देवस्य | तत्‌ धाम तेजोरूपं मणडलात्मर्क स्थानं नूनम्‌ 
निश्चय हिनोति प्रेरयति । उदयाद्रि मापयतीत्यर्थः । & हि गतौ 
इद्धो च इति धातुः $ ॥ एष च सूर्यः बहुभिः सहस्रसंख्याके 
रश्मिभिः साकम्‌ साधम्‌ इत्त्या अनेन प्रकारेण पूर्वे पूर्वदिक्संब- 
न्थिनि विषिते विशेषेण संबद्ध अर्धे देशे ससन्‌ | अन्ननामैतत्‌। 
हविलेक्षणम्‌ अन्नम्‌ उद्दिश्य नु त्तिमं जज्ञे जायते । उद्देतीत्यर्थः। 
® इत्तयेति । “था हेतो च च्छन्दसि” इति इदमः थाप्रत्यय; % ॥ 

ऋत्विजोंसे सम्बन्ध रखने वाला यज्ञ इन देवताओंमें प्रथम 
उत्पन्न हुए दृश्यमान सूयदेवके तेजोमण्डलरूप स्थानको उदया- 
चल पर भेजता है । यह धूर्यदेव पूर्वेदिशांसे सम्बन्ध रखने वाले 
देशमें हबिरूप अन्नको लाच्यमें रखकर शीघ्र ही उदय होते हैं ६ 

सप्तमी ॥ 


योथ॑ाणं पितरं देवबन्यु बृहस्पति नंमसाव च गच्छात्‌। 
तं विश्वेषां जानिता यथासंः कविदेवो न दभायत्‌ 
स्वधावान्‌ ॥ ७ ॥ 
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यः । अथवाणम्‌ । पितरम्‌ । देवञ्बन्धुम्‌ । वृहस्पतिम्‌ | नमसा । 

अब ।.च । गच्छात्‌ । 

| । | + ४2 

त्वम्‌ । विश्वेषाम्‌ । जनिता । यथा । असः । कबि; । देवः | न। 

दभायत्‌ । स्वधाऽवान्‌॥ ७॥ 

यः देवः बहस्पतिः अथवांणम्‌ प्रजापतिम्‌ । “अथवा वै प्रजा- 
पतिः? [ गो० ब्रा० १, ४ ] इति श्रुतेः । पितरम्‌ लोकस्यो- 
त्पादकं देवबन्धुम्‌ देवानां बन्धु कारणभूतम्‌ । यद्वा अथर्वाणम्‌ 
महर्षि पितरम्‌ अस्माकं पितृभूतं देववन्धुम्‌ देवः इन्द्रादयो बन्धवो 
बान्धवा [ यस्य ] तथाविधं नमसा अन्नेन तथा अब गच्छात्‌ 
अवगच्छेत्‌ जानीयात्‌ यथा येन प्रकारेण त्यै विश्वेषाम्‌ सर्वेषां 
स्थावरजङ्गमात्मकानां भावानां जनिता जनयिता असः भवेः। 
® “जनिता मन्त्र” इति णिलोपो निपात्यते | अस्तेलेटि अडा- 
गमः ® । कबि; क्रान्तदर्शी स देवः बृहस्पतिः स्वधावान्‌ अन्न- 
वान्‌ हविलेक्षणेन अन्नेन युक्तः सन्‌ न दभायत्‌ न दभ्नोति न 
हिनस्ति । सर्वम्‌ अनु्ह्णातीत्यर्थः । ® दन्छु दम्भे । व्यत्ययेन 
क्षा । पूर्वत्‌ शायजादेशः ® ॥ 

[ इति ] चतुर्थे काणडे प्रथमेनुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 

बृहस्पतिदेव देवताओंके बन्धु हैं वह प्रजापति अथवा { को 
नमस्कार ओर अन्नसे इस प्रकार सम्पन्न समभे, कि-जिस 
प्रकार तू सब स्थावर जङ्गमाँरे भावको उत्पन्न करने बाला हो । 
वह अतीन्द्रियदर्शी बृहस्पतिदेव हबिरूप अन्नसे युक्त होकर हिंसा 
नहीं करते हे । सब पर अनुग्रह ही करते हैं ॥ ७॥ 

चनुर्थकाण्डके प्रथम अनुवाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( १०३) ॥ 


. 1 गोपथत्राह्मण १। ४ में कहा है, कि- “अथ वे प्रजा- 
पतिः ॥-अथत्रा शब्द प्रजापतिका वाचक हे” ॥ 
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SR 


“य झात्मदाः? इति सक्त वशाशमनकमेणि शान्त्युदके अनु 
योजयेत्‌ । सूत्रितं हि । “य आत्मदा इति वशाशमनस्‌ इति 
प्रक्रम्य “शान्त्युदकं करोति तत्रेतत्‌ सूक्तम्‌ अलुयोजयति” इति 
[ को० ५, ८ | ॥ 

तथा संज्ञप्ताया वशाया यदि गमो दृश्येत तं ग्मम्‌ अञ्जलौ 
ग्रहीत्वा सत्रोक्तप्रकारेण अनेन सूक्तेन जुहुयात्‌ । सूत्रित हि । 
“धयद्यष्टापदी स्याद्‌ गभम्‌ अञ्जलो सहिरण्य सयव वा य आत्मदा 
इति खदायां ञ्यरत्नावग्नो सकृञ्जुहोति” इति [ को० ५, & ] ॥ 

तथा बशाशमनकर्मणि चरुहोमे अबदानहोमे च एतत्‌ सुक्तम्‌। 
“य॒ आत्मदा इति वशाशमनम्‌” [ को० ५, ८ ] इति सामान्येन 
सूत्रितत्वात्‌ ॥ 

चातुमास्पे वरुणम्घासाख्यप्वोण “य आत्मदाः” इत्यनया 
कायम्‌ एककपालं हृविरनुमन्त्रयते | उक्त वताने। “वारुण मारुतं 
काय वरूणोपां य आत्मदाः इति | व २, ४ ]॥ 

अग्निचयने प्राजापत्यपशो रबदानानुमन्त्रणे “य आत्मदाः” इति 
उक्त बताने । “य आत्मदा इत्यवदानानाम इति [ वे? ५.१] 

तत्रव हिरण्मयपुरुषोपधाने . “हिरण्यगर्भः” | ७ | इत्येषा । 
तद उक्त बताने । “हिरणयभभं इति हिरणपुरुषम्‌” इति [ वे०५.१] 

य आत्मदा’ इस सूक्तको बशाशमनकमके शान्त्युदकमें अनु 

योजन करे । इस बिषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“य आत्मदा 

` इति बशाशमनम्‌'' इति प्रक्रम्य “शान्त्युदक करोति तत्रेतत्‌ सूक्त 
अनुयोजयति’ ( कोशिकसूत्र ५। ८ )॥ 

तथा संज्ञप्ता वशाका यदि गर्भ दीखे तो उस गर्भको अञ्जलि 

में ग्रहण करके सूत्रोक्तरीतिसे इस सूक्तसे आइति देय । इसी 

बातको कोशिक्रसूत्र ५। & में कहा है, कि-“यद्यष्ठापदी स्याद 
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गर्भ अञ्जलौ सहिरण्यं सयवं वा य आत्मदा इति खदा ( ट्वा ) 
यां त्यर्नावम्नो सकृञ्जुहोति” ॥ न 
तथा वशाशमनकर्मके चरुहोममें और अवदानहोममें भी यह 
सुक्त पढ़ा जाता हे क्योंकि-कोशिकसूत्रमे सामान्यरूपसे कहा है 
कि-य आत्मदा इति वशाशमनमू” 
चातुर्मास्यमें होने बाले वरुणप्रधास नामक पर्वमें “य आत्मदा' 
इस ऋचासे काय एककपाल हविका अनुमन्त्रण करे । इसी 
वातको वतानसूजमें कहा है, कि-“वारुणं मारुतं कायं वरुणोपा 
य आत्मदाः” ( बतानसूत्र २। ४ ) ॥ 
अश्नि चयनमें प्राजापत्य पशुके अवदानानुमन्त्रणमे “य आत्मदा” 
सूक्त आता है । इसी वातको बेतानसूत्र ५। १ में कहा है, कि- 
“य आत्मदा इत्यवदानानाम्‌” ॥ 
तहाँ ही हिरण्मय पुरुषके उपधानके समय “हिरण्यगर्भ: यह 
सातवीं ऋचा पढ़ी जाती है । इसी वातको वेतानसूजमें कहा है, 
कि-*हिरणमयगभ इति हिरण्यपुरुषमू ( वेतानसूत्र ५ । १ ) ॥ 
द्विती यसूक्ते प्रथमा ॥ 
||, ॥ ॥ IES LON) ७ हु 
य आत्मदा बलदा यस्य विश्वं उपासंते प्रशिषं यस्सं देवा 
= || ये शे _ | टे i 24 (| ह Ne 
यो३स्येशे द्विपदो यश्तुष्पदः कसम देवाय हविषां विधेम 
यः । आत्मऽदाः । बलऽदाः । यस्य । विशवे । _उपञआसते । 
भऽशिषम्‌ । यस्य । देवाः । 
यः । अस्य । इशे । द्विऽपदः । यः | चतुःऽपदः। कस्मै। देवाय । 
हविषा । बिधेम ॥ १ ॥ 
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यः प्रजापतिः आत्मदाः स्वेभ्यः प्राणिभ्यः आत्मानं ददा- 
तीति आत्मदाः । प्राणप्रद इत्यर्थः । बलदा बलस्य प्रदाता | 
& “आतो मनिन्‌०? इति उभयत्रापि विच्‌प्रत्ययः & । विश्वे सर्वे 
प्राणिनः यस्य देवस्य प्रशिषम्‌ प्रकृष्टं शासनम्‌ आज्ञाम्‌ उपासते 
भजन्ते । & आस उपवेशने । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ । अननः 
दात्तेत्वात्‌ लसावेधातुकानुदात्तत्वे धातुस्वरः। “यद्ढत्तान्नित्यम्‌ 
इति निघाताभावः । “तिडिः चोदात्तवति” इति गतेरबुदात्तत्वम्‌ । 
प्रशिषम्‌ इति । “क्वौ च शासः” इति क्विबन्तस्य शास उपधाया 
इस्वम्‌ । “शासिवसिघसीनां च इति पत्वम्‌ & । तथा यस्य 
देवस्य प्रशासनं देवा अपि उपासते | यो देवः द्विपदः पादद्वय- 
युक्तस्य अस्य प्राणिजातस्य मतुष्यादेः.ईरो ईष्टे । & “लोपस्त 
आत्मनेपदेषु” इति तलोपः। पूर्ववत्‌ लसावेधातुकानुदात्तत्वे धातु- 
स्वरः $ । तथा चतुष्पदः पादचतुष्टयोपेतस्य गोमहिषादेः प्राणिनः 
यः ईष्टे तस्मै कस्मै। इदम्‌ ईटग्‌ इत्यनिरुक्तरूपत्वात्‌ किंशब्दवाच्याय 
प्रजापतये देवाय । & “ क्रियाग्रहणं कतेव्यम्‌” इति कम णः संप्रदा- 
नत्वात्‌ चतुर्थी &। ईदृशा देवं हविषा विधेम परिचरेम । & विधतिः 
परिचरणकर्मा । द्विपद इति। द्वौ पादावस्येति विशह्य समासे 
“संख्यासुपूर्वस्य” इति पादशब्दान्त्यलोपः। ततो ङसि भसंज्ञायां 
“पादः पत्‌” इति पद्भावः। “द्वित्रिभ्यां पाइन्मूधसु०” इति उत्तर- 
पदान्तोदात्तत्वम्‌ । चतुष्पद इत्यस्यापि रूपसिद्धिरेवमेव । बहु- 
त्रीहौ पूर्वपदप्रकृतिस्वरत्वं विशेष: & ॥ | 

जो प्रजापति आत्मदा हैं अर्थात्‌ सब प्राणियोंकों बल देते है 
आर सब प्राणी उनकी श्रेष्ठ आज्ञाका पालन करते हें और जिनके 
शासनकी देवतां भी उपासना करते हैं और जो देवता, दो पैर 
वाले मनुष्य आदि पर शासन करते हैं और जो चार पेर वाले 
गौ मेंस आदि पर भी शासन करते हैं उन प्रजापति-देवकी हम 
इविसे सेवा करते हैं ॥ १ ॥ 
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द्वितीया ॥ 
यः प्राणतो निमिषतो मंहित्वेकी राजा जगतो बभूव। 
यस्यं च्छायाम्रत॑ यस्य सत्युः कस देवाय हविषां विधेम 
यः | प्राणतः । निऽमिषतः। महिऽत्वा | एकः | राजा । जगत; | बभूव | 


यस्य । छाया । अमृतम्‌ । यस्य । मृत्यु; । कस्मै | देवाय । हविषा | 
विधेम ॥ २ ॥ 


यः प्रजापतिः महित्वा | & तृतीयाया आकारः & । महि- 
त्वेन माहात्म्येन प्राणतः प्रश्‍वसतः श्वासोच्छासव्यापार कुबतः | 
६ श्वस प्राणने अन च इति धातुः । लटः शत्रादेशे अदादि 
त्वात्‌ शपो लुक्‌ & । निमिषतः निमेषणम्‌ अन्तिपक्तमपरिस्पन्द- 
लक्षणं व्यापारं कुवंतः | § मिष स्पधांयाम्‌ । अत्रापि पूर्ववत्‌ 
शतरि तुदादित्वात्‌ शः । उभयत्र ““शतुरनुमः०” इति षष्ठा 
उदात्तत्वम्‌ & । एवंभूतस्य जगतः जङ्गमस्य प्राणिजातस्य एकः 
असाधारणो राजा अधिपतिः बभूव भवति। & “छन्दसि लुङ्‌- 
लङ्लि्ः” इति सावकालिको लिट्‌ “लिति” इति प्रत्ययात्‌ 
पूवस्य उदात्तत्वम्‌ & । यस्य देवस्य अमृतम्‌ मरणाभावोपलक्ति 
तम्‌ अमृतत्वं छायेव स्वाधीनं वतते । मृत्युः मरण सवजनसवन्धि 
छायेव यस्य वशे वतेते। % अमृतम्‌ इति । “नञो जरमरमित्रमृताः” 
इति उत्तरपदाद्यदात्तत्वम्‌ & । कस्मै देवायेत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 

जो प्रजापति देवता अपने माहात्म्यके कारण श्वास उच्छास 
करने बाले, पलक मारने वाले जङ्गम प्राणियोंके बड़े अधिपति 
है और मरणके अभावका साधनरूप अमृत छायाकी समान जिन 
देवताके अधीन हे और सब प्राणियोंका मरण भी जिनके अधीन 
है उन प्रजापति देवकी हम इविसे सेवा करते हैं ॥ २ ॥ 
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तृतीया ॥ 
यं क्रन्दसी अवंतश्चस्कभाने भियसाने रोदसी 


अहयेथाम्‌ । 
यस्यासो पन्था रजसो विमानः कर्मे देवायं हविष 


बिधम ॥ ३ ॥ 
य॒म्‌ । क्रन्द्सी इति | अवतः । चस्कभाने इति । भियसाने 
इति । रोदसी इति । अहयेयाम्‌ । 
यस्य । असौ । पन्थाः । रजसः । बिऽमानः । कस्मै । देवाय । 
॥ 
हविषा । विधेम ॥ ३ ॥ 
` क्रन्दसी क्रन्दन्ति क्रोशन्ति अनयोराश्रिता जना इति क्रन्दसी 
द्यावापृथिव्यो । ® क्रदि क़दि आह्वाने रोदने च इति धातुः । 
अधिकरणे असुन्‌ प्रत्ययः ® । अत्रतः। अवनम्‌ अवः । “घञर्थे 
कविधानम्‌” इति भावे कः $ । अबनात्‌ जगद्र्क्तणाद्व तोः 
चस्कभाने सस्तभ्यमाने । यथा अधो न पततस्तथा निराधार- 
प्रदेशे देवेन धायमाणे इत्यथः । % स्कन्भेश्छान्दसो लिट । 
“लिटः कानज्वा” इति तस्य कानजादेशः & । भियसाने अधः 
पतनाद्‌ बिभ्यत्यो । & जिभी भये इत्यस्माद्‌ औणादिकः असा- 
नच्‌ प्रत्ययः ® । रोदसी रोदस्यौ द्यावापृथिव्यो । यस्माद्‌ अन- 
योमध्ये वतमान; प्रजापतिः अरोदीत्‌ तस्माद्‌ रोदिति अनयोरिति 
व्युत्पत्या रोदसी इति द्यावापृथिव्योर्नाम संपन्नम्‌ । तथा च तैत्ति 
रीयकम्‌ । “सोरोदीत्‌ प्रजापतिः” इति पक्रम्य “यद्‌ अरोदीत्‌ 
तद्‌ अनयो रोदस्त्वम्‌” [ ते ब्रा० २. २, ६, ४ ] इति । ईदृश्यौ 
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द्यावापृथिव्यौ आत्मरत्षणार्थ यं देवम्‌ आदयेताम्‌ | ताम्‌ । यस्य देवस्य 
संबन्धी असो युलोकस्थः पन्थाः मागों रजसः उदकस्य रष्टिलत- 
णस्य विमानः विशेषेण निर्माता तस्मै । कस्मा इत्यादि गतम्‌ ॥ 
जिनके आश्रयमें रहने वाले प्राणी क्रन्दन करते हे बे क्रन्दसी 
कहाने वाले द्यावापृथिवी जिन देवताकी रक्षाके प्रभावसे स्तंभित 
होकर नीचे नहीं गिरते हैं । नीचे गिरनेदी आशंकासे डरते हुए 
इन द्यावापृथिवीके वीचमें वर्तमान प्रजापति रोये अत एव इन 
द्यावाएथिवीका नाम रोदसी पड़गया है । † ऐसे द्यावापृथिवीने 
आत्मरक्षाके लिये जिन देवताको पुकारा है और जिस देवताका 
युलोकमें स्थित माग दृष्टिके जलको प्रकृष्टरूपसे बनाने वाला है 
उन प्रजापति देवकी हम हविसे सेवा करते हैं ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
यस्य थोरवी परथिवी च मही यस्याद उपे १ न्तरित्तम । 
यस्यासौ सूरो विततो महित्वा कस्में देवायं हविषां 
विधेम ॥ ४ ॥ | 
यस्य । द्यौः । उर्वी | पृथिवी । च । मही । यस्य । अदः । उर्‌ । 


अन्तरित्तम्‌ । 


† इसी बातको तैत्तिरीयकमें कहा है, किं-“सोरोदीत्‌ प्रजा- 
पतिः” इति प्रक्रम्य “यह अरोदीत्‌ तत्‌ अनयोरोदस्त्वम्‌ ॥-- 
अर्थात्‌ वह प्रजापति रोये इसका आरम्भ करके कहा है, कि 
जो रोये यही इन द्यावापूथिवीका रोदस्त्व है” ( तेत्तिरीयब्राह्मण 


२।२।६।४)॥ 
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यस्य । असौ । सरः | विऽततः। महिऽत्वा । कस्मै । देवाय । 


इविषा । विधेम ॥ ४ ॥ 
यस्य देवस्य महित्वा महित्वेन माहात्म्येन द्योः उर्वी बिस्तीणो 
जाता । ® उरुशब्दाद “वोतो गुणग्दनात्‌ इति ङीप्‌ & । 
पथिवी च यस्य महिस्ना मही महती विस्तीणो जाता । यस्य च 
माहात्म्येन अदः एतद्‌ अन्तरित्तम्‌ उरु विस्तीणम्‌ अभवत्‌ । 
असौ द्यलोके प्रत्यक्ष हश्यमानः स्रः सयः यस्य ब्रह्मणो महि्ना 
बिततः बिस्तीर्णो जातः तस्मै । कस्मा इत्यादि समानम्‌ ॥ 
जिन देवताके माहात्म्यसे द्यो ( स्वगलोक ) विस्तृत हुआ 
है और जिनकी महिमासे पृथ्वी विस्तृत हुई है मही हुई है ओर 
जिनके माहात्म्यसे यह अन्तरित् बिस्तृत हुआ है और यह द्रुलोकमें 
प्रत्यक्ष दीखते.हुए सूयदेव जिन ब्रह्मदेवकी महिमासे बिस्तृत हुए 
हे उन प्रजापतिकी हम हविसे सेवा करते हैं ॥ ४ ॥ | 
पञ्चमी ॥ | | 
यंस्य विश्वे हिमवन्तो महिला संमुद्रे यस्यं रसामिदाहुः। 
. इझमाश्रप्रदिशो यस्य बाहू कम्मे देवाय हविषां विधेम ५ 
यस्य । विश्वे । हिमऽन्तः । महिऽत्वा । समुद्रे । यस्य। रसाम्‌। 
इत्‌ । आहुः । 
इमाः । च । म॒डदिशः । यस्य । बाहू इति । कस्मै । देवाय | | 
हविषा | विधेम ॥ ५॥ | | 


यस्य प्रजापतेद बस्य महित्वा महिम्ना विश्वे सर्वे हिमवन्तः 
हिमवत्पवंतोपलक्षिता महागिरयः संजाताः । यस्य च. महिम्ना | 
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समुद्रे उदधौ । रसाम्‌ रसोस्याम्‌ अस्तीति रसा नदी । & अर्श 
आदित्वादू अच्‌ &|। रसति शब्दायत इति बा रसा । ॐ पचाः 
यच्‌ ! रसा नदी भवति रसतेः शब्दकर्मणः इति यास्कः | [ नि० ˆ 
११, २५ | जातावेकवचनम्‌ । इच्छन्दः अवधारणे & । सर्वा 
नदीः अन्तमता एव आहुः ब्रुवन्ति । समुद्रा नयश्च यस्य विभूति- 
रूपा इत्यथः । इमाश्च प्रदिशः प्रधानभूताअतस्रो दिशः यस्य देव- 
स्य बाहू बाहुभूताः तस्मे । कस्मा इस्यादिगतम्‌ ॥ 

_जिन ्रजापतिदेवकी महिमासे यह सम्पूर्ण हिमवान्‌ आदि 
पर्वत उत्पन्न हुए हैं और जिनकी महिमासे सगुद्रमे नदी होती 
हैं अर्थात्‌ समुद्र और नदियें जिनकी विभूतिरूप हैं और ये चार 
प्रधान दिशायें जिन देवताकी अुजारूप हें उन प्रजापतिदेवक्री 
इम हविके द्वारा सेवा करते हैं ॥ ५ ॥ | 

षष्ठी ॥ 
आपो अग्ने विश्‍वंमावच्‌ गर्भ दधाना अमृता ऋतज्ञाः। 


यासु देवीष्वाथि देव आंसीत्‌ कसम देवाय हविषां विधेम 


। ट्र 1 | ५ 1 
आपः । अग्रे | विश्वम्‌ । आवन्‌ । गभम्‌ । दधानाः । अमृताः । 
ऋतऽज्ञाः । 
1 । \ जे रु 1 
यासु | देवीषु । अधि । देवः | आसीत्‌ | कस्म । देवाय । 


` हविषा । विधेम ॥ ६ ॥ 
अग्ने सृष्टयादौ कष्टा आपः विशम्‌ कृत्स्नं जगत्‌ कारणरूपेण 
अवस्थितम्‌ आवन्‌ अरक्षन्‌ उपचितम्‌ अकुबन्‌ । कि कुवेत्यः । 
~ ७ 2 ५९ 
गर्भम्‌ विश्वजगद्विधानाय गर्भरूपेण अवस्थितं हिरण्यगर्भ दधाना! 
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धारयन्त्यः अमृता! अविनाशा ऋतज्ञाः । ऋतं सत्यं जगत्कारणं 
ब्रह्म ब्रह्म जानानाः । स्पर्येते हि । 
अप एव ससर्जादौ तासु वीयेम्‌ अवाकिरत्‌ । 
तद्‌ अण्डम्‌ अभवद्धेमम्‌ 
इति [ म० स्मृ० १, & ] । $ दधाना इति । “अभ्यस्ता- 
नाम्‌ आदिः” इति आयुदात्तत्वम्‌ । ऋतज्ञा इति । ज्ञा अववोधने । 
“आतोलुपसग कः” इति कः & । यासु अप्सु देवेषु लिङ्गव्य 
त्ययः । देवीषु देवतारूपासु देवः गभं भूतः अध्यासीत्‌ । अधिकम्‌ 
अवधतेत्यथः। ता आप इति संबन्धः । तस्मं अपां गर्भभूगय । 
कस्मा इत्यादि ॥ 
सृष्टिकी आदिमें रचे हुए, जलोंने कारणरूपसे स्थित जगतूकी 
रक्षा की (उसकी रीति यह है, कि-) सम्पूर्ण जगतूकी 
रक्षा करनेके लिये गर्भे रूपसे स्थित हिरण्यगभेको धारण करते 
हुए और ऋत अर्थात्‌ जगतूके कारण बह्मको जानते हुए इन्होंने 
जगत्‌की रक्षा की । जिन देवीरूप जलोंमें हिरण्यगभं गर्भरूपसे 
बढ़े थे | उन जलोंके गभेभूत प्रजापतिकी हम हविसे सेवा 
करते हैं ॥ ६ ॥ 


सप्तमी ॥ 
हिरण्यगभः समवतताभ्रे भूतस्य जातः पतिरेक आसीत्‌ 


स दाधार पृथिवीमुत द्यां कस्में देवाय हविषां विधेम 


1 मनुस्मृति १। & में भी कहा है, कि-““अप एव ससर्जादौ 
तासु वीये अवाकिरत्‌ | तदण्डमभवदद द्वधम्‌ ॥-पहिले जलकी 
ही रचना की ओर उनमें वीयेको स्थापित किया वह अंड दो 
टुकड़े होगया | 
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हिरण्य आभ; । सम्‌ । अवर्तत। अग्ने । भूतस्य । जातः । पतिः| 
एकः । यासीत्‌ । 


1 > | ५ 
सः । दाधार । पृथिवीम्‌ । उत | दयाम्‌ । कस्मै । देवाय । हविषा | 
विधेम ॥ ७ ॥ 


[ हिरण्यगभंः ] हिरण्यस्य हिरण्मयस्याण्डस्य गर्भः गर्भवदु 

तरवस्थितः अग्रे सबेजगत्सष्टेः प्राक्‌ सम्बतेत उदपद्यत | स च 
जात; सन्‌ भूतस्य सत्तया प्रतिभासमानस्य प्रपश्चस्य एकः असा- 
धारणः पतिः ईश्वर आसीत्‌ । स्मयते हि। 


स वे शरीरी प्रथमः स वे पुरुष उच्यते । 
_ आदिगमभः स भूतानां ब्रह्माग्रे समवेत 
इति । स च पृथिवीम्‌ इमां भूमिम्‌ | उतशब्दः समुच्चये । द्याम्‌ 
दिवं च दाधार धतवान । पृथिव्याद्यपलक्षित कृत्स्नं जगत्‌ सृष्ट- 
वान्‌ इत्यर्थः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 


हिरणमय अंडेके भीतर गर्भकी समान स्थित हिरण्यगर्भ संपूर्ण 
सृष्टिसे पहिले उत्पन्न हुए बह उत्पन्न होकर सत्ता ( विद्यमान ) 
रूपसे भासमान प्रपञ्चके असाधारण स्वामी हुए †। उन्होंने 
इस पृथिबीको और स्वर्गको भी धारण किया उन प्रजापतिदेवकी 
हम हंविसे सेवा करते हैं ॥ ७॥ 


1 स्मृतिमें भी कहा है, कि-“स वे शरीरी प्रथमः स वे पुरुष 
उच्यते | आदिगर्मः स भूतानां ब्रह्माग्रे समत्रतेत ॥ -वही प्रथम 
'शरीरधारी हुए बही पुरुष कहलाते हैं, वह प्राणियोंके आदि 
गर्भ हैं वह ब्रह्माजीसे पहिले हुए”। 
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अष्टमी ॥ 
आपों वत्सं जनयन्तीगभेमग्ने समेर्यन्‌ । 
तस्योत जाय॑मानस्पोल्व आसीद्धिरणययः कर्में 
देवाय हविषां विधेम ॥ ८ ॥ 


आपः । वत्सम्‌ । जनेयन्तीः । गर्भमू । अग्रे । सम्‌ । ऐरयन । 


तस्य । उत । जायमानस्य । उल्बः । आसीत्‌ । हिरण्ययः । 
कस्मै । देवाय । हविषा । विधेम ।' ८ ॥ 
इश्वरेण प्रथमसष्टा आपः वत्सम्‌ पुत्रभूतं हिरण्यगर्भ जन- 
यन्तीः । ® हेतो शतृम्त्ययः ® । उत्पादनाद्ध तोः अग्रे ततः 
प्राकाले गर्भ समैरयन्‌ । ईश्वरेण विष्टं बीर्य गर्भाशयं प्रापयन्‌ । 
तस्य गर्भी भूतस्य हि जायमानस्य हिरण्यगभाख्यस्य प्रजापतेः । 
उतशब्दः अप्यर्थे । स च भिन्नक्रमः । उल्बोपि । गर्भवेष्टनः पट 
उन्बशब्दवाच्यः | सोपि हिरण्ययः हिरण्मयः सुवणेमय एवा- 
सीत्‌ । “तद अण्डम्‌ अभवद्ध मम्‌” इति प्रागुक्तहिरण्मयाएडा- | 
भिप्रायम्‌ एतत्‌ । $ “ऋत्यवास्त्व्य०” इत्यादिना हिरण्यः 
शाब्दो निपातितः ® ॥ कस्मा इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ | 
[ इति ] चतुर्थक्ाणडे प्रथमेनुबाके द्वितीय सुक्तम्‌ ॥ 
ईश्वरके द्वारा पहिले रचे हुए जलोंने उत्पन्न करनेके लिये 
ईश्वरके छोड़े बीर्यको गर्भाशयमें प्राप्त कराया, उन गर्भरूप हुए 
उत्पन्न होने वाले हिरण्यगर्भ नामक प्रजापतिका उल्व (अथात्‌ 
गर्भको ढकने वाली-मिन्ली-अणएडा ) भी सुवर्णमय था। उन 
प्रणापतिकी हम हविसे सेवा करते हैं ॥ ८ ॥ | 
चतुथकाण्डक प्रथम अनुवाकमे दूसरा सूक्त समाप्त ( १०९) ॥ 
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“उदितस्रयो अक्रमन्‌” इति सूक्तेन गवादीनां व्याप्रचोरादि- 
भयनिदृच्यर्थं खादिरं शङ्कं संपात्य अभिमन्त्य तेन गोसंचार- 
भूमिं लिखन्‌ गा अनुव्रजेत्‌ ॥ 

तथा अनेन उदघटमू अभिमन्त्र्य गोमचारदेशे निनयेत्‌ । ततः 
पांसुकूटं तत्र कृत्वा अर्धे दन्षिणइस्तेन विज्षिपेत्‌ ॥ 

एवमेव अनेन सूक्तेन सारूपवत्सम्‌ ओदनम्‌ इन्द्राय त्रिजु हुः 
यात्‌ ॥ 

त्रितं हि । “उदित इति खादिरं शङ्कं संपातवन्तम्‌ उद्ग्रद्दन्‌ 
लिखन्‌ गा अनुव्रजति इत्यादि [ को० ७, २ ] 

“उदितख्रयो अक्रमन” इस सूक्तसे गोओंके चोर व्याघ्र आदि 
के भयको दूर करनेके लिये खेरके खू टेका संपातन और अभिमंत्रण 
करके उससे गोसञ्चार भूमिको कुरेदता हुआ गौओंके पीछे जावे॥ 

तथा इस सूक्तसे जलपूण कलशका अभिमन्त्रण करके गौओं 
के विचरनेके स्थानमें ले जावे | तथा तहाँ धूलका ढेर बना कर 
उसका आधा करे और उस आधेको दाहिने हाथसे बखेर देय॥ 

इसी प्रकार इस सूक्तसे सारूपवत्स ओदनको तीन वार होमे॥ 

इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि- उदित इति खादिरं 
शङ्कं सम्पातवन्तं उद्श्हन्‌ लिखन्‌ गा अनुव्रजति” ( कौशिक- 
सूत्र ७। २) ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
उदितस्रयों अक्रमन्‌ व्याघ्रः पुरुषो दृक । 
हिरुग्धि यन्ति सिन्ध॑वो हिरुग्‌ देवो वनस्पति हिरु 
` मन्तु शत्रवः ॥ १ ॥ 
तका । इतः | यः । अक्रपन । व्याप्रः । पुरुषः । कः । 
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हिरुक्‌ । हि । यन्ति । सिन्धः । हिरुक्‌ । देवः । वनस्पति; । 


हिरुक्‌ । नेमन्तु । शत्रवः ॥ १ ॥ 

ब्याजिघ्रति बिशिष्टाघ्राणपात्रेण प्राणिनो हन्तीति व्याघ्रः । 
छु घ्रा गन्धोपादाने इत्यस्मात्‌ “आ्रातश्रोपसर्ग” इति कप्रत्ययः &। 
तथा पुरुषः चोरः । “परमेणोत तस्करः इति उत्तरत्र तस्यैवानु- ` 
कीर्तनात । हक अरणयश्वा भ्ाणिनां घातकः एते त्रयः इतः 
अस्मात्‌ स्थानात्‌ उदक्रमन्‌ उदक्रामत्‌ उत्क्रान्ता उत्थिता अभवन्‌ | 
यद्वा इतः अस्मात्‌ स्थानात्‌ उदक्रमन्‌ उत्थाय पलायन्ताम्‌ । 
& “क्रमः परस्मैपदेषु” इति दीघाभावश्छान्दसः ® । ते यथा 
हिरुक । अन्तहिंतनामेतत्‌ । अन्तेहिंता भवन्ति तथा सिन्धवः 
स्यन्दनशीला नद्यः यन्ति गच्छन्ति | हिशब्दः प्रसिद्धौ । यद्व 
यथा हि सिन्धो हिरुक्‌ अन्तर्हिता यूढाशया यन्ति प्रवहन्ति तथा 
व्याघ्रादयो अन्तहिताः | हग्गोचरा न भवन्तु इत्यर्थः ॥ तथा 
बनस्पतिः वनानां पतिः अधिष्ठाता देवः तत्र अन्ततो वतेते 
तदद्‌ व्याघ्रादयोपि हिरुक्‌ अन्तर्हिता भवन्तु | ® वनस्पतिरिति । 
पारस्करादित्वात्‌ सुट । “उभे वनस्पत्यादिघु०” इति उभयपदः 
प्रकृतिस्वरत्वम्‌ % | अपि च व्याघ्रादीनां ये शत्रवः बिरोधिनः 
सन्ति ते तान्‌ व्याघ्रादीन्‌ हिरुक्‌ नमन्तु श्रम्तहितान्‌ कुर्वन्तु । 
यद्वा शातनशीलास्ते व्याघ्रादयः अन्तहिता; सन्तः प्रह्वा भवन्तु ॥ 

बिशिष्ट घाणसे ही प्राणियोंको मारने वाला व्याघ्र, चोर 
पुरुष और भेड़िया ये तीनों इस स्थानसे उठ कर भाग जावें । 
जैसे नदिये गूढ़ाशय वाली अन्तहिंत होकर बहती हैं, इसी प्रकार 
व्याघ्र आदि अन्तहित दोजामें, दृष्टिगोचर न होमे और वन- 
स्पतियोंके अधिष्ठाता देव तहाँ अन्तथोन होकर रहते हैं इसी 
प्रकार व्याघ्र आदि भी अन्तर्धान होकर रहें और व्याघ्र आदि 


के जो शत्रु हैं वे उनको अन्तर्धान करें ॥ १ ॥ 
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द्वितीया ॥ 
परेणेतु पथा बृकः परमेणोत तस्क॑रः । 
परेण दत्वती रज्जुः परेणाघायुरर्षतु ॥ २ ॥ 
परेण । एतु । पथा । एकः । परमेण | उत । तस्करः । 


परेण । दत्त्रती । रज्जुः । परेण । अघऽयुः । अर्षठु ॥ २ ॥ 

परेण अस्मत्संचारमागाद्‌ अन्येन पथा एकः अरणयश्वा एतु 
गच्छतु । उतशब्दः अप्यथं। तस्करः चोरोपि परमेण ततोपि 
दूरतरेण म्रागेण गच्छतु । $ “दिवाबिभा०” इत्यादिना तच्छ- 
ब्दोपपदे करोतेष्टः | “तढ्बृहतो; करपत्योः०” इति चोरेभिधेये 
सुट्‌ तलोपः & । दत्वती दन्तवती रञ्जुः रज्ज्वाकृतिः सर्प; परेण 
अन्येन मार्गेण गच्छतु | दन्ता अस्याः सन्तीति मतुपि 
“पद्दन्‌०” इत्यादिना दन्तशब्दस्य दद्भावः ॐ । तथा अघम्‌ पापं 
हिंसनं परेषाम्‌ इच्डतीति अघायुः । ® “छन्दसि परेच्छायामपि” 
इति क्यच । “अश्वाघस्यात्‌” इति आचम्‌ । “क्याच्छन्दसि ' 
इति उप्रत्ययः & । य एवंजिधः अन्योपि हिनः प्राणी अस्मत्सं- 
चरणाप्रदेशे विद्यते सोपि परेण अन्येन पथा अपेतु गच्छतु । 
& ऋषी गतो इति धातुः ® ॥ 

जंगली कुत्ता भेड़िया जिस मार्गमें हम विचरण करते इं उस 
से अन्य मागमें जावे चोर उससे भी दूरके मागमें जावे । ऑर 
जिसके दाँत बाली रज्जु है बह सप अन्यमागसे जावे तथा दूसरों 


का मरना रूप पापको चाहने वाला अघायु शत्रु तथा इसी प्रकार | 


के अन्य हिंसक प्राणी मी अन्य मागस जाव ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 


ञ्‌ तोच ते मुख चते व्याघ्र जम्भयामास | 
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आत्‌ सवान्‌ विंशतिं नखान्‌ ॥ ३ ॥ 
अच्यौ|। चः] ते। मुख्‌ । च । ते । व्यघ्र । जम्भयामसि । 


आत्‌ । सवान्‌ । बिंशतिम्‌ । नखान्‌ ॥ ३ ॥ 

हे व्याघ्र ते तव अक्तौ अक्षिणी च मुख च आस्यं च जम्भ- 
यामसि जम्भयामः । ॐ जभि नाशने । “इदन्तो मसिः”? &॥ 
[ आत्‌ ] अनन्तरं विंशतिम्‌ बिशतिसख्याकान्‌ पादचतुष्टयं पञ्च- 
शोबेस्थितान्‌ सर्वान्‌ नखान्‌ विनाशयामः। ॐ “पडङक्तिविंशति ०” 
इत्यादिना निपातितो बिंशतिशब्दः। संख्येयानां बहुत्वेपि बिशति- 
संख्याया एकत्वात्‌ तदभिप्रायेण एकवचनम्‌ & ॥ 

हे व्याघ्र ! हम तेरे नेत्र और सुखको नष्ट करते हे फिर तेरे 
चारों पेरोंमें स्थित बीस नाखूनोंको नष्ट करते हैं ॥ ३ ॥ 


चतुर्थी ॥ 
व्याघ्रं दखतों वयं प्रथमं जम्भयामसि । 
आदु ऐ्ेनमथो अहिं यातुधानमथो वृकम्‌ ॥ २ ॥ 
व्याघ्रम्‌ । द्वताम्‌ । वयम्‌ । प्रथमम्‌ | जम्भयामसि । 
आत्‌ । ऊ ति । स्तेनस्‌ । अधो इति | अहिम्‌ | यातुञयानमू | 
अथो इति । टकम्‌ ॥ ४ ॥ 


दत्वताम्‌ दन्तत्रतां खादनशीलानां हिंखाणां मध्ये व्याघ्रम्‌ 

शादूल प्रथम वय जम्भयामसि जम्भयामः नाशयामः । आदु 

नन्तरमव स्तनम्‌ तस्कर जम्भयासः॥ अयो अनन्तरमेव अहिम्‌ 

सप यातुधानम्‌ यत्तरतःप्रभ्तिग्रह कम सालाऱक च नाशयामः ।। 
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दाँत वाले हिंसक जीवोंमेंसे पहिले हम व्याप्रको नष्ट करते हैं 
फिर चोरको नष्ट करते हैं उसके पीछे ही हम सपको राक्षस 
ओर भेड़ियेको नष्ट करते हैं ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
यो अद्य स्तेन आयति स संपिशे अपायति । 
पथामपध्वसेनेलिन्द्रो वञ्रंण हन्तु तम्‌ ॥ ५ ॥ 
यः । अद्य स्तेनः । आश्ञयति | सः | समूउपिष्ट: | अप | अयति । 
पथाम्‌ । अपऽध्वसेन । एतु । इन्रः । वजेण । हन्तु । तमू ॥५॥ 
अद्य इदानीं यः स्तेन चोरः आयति आगच्छति । $ अय पय 
गतौ & । स चोरः संपिष्टः अस्माभिश्र्णीकृतः सन्‌ अपायति 
पगच्छति । अपक्रामतु इत्यर्थः । स च पथाम्‌ मागांणां मध्ये 
ध्वंसेन ध्वंसकेन कष्टेन मार्गेण अप एतु अपगच्छतु । तादृशेन 
मार्गेण अपगच्छन्तं तम्‌ इन्द्रो देवः वज्रेण स्वकीयेन आयुधेन 
हन्तु हिनस्तु ॥ 
इस समय जो चोर आरहा है वह हमसे पिट कुट कर चूण 
होकर भाग जावे और वह कष्ट देने बाले मागसे भागे और ऐसे 
मार्गसे भागने पर इन्द्रदेव उसको अपने बज्र नामक आयुधसे 
मार डालें ॥ ५ ॥ 
षष्ठी ॥ 


मृणा मगस्य दन्ता अपिशीण उ पृष्टयः । 
निग्रक तें गोधा मंवतु नीचायंच्छशयु्रगः ॥६॥ 


मूर्णाः । मृगस्य । दन्ताः | अपिऽशीशाः । ऊ इति | पृष्ट्यं । “० | 
निउपम्रक | ते । गोधा । भवतु । नीचा । अयत्‌ । शशयु; । मृग; ९ 
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PROGR 
~~ 


मृगस्य हिंस्रस्य व्याघ्रादेः दन्ताः मूणाः "मूढाः खादनसमर्था 
न भवन्तु । % मुर्छा मोहसमुच्छाययोः इत्यस्माद्‌ निष्ठा । 
“राल्लोपः” इति छकारलोपः । “रदाभ्याम्‌०” इति निष्ठानत्वम्‌ । 
“न ध्याख्यापमूदिमदास्‌” इति निषेधस्तु छान्दसत्वाद न म- 
वतेते $ । शीष्णाः शिरसि भवा हिंसका शृङ्गादयः अवयवा 
अपि मूढा भवन्तु । उशब्दः समये । पृष्टयः पशेवः । पाशयोस्थी 
न्यपि मूढानि भवन्तु ॥ हे पान्थ ते तव गोधा. एतत्संज्ञः प्राणी 
निम्नक भवतु दृष्टिविषयो न भवतु । ®०म्रचु म्लुचु गत्यर्था 
यंस्मात्‌ निपूर्वात्‌ दशनवाचिनः क्विप्‌ छ । शशयुः । शयन- 
शीलो दुष्टो मृगः | नीचा न्यग्भूतेन मार्गेण यत्‌ अयतु गच्छतु । 
छ अयतेल टि अडागमः । शशयुरिति । शीङ्‌ स्वप्ने इत्यस्मात्‌ 
०मृशी० [उ०१,७] इत्यादिना उप्रत्ययः। बाहुलकाद्‌ द्विवचनम्‌ 1) 
हिंसक व्याघ्र आदिके दाँत मूढ़ हो जागें अर्थात्‌ भक्षण करने 
में असमथ हो जावें और शिरके सींग आदि भी मूढ़ होजावें 
आर पसलीकी हड्डियें भी मूढ़ होजाबें । और हे यात्रिन्‌ ! गोधा 
नामक प्राणी तेरी दृष्टिमें न पड़े । और शयनके स्वभाव बाला 
दुष्ट मृग भी नीचेके मा्गसे चला जावे ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


यत्‌ संयमो न वि यमो वि यंमो यन्न संयम । 
इन्द्रजा: सोमजा आथ्ेणमंसि व्याप्रजम्भनम्‌ ।७। 
यत्‌ | सम्‌ऽयमः | न बि। यम; । वि। यमः । यत्‌ । न। 
समूऽयमं; । 


इन्द्र उमा; । सोग5जा: | आपणम्‌ । असि । व्याघ्रऽनम्भनम्‌ ७ 
२८६ 
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इन्द्रजाः इन्द्राज्जातः | सोमजाः ] सोमाज्जातः । ® उभयत्र 
“जनसनखनक्रमगमो विट्‌” | “विड्बनोरनुनासिकस्यात्‌' इति 


ग्राच्वम्‌ & । एवविधः संयमः संयमनं सम्यग्‌ व्याघ्रादीनां 
मन्त्रसामथ्यन नियमन यत्‌ शास्ति नासो वियमः विरुद्धयमनं 


भवति । कृतस्य संयमस्य अन्यथाभावो नास्तीत्यथः । तथा 
वियमः वियमन विरुद्धप्रापणं यत्‌ मन्त्रेण क्रियते नायं संयमः | 


तत्‌ तथव भवतीत्यथः | आथवेणस्य क्रियाकलापस्य न कुत्रापि 
न्यथाभावोस्तीत्यथः !! अनेन सूक्तन क्रियमाणं खादिरशङक्बा- 


लेखनादिक क्रियाकलाप संबोध्य ब्रृते। हे क्रियाकलाप त्वम्‌ 
आथवंणम्‌ अथत्रणा महपिणा दृष्ट कृतं वा व्याघ्रजम्भनम्‌ । उप- 
लक्षणम्‌ एतत्‌ । व्याघ्रादिदुष्टप्राणिहिंसकम्‌ असि भवसि । 
& अथवनशब्दाद अणि “अन” इति प्रकृतिभावः & ॥ 
[ इति ] चतुथकाणड प्रथमेनुत्रांके तृतीयं सक्तम्‌ ॥ 

इन्द्रसे उत्पन्न हुआ और सोमसे उत्पन्न हुआ जो व्याघ्र 
आदिका मन्त्रशक्तिसम्पन्न संयमन हे वह वियमन नहीं होता 
है अर्थात्‌ किया हुआ नियमन उलटा नहीं होता हे।( इस सूक्त 
से किये जाने वाले क्रियाकलापका उल्लेख करके कहते हं, कि-) 
हे क्रियाकलाप ! तू महर्षि अथवांका देखा हुआ है तू व्याघ्र 
आदि दृष्ट प्राणियोको मार ही डालता हे ॥ ७॥ 

खतुथकाण्डक प्रथम अनुबीकमे तीसरा सूक्त खमा ( १०५) ॥ 

“ध्या खा गन्यवः” इति सूक्तेन पुरुपस्य वीयंकरणकमणि 
कपित्थकमूलम्‌ ओपधिवत्‌ खात्वा दुग्ये श्रपयित्वा अभिमन्त्र्य 
` अधिज्यं धनुः उत्सङ्ग कृत्वा वीयकामः पुरुषः पिवत्‌ ॥ 

एवमेत कीलके मुसले वा उपविश्य पूववद अभिमन्त्र्य पिवेत्‌ ॥ 

सूत्रितं हि । “यां त्वा गन्धर्वो'अखनद्‌ हपणस्ते खनितारः” 
इते प्रक्रम्य “दुग्धफाण्टांवधिज्यम्‌ उपस्थ आधाय पिवति मयूरे 
मसले वासीनः” इति [ को० ५. ४ ]॥ 
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पुरुषको बीयसम्पन्न बनानेके कममें “यां त्वा गन्धवः” इस 
सक्तसे कैथकी जड़को ओषधिकी समान खोदकर दृधं ग्रौंटावे 
फिर अभिमन्त्रित करे तथा प्रत्यश्चा चढ़े हुए धनुषको गोदीमें 
रख कर वीय चाहने वाला पुरुष पिये ॥ 

इसी प्रकार कीलक वा मूसल पर बेठ कर पहिलेकी समान 
अभिमन्त्रित करके पिये ॥ 

इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी हे, कि यां त्या गन्धर्वो 
अखनद्‌ पणस्ते खनितारः” इति प्रक्रम्य दुग्धफाण्टावधिज्यम्‌ 
उपस्थ आधाय पिबति मयूखे गुसले वा आसीनः” ( कोशिक- 
सूत्र । ४ ) ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
७ | ध चर ऱ्प्र ग | शा 1 च 
याँ त्वा गन्धवा अखनद्‌ वरुणाय गृतम्रज । 
o क) IN ९: ८ 
तां खा वय खंनामस्यांपाथ शपहपण[स्‌ ॥ १ ॥ 
*] 1 ॥ 0 
याम्‌ । त्वा । गन्धर्वः । अखनत्‌ । वरुणाय । मृत5श्रजे । 
ताम्‌ । त्वा । बयम्‌ । खनामसि । ओषधिम्‌ । शेपऽहषंणीम्‌ १ 
| मृतभ्रजे नष्टवीयाय वरुणाय पुनस्तस्य वीर्ये जनयितुं हे ओ- 
| षधे यां त्वा त्वां गन्धर्वो अखनत्‌ खननेन उद्ध्ृतवान्‌ [ ताम्‌ | 
| ताहृशीं त्या त्वां शेपोहपणीस्‌ शेपसः पुंस्पजननस्य वर्धनीं वीर्य- 
| प्रदानेन उन्नमयित्रीम्‌ ओपधिम्‌ कपित्थकार्यां वयं खनामसि 
| खनामः । & शेपोहषणीम्‌ इति । ्ङ्शीङभ्यां खूपस्वाङ्गयो; पुक्‌ 
च | ३० ४. २०० | इति स्वाड़े अभिधेये शीङः असुन्‌ पुगाग- 
मश्च । हृष्यतः करण ल्युट्‌ । टिच्वाद्‌ डीप्‌ & ॥ 
वरुणका वीये नष्ट होने पर उनमें फिर वीय उत्पन्न करनेके 
लिये जिस तुझको हे ओपधे ! गन्धत्रने खोदा था अर्थात्‌ खोद 
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कर तेरा उद्धार, किया था एसी तुझ पुरुषके उत्पन्न करनेवाली 
शक्तिको बढ़ाने वाली केथ नामक औषधिको हम खोदते हैं १ 
द्वितीया ॥ 
ठ र उ A ० 1 ७ १ 
उदुषा उदु सूर्य उदिदं मामकं वच॑ः । 
उदेजतु प्रजापतिबपा शुष्मेण वाजिनां ॥ २ ॥ 


उत्‌ । उषा: । उत्‌। ऊ' इति । स्यः | उत्‌ | इदम्‌ । मामकम्‌ | वचः । 


उत्‌ । एजतु । प्रजाऽपतिः | र्षा | शुष्मेण | वाजिना ॥२॥ 

।उपाः सूर्यस्य पत्नी देवी वाजिना बलवता शुष्मेण वीर्येण उदे- 
जतु उद्दरत्तं करोतु । उशब्दः चार्थे । सूर्यश्च उदेजतु उत्कृष्टवीये- 
युक्त करोतुःमामक्रस्‌ मदीयम्‌ इदम्‌ मन्त्रात्मकं वचः उदेजतु ॥ 
तथा [ टपा वर्षकः ] प्रजापतिः प्रजानां पतिः सवेजगस््ष्टा देवः 
उक्तलक्षणेन वीयण उदजतु लम्बमान पुस्पजननम्‌ उत्कम्पयतु । 
& एज कम्पने इति धातुः । प्रजापतिरिति | प्रजायन्ते इति प्रजाः 
“उपसगें च संज्ञायाम्‌” इति उप्रत्ययः । षष्ठीसमासे “पत्यातश्वय 
इति पूष दप्रक्ृतिस्वरत्त्रस्‌ & ॥ 

सूयकी पत्नी उपा देवी बलसंपन्न वीयसे उद्टत्त कर ऑर 
सूये भी उत्कृष्टवीयं सम्पन्न करें, मेरा यह मन्त्रात्मक वचन वीय - 
संपन्न हो, वपक सब जगत्‌्के सरष्टा प्रजापतिदेव पूर्वोक्त लक्षण 
बाले वीर्यसे लम्वमान पुंस्पजननको उत्कस्पित करें ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 
यथां स्म ते विरोहतोभितंएमिवानंति । 


ततस्ते शुष्मंवत्तरमियं हृणोलोपंधिः ॥ ३ ॥ 
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यथा । स्म । ते । विऽरोह । अभितप्म्‌ऽइ् । अनति । 


ततः । ते । शुष्मवतडतरम्‌ । इयम्‌ । कृणोतु । ओषधिः ॥ २ ॥ 

हे वीर्यकाम पुरुष ते तब बिरोहितः पुत्रपौत्रादिरूपेण विरोह- 
णस्य निमित्तं पुंव्यञ्जनम्‌ अभितस्तं फण्यङ्गमि यथा स्म यन 
प्रकारेण खलु अनति चेष्टते ततः तेनेव प्रकारेण श्यम्‌ ्रोषधिः ते 
तब पुंव्यञ्चनं शुष्मटत्तरं अतिशयितवीयेयुक्त कृणोतु करोतु ॥ 

हे वीर्यको चाहने वाले पुरुष ! तेरा पुत पौत्र आदिरूपसे 
बिरोइणका निमित्त पुंव्यञ्जक संतप्त सपफनकी समान जिस 
प्रकार चेष्टा कर सके, तैसा करनेके लिये ही यह औषधि तेरे 
पुंव्यञ्जनको परमवीय वाला करे ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 

` उच्छुष्मोपधीनां सारं ऋषभाणाम्‌ । 

सं पुंसामिद्ध बृष्णयमस्मिन्‌ धाहि तनूवशिन्‌ ॥ ४॥ 
उत्‌ । शुष्मा । ओषधीनाम्‌ । सारा । ऋषभाणाम्‌ | 
सम्‌ । पुंसाम्‌ । इन्द्रः । टृष्ण्यम्‌ । अस्मिन्‌ । थेहि । तनू ऽवशिन्‌ ४ 

ओषधीनाम्‌ अन्यासां वीययुक्तानां वीरुधाम्‌ इयम्‌ ओषधिः 
शुष्मा वीयरूपा ऋषभाणाम्‌ सेचनसमथोनां वीर्यवतां सारा सारः 
भूता ताइशी ओषधिः इमं पुरुषम्‌ उत्‌ ईरयतु वीययुक्त करोतु । 
& सार ऋषभाणाम्‌ इति । “ऋत्यकः” इति प्रकृतिभावः & ॥ 
| है इन्द्र संपूषाम्‌ सम्यक पोषयित्रीणाम्‌ ओषधीनां संबन्धि यद्‌ 
ृष्णयम्‌ बीयम्‌ अस्ति तद्‌ अस्मिन्‌ पुरुषे तनूवशम्‌ शरीराधीनं 
| कृत्वा घेहि धारय । & संपूपाम्‌ इति । पूष पुष्टो इत्यस्मात्‌ 
| “क्विप्‌ च” इति क्विप्‌ । धेहीति । “घ्वसोरेद्धौ०” इति एत्वा- 

भ्यासलोपो & ॥ कअं 
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अन्य वीय मयी औपधियोमे भी यह औषधि वीर्यवती है, 

और यह सेचन करनेमें समथ वीय वान वेलोंमें भी साररूप है, 

ऐसी यह औषधि इस पुरुषको वीय सम्पन्न करे । हे इन्द्र ! 

पोषक ओऔषधियाँमे जो बीय हे उसको इस पुरुषके शरीरके 
अधीन करके धारण करिये ॥ ४ ॥ 
पश्चमी | 


अपा रसः प्रथमजोथो वनस्पतीनाम्‌ । 
उत सोम॑स्य आतास्युताशमंस्ति वृष्ण्यम्‌ ॥ ५ ॥ 
अपाम्‌ । रस; । प्रथम5जः । अथो इति । वनस्पतीनाम्‌ | 


उत । सोमस्य । भ्राता । असि | उद। आशंस | असि । दृष्णयम्‌ ५ 
_ हे कपित्थकसूल त्वम्‌ अपाम्‌ मथ्यमानानां प्रथमजः प्रथमम्‌ 
उत्पन्नो रसः अमृतात्मकस्त्वम्‌ असि । अथो अपि च वनस्पती" 
नाम्‌ समानजातीयानां हक्षाणां सारभूतोसि ॥ | उत अपि घ | 
सोमस्य ओषधीनाम्‌ अधिपतेः अमृतमयस्य देवस्य भ्राता सह- 
जोसि । अमृतमथनकाले सहोत्पन्नत्वात्‌ ॥ उत अपि च [आघू | 
ऋषीणाम्‌ अङ्गिरःमरश्ृतीनां संबन्धि दृष्णयम्‌ मन्त्रमरभावजनित 
वीर्ये असि ॥ पै 
हे केथकी जड ! तू जलोंके मथते समय पहिले उत्पन्न हुई है 
अमृतमय रस है । और वनस्पतियोमै भी सारभूत है । और 
औषधियोके स्वामी अणृतमय सोमकी तू भाई है, क्योकि-अमृत- 
मथनके समय तू साथ ही उत्पन्न हुई है और तू अंगिरा आदि 
ऋषियों का मन्त्रके प्रभावसे उत्पन्न वीय रूप है ॥ ५ ॥ 
षष्टी ॥ 
झद्याम्न अद्य संवितरद्य दावे सरस्वात । 
९९१ 
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ञद्यास्य ब्रह्मणस्पते धनुसि तानया पसः ॥ ६॥ 
अद्य | अग्ने । अद्य । सवितः । अद्य । देवि । सरस्वति । 


अद्य । अस्य । ब्रह्मणः । पते । धनुः5इव । आ । तानयः। पसः ६ 


हे अग्ने अद्य इदानीम्‌ अस्य वी यकामस्य पसः पुव्यञ्जन वीये- 
प्रदानेन धनुरिब आ तानय आततम्‌ ऊध्वायतं कुरु । अद्य सवि- 
तरित्यादिकम्‌ एवं योज्यम्‌ ॥ सबिता सवस्य परको देवः ॥ 
देवी देवतारूपा सरस्वती । अनेन विशेषणोन नदीरूपाया व्या- 
त्तिः | ्रह्मणस्पतिमन्त्रस्याधिपतिदंवः ॥ & आ तानयेति। तजु 
विस्तारे इत्यस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ लोट्‌ & । पसःशब्दस्य लिङ्गवाचि 
त्वम्‌ “आहतं गभे पसो निजल्गुलीति धाशिका” [ ते० सं० ७ 
४. १६, ३ | इत्यादिमन्त्रान्तरप्रसिद्धस्‌ ॥ 
हे अग्ने ! इस वीय चाहने चाहने वालेके पुंव्यञ्जनको वीय- 
दान देकर धनुषकी समान ऊपरको फैला हुआ करिये । हे सबके 
प्रेरक सय देव और हे देवी सरस्वती और हे मन्त्रके अधिपति 
ब्रह्मणस्पते ! आप इस वीय कामके पुव्यञ्जनको धनुषकी समान 
ऊपरको फेला हुआ करिये ॥ ६ |! 
सप्तमी ॥ 


आहे तनोमि ते पसो अधिज्यामिव धन्वानि । 
कमस्वश इव रोहितमनवग्लायता सदा ॥ ७॥ 
झ्ा। अहम्‌ । तनोमि । ते | पसः । अधि। ज्यामूऽइ्ब | धन्वनि | 
क्रमस्त | ऋशःऽदब । रोहितम्‌ | अनवडग्लायता । सदा ॥ ७॥ 


है वीयकाम ते त्वदीयं पसः पुव्यञ्जनम्‌ अहम्‌ आ तनोमि 
मन्त्रप्रभाव आतत बीययुक्त करोमि । तत्र दृष्ठान्तः । धन्वनि 
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धनुषि अध्यारोपितां ज्यामिव मार्वीमिव ॥ तस्माग्‌ स्वम्‌ ऋष इव 
सेचनसमर्थो दृषभ इव रोहितम्‌ अनु पुंव्यञ्जनम्‌ अबु बन्गूयता 
दृत्यता मनसा सदा सवदा क्रमस्व भायाम्‌ आक्रमस्व ॥ €“हृत्त 
सगतायनेषु क्रमः” इति आत्मनेपदम्‌ वल्गूयति कण्ड्वादिः । ततो 
यगन्तात्‌ लट; शत्रादेशः ® ॥ 

हे वीर्याभिलापिन्‌ ! तेरे पुव्यज्ञनको में मन्त्रके प्रभावसे धनुष 
पर चढ़ा कर तानी हुई प्रत्यश्चाको समान वीयसम्पन्न करता: हूँ 
इस कारण तू संचन करनेमें समथ दृषभक्की समान नाचते हुए 
मन ओर पुंव्यज्जनके साथ सदा भार्याके पास जा ॥ ७॥ 


अष्टमी ॥ 

अश्वंस्याश्वतरस्याजस्य पेख्वस्य च । 
अथ ऋषभस्य ये वाजास्तानस्मिन्‌ धेहि तनूवशिन्‌ 
अश्वस्य । अश्वतरस्य | अजस्य । पेत्वस्य । च। 
अथ । ऋषभस्य । ये। वाजाः । तान्‌ । अस्मिन्‌। थेहि। तनू ऽवशिन्‌ 

अश्वः प्रसिद्धः । अश्वतरस्तु अश्वगर्द भयोः सांकर्येश उत्पन्नो 
जातिविशेषः । अजः छागः । पेत्यो मेषः । ऋषभः गोजातिः 
सेक्ता पुमान. । अथशब्दः चार्थे । एतेषाम्‌ अश्वादीनां ये वाजाः 
यानि वीर्याणि सन्ति तान्‌ वाजान्‌ हे ओषधे 'तनूवशम्‌ तन्वाः 
शरीरस्य वशो यथा भवति तथा अस्मिन्‌ बीयकामे पुव्यञ्जने वा 
धेहि स्थापय ॥ 

[ इति ] चतुर्थ काण्ड प्रथमेन्नुवाके चतुथ सुक्तम्‌ ॥ 
घोडे खचर बकरे मेढे ओर बेलमें जो वीय हे तसे वीयाँको 


हे ओषधे ! तू इसके शरीरके बशमें करके स्थापित कर ॥ ८ ॥ 
चतुथ काण्डके प्रथम अचुवाकमे चतुथं सूक्त समाप्त ( १०६ ) 
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५सहस्रशृङ्गः? इति सूक्तेन स्त्र्यभिगमने तस्यास्तत्परिसरवतिनां 

च स्वापनार्थम्‌ उदपात्रं संपात्य अभिमन्त्र्य तेन शयनशालां प्रोच्य 
शेपम्‌ अभ्यन्तरद्वारे निनयेत्‌ ॥ 

तथा नग्नः सन्‌ अनेनेव उलूखलम्‌ अ्भिमन्त्रयंत ॥ 

तथा गहस्योत्तरां सक्ति ्रीलट्वाया दक्षिणं पादं रञ्जु वा 
अभिमन्त्रयेत ॥ । 

सूत्रितं हि । “सहस्रशृङ्ग इति स्वापनस्‌ उदपात्रेण सपातवता 
शालां संप्रोच्यापरस्मिन द्वारपक्षे न्युब्जति | एवं नग्न उलूखलम्‌ 
उत्तरां स्क्ति दक्षिण शयनपादं तन्तून्‌ अभिमन्त्रयते? इति 
[ कौ० ४. १२ | ॥ 

ख्रीके पास जाते समय “सहसशंगः” इस सूक्तसे उसको और 
उसके पासके व्यक्तियोंको निद्रित करनेके लिये जलपूर्ण पात्रका 


` सम्पातन और अभिमन्त्रण करके उससे शयनशालाका प्रोक्षण 


करे और बाकीको भीतरके द्वारमें ले जावे ॥ 

तथा नग्न होकर इसी सक्तसे ओखलीका अभिमन्त्रण करे ॥ 
तथा घरकी उत्तरकी ओरकी नींव वास्रीके खाटके दायें पाये वा 
'रस्सीका अभिमन्त्रण करे॥ 

सूत्रमें भी कहा है, कि-'सहस्रश्रंग इति स्वापनम्‌ उदपात्रेण 
सम्पातवता शालां सम्प्रोच्यापरस्मिन्‌ दारपल्षे न्युब्जति । एवं नग्न 
उलूखलं उत्तरां सक्ति दक्षिणं शयनपादं तन्तून्‌ अभिमन्त्रयते” 
( कौशिक्सूत्र ४ । १२ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

सहखशृङ्गो उपभो यः समुद्रादुदाचरत्‌ । 
तेना सहस्यना वयं नि जनान्स्वापयामसि ॥ १॥ 
सहस षभः । यः । समुद्रात्‌ । उत्‌ञ्याचरत्‌ । 
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चतुथ काण्डम्‌ ३२१ 


तेन । सहस्येन । बयम्‌ । नि। जनान्‌ | स्वापयामसि ॥ १॥ 


 सहस्रशृङ्गः सहस्ररश्मिः सूयः टृपभः वर्षिता कामानां दृष्टिः 
जलस्य वा । स्मर्यते हि । 
| आदित्याज्जायते दृष्टिब्ेष्टेरन्नं ततः प्रजाः | 
. इति [ म० स्मृ० ३. ७६ ] । एवंभूतो य आदित्य+ समुद्रात्‌ 
अम्बुधेः । यद्वा समुद्रम्‌ इति अन्तरिक्तनाम । अन्तरिक्षप्रदेशाद 
उदयाचलपरिसरवर्तिनः उदाचरत्‌ उदगात्‌ तेन उदितेन सहस्येन। 
सहः शत्रूणाम्‌ अभिभवनम्‌ । तत्र साधुः सहस्यः । ताहशेन आदि- 
स्येन [ बयं ] जनान्‌ श्रवस्थितान्‌ नि ष्जापयामसि निष्वापयामः । 
स्वापेन परवशान्‌ कुमः ॥ 

सहस्र किरणों वाले, कामनाओंकी और जलकी वर्षा करने 
वाले जो सूयेदेव उदयाचलके समीपवर्ती समुद्रोपनामक आकाश 
से उदित होते हैं, उन शात्रम्रोंको दबाने वाले उदयसे सम्पन्न 
आदित्यसे हम यहाँ पर उपस्थित व्यक्तियोंको निद्रासे परवश 
करते हैं ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


न भूमिं वातो अति वाति नाति पश्यति कश्चन । 
ख्रियेश्च सवीः स्वापय शुनश्रे्सखा चरन्‌ ॥ २॥ 
न । भूमिम्‌ । वातः | अति। वाति । न । अति। पश्यति।कः। चन। 


खिय । च । सर्वाः । स्वापय | शुनः । च । इन्द्रऽसखा । चरन्‌२ 

वातः वायुः भूमिं नाति वाति नातिमात्र गच्छतु | अतिवातेन 
स्वापभङ्गो मा भूद इत्यथः ॥ तथा कश्चन यः कोपि तत्रस्थो जनः 
नाति पश्यति अतिशयेन न पश्यतु । स्व्रापपरवशो भवतु इत्यथ; ॥ 
अपि च हे वात त्वम्‌ इन्द्रसखा । इन्द्रः आत्मा । स सखा यस्य 
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OS लक काममा 
प्राणवायोः तदात्मकः चरन्‌ देहे वतमानः तत्र परितोवस्थिताः 


सर्वा; खियथ शुनश्च स्वापय । ® खनशब्दात्‌ शसि  शवयुव- 
” इति संप्रसारणम्‌ & ॥ 
T न चले अथात्‌ अधिक वायुसे निद्राका 
भङ्ग न होवे, तथा यहाँ पर स्थित कोई मनुष्य न देखसके अर्थात्‌ 
निद्राके वशमें होजावें | हे वायुदेव ! आप इन्द्रसखा है अर्थात 
आत्माके सहायक प्रोणवायुरूप हैं वह आप देहमें रह कर सब 
खतियोंको और कुत्तोंको भी निद्रित कर दीजिये ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 


प्रष्ठशयास्तल्येशया नारीयाः वंह्यर्शावरीः । 


त्रियो याः पुण्पगन्धयस्ताः सवीः स्वापयामसि ३ 
प्रो्टे$शया । तल्पेऽशयाः । नारीः | याः। वह्मऽशीवरीः । 
खयः । याः । एण्यऽगन्धयः । ताः । सर्वाः । स्वापयामसि ।रे। 
प्रोष्टेशया! प्राडूणे शयानाः तल्पेशयाः खट्वायां शयानाः । 
छु उभयत्रापि “अधिकरणे शेतेः? इति अच्‌ प्रत्ययः । “शयः 
बासवासिष्वकालात्‌” इति सप्तम्या अलुक्‌ & । या एवंभूता 
नारीः नायः सन्ति याश्च बह्मशीवरीः । वहत्यनेनेति बहनसाध- 
नम्‌ आन्दोलिक्ादि वहम्‌ । तत्र शयनस्दभाया याः ख्नियः सन्ति। 
छ [ वद्यम्‌ इति ] “वह्यं करणम्‌” इति यत्तत्ययान्तो निपात्यते । 
तस्मिन्नुपपदे शेतेः “अन्येभ्योपि श्यन्ते” इति क्वनिप्‌ । “वनो 
र च” इति डीब्रेफौ । जसि “बा छन्दसि” इति पूर्वसवणे- 
दीपः & । याश्च अन्याः ख्नियः पुण्यगन्धयः शोभनगन्धयुक्ताः 
सन्ति । ® पुण्यस्य गन्ध इव गन्धो यासु इति विग्रहम “उपमा- 
नाच्च” इति गन्धस्य इत्‌ अन्तादेशः & । ता अनुक्रान्ताः सवाः 
ख्यः स्वापयामसि स्वापयामः ॥ 
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चतुथं काण्डमू ३२३ 


eA 
DDR 


जो ख्ये प्लग पर सोरही हैं, जो ख्रिये आँगनमें सोरही हैं, 
जो स्यं पालकी दिको उठाती हैं और जो स्त्रिये पुण्य- 


EE 


गन्धा हे उन सव स्त्रियोंको इम सुलाते हे ॥ ३ ॥27 ५5; ॐ 


चतुर्थी॥ fo 
एजदजदजप्रभ चक्षः प्राएमजग्रमम 


अङ्गान्यजग्रम सवा राजाणामातशवर ॥ ४ ॥ 


एजत्‌ऽएजत्‌ । अजग्रभम्‌। चल्नु; | प्राणम्‌ । अजग्रभम्‌ । 


ना 


अङ्गानि । अजग्रभम्‌ । सर्वी: | रात्रीणाम्‌ । अतिःशतरे ४ 


एजदेजत्‌ यद्यद्‌ एजतिमद्‌ अस्ति प्राणिजातं तत्‌ स्वम्‌ अज- 


ग्रभम्‌ स्वापेनं ग्रहीतम्‌ अकापम्‌ । & एज कम्पने इत्यस्मात्‌ लटः 


शत्रादेशः । ग्रह उपादाने इत्यस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ लुङि चङि अन- 


ग्रभम्‌ इति रूपम्‌ । “हृग्रहोभेः०” इति भत्वम्‌ छ ॥ तथा चक्षु: 
प्राणम्‌ तदीयं दशेनसाधनम्‌ इन्द्रियं भणसंचारस्थानाश्रितं गन्धः 
ग्राहकम्‌ इन्द्रियं च अजग्रभम्‌ स्त्रापेन ग्रहीतम्‌ अकृषि ॥ तथा 
तदीयानि सर्वा सर्वाणि अङ्गानि हस्तपादादीनि अजग्रभम्‌ अज- 
ग्रहम्‌ ॥ एतत्‌ सर्वे कस्मिन्‌ काले कृतम्‌ इति तद्‌ आह । रात्रीणाम्‌ 
इति । रात्रीणां संबन्धिनि अतिशत्ररे अतिशयिता शवंरी यस्मिन 
काले स कालः अतिशरः। तमो भूयिष्ठे मध्यरात्रकाल इत्यथः ॥ 
जो जङ्गम प्राणी हैं उन सबको मेने निद्रासे वशमें कर लिया 
है और उनकी दर्शनसाधन चलुरिन्दरियको मेने ग्रहण कर लिया 
है और पराणसंचारस्थानमें स्थित घ्राणेन्द्रियको मेने ग्रहण कर 
लिया है और इनके हाथ पैर आदि सब अंगोंको मैंने अंधकार 


भरे अरात्रिके समय निद्रासे वशमें कर लिया है ॥ ४ ॥ 
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पञ्चमी ॥ | 
य आस्ते यश्चर॑ति यश्र तिष्ठन्‌ विपश्यति । 
तेषां सं दध्मो अक्षीणि यथेदं हर्य तथां ॥ ५॥ 
यः । आस्ते । यः | चरति । यः । च । तिष्ठन्‌ । विऽपश्यति | 
तेषाम्‌ । सम्‌ । दृध्मः | अक्षीणि । यथा । इदम्‌ । हर्म्यम्‌ । तथा १ 
स्मदभिसरणसमये यो जनः तत्र आस्ते यश्च[ चरति ] सञ्च 
रति यश्च॑ तत्र तिष्ठन्‌ स्थितः सन्‌ विपश्यति विविधम्‌ इतस्ततः 
पश्यति। तेषां सेषाम्‌ अक्तीणि चक्तंषि सं दध्मः । संहितानि 
निमीलितानि कुम; । तत्र दृष्टान्तः । इदम्‌ दृश्यमान ह्यं यथा 
3 दशनशक्तिशून्य तथा । चक्षुष्मदपि प्राणिजात मां द्रष्टम्‌ असमथ 
भवतु इत्यर्थः ॥ 
हमारे गमनके समय जो पुरुष घूम रहा है जो तहाँ बैठ कर 
इधर उधर देख रहा है उन सबके नेत्रोंको हम, यह भवन जेसे 
दशनशक्तिशून्य है तिस प्रकार, बन्द करते हैं अर्थात्‌ नेत्रवाला 
प्राणिसमूह भी हमें न देख सके ॥ ५ ॥ 
षष्ठी ॥ 


स्वप3 माता स्तु पिता सपतु शा स्वपतु विश्पति। 
` स्वपन्लस्पै ज्ञातयः स्वप्खयमभितो जनः ॥ ६॥ 
स्तरप्तु। माता | स्वप्तु पिता । स्वप्तु । श्वा | स्वप्तु । विश्पतिः। 
स्वपन्तु । अस्यै । ज्ञातयः । स्वप्तु । अयम्‌ । अभितः । जन; ६ 


यस्याः स्रियाः प्रस्वापनेन वशीकरणम्‌ अत्र चिकीर्षितं तस्या 


माता प्रथम स्वप्तु स्वपितु निद्रापरवशा भवतु । & जिष्वप शये । 
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अस्मात्‌ लोटि अदादित्वात्‌ शपो जुक्‌ । “रुदादिभ्यः सावेधा- 
तुके” इति इडभावश्छान्दसः & ॥ तस्याः पिता च स्म्रप्तु निद्रालु ॥ 
यस्तस्य ग्रहस्य परिरक्षणाय शवा द्वारि वतेते सोपि स्वप्तु निद्रातु ॥ 
विश्पतिः गृहाधिपतिश्व स्तप्तु शेताम्‌ ॥ अस्यै । ® षष्ठयर्थे 
चतुर्थी ® । अस्याः प्रेप्सितायाः स्रिया ये ब्वातयः सन्ति तेप्रि स्वः 
पन्तु । ग्रहाद्‌ बहिः अभितः रक्षणार्थ नियुक्तः अयं जनश्च स्वप्तु 
निद्रागृह्मीतो भवतु । एवं मात्रादीमां स्वापनमार्थनेन स्वाभिलपित- 
सिद्धिराशास्यत्ते ॥ 

जिस ख्रीको स्वापसे-निद्रासे हम वशमें करना चाहते हैं, 
पहिले उसकी माता सो जावे, उसका पिता भी निद्राके अधीन 
होजावे और उसके घरकी रक्षा करनेके लिये जो कुत्ता उसके द्वार 
पर रहता है वह भी सोजावे, ग्रहाधिपति भी सोजावे, इस स्रीके 
जो जाति वाले हैं वह भी सो जावें और घरके बाहर चारों ओर 
रक्षा करनेफे लिये जो पुरुष नियुक्त है, वह भी सोजाबे । ५ ॥ 

सप्तमी ॥ 


स्वपन स्मप्नाभिकरणेन सव नि ष्वापया जनम्‌ । 
ओर्सूरमन्यान्स्वापयांगयुषं जांगृतादहमिनदर इवारिे 
ञ्रांचतः ॥ ७ ॥ 
स्वप्न । स्वम्ञ्ञभिकरणेन | स्म्‌ | नि । स्वापय । जनम्‌ । 
आउपउत्सूर्यम्‌ । अन्यान्‌ । स्त्रापय | आउव्युषम्‌ । जाग्रतात्‌ । 
अहम्‌ । इन्द्र5इव । अरिष्ट: । अचितः ॥ ७ ॥ 
हे स्व स्वमाभिमानिन्‌ देव स्त्रभाधिकरणेन स्वस्थ यद 


अधिकरणम्‌ अधिष्ठानं शय्यादि तन साधनन सव जन निष्वा 
९९९ 
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पय नितरां स्वापय । अयमत्रार्थः अवधिप्रदशेनेन विव्रियते । मात्रा- 
दयो ये अन्य अनुक्रान्ताः तान्‌ अन्यान्‌ ओत्स्रयस्‌ उचन सूर्यो 
यस्मिन्‌ काले स उत्सूर्यः कालः तावत्पयन्तं स्वापयेत्यथः ॥ एव 
सर्वजनस्य प्रस्वापने सति [ अरिष्टः | अहिंसितः अक्षितः क्षय- 
रहितश्च सन्‌ अहम्‌ इन्द्र इव भोगपरो भूत्वा आन्यूषम्‌ उपःकाला- 
चघि जाग्रतात्‌ । ® पुरुषव्यत्ययः ६ । जागर करवाणि ॥ 
[ इति ] चतुथं काण्डे प्रथमेनुवाके पञ्चम सूक्तम्‌ ॥ 
[ इति ] चतुर्थ काएडे प्रथमालुबाकः ॥ 
हे स्वप्रके अभिमानी देव ! स्तरमक्रा जो शय्या आदि अधि- 
ठान है, उसके द्वारा आप इन सबको सूर्यके उदय तक निद्रित 
रखिये, इस प्रकार सबके सोने पर में अहिसित और क्षयरहित 
होकर इन्द्रकी समान भोगपरायण होकर उषःकाल तक जाग- 
रण कर सकू ॥ ७ ॥ 
चतुथे काण्डके प्रथम अचुव!कमे पञ्चम सूक्त समाप्त ( १०७) ॥ 
प्रथम अनुवाक सम. 
“ब्राह्मणो जब्गे? “वारिदस्‌" इत्याभ्यां कन्दविषभे पञ्यार्थस्‌ 
उदकम्‌ अभिमन्त्र्य विषाहत पुरुषं पाययेत्‌ । तथाविधोदकेन प्रोक्षेत 
तथा कृमुकटऱक्षशकलं सदोदकम्‌ अभिमन्त्य पाययेत्‌ प्रोक्षेच्च ॥ 
तथा आभ्यां जीणेहरिणचर्माबज्यालितं पतितमार्जनिकाशक- 
लेवा अवज्वालितम्‌ उदकम्‌ आभ्याम्‌ अभिमन्त्य तेनोद्‌केन विषा- 
टृतस्‌ अवसिञ्चत्‌ ॥ 
तथा आभ्याम्‌ सूक्ता भ्याम्‌ उदपात्रं संपात्य अभिमन्त्र्य तेन स्रावयेत्‌ 
तथा विषलि्षाभ्याम्‌ ऊध्बफलाभ्यां.सक्तुसन्थं मथित्वा अभि 
मन्त्रय पाययेत्‌ ॥ 
मथा मदनफलानि प्रत्युचम्‌ अभिमन्त्र्य यथा छर्दिभवति तथा 
प्रत्युच भक्षयेत्‌ ;। 


TORS TE SO 
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सपिषा सहितां हरिद्राम्‌ अनेनेताभिमन्त्र्य आविष्टविषं पाययेत्‌ 


सूत्रितं हि । “ब्राह्मणो जङ्ग इति तत्तकारयाञ्जलि कृत्वा जपन्ना- 
चामयति अभ्युक्षति | कृप्कशकलं संघुध दूशजरदजिनावकर- 
उवालेन संपातवद्‌ उदपात्रम्‌ ऊध्बफलाभ्यां दिग्थाभ्यां मन्थम्‌ उप- 
मथ्य रयिधारणपिणडान अन्छरचं परकीय छदेयति । हरिद्रां सपिंषा 
पाययति” इति [ कौ० ४, ४ ]॥ 

अत्र “ब्राह्मणो जज्ञे? इति एकसुक्तम्रतीकोपादानेन विषापनों- 
दनपरं “बारिदम्‌? इति समनन्तरं खूक्तमपि ग्रद्यते । “ग्रहणम्‌ आ 
ग्रहणात्‌” [ कौ० १. ८ ] इति परिभाषायाः सौत्रक्रम इव संहिता” 
क्रमेपि प्रदृत्तिरस्तीति व्याख्यातृभिरभिहितत्वात्‌ ॥ | 

“ब्राह्मणी जङ्ग? और “वारिदम इन दो सूक्तोसे कन्दविषकी 
चिकित्सा करनेके लिये जलको अभिमंत्रित करके विषसे आक्रांत 
पुरुषको पिलावे । और ऐसे ही जलसे प्रोक्षण करे ॥ 

और सुपारीके टत्षके ठुकड़ेको जलसहित अभिमन्त्रण करके 


पिलावे और, प्रो्षण करे ॥ द क 
तथा जीर्ण हरिणके चमंसे गरम किये हुए वा गिरे हुए 
बुहारीके टुकड़ोंसे गरम किये हुए जलको इन दोनों बुक्तोसे अभि- 
मंत्रित करके उस जलको पिलावे और प्रोक्षण करे (छिड़के ) ॥ 
और इन दोनों सूक्तोसे जलपूर्ण पात्रका सम्पातन और अभिः 
मंत्रण करके उससे स्नान कराचे ॥ 
तथा विषलिप्त ऊध्वेफलोंसे सक्तुमन्थको मथ कर अभिः 
म व ॥ 
मति ( धतूरेके फलों ) का प्रत्येक ऋचासे अभिः 
त्रण करके जिस प्रकार के हो तिस प्रकार प्रत्येक ऋचासे 
ण गको 
hs आध पुरुषको घी और हल्दीको इस सूक्तसे अंभि- 
मंत्रित करके पिलाबे ॥ | कः 
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इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, क्रि“ब्राह्मणो जड इति 
तत्तकायाञ्जलि कृत्वा जपन्नाचामयति अभ्युक्तति । कृमुकशकलं 
संखुद्य दृशेजरदजिनावकरज्वालेन सम्पातबद्‌ उदपात्र ऊध्वफला- 
भ्यां दिग्थाभ्यां मन्थं उपमथ्य रयिधारणपिण्डान्‌ अन्हच प्रकीये 
छर्दयते । हरिद्रां सपिषा पाययति इति ( कोशिकसूत्र ४। ४ )॥ 


> 


यहाँ ब्राह्मणों जज्ञे! इस एक सूक्तका प्रतीक देनेसे विषको 

द्र करने वाला इसके वादका ही 'वारिदम्‌' सूक्त झी ग्रहण 

किया जाता है| क्योकि- ग्रहण आ ग्रहणात्‌” ( कोशिकसत्र 

९ ॥ ८) इस परिभाषाके अनुसार सूत्रके क्रको समान संहिता 

का क्रम भी लिया जाता है । ऐसा व्याख्याताओंने कहा हे ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


ब्राह्मणो जन्ने प्रथमो दशशीषों दशास्यः । 

स सोमं प्रथमः पपौ स चकारारसं विषम्‌ ॥ १ ॥ 
ब्राह्मण: । जज्ञे । प्रथमः । दराऽशीर्षः । दशञ्ञास्य; । 

सः । सोमम्‌ | प्रथमः । पपौ । सः। चकार! रसस्‌ । विषम्‌ १ 
मनुष्यजातिवत्‌ सपेजातावपि चातुर्वएय म्‌ अस्ति । तत्र प्रथमः 


सपेजातीयानाम्‌ आदिभूत॑स्त्तकाख्यो व्राह्मणः त्राह्मणजातिः 
जज्ञे उत्पन्नः । स विशेष्यते । दशशीर्षः दशसंख्यानि शीषाणि 
शिरांसि यस्य स तथोक्तः | अत एव दशास्यः दशमुखः । यस्माद्व 
"अयः ब्राह्मणः तस्मात्‌ स तक्षकः प्रथमः क्षत्रियादिजाती येभ्यः 
पूवेमावी सन. सोमं पपौ द्युलोकस्थम्‌ अमृतमय' सोमं पीतवान्‌ । 
स च-सोमपो ब्राह्मणः कन्दमूलादिजनितम्‌ एतद्‌ विषम्‌ अरसम्‌ 
| रसरहितं निर्वीय चकार करोतु । ® छान्दसो लिट्‌ | जङ्ग इति। 
जनी प्रादुभावे इत्यस्मात्‌ लिट्‌ । “गमहन०” इति उपधालोपे 
“द्विवचनेचि” इति स्थानिवद्धावाद द्विवेचनम्‌ ॥ 
| १०२ 
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( मनुष्यजातिकी समान सपंजातिमें भी चारों बण हैं) सर्पजाति 
में प्रथम तक्षक ब्राह्मण जातिके उत्पन्न हुए, उनके दश फन हें 
आर दश मुख हं | यह तक्षकसपं ब्राह्मण हें, इस कारण इन्होंने 

त्रियजाति वालोंसे प्रथम होनेके कारण द्यलोकमें स्थित अमृत- 
मय सोमको पिया यह सोमपायी ब्राह्मण इस कन्दमूल आदिसे 


उत्पन्न हुए विषको रसरहित अथांत्‌ निर्वीय करें॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
यावती यावाएथिवी वरिम्णा यावत्‌ सप सिंधवो वित षठिर 


वाच विपस्य दषणं तामता ।नरवादषस्‌ ॥ २ ॥ 
यावती इति । ध्यावापृथिवी इति । वरिम्णा । यावत्‌ । सप्त । 
सिन्धवः । विऽतष्टिरे । 


बाचम्‌ । विषस्य । दूषणीम्‌ | ताम्‌ | इतः । निः । अवादिषम्‌ २ 

द्यावापृथिवी द्योश्च पृथिवी च द्यावापृथिव्यो । ® “दियो 
द्यावा” इति द्यावादेशः ! “वा छन्दसि” इति पूर्वसवणंदीध: ६ | 
ते द्यावापृथिव्यो वरिम्णा उरुत्वेन विस्तारेण याबती यावत्यो 
याबत्परिमाणयुक्ते भवतः । & यच्छब्दात्‌ “यत्तदेतेभ्यः परिमाणे 
बतुप” इति वतुप्‌ । “आ सबनाञ्नः” इति आत्वम्‌ | वरिम्णेति। 
उरुशब्दाद्‌ इमनिचि “प्रियस्थिर०” इत्यादिना वर्‌ आदेशः । 
उदात्तनिंदृत्तिस्वरेण विभक्तेरुदात्तत्वम्‌ ® | तथा [सप्त | सप्त 


संख्याकाः सिन्धवः सपुद्रा यावत्‌ यत्परिमाणव शिष्टथेन वितस्थिरे 


व्यांवतन्ते । ६७ “समवप्रविभ्यः स्थः” इति आत्मनेपदम्‌ & । इतः 
अस्मात्‌ ताहृकप्ररिमाणविशिष्टयोद्योवापृथिव्योः सकाशात्‌ सप्त 


समुद्रवेष्टितस्थानाच. विषस्य दूषणीम्‌ कन्दमूलादिजनितविषस्य 
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( ३३० ) अथवेवेद्संहिता साष्य-भाषानुवादस हित 


A 


नाशनीं ताम्‌ तादृशीं वाचम्‌ मन्त्रात्मिकां निरवादिषम्‌ । ताल्वोष्ठ- 
पुटव्यापारेण निर्गमय्य उच्चारयामीत्यथः । ® वदेश्डान्दसो लुङ्‌ । 
“बुद्त्रजहलन्तस्याचः” इति रद्धिः & ॥ 

द्यावापृथिवी अपने बड़े भारी विस्तारसे जितने परिमाणसे 
युक्त हैं और सात सपुद्र जितने परिमाणमें फैले हुए हैं, इन सब 
स्थानोंके कन्द मूल फल आदिके विषको दूर करने _ वाली 
पन्त्रात्मिका बाणीको में तालु आदिसे उच्चारण करता हूँ ॥२॥ 

तृतीया ॥ | 

सुपर्णस्वां गरुत्मान्‌ विष प्रथममावयत्‌ । 

नामीमदो नारुरुप उतास्मा अभवः पितुः ॥३॥ 

सुऽपर्श; । त्वा | गरुत्मान्‌ । विष | मथमभ्‌ । आवयत्‌ । 

न । अमीमदः । न | अरूरुपः । उत। अस्मै । अभवः । पितुः रे 

सुपणेः शोभनपतरयुक्तः । ® “बहुद्री हौ नञ्सुभ्याम्‌” इति उत्तर- 
पदान्तोदात्तत्वम्‌ $ । एवंभूतो गरुत्मान्‌ वेनतेयः हे विष त्वा त्वां 
प्रथमम्‌ पूवम्‌ आवयत्‌ । आवयतिः अत्तिकमो | अभक्षयत्‌ । अतो 
निर्वीयखाद्‌ विषोपहत पुरुषं नामीमदः मत्त ज्ञानविकलं मा कार्षीः। 
अत एव नारूरुपः | & युप रुप लुप विमोहने इति धातुः ® । 
विमूढ मा कार्षीरित्यर्थः | $ उभयत्रापि णयन्तात्‌ लुङि चङि 
रूपम्‌ $ ॥ उत अपि तु अस्मे विषदुष्टाय पुरुषाय हे विप त्वं 
पितुः । अन्ननामेतत्‌ । अन्नम्‌ अभवः । ® छान्दसो लङ & | 
अन्नवञ्जीणं भवेत्यर्थः | 

सुन्दर पर वाले बिनतानन्दन गरुड्ने हे विष ! पहिले तुझको 
खा लिया था अत; निर्वीर्य होनेसे तू इस विषपीड़ित पुरुषको 
ज्ञानविकल न कर, मूढ़ न कर, किन्तु हे विष ! इस बिषदूषित 
पुरुषको तू अन्नरूप होजा अर्थात्‌ अन्नकी समान पच जा ॥३ | 
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चतुर्थी ॥ 
यस्त आस्यत्‌ पञ्चाङ्गुरिक्रास्विद्धि धन्व॑नः । 
अपस्कम्भस्यं श॒ल्यान्निरवोचमहं विषम्‌ ॥ ४ ॥ 
यः । ते। आस्यत्‌। पञ्चऽञजङ्गरिः । वक्रात्‌ । चित्त । अधि | धन्बनः। 
अप$स्कम्भस्य । शल्यात्‌ । निः । अवोचम्‌ । अहम्‌। विषम्‌॥४॥ 
पञ्चांगुरिः पश्च अंगुरयः अंगुलयो यस्य स तथोक्तः। &“वाल- 
मूललध्वलमङ्ग लीना रो लम्‌ आपद्यते” इति लत्वस्य विकल्पनाद्‌ 
रेफः ® । एवंभूतो यो इस्तः ते त्वां वक्रात्‌ वक्री भूताद [ अघि ] 
अधिज्याद धन्वनः आस्यत्‌ घबुयन्त्रेण पुरुषशरीरे प्राक्षिपत्‌ | 
चिच्छब्दः अप्यर्थे । तं विषम्‌ विपप्रदं हस्तम्‌ अपस्कम्भस्य अप- 
कभ्यते विधायते अन्तरिक्षे इति अपस्कम्भः क्रमुकटक्षः तस्य 
शल्यात्‌ शकलाद्‌ निमित्ताद्‌ [ ञ्ह | निरवोचम्‌ मन्त्रेण निर्षीय 
करोमि । यद्वा अपस्कभ्यते धनुषि धायते इति अपस्कम्भो वाणः । 
तस्य शल्यात्‌ विषदिग्धाद्‌ अयोमयाद्‌ अग्रात्‌ । यो विषम्‌ आस्यत्‌ 
इति संबन्धः । ® ष्टभि स्कभि गतिप्रतिवन्धे | अस्मात्‌ कमणि 
घञ्‌ & । यद्वा तदीय बिष निगत त्रवीमीत्यथः -॥ 
पाँच अंगुलि वाले हाथने तुझको सुखरूप प्रत्यञ्चा चढ़े हुए धनुष 
रूपी यंत्रसे पुरुषको शरीरमें डाल दिया है, उस विषको और बिषमद 
हाथको में सुपारीके दृ्तके टुकड़ेके द्वारा मन्त्रसे निर्वीय करता हूँ४ 
पञ्चमी ॥ 


शल्याद्‌ विषं निखोचं प्राजञंनादुत पएवेः । 
अपाषठाच्छरङ्गात्‌ कुत्मलान्निरवोचमह विषम्‌ ॥५।' 
शल्यात्‌ | विषम्‌ । निः । अत्रोचम्‌ । रञ्जनात्‌ । उत | पर्णः 
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अपाष्ठात्‌ । भृङ्गात्‌ । कुल्मलात्‌ | नि; । अवोचम्‌ | अहम्‌ । विषस्‌ 

[ शल्यात्‌ ] उक्तलक्षणाद बाणादिशल्यात्‌ सं भूतं विषं निर- 
वोचम्‌ निगतं व्रवीमि । तथा प्राञ्जनात्‌ प्रलेपात्‌ । उतशब्दः सपु- 
खये । पणेधेः पर्णानि पत्राणि धीयन्तेस्मिन्निति पणेधि इषुकाएडः 
विषमयपत्रयुक्तो हक्षो वा | तस्माच्च यद उद्‌भूतं विषम्‌ अपाष्ठात्‌ 
अपकृष्टावस्थाद्‌ एतत्संज्ञाद्‌ विषोपादानात्‌ शृङ्गात्‌ विपाणात्‌ कुल्म- 
लात्‌ कुत्सितमाणिमलाच्त्र यद्‌ उद्धभूत विषम्‌ तत्‌ सर्वे रिषम्‌ 
अहं निरवोचम्‌ निब्रतीमि । मन्त्रसामर्थ्येन निगतं करोमीत्यर्थः ॥ 

बाणके फलकेसे जो विष हुआ है उसको में निकला हुआ 
कहता हूँ अथात्‌ मंत्रके प्रभावसे निकालता हूँ, प्रलेपसे, - सं टेसे, 
बिषमय पत्ते वाले हक्षसे जो विष हुआ है, नीचेको भुके इए 
सींगसे (डाढूसे) और कुत्सितमाणिमलसे जो विष उत्पन्न हुआ 
है उस सबको में मनत्रकी शक्तिसे निकला हुआ करता हूँ ॥५॥ 


षष्टी ॥ - 
अरसस्तं इपो शल्योथो ते रसं विषम्‌ । 
उतारसस्य वृतस्य धनुरे अरसारसम्‌ ॥ ६ ॥ 
अरसः । ते । इषो इति। शल्यः | अथो इति | ते। अरसम्‌ विषम्‌। 


उत । रसस्य । इक्तस्य | धनुः । ते । अरस। अरसम्‌ ॥ ६॥ 

हे इषो बाण ते त्वदीयो विषदिग्धः शल्यः अरसः निर्विषो 

भवतु ॥ अथो अनम्तहं च ते त्वदीयं त्रिषम्‌ अरसम्‌ रसरहितं 

' निर्दीयं भवतु ॥ उत अपि च अरसस्य निःसारस्य दत्तस्य संबन्धि 

ते त्वदीयं धुः अरसारसम्‌ अत्यर्थम्‌ अरसं नीरसं निर्वीर्य भवतु ॥ 

` है बाण ! तेरा विषमें बुझा हुआ वाण निर्विष होजावे, फिर 
SO | 
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चतुर्थे काण्डम्‌ ३३३ 


तेरा विष निर्वीय होजावे, फिर निःसार हृक्षका तेरा धनुष बहुत 
ही निर्वीय होजाबे ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 
ये अपौषन्‌ ये अदिहन्‌ ग्र आस्यन्‌ ये अवासुंजन्‌ । 
सर्वे ते वध्रयः कृता वश्रिविषशिरि कृतः ॥ ७ ॥ 
ये । अपीपन्‌ । ये । अदिइन्‌ । ये आस्यन्‌ । ये। अवञ्यसजन | 


1 


सर्जे । ते । बध्रयः। कृताः। बधिः । विषऽगिरिः | कृतः ॥ ७॥ 

ये जनाः अपीषन्‌ विषोपादानम्‌ ओषधम्‌ अपिंषन्‌. चूर्णीकृत्य 
परंयच्डन्तीत्यर्थः। ® छान्दसो लङ्ये च जना अदिइन्‌ अलिम्पत्‌ । 
लेपनविपं प्रयुज्ञत इत्यर्थः । ये च श्रास्यन्‌ विषम्‌ अस्यन्ति दरात्‌ 
प्रक्षिपन्ति ये च अवाष्जन्‌ समीपस्थः विषम्‌ ्रन्नपानादिषु सखः 
जन्त ते सर्वे जनाः एतन्मन्त्रपभावाद वध्रयः निर्वीयाः कृताः । 
विषगिरिः कन्दमूलादिविषोत्पत्तिहेतुः पवत वधिः निर्वीय; कृतः 

जो प्राणी विषमयी औषधिको पीस करके देते हँ, जो पुरुष 
लेपनिपका प्रयोग करते हैं, जो पुरुष दूरसे विषको फेकते हूं 
अर जो प्राणी समीपमें खड़े होकर विषको श्रन्न जल आदिमं 
मिलाते हैं उन सब पुरुषोंको इस मन्त्रके प्रभावसे निर्वीय कर 
दिया और कन्द मूल आदिके विषकी उत्पत्तिका हेतु पवत भी 
निर्वीय कर दिया गया ॥ ७ ॥ 

अष्ठमी ॥ 

वभ्रयस्ते खनितारो वभ्रिस्त्वमस्याषं । 

बभ्रिः स पर्थेतो गिरियंतों जातामिदं विषम्‌ ॥=॥ 
बध्रयः । ते । खनितारः । वध्रिः । तमू । असि । ओपधे । 
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बभ्रिः । सः । पर्वतः । गिरिः । यतः । जातम्‌ । इदमू । विषम्‌ ८ 

हे ओषधे विषोपादानभूते ते तव कन्दमूलादेः खनितारः खन- 
नेन उद्धतारो जनः बध्रयः निर्वीर्या भवन्तु | त्वमपि मन्त्रप्रभा~ 
बातत वध्रिरसि.निवीर्या भवसि । स तादृशाः पवतः पवंवान्‌ गिरि 
शिलोच्चयः वधिः निवी यों भवति । यतः यस्माद्‌ गिरेः इदम्‌ 
कन्दमूलादिलन्तणं विषं जातम्‌ उत्पन्नम्‌। स पवत इति सबन्धः 
क जातम्‌ इति । जनेः कतरि निष्टा । “श्वीदितो निष्ठायाम्‌” 
इति इट्प्रतिषेधः । “जनसनखनां सन्भलोः इति आत्वम्‌ & ॥ 

[ इति | चतुर्थ काण्डे [ द्वितीयेनुवाकं ] प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 

हे विषमयी ओषधे ! तुझ कन्द मूल आदिको खोदकर उद्धार 
करने वाले मनुष्य भी निर्वीय होजावें, तू भी मन्त्रके प्रभावसे 
निर्वीर्यं होजा और जिस पर्वेतसे यह कन्द्र मूल आदिका विष 


उत्पन्न होता है, वह पर्वत निर्वीय होजावे ॥ ८ ॥ 
चतुथकाण्डके द्वितीय अनुत्रौकमै प्रथम सूक्त समाप्त (१०८) 


“वारिदं वारयाते” इति द्वितीयसूक्तस्य पूर्वेसूक्तेन सह उक्तो 
विनियोगः ॥ 


“वारिद वारियातै” इस द्वितीय सूक्तका पहिले खूक्तके साथ 
विनियोग कह दिया है ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


वारिदं वार्‍याते वरणावत्यामधिं । 

तत्रामतस्यासिक्त तेना ते वारये विषम्‌ ॥ १ ॥ 

बाः । इदमू । वारयातै । बरणञ्वत्याम्‌ । अघि । 

तत्र । अमृतस्य । आउसिक्तम्‌ । तेन । ते । वारये । विषम्‌ ॥१॥ 
वरणावत्याम्‌ । वरणा नाम टन्षविशेषाः ते. अस्यां सन्तीतिं 
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वरणावती । “शरादीनां च” इति मतो पूर्वेपदस्य दीर्घ; &। 
तस्याम्‌ [ अधि ]। अघिः सप्तम्यर्थालुवादी । तस्यां स्थितम्‌ इदम्‌ 
विषहरं वाः वारि वारयाते अस्मदीयं विषं वारयतु । ® वारयते- 
लेंटि आडागमः & । वरणावत्युदकस्य कोतिशय इति तत्राह 
तत्रामृतस्येति । तत्र वरणावत्याम्‌ अमृतस्य दयुलोकस्थस्य विषद्रं 
स्वरूपम्‌ आसिक्तम्‌ प्रत्षिप्त विद्यते । अतः तेन अमृतमयेन उदकेन 
ते त्वदीयं कन्दमूलादिजनितं विषं वारये निवारयामि ॥ 

वरण नामके दत्त जिसमें होते हैं उस वरणावतीका यह विषको 
दूर करने वाला जल हमारे विषको दूर करे । इस वरणावतीमें 
युलोकमें स्थित अमृतका विषको हरने वाला स्वरूप प्रततित होनेसे 
बतेमान है, अतः उस अमृतमय जलसे तेरे कन्दमूल आदिसे हुए 
विषको में दूर करता हूँ ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 

अरसं प्राच्य विषमरसं यदुदीच्यु|्‌। 
अथदमंधराच्यं करम्भेण वि कल्पत ॥ २ ॥ 
अरसम्‌ । प्राच्यु/म्‌ । विषम्‌ । अरसम्‌ | यत्‌ | उदीच्यम्‌ । 
अथ । इदम्‌ | अधराच्यम्‌ | करम्भेण । वि । कल्पते २ ॥ 

प्राच्यम्‌ माग्देशे भत्रं विषम्‌ अरसम्‌ नीरसं निर्वीयम्‌ अस्तु । 
तथा उदीच्यम्‌ उदग्देशे भवं यह विषम्‌ अस्ति तदपि अरसम्‌ 
निर्वीर्य भवतु । ॐ “थुप्रागपाग॒दक्प्तीचो यत्‌” इति शेषिको यत्‌- 
प्रत्यय; & । अथ अनन्तरम्‌ इदम्‌ अधराच्यम्‌ | अधरम्‌ अधो- 
देशम्‌ अश्वतीति अधराक्‌ पृथिव्या अधस्ताइ वतमाना दिक्‌ 
तत्र भवम्‌ अधरास्यं विषम्‌ । यद्वा भाग्‌ अपाग्‌ उदग्‌ अधराक्‌ 


[ २०, कु० ८, १] “प्राक्ताद अपाक्तां अधंराद उदक्ताद्‌” 
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A 
A 


td 
[ ऋ० ७. १०४, १६ ] इत्यादिमन्त्रन्तरेषु पागादिदिकत्रयस- 
प्रभिव्याहारेण दक्षिणा दिक अधरादशब्दवाच्या | एतच पत्य- 
ग्दिशोप्युपलक्षकम्‌ । एवं सवेदिकं बन्धि विष करम्भेण | “भमन्थ 
संयुतं करम्भ इत्याचच्षते” [ आप० १२, ४. १९ ] इति आपः 
स्तम्बवचनाद्‌ अत्र विषहे प्रयोगे मयुञ्यमानो मन्थः करम्भशब्दः 
वाच्यः । तुन वि कल्पते । बिगतसामथ्य भवतीत्यथः । कै कृपू 
सामर्थ्ये । “कृपो रो लः” इति लत्वम्‌ क ॥ 

पूर्व दिशाका बिष नीरस हो ( निर्वीय हो ) उत्तर दिशा 
होने वाला विष निर्वीय हो, प्रथित्रीमें-दक्षिण दिशामें होनेवाला 
विष निर्वीय हो, इसप्रकार सब दिशाओंमें होने वाला विष मन्त्र 
के द्वारा निष्फल होवे ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

करम्भं कृत्वा तिय पीबस्पाकमुंदाराथिम्‌ । 
सुधा किल ला दुष्टनो जक्तिवान्त्स न रूरुपः ।३। 
करम्भम्‌ । कृत्वा । तिमुभ्‌ । पीवःऽपाकम्‌ । उदारथिम्‌ । 


क्षुधा । किल । त्वा । दुस्तनो इति दुःऽतनो । जक्तिऽवान्‌ | सः | 
. न। रूरुपः ॥ ३ ।! 
हे दुष्टनो दुष्ठशरीर बिष तियंम्‌ तिरोभवं ्रच्छन्नत्बेन मयुः 
क्तम्‌ । 8 तिरसूशब्दात्‌ “भवे छन्द्सि” इति यत्‌ । “अव्यः 
यानां भमात्रे० इति टिलोपः ®। पीबस्पाकम्‌ । पीवो मेदः पच्यते 
येन तत्‌ पीवस्पाकम्‌ | ® पचेः करणे घञ्‌ $ । उदारथिम्‌ 
द्विक्तातिजनकम्‌ ईटशं स्वा त्वां करम्भं कृत्वा करम्भशब्दवाच्य 
न्थं विभाव्य छुधा किल वुभुक्षया । किलेति-अपरमार्थे । जच्ति- 
वान्‌ भक्षितवान्‌ । पुरुषो भक्तितवान्‌। स भक्तितस्त्वं तं पुरुषं न 
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रूरुपः मूर्छित मा कुरु । ® जक्षिवान्‌ इति अदेलिटः क्वसुः । 
“लिट्यन्यतरस्याम्‌” इति घस्लु आदेशः । “वस्वेकाजाद्वसाम्‌” 
इति इटि कृते उपधालोपे स्थानिवद्भावाद्‌ द्विवंचनादि | रूरुप इति। 
रुप विमोहने । एयन्तात्‌ लुङि चङि रूपम्‌  ॥ 

हे शरीरको दूषित करनेवाले विष ! धोखेसे खाए हुए, मेदका 
पचाने वाले और भयडूर पीड़ा देने वाले तुफको मन्थ समझ 
कर भूँखमें इस पुरुपने भक्षण कर लिया है वह खाया हुआ तू 
इस पुरुषको मूर्डित न कर ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 
वि ते मद मदावति शरमिव पातयामसि । 


प्र खां चरुमिंव येषन्तं वच॑सा स्थापयामसि ॥ ४॥ 


शरहृस्तिहि० [ ३० १. १० ] इत्यादिना उप्रत्ययः & । शरीराद्‌ 
बिश्लेषयामः । हे विष चरुम्‌ चरणशीलं गूढचरं दूतमिव जेषन्तम्‌ । 
& जेष प्रयत्ने ® । प्रयतमानम्‌ अङ्गमत्यङ्गानि व्याप्नुवन्त त्वा त्वां 
वचसा मन्त्रेण प्र स्थापयामसि मरस्थापयामः॥. 

हे मूळोदायक मदसे युक्त औषधे ! तेरे मूळा करने वाले विष 
को हम धनुषसे छूटने वाले बाणकी समान शरीरसे अलग करते 
हैं। हे विष ! गुप्तरूपसे विचरण करने वाले दूतकी समान चेष्टा 
कर अङ्ग पत्यंगमें व्याप्त होते हुए तुझको हम मन्त्रे द्वारा ( दूर ) 
भेजते हैं ॥ ४॥ . 
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पञ्चमी ॥ 
परि ग्राममिव।चितं वचसा स्थापयाम।स । 
तिष्ठा वृत्त व स्थाम्न्यम्रिखाते न सुरूपः ॥ ५ ॥ 
परि । गरामम्‌ऽइक । आऽचितम्‌ । वचसा । स्थापयामसि । 
तिष्ठ । इत्ःऽहव । स्थान्नि | अञ्रिऽखाते | न। रूरुपः || ५ ॥ 
ग्राममिव जनसमूहमिव आचितम्‌ उपचितं विषम्‌ | ग्रामदृष्टान्तेन 
विषस्य प्राबल्यम्‌ उक्तम्‌ । ईदृशमपि वचसा मन्त्रेण परिहृत्य 
अन्यत्र स्थापयामसि स्थापयामः । निरस्याम इत्यथः ॥ हे अश्नि- 
बाते । अञ्जिः खननसाधनम्‌। तदीयखननेन लब्धे ओषधे स्थान्नि 
स्थाने स्वकीये हत्त इव निश्चला भूत्वा तिष्ठ। मा व्याप्नुहीत्यरथः । 
-अत एव न रूरुपः पुरुषं नामूमुहः ॥ 
जनसमूहकी समान एकत्रित हुए विषको भी हम मन्त्ररूप 
बचनसे हरकर अन्यत्र भेजते हैं अर्थात्‌ निकालते हैं, हे खोदनेसे 
प्राप्त होने वाली औषधे ! तू अपने स्थानमें ही टत्षकी समान 
निश्चल होकर रह, व्याप्त मत हो, इस पुरुषको मोहमें न डाल ५ 
षष्ठी ॥ 


9९ €१। _ OTN] 


पवस्तैंस्वा प्रीणन्‌ दूर्शभिंरजिनेरुत 
प्रकीरासे लमोषधेत्रिसाते न रूरुपः ॥ ६॥ 

पबस्तैः । त्वा । परि । अक्रीणन्‌ । दूशेभिः । अजिनैः । उत । 
अउक्री; | असि । त्वम्‌ । ओषधे । अश्चिञ्खाते | न । रूरुपः ॥६॥ 


हे ओषधे विषमूलिके त्वा त्वाम्‌ पवस्तेः पवनाय अस्तैः संमाः 
जैनीठणेः,पर्यक्रीशन्‌ परिक्रीतवन्तो महषेयः । पवस्तशब्दो दाश- 
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तथ्याँ द्यावापृथिव्योवा चकत्वेन दृष्टः । “द्वे पवस्ते परि तं न भूतः? 
[ ऋ० १०. २७, ७ ] इति । तथा दूर्शंभिः दूशैँ; दुष् ऋश्यसं- 
बन्धिभिः अजिनेः त्त्रग्भिश्च पयक्रीणन्‌ । उतशब्दंः समुच्चये । 
& दूर्शभिरिति । “बहुलं छन्दसि” इति भिस ऐसभावः & ॥ 
यत्‌ एवम्‌ अतो हेतोः त्वं प्रक्रीः प्रकर्षण क्रीता असि भवसि । 
अतस्तेटरव्यैस्त्वं प्रक्रीता सती अस्मात्‌ स्थानान्निगच्छेति भावः 
& मपूर्वात्‌ क्रीणातेः कमणि संपदादिलन्षणः किविप्‌ & ॥ अञ्जि 
षाते इत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ | 

हे विषमूलिक ओषधे ! पवित्र करनेके लिये फेलाये हुए 
सम्माजनीतणोंसे महर्षियोंने तुककों खरीद लिया है तू दुष्ट मृगं 
के चमाँसे खरीदी हुई हे, अतः खरीदी हुइ तू इस स्थानसे 
निकल जा, हे खोद कर प्राप्त की हुईं ओषधे ! तू इस पुरुषको 
मोहमें न डाल || ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 

नाता ये वेः प्रथमा यानि कमाणि चक्रिरे | 
वीरान्‌ नो अत्र मा दभन्‌ तदू व एतत्‌ पुरां दुध ७ 
अनाप्ताः । ये । वः । प्रथमाः । यानि । कर्माणि । चक्रिरे । 


वीरान्‌ । नः। अत्र । मा। दभन्‌। तत्‌। वः। एतत्‌ । पुर; । दुधे ७ 

हे जनाः वः युष्माकम्‌ अनाप्ताः अननुकूला ये शत्रवः प्रथमा 
प्रथमानि मुख्यानि यानि योगादीनि कर्माणि चक्रिरे कृतबन्तः तै 
कमभिस्ते शत्रवः नः अस्माक वीरान्‌ बीर्याज्जातान्‌ पुत्रपौत्रादीन्‌ 
अत्र अस्मिन्‌ देशे यद्वा एषु कमसु निमित्तभूतेषु मा दभन्‌ मा 
हिंसन्तु । & दन्शु दम्भे $ । तद्‌ एतद्‌ क्रियमाणं भ॑षज्यरूप 
कर्म बः युष्माकं पुरः पुरस्ताद्‌ दधे रक्षणाथं धारयामि ॥ 

[ इति ] द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 
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हे पुरुषों ! तुम्हारे अनुकूल न चलने वाले जिन शत्रुओने 
योग आदि मुख्य कर्माको किया हे उन कमाँसे वे हमारे वीयसे 
उत्पन्न हुए पुत्र पौत्र आदिको इस देशं न मारे । इस चिकित्सा- 
रूप कर्मको में तुम्हारे सामने रक्षाके लिये रखता हू ॥ ७॥ 
चतुर्थ हण्डके द्वितीय अनुशकमै द्वितीय सूक्त समाप्त ( १०९ ) ॥ 

“भूत भूतेषु” इति तृतीयसूक्तेन महति लघौ वा राजाभिषेकः 
कर्मणि शान्त्युदककलशेन उदपात्रेण च अभिषेक जपं च पुरोहितः 
कुर्यात्‌ ॥ 

तथा संपातितस्थालीपाकम्राशनम्‌ अभिमन्त्रितम्‌ अश्वम्‌ आः 
रोह्य अपराजितदिशं प्रति गमनं च कारयेत्‌ । सूत्रितं (, । “भूतो 
भूतेष्विति राजानम्‌ अभिषेच््यन्‌ महा [ नदे ] शान्त्युद-। करांति” 
इत्यादि [ को० २, ८ ] ॥ 

तथा राजसूये आसन्द्यारोइणे राजाभिषेके च एतत्‌ सूक्तम्‌ । 
उक्त वेताने | “राजसूयं” प्रक्रम्य “वेयाघरचर्मोपबदणायाम्‌ आ- 
सन्द्यां भूतो भूतेष्वित्यारोहयति अभिषिञ्चति च” इति [वे० ७, १]॥ 

“भूतो भूतेषु’ इस तृतीयसूक्तसे छोटे वा बड़े रानाभिषेककम 
में शान्त्युदकके कलशसे और जलपूणपात्रसे भी पुरोहित जप 
आर अभिषेक मी करे ॥ 


तथा संपातित स्थालीपाकका प्राशन करावे और अभिमन्त्रित 
घोड़े पर चढ़कर अपराजित दिशाकी ओर गमन भी करावे इस 
विषयं सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“भूतो भूतेष्िति राजानं 
अभिषेच्यन्‌ महानदे शान्त्युदकं करोति०” (कौशिकसूत्र २ । ८)॥ 

तथा राजसूयमें आसन पर बैठते समय और राजाभिषेक 
के समय भी यह सूक्त पढ़ा जाता है । इसी बातको वेतानसत्रमे 
कहा है, कि- “राजसूय” प्रक्रम्य “बैयाप्रचर्मोपबईणायां आसन्द्यां 
भूतो भूतेष्वित्यारोहयति अभिषिञ्चति च” (बैतानसूत्र ७। १) ॥ 
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~~ 


तत्र प्रथमा ॥ 
भूतो भूतेषु पय आ दधाति स भूतानामधिपतिबैभूव । 
तस्य मृत्युश्वरति राजसूयं सं शजा राज्यमनुं मन्यः 
तामिदम्‌ ॥ १ ॥ 
भूत: । भूतेषु । पयः । आ। द्धाति । सः । भूतानाम्‌ । अधि5- 
प्रतिः । घभूव । 


~= 


तस्य । भृत्युः । चरति | राजञ्सूयमू । सः । राजा । राञ्यम्‌ । 


अनु । मन्यताम्‌ । इदम्‌ ॥ १ ॥ 

भूतः समृद्धः अभिषेकेण प्रापेश्वयः भूतेषु समृद्ध षु जनपदेषु 
स्वाम्यमात्यादिमरकृतिजनेषु वा पयः। उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । चीरो- 
थलच्हितं भोज्यं वस्तुजातम्‌ आ दधाति स्थापयति । सर्वेषाम्‌ अनुः 
जीविनाम्‌ अन्नदो भवतीत्यर्थः ॥ अत एव सः अभिषिक्तो 
राजा भूतानाम्‌ प्राणिनाम्‌ अधिपतिः अधिष्ठाता स्वामी बभूव ॥ 
मृत्यु; धमराजः धमाधमप्रविभागेन दुष्ठनिग्रहशिष्ठपरिपालने कार 
यितु' तस्य राहो राजसयं चरति । राजा स्यते अनुङ्ञायते जग- 
द्रक्षणविधो येन कमणा तह राजसूयम्‌ अभिषेक्राख्यम्‌ इद कमं 
अआज्नुतिष्ठतीत्यथः ॥ स. कृताभिषेको राजा राज्यम्‌ । राज्ञः कमं 
दुष्टनिग्रहशिष्टपरिपालनादिक राज्यम्‌ । तद्ग अनु मन्यताम्‌ अङ्गी- 
करोतु । % राज्यम्‌ इति । “पत्यन्तपुरोहितादिभ्यो यक” इति 
कर्मणि अभिधेये यक्‌ प्रत्ययः । तत्र पुरोहितादिषु “राजाऽसे” 
इति पठितम्‌ & ॥ 

अभिपेकके द्वारा ऐश्वयको पाने वाला, सामी मन्त्री आदि 
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BERD TE स्स्स हटविला 


प्रकृतियोमें दुग्य आदि भोञ्य वस्तुओंको देता है अर्थात्‌ सब 


अनुजीवियोको अन्न देता है अतएव वह अभिषिक्त “राजा सव 
प्राणियांका स्वामी होता है, धमराज धम ओर अधमके विभाग 
से दुष्टों पर दरड और शिष्टों पर अनुग्रह करानेके लिये उस 
राजाके राजसूय यज्ञको करते हैं कं | कमसे राजाको 
जगत्‌-रक्षण विधिकी अजुज्ञा दीजाती है, उस कमको करते हैं, 
अतः अभिषिक्त राजा दुष्टोंको दण्ड देना ओर सञ्जनोंका 
पालन करना रूप राजाके कर्मको अंगीकार करे ॥ ६ ॥ 
द्वितीया ॥ 

अमि प्रेहि माप वेन उग्रश्रत्ता सपत्नहा । 

आ ति मित्रवन्‌ तुभ्यं देवा अघि बुवन्‌ ।।२॥ 
हि 


अभि | प्र । इहि | मा । अप । वेनः । उग्रः । चेत्ता | सपन्नऽहा 


आ । तिष्ठ । मित्रञ्वपेन । तुभ्यम्‌ | देवाः । अघि । ब्रुवन्‌॥ २॥ 

हे राजन्‌ सिंहासनं हस्त्यश्‍वरथादियानं च अभि मेहि अभि- 
लक्ष्य प्रगच्छ । मा अप वेनः । ® वेनतिः कान्तिकमो & । 
अपकामम्‌ अनिच्छां मा कार्षीः ॥ उग्रः उद्गूणंबलः दुरासदः 
चेत्ता चेतिता । कार्याकार्यविभागज्ञानशीलवान्‌ इत्यर्थः । छ 
चिती संज्ञाने इत्यस्मात्‌ ताच्छीलिकस्तृन्‌ & । अत एव सपत्नहा 
सपत्नानां शत्रूणां इन्ता । ® “बहुलं छन्दसि” इति इन्तेः क्विप्‌ 
& । राजसनादिसमीपं गत्वा च मित्रवर्धनः यानि राजमित्राणि 


` पहामात्रादीनि सन्ति तेषां वर्धयिता सन्‌ आ तिष्ठ राजासनं हस्त्य- 


श्वादियान च आरोह । एवंभूताय तुभ्यं देवाः इन्द्रादयो लोकः 
पालाः अधि ब्रुवन [ अधिब्रुवन्तु ] । अधिवचन पक्षपातेन वचः 


नम । मदीयोयम्‌ इति. त्वाम्‌ अलुशहन्तु इत्यर्थः ॥ 
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हे राजन्‌ ] आप सिंहासन और हाथी घोड़ा रथ आदि यान 
की ओर लकय रख कर चलिये, इनकी अनिच्छा न करिये ] 
प्रचण्ड बली, काय आर अकायके व्रिभागको जानने बाले शत्रं 
संहारक आप राजासन आदि पर जाकर अपने मित्रांको बढ़ाते 
हुए राजासन पर ओर हाथी आदि सवारी पर भी चहिये | 
ऐसे आपको इन्द्र आदि लोकपाल पक्षपातपूवक कहें, कि-यहेँ 
तो हमारे हें ॥ २॥ . 

तृतीया ॥ 
ONT oS 


अाति्न्तं परि विश्व अमूर्पड्रिय वसानश्चरति स्वरोचिः 
महत्‌ तद्‌ वृष्णा असुरस्य नामावशवरूपा अघ्वतान 
तस्था ॥ ३ ॥ 
आऽतिष्टन्तम्‌ । परि । विश्वे । अभूषन्‌ | श्रियम्‌ । वसानः | 
चरति | स्त॒श्रोचिः । 
महत्‌ । तत्‌ । ष्णः | असुरस्य | नाम । आ | विश्वऽरूपः i 
अमृतानि । तस्थो ॥ ३ ॥ ड 
आतिष्ठन्तम्‌ सिंहासनादिकम्‌ आरोहन्तं विश्वे सब जनाः पयः 
भूषन्‌ परितः अलङ्कुवन्तु । & भूष अलकारे । भौतरादिकः-& । 
[ यद्वा ] परितो भवन्तु बतन्ताम्‌ । सेवन्ताम्‌ इत्यर्थः | & भवः 
तेश्छान्दसे लुङि सिब्बहुलम्‌०” इति बहुलग्रहणात्‌ सिप्‌ & ॥ 
स्थानान्तरं श्रिय वसानः राजलक्ष्मी धारयन्‌ स्वरोचिः स्वा 
यत्तदीप्तिः चरति राज्यपरिपालने वतते | $ वसान इति । वस 


आच्छादने । अस्मात्‌ लटः शानच्‌। अन्नुदात्तखात्‌ “लसांबंधा- 
तुक०” [ इति ] अनदात्तत्वे धातुस्वरः & ॥ विष्णो अभिषेक 
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जनितराजतेजसा दशदिगन्तान व्याप्लुअतः अपुरस्य शत्रुणां निर- 
सितुः । & असु क्षेपणे । असेरुरन्‌ [ 3० १, ४२ ] इति उरन्‌ 
प्रत्ययः ® । यद्वा असून्‌ प्राणान्‌ राति प्रयच्छति पादाक्रान्तानां 
द्विषाम्‌ इति असुरः । & रा दाने इत्यस्माद ““आतोनुपसगे कः” 
इति कः & । ईदृशस्य तस्याभिषिक्तस्य राङ्गः तन्नाम अभिषेकः 
सभये कृतं सुन्दरपाएड्यादिक नाम महः महत्‌ अधिक यन्नाम- 
श्रवणमात्राद्‌ भीताः शत्रवः पलायन्ते [तादृशम्‌ ]। ताहङनामाङ्ति। 
राजा विश्वरूपः शत्रुमित्रकलत्रादिषु नानाविधरूपः सन्‌ अमृतानि 
्मृतत्वमापकानि दण्डयुद्धादीनि अध्ययनादीनि च कर्माणि आ 
तस्थो आतिष्ठतु । आचरतु इत्यर्थः ॥ 

सिंहासन आदि पर आरूढ़ होते हुए राजाकी सब जने चारों 
रसे सेवा करें, और सिंहासन आदि पर बैठनेके अनन्तर 
राञ्यलच्मीको धारण करने वाले यह राजा राज्यपरिपालनमें 
तत्पर रहें। अभिपेकके कारण उत्पन्न हुए राजतेजसे देशों दिशाओं 
में व्याप्त, और शत्रुओंका संहार करने वाले अभिषिक्त राजाके 
अभिषेके समय रक्खा हुआ सुन्दर पाणडच आदि नाम वड़ा 
भारी हो, कि-जिस नामके सुननेसे ही शत्रु भयभीत होकर भाग 
जावं । ऐसे नामसे अंकित राजा शत्रु मित्र खरी आदिमें अनेक 
रूपसे व्यवहार करता हुम्रा अमृतत्वक्ो प्राप्त कराने वाले दण्ड 
युद्ध आदि और अध्ययन आदि कमोंको भी करे॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


व्याघ्रो अघि वैयाघ्रे वि करमस्व दिशां महीः । 
विशेस्वा सवी बाञ्चन्खापोदिव्याः पयस्वतीः ९ 


व्याघ्र: । अधि | वेयाप्रे । वि । क्रमस्त्र | दिशः । मही: । 
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विशः । त्वा । सर्वाः । वाञ्डन्तु । आपः | दिव्याः । पयस्वतीः ४ 


bt त ९४६ च 

ब॑याघ व्याघ्रस्य विकारश्चम याघ्रम्‌ । $“अ्रवयवे च प्राण्यो 
पधिटक्षेभ्यः” इति विकारार्थे अण्‌ । “न स्वाभ्यां पदान्ताभ्याम्‌०” 
इति ट्रृद्धिनिधेध; एजागमश्च § । व्याघ्रचगणि अधि उपरि उप- 
बिष्ट; सन्‌ व्याघ्रः । लुप्तोपमम्‌ एतत्‌ । व्याघ्रतद्‌ दुष्प्रधर्षो भूत्वा 
महीः महतीः प्राच्याद्या दिशः वि क्रमस्य विजयस्व । विक्रमेण 
शौर्येण व्याप्नुहीत्यर्थः | ® “वे; पादविहरणे” इति क्रमेरात्मने- 
पदम्‌ & ॥ हे राजन्‌ एवं तेजस्विनं त्वा त्वां सर्वा विशः प्रजाः 
वाञ्छन्तु स्वामित्वेन इच्छन्तु । ® वाढि इच्छायाम्‌ $ । त्वदा- 
ज्ञावशे वतन्ताम्‌ इत्यथ ¦ ॥ तथा दिव्याः दिवि भवाः पयस्त्रती 
पयस्वत्यः सारवत्यः आपश्च तवां वाञ्डन्तु । लद्विषये ग्रनादृष्टिर्मा 
भूद्‌ इत्यथः॥ | 

आप व्याघ्रचर्म पर बैठ व्याघ्रकी समान दुष्परधर्ष होकर विशाल 
पूर्व आदि दिशाओंको जीतिये, हे राजन्‌ ! ऐसे तेजस्वी आपको 
सब प्रजाये स्त्रामी बनाना चाहें, आपकी आज्चाके वशमें रहें तथा 
आकाशमें होने वाले सारमय जल भी आपकी इच्छा करें अथात्‌ 
आपके राउ्यमें अनाहृष्टि न हो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


या आपो दिव्याः पय॑सा मदन्तयन्तरिक्त उत वा 
पृथिव्याम्‌ । 

तासा खा सर्वीसामपामभि पिवामि वेसा ॥ ५॥ 

याः । आपः । दिव्याः । पयसा । मदन्ति | अन्तरित । उत। 
बा । पृथिव्याम । ् 
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> >> मोल । 
तासाम्‌ । त्वा । सर्वासाम्‌ । श्पाम्‌। अभि । सिश्चामि। वर्चसा ५ 
दिव्याः दिवि भवा या आपः पयसा स्वकीयेन सार भूतेन 
रसेन मदन्ति प्राणिनस्तर्पयन्ति। ® मद तृप्तियोगे । चुरादिरदन् । 
५हन्द्स्युभयथा” इति शप आशधातुकत्वात्‌ “णेरनिटि इति 
णिलोपः & । याश्च अन्तरिक्षे वतमाना आपः उत वा अपि वा 
पृथिव्याम्‌ भूम्याम्‌ अवस्थिताः तासां सवासां लोकत्रयव्याप्ानास्‌ 
अपां वर्चसा बलकरेण सारेण हे राजन्‌ त्वा स्वाम्‌ अभि षिञ्चामि ॥ 
स्वर्गके जो जल अपने सारभूत रससे प्राणियोंको तृप्त करते 
हे, और जो जल अन्तरिच और परथिवीमें हैं उन तीनों लोकोंमे 
व्याप्त जलोंके बलप्रद सारसे हे राजन! में तेरा अभिषेक करता हूँ ९ 
षष्ठी ॥ 


अभि ला वचेसासिचन्नापों दिव्याः पयस्वतीः । 
यथासों मित्रवथेनस्तथा त्वा सविता करत्‌ ॥ ६ ॥ 


अभि । त्वा । वचसा | असिचन्‌ । आप; | दिव्याः । पयस्वतीः | 


यथा । असः । मित्रऽवर्धनः। तथा । त्वा । सविता । करत्‌ ॥९॥ 

हे राजन्‌ त्वा त्वां प्रागुक्ता दिव्याः [ पयस्वतीः ] पयस्वत्यः 
आपः स्वकीयेन वचसा अभ्यसजन्‌ आभिमुख्येन संसजन्तु । यथा 
त्वं मित्रवर्धनः मित्राणां वर्धयिता असः भवेः । ® रघेण्यन्तात्‌ 
नन्धादिलत्तसो ल्युप्रत्ययः | अस्तेलेटि अडागमः & । सविता 
सर्वमेरको देवः त्वा त्वां तथा करत्‌ करोतु ॥ 

हे राजन्‌ ! पूर्वोक्त दिव्य जल आपको अपने तेजसे अभिषिक्त 
करें और आप जिस प्रकार मित्रोंको बढ़ा सके तिस प्रकारको 
दशामें सवमेरक सूयेदेव आपको करे ॥ ६ ॥ 
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सप्तमी ॥ 
८ कि = ७ 
एना व्यात्र पाससजानाः [सह हिन्वन्ति महते 
सौभ॑गाय । 
समुद्रं न सुभुवस्तस्थिवांसे ममज्यन्त द्वीपिनमप्खे १न्तः 
एना । व्याघ्रम्‌ । परिऽसस्वजानाः । सिंहम्‌ । हिन्वन्ति । महत । 
सौमगाय । | | | | 
समुद्रम्‌ । न । सुञ्युवः । तस्थिऽबांसम्‌ । मग जयन्ते । द्वीपिनम्‌ । 
अप्‌ऽछु । अन्त; ॥ ७ ॥ 
“या आपो दिव्याः” इति प्राग्‌ उक्ता आपः एना इति अन्वा- 
दिश्यन्ते । एना एता उक्ता आपः । % “द्विती याटोःस्वेनः” इति 
एतच्छब्दस्य एनादेशः । ततः “सुपां सुलुक्‌०” इति जस 
अजादेशः । अत एव अन्तोदात्तत्वम्‌ । इतरथा हि अनुदात्त 
इत्यबुटत्तेरेनादेशोनुदात्त; | जसस्तु सुप्त्वाद अजुदात्ततेति ® । 
[ व्याघ्रं व्याघ्रवत्‌ पराक्रमयुक्तं परिषस्त्रजानाः परितः अभितः 
अतिशयेन आलिड्गन्त्यः । मातरो वत्सम्‌ इव अत्यन्तं प्रीणयन्त्य 
इत्यर्थः । & परिषस्वजाना इति ष्वञ्ज सङ्गे । अस्मात्‌ लिट्‌ | | 
तस्य कानजादेशः ® । सिंहम्‌ सहनशीलम्‌ यद्वा सिंहतुल्यपरा- 
क्रमं राजानं हिन्वन्ति वीर्यप्रदानेन प्रीणयन्ति | ® हिविः प्रीण- 
नार्थः । इदिख्वान्तुम्‌ ® । किमर्थम्‌ । महते सौभगाय अधिकाय 
सौभाग्याय । & “सुभग मन्त्र” इति उद्भात्रादिषु पाठाद भाव 
अञ्‌ | “ड्नित्यादिनित्यम्‌ इति आय्यदात्तत्वम्‌' । “बृहून्महतो- 
रुपसंख्यानम्‌?” इति महतो विभक्तिरुदात्ता क | तत्र दष्टा तः | 
समुद्रे नेति। यथा नदीरूपा आपः समुद्र भीणयन्तितद्वद्‌ अभिषक- 
साधनभूता आपो राजान प्रीणयन्तीत्यय; । यद्वा समुद्रशब्देन वरुण 
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उच्यते | सधुद्रं न वरुणमिव । अप्सु उदकेषु परितो मानेषु न्तः 
मध्ये तस्थित्रांसम्‌ स्थितवन्त द्वीपिनम्‌ शादूलवद अ्रमधृष्यं राजानं 
सुभुवः। सुष्ठ भवन्ति समृद्धा भवन्तीति सु्चवः सेवकजनाः । ते 
मम उयम्ते पुनःपुनः अङ्गमत्यङ्गानि अभिषेकेण शोधयन्ति । यद्वा 
पट्टवञ्जकटकमुकुटादिभिरलकुत्रेन्ति । ® मृज्‌ शोचालंकारयो! । 
४०ममुज्यागनीगन्तीति च” इति निपातनाद्‌ अभ्यासस्य रुगा- 
गमः। अप्स्विति। “ऊडिदम्‌०” इत्यादिना बिभक्तरुदात्तत्वम्‌ ® 
इति चतुर्थेकाणडे द्वितीये्ुबाके तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

“धया आपो दिव्याः” इत्यादि पञ्चम मन्त्रमे कहे हुए जल, 
व्याघ्रक्री समान पराक्रमी राजाको माताकी समान प्रसन्न करते 
है, सिंहकी समान पराक्रमी राजाको बड़ा भारी सौभाग्य पानेके 
लिये वीर्य प्रदान कर तृप्त करते हैं ( उसमें दृष्टान्त यह है, कि ) 
जैसे नदीरूप जल समुद्रको प्रसन्न करते हैं, तिसी प्रकार अभि- 
पेकके साधन जल राजाको तृप्त करते है । जलोंके बीचमें स्थित 
सिंहकी समान अप्रधृष्य राजाको सेवक पट्टवस््र मुकुट आदिसे 
बारम्बार-अलंकृत करते हैं ॥ ७॥ 

चतुर्थकाण्डके द्वितीय अनुवाकमे तीखरा सूक्त समाप्त ( ११०) ॥ 

“एहि जीवम्‌” इति सूक्तेन उपनयनानन्तरम्‌ आयुष्कामस्य 
माणब्रकस्य आञ्जनमणि संपात्य अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ । सूत्रित 
हि । “एहि जीवम्‌ इत्याञ्जनमणि बध्नाति” इति[ को ० ७, ६ ]॥ 

““ऐराबतीं गजक्षये? [ न० क० १७ इति बिहितायाम्‌ ऐरावत्या- 
ख्यायां महाशान्तो आङ्जनमणिवन्धनेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । उक्तं नक्षत्र- 
कल्पे । “एहि जीवम्‌ इत्याञ्जनमरि ऐरावत्याम्‌ इति[न०क० १६] 

“एहि जीवम्‌’ इस सूक्तसे उपनयने अनन्तर आयु चाहने 
वाले बालकके लिये अञ्जनमणिको सम्पातित और अभिमन्त्रित 
करके बाँधे । इस बिपयमें सुत्रका प्रमाण भी है, कि-““एहि जीवम्‌ 

- इत्याञ्जनमणि बध्नाति” ( कोशिकसूत्र ७। & ) ॥ 
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“ऐरावतीम्‌ गजक्षपे-गजक्षयमें ऐरावती महाशान्तिको करे” 
इस नज्ञत्रकल्प १७ से विहित ऐरावती नामकी महाशान्तिमें भी 
~ 
यह सूक्त आता हे | इसी वातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि- 
“दुहि जीत्रम्‌ इत्याञ्जनमणिम्‌ ऐरावत्याम्‌” ( नत्तत्रकल्प १६ ) 


तत्र प्रथमा ॥ 
एहि जीवं त्रायमाणं पवतस्पास्यदपम्‌ । 
विश्वो मिईवेदेत्तं परिधिजीवनाप कम्‌ ॥ १ ॥ 
आ । इहि । जीतरम्‌ । ्रायमाणाम्‌। पर्वतस्य । असि । अच्यपू । 
विश्वेभिः । देवे: । दत्तम्‌ | परिऽधिः । जीवनाय । कम्‌ ॥ १ ॥ 


हे आञ्जन एहि आगच्छ । कुतो हेतोरिति तत्राह । जीवम्‌ इति । 
जीवति प्राणं धारयतीति जीवः आत्मा । तं त्रायमाणम्‌ पालयत्‌ 
जीवात्मनः पालनाद्ध तोरित्यर्थः । & त्रेङ पालने इत्यस्मात्‌ हेतौ 
लटः शानच्‌  । तथा पर्वतस्य तरिककुननाञ्नो गिरेः अन्तम्‌ असि 
चक्षुभवसि ॥ विश्वेभिः सरदे व रिन्द्रादिभिरस्मभ्यं जीवनाय रोगा- 
दिराहित्येन चिरकालजीतनार्थे दत्तं सत्‌ परिधिरसि । परितो 
धीयत इति परिधिः प्राकारः । मृत्योरनागमनाय प्राकारो भवसी- 
त्यथ; । & परिधिः । परिपूर्वाद धानः “उपसगे घोः किः 
इति किप्रत्ययः ® । कम्‌ इति पादपूरणः ॥ 
हे अञ्जनमण ! प्राणोंको धारण करनेवाले जीवात्माकी र्ता 
करती हुई यहाँ आ । तू त्रिककुद्‌ नामवाले पवतकी नेत्ररूप है। 
इन्द्र आदि सब देवताओंने रोगरहित जीवन वितानेके लिये तुझ 
को हमें परको टेके रूपमें दिया है अर्थात्‌ तू त्युक्ता आगमन रोकने 
के लिये परकोटारूप है ॥ १ ॥ 
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द्वितीया ॥ 
परिपाणं पुरुषाणां परिपाणं गवामसि । 
अश्वानामर्वतां परिपाणाय तस्थि ॥ २ ॥ 
परिऽपानम्‌ । पुरुषाणाम्‌ । परिऽपानम्‌ । गवाम्‌ | असि । 


अश्वानाम्‌ । अवताम्‌ । परिऽपानाय । तस्थिषे ॥ २ ॥ 


हे त्रिककुदाञ्जन त्व॑ पुरुषाणाम्‌ मनुष्याणां परिपाणम्‌ परि 
रक्षणसाधनम्‌ असि । & पातेः करणे ल्युट्‌ । “वा भावकरणय 
इति विकल्पेन णत्वम्‌ & । गवां च त्यै परिपाणम्‌ परिरत्तणम्‌ 
असि । ® गवाम्‌ इति । “सावेकाचः०” इति प्राप्तस्य | विभ 
क्त्युदात्तत्वस्य ] “न गोश्वन्साववण०” इति प्रतिषेधः € ॥ 
अश्वानाम्‌ अवताम्‌ वडवानां च परिपाणाय परिरक्षणाय तस्थिष 
तिष्ठसि । ® “छन्दसि लुडलडलिट!” इति वतमाने लिट्‌ । 
क्रादिनियमाद्‌ इट्‌ । अवताम्‌ इति । “अवंणख्रसावनञः” इति 
नकारान्तस्य तकारातन्ता & ॥ 


हे त्रिककुदाञ्जन ! तू पुरुषोंकी रक्षाका सांधन होता है और 


तू गौओंकी भी रक्षाका साधन है, तू घोड़े और घोड़ियोंकी रक्षा 
के लिये भी स्थित रहता है ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
उतासि परिपाणं यातुजम्भनमाञ्जन । 
उतामृतस्य छ वेत्याथो असि . जीवभोजनमथों 
हरितभेषजम्‌ ॥ ३ ॥ 


[ | 
` उत । असि । परिऽपानम्‌। यातुऽजम्भनम्‌ । आअ्अज्ञन । 
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उत । अमृतस्य । स्वम्‌ । वेत्थ | अथो इति । असि । जीबऽमो- 
| न ड ei 
जनम्‌ । अथो इति । हरितऽभेषजम्‌ ॥ ३ ॥ 

आ समन्तात्‌ अनक्ति चक्षुषी अनेनेति आञ्जनम्‌ | $ अञ्जू 
व्यक्तिम्लक्षण[कान्ति]गतिपु । अस्माद आङ्पूर्वात्‌ करणे 
ल्युट्‌ ® । हे आञ्जन त्वं यातुजम्भनम्‌ । यातवो यातनाः रक्त+ 
पिशाचादिजनिताः पीडाः । तेषां नाशनं परिपाणम्‌ परिरत्तणम्‌ 
असि | उतशब्दः समुचये ॥ इदृक्‌ सामर्थ्यम्‌ आञ्जनस्य कुत 
इत्यत आइ | उत अपि च त्वस्‌ अम्ृतस्य अमृतत्त्रसाधनस्य 
युलोकस्थस्य पीयूपस्य सारं वेत्य वेत्सि जानासि । & “विदो 
लटो वा” इति थल्‌ आदेशः & ॥ अथो अपि च जीवमोजनम्‌ 
जीवानां जीवतां ्राणिनान्‌ अनिष्ठनिवतने न पालकम्‌ असि । 
यद्वा भोगसाधनम्‌ असि ॥ अथो अपि च इरितभेषजम । हरि- 
तस्य पाणड्वादिरोगजनितस्य श्यामलस्वस्य निवर्तकम्‌ असि ॥ : 

जिससे समीपमें ही नेत्रोंको स्वच्छ किया जाता है, ऐसे हे 
आञ्जन ! तू राक्षस पिशाच आदिकी की हुई यातनाओंका नाशक 
परिपाण-रञ्तक-रूप है (इसका कारण यह है, कि-) तू अमृतत्व 
के साधन द्युलोकमें स्थित पीयूषके सारको जानता है और जीवित 
प्राणियोंके अनिष्टको इटा कर उनकी रक्षा करने वाला है और 
पाण्डु आदि रोगसे उत्पन्न हुए श्यामलत्वका भी निवतंक है ३ 

चतुर्थी ॥ 


यस्याञ्जन प्रसपस्पङ्गमङ्गं परुष्परुः । 

ततो यद्ष्मं वि बाधस उग्रो मध्यमशीरिव ॥ ४ ॥ 
यस्य.। आऽञ्जन । अञ्सपसि । अङ्गम्‌व्यङ्गस्‌ । परःपर: । 
ततः । येच्मम्‌ । वि । बाधसे । उग्रः । मध्यमशीःऽह्व ॥ ४ ॥ 
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हे आञ्जन यस्य पुरुपशरीरस्य अङ्गम सर्वाणि हस्तपादादी- 
न्यङ्घानि परुष्परुः सर्वाणि परू षि पर्वाणि अङ्गसंघींश्च मसपसि 
प्रविश्य अन्तःसिरामुखैव्यांभोषि । ® “नित्यवीप्सयोः इति 
अज्भशब्दपरु/शब्दयोद्विवचनम्‌ छ । ततः तस्मात्‌ ुरुपशरीराद्‌ 
यच्मम. रोगं वि बाधते | पुरुषव्यत्ययः। विबाधसे । तत्र दष्टान्तः। 
उग्रः उद्दगूणंबल; मध्यमशी रिव। मध्यमे अन्तरिचस्थान शेत सचः 
रतीतिः, मध्यमशीः वायुः । स यथा मेषजालादिक ज्ञणमात्रेण 
झपसारयति तद्वद्‌ इत्यथः । यद्वा मध्यमशीः । “अरिभिंत्रसू ञ्रे- 
मित्रम्‌” इति नीतिशाख्रोक्तराजमण्डलमध्यवती राजा । स यथा 
उद्गरणबलः सन्‌ पर्यन्तवतिनो रिपून्‌ निग्रह्वाति तद्रद इत्यथः । 
89 मध्यमशीः । मध्ये भवं मध्यमम्‌ । “मध्यान्मः इति मप्त्ययः | 
तत्र शेत इति मध्यमशीः । “क्विप्‌ च” इति शीङः क्विप्‌ & ॥ 

हे आज्ञन ! त जिस जिस पुरुषशरीरके हाथ पैर आदि त्येक 
झंगोंमें और अंगसंधियोंमें प्रवेश करके व्याप्त हो जाता ह उस 
पुरुषके शरीरसे यच्मारोगको, प्रचण्ड बल वाले वायुके मेघको 
उड़ानेकी समान शीघ्र ही दूर कर देता है॥ ४ ॥ 


` पञ्चमी ॥ 
नं प्रप्नोति शपथो न कृत्या नाभिशोच॑नम्‌ । 
नेनं बिष्कन्धमश्नुते यस्वा बिभत्योञ्जन ॥ ५ ॥ 


न । एनम्‌ । प्र। आमोति । शपथः । न । कृत्या । न। अभिऽ 


~ 


शोचनम्‌ । 
न । एनम्‌ । बिउस्कन्धम्‌ । अश्नुते । यः । त्वा । बिभति | 
्राऽञ्ञ्जन ॥ ५ ॥ 
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हे आञ्जन [ आञ्जन ] द्रव्य त्वा खाँ यो जनो बिभर्ति धार- 
पति । ® डभृञ्‌ धारणपोषणयोः । “मीही श्रहुमद्‌०” इत्यादिना 
पितः प्रत्ययात्‌ पूवस्य उदात्तत्वम्‌ & । एनम्‌ तव धारक पुरुषं 
शपथः परकृतः शापः न प्राम्रोति । तथा पराभिचारजनिता कृत्यां 
च न प्राझ्ञोति । & “कृनः श च” इति चकारात्‌ संज्ञायां करोतेः 
क्यप । “हस्त्रस्य पिति०” इति तुक $। अभिशोचन अभिः 
शोकः कृत्याजनितो न प्राम्मोति । विष्कन्धम्‌ गतिप्रतिबन्धक बिघ्र- 
जातमपि एनं नाश्नुते न व्याझोति ॥ 

हे आञ्जन ! जो पुरुष तुझको धारण करता है उस पुरुषको 
दूसरेका किया हुआ शाप नहीं प्राप्त होता, दूसरेकी हुई आभि- 
चारिक कृत्या नहीं प्राप्त होती आर कृत्यासे होने वाला अभि- 
शोक और गतिको रोकने वाले विघ्न भी प्राप्त नहीं होते ॥५॥ 

षष्टी ॥ 


असन्मन्त्राद्‌ दुष्वप्न्याद्‌ दुष्कृताच्छमलादुत । 
दुर्हादेश्रक्षपो घोरात्‌ तस्मान्नः पाह्याजन ॥ ६ ॥ 
असत्‌अमन््रत्‌ । दुः5स्वप्न्यात्‌ । दुःऽकृतात्‌ । शमलात्‌ । उत । 
दुः5हादः । चच्नुषः । घोरात्‌ । तस्मात्‌ । नः। पाहि। आद्रञ्जन-६ 
[ असन्मन्तर्यात्‌ । ] असन्तः अशोभना अभिचाराथां मन्त्रा 
असन्मन्त्राः। तत्र भवाद्‌ दुःखात्‌ दुष्वप्न्यात्‌ दुःष्वमजनिताह 
` दुःखात्‌ दुष्कृतात्‌ जन्मान्तरकृतात्‌ पापात्‌ | उत ] शमलात्‌ 
यस्मादपि क्रियमाणात्‌ पापात्‌ दुह्ांदे! दौमेनस्याद्‌ घोरात्‌ 


“ क्र रात्‌ परकीयाचुषश्च तस्मात्‌ अबुक्रान्तात्‌ सबस्मात्‌ हे आः 


ब्रन न! अस्मान्‌ पाहि रक्ष ॥ 
हे अञ्जनमणे ! अभिचारोपयोगी असम्मन्त्रांसे, उनसे होने 
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माले दुःखसे, दुःस्वभसे होने वाले दुःखसे, जन्मान्तरमें बने हुए 
पापसे उत्पन्न हुए दुःखसे और भी बने हुए पापसे उत्पन्न 
हुए दुःखसे ओर भी बने हुए पापसे, दूषित मनसे ओर दूसरों 
के कर चक्षुसे भी आप मेरी रक्षा करें ॥६॥ 

जे सप्तमी ॥ 
इदं बिद्वानाञ्जन सत्य वक््यामि नानृतम्‌ । 
सनेयमश्वं गामहमात्मानं तव पूरुम ॥ ७ ॥ 
इदम्‌ । विद्वान | आऽञ्रञ्जन । सत्यम्‌ । बच्पामि । न । अर्तम्‌ । 
सनेयम्‌। अश्वम्‌ | गाम्‌ । अहम्‌। आत्मानम्‌ । तव । पुरुष ॥ ७॥ 

हे आञ्जन विद्वान. तव माहात्म्यं जानन्‌ इदं सत्यम्‌ यथा्थमेतर 
बच्यामि न तु अनृतमू असत्यम्‌ । अतस्तव पूरुषः दास भूतोइम्‌ 
अश्व॑ गाम्‌ आत्मानम्‌ जीवं सनेयम्‌ सं भजेयम्‌ ॥ 

हे आञ्जन ! में आपके माहात्म्यको जानता हूँ, अत एव मेने 
यह सत्य बात ही कही हे, में झूठ नहीं कह रहा हूँ अत एब 
दासभूत में घोड़े गो और जीवकी सेवा करू ॥ ७॥ 

अष्टमी ॥ 

त्रयां दासा आञ्जनस्य तक्मा बलास आदहिः । 
वर्षिहः पवतानां त्रिककुन्नामं ते पिता ॥ ८ ॥ 
त्रयः। दासाः। आश्यञ्जनस्य। तक्मा । बलासः । आत्‌ । अहि 


वर्षिछः | पवेतानाम्‌ । त्रिःककुत्‌ । नाम । ते । पिता ॥ ८ ॥ 


. आञ्जनस्य आज्जनसाधनस्य द्रव्यस्य त्रयो रोगा दासाः 
दासवद्‌ वशबतिनः । तान्‌ अनुक्रामति। तक्मा । ® तकि कृच्छ- 
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जीवने इति धातुः । तस्माद औणादिको मनिन्‌ & । कच्छः 
~ (९ 

जीवनहेतुज्यरस्तवमशब्दवाच्यः । बलासः शारीरं बलम्‌ अस्यति 
ज्षिपतीति बलासः संनिपातादिः । आत्‌ अनन्तरम्‌ अहिः सपः । 
तज्जन्यविषविकार इत्यर्थः । एते प्राणापहारिणो रोगाः आञ्जन- 
मभावेन निवर्तन्त इत्यर्थः ॥ अपि च पर्वतानां मध्ये बषः 
दृद्धतमः त्रिककुत्‌ [ नाम ] त्रीणि कङुदानि शृङ्गाणि यस्य स 
तथोक्तः । & “त्रिककुत्‌ पर्वते” इति अन्त्यलोपः समासान्तो 
निपात्यते ® । एतत्संज्ञः पर्वतः हे आञ्जन ते तव पिता जनकः । 
& वर्षिष्ठ इति | दृद्धशब्दात्‌ इष्ठनि “प्रियस्थिर०” इत्यादिना 
बर्षादेशः ® ॥ 

आञ्जन द्रव्यके तीन रोग दासकी समान वेशमें रहते हैं । 
( १ ) कढिनतासे जीवनका निर्वाह कराने बाला ज्वर (२) 
शरीरके बलको क्षीण करनेवाला सन्निपात आदि और (३) सर्प 
आदिका विषविकार । तात्पय यह हे, ।कि-ये प्राणनाशक रोग 
आञ्जनके प्रभावसे हट जाते हे । और पर्वतोंमें श्रेष्ठ त्रिककुदू 
नामका पर्वत हे आंजन ! तुम्हारा पिता है ॥ ८ ॥ | 

नवमी ॥ 


यदाञ्जनं त्रैककुदं जातं हिमवंतस्परि । 

यातूंश्व सवान्‌ जम्भय॒त्सवोश्र यातुधान्यः ॥ & ॥ 

यत्‌ । आ5अज्ञनम्‌ । त्रेककुदम । जातम्‌ । हिमऽवतः । परि । 

यातून । च । सर्वान्‌ | जम्भयत्‌ । सर्वाः । च । यातुऽधान्यु & 
_ हिमवतस्परि हिमवत्पर्वतात्‌ परि उपरिभागे | & “पञ्चम्याः 


परावध्यर्थे” इति विसर्जनीयस्य सत्वम्‌ % । त्रेककुदम्‌ । तत्रस्थः 
त्रिककुन्नाम पर्वतः तत्संबन्धि यद्ग आञ्जनं जातम्‌ उत्पन्नं तद्‌ 
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यातून यातुधानांश्च स्वान्‌ अशेषान्‌ सर्वा यातुधान्यः यातुधानीः। 
छ बा छन्दसि” इति शसि पूर्वसवर्णदीर्घांभावः $ । यातुः 
घानख्रियश्च जम्भयत्‌ नाशयद वतैते। अतः अस्मद्रोगादीन्‌ नाश- 
यतु इत्यर्थः ॥. ल 

हिमालय पर्वतके ऊपरके भागमें स्थित त्रिककुद पर्वतका अजिन 
यातुधान और यातुधानियोंका नाश करता रहता है, अतः बह 
हमारे रोग आदिका नाश करे ॥ ६ ॥ 


दशमी ॥ र 
यदि बासि तरेककुदं यदि यामुनमुच्यस । 
उभे तें भद्रे नाम्नी ताभ्यां नः पाह्माजन ॥१ ०॥ 
यदि | वा । असि । त्रैककुदम्‌ । यदि । यायुनम्‌ । उच्चसे ।. 
उमे इति । ते । भद्रे इति । नाज्ञी इति । ताभ्याम्‌ । नः । पाहि । 
आश्यञ्जन ॥ १० ॥ 
हे आञ्जन त्वं यदि वा त्रैककुदम्‌ असि त्रिककुत्पवतसंबन्थि 
भवसि यदि वा यामुनम्‌ यमुनायाः संबन्धि उच्यसे जनेः कथ्यसे 
ते उभे त्रैककुदं यामुनम्‌ इति नाज्नी नामनी संज्ञे भद्रे कल्याणयो । 
ताभ्यां नामभ्याम्‌ हे आञ्जन नः अस्मान्‌ पाहि रक्ष ॥ 
[ इति ] चतुर्थ सूक्तम्‌॥ 
हे आञ्जन ! तू यदि त्रेककुद् है अर्थात्‌ त्रिककुह पवतकी कही 
जाती है, वा यामुन है अर्थात्‌ जमनाकी है, तो तेरे ये त्रेककुद और 
` याग्रुन दोनों नाम भी कल्याणकारक हैं, उन दोनों नार्मोसे हे 
_ आञ्जन ! तू हमारी रक्षा कर ॥ १० ॥ 
_ ` झ्तुर्धकाण्डके द्वितीय अनुषाकमे चतुर्थ खूक्त समाप्त ( १११) ॥ 
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“बाताज्जातः” इति सूक्तेन उपनयनानन्तरम्‌ आयुष्कामस्य 
माणवकस्य शङ्कमणिं संपात्य अभिमन्त्र्य बध्नीयात्‌ । तद्‌ उक्त 
कोशिकेन । “उपनयनम्‌” [ कौ० ७. ६ ] पक्रम्य “दाताउजात 
इति कृशनम्‌” इति [ कौ० ७, 8 ] | 

“वारुणीं जलभये” [ न० क० १७ ] इति विहितायां. वारु- 
ण्याख्यायां महाशान्तो शङ्खमणिबन्धनेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । उक्त नचा- 
कल्पे । “वाताज्जात इति शङ्कं वारुणयाम्‌” इति [न०क०१&]॥ 

उपनयनके अनन्तर आयुष्काम बालकके “बाताज्जातंः” इस 
सूक्तसे शङ्टमणिको अभिमन्त्रित करके बाँघे । इसी बातको कौशिक 
ूत्रमें कहा है, कि-“उपनयनम्‌” ( कौशिकसूत्र ७ | ६ ) पक्रम्य 
“बाताज्जात इति कृशनम्‌” ( कौशिक्रसूत्र ७। & ) ॥ 

“वारुणीं जलभये-जलका भय होनेपर वारुणी महाशान्तिको 
करे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित वारुणी महाशान्तिके शई- 
मणि बन्धनमें भी यह सूक्त पढ़ा जाता है | इसी बातको नक्षत्र 
कल्प १६ में कहा है, कि-“बाताञ्जात इति शङ्कं बारुण्याम्‌” 

तत्र प्रथमा ॥ 

वाताज्जातो अन्तरित्ताद्‌ विद्युतो ज्योतिषस्परि । 
स नों हिरण्यजाः शङ्कः कृशनः पातवंहसः ॥ १ ॥ 
बातात्‌ । जातः । अन्तरिक्षात्‌ । बिञ्युतः । ज्योतिष; । परि । 
सः। नः । हिरण्यञ्जाः । शहद: | कृशनः । पातु । अंहसः ॥१॥ 

वातात्‌ वायोः जातः उत्पन्नः शङ्खः तथा अन्तरिक्षात्‌ तदघि- 
छिताद अन्तरित्तलोकाद्‌ विद्युः तडित्‌ः । यद्वा बिद्योतमानात्‌ | 
उयोतिष्‌ः ज्योतिमंण्डलाच्च परि अधि उपरिभागे जातः । “पञ्च 
म्याः परावध्यर्थे” इति विसर्जनीयस्य सत्वम्‌ $ । स ताइशो 
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Me २ २ 
बातादिकारणकः हिरण्यजाः हिरण्यात्‌ सुत्रणाइ उत्पन्नः कृशनः 
कर्शयिता शत्रूणां तनूकर्ता एवं महानुभाव: शङ्खः अहसः पापात्‌ 
` पातु रक्षतु ॥ 
र रन Se अन्तरिक्तलोकमें उत्पन्न होनेवाला 
प्रकाशित ज्योतिर्मए्डलसे भी ऊपरके भागमें उत्पन्न होने वाला 
और सुवर्णसे उत्पन्न होने वाला शत्रुओंको कृश करने वाला 
शङ्ख पापसे हमारी रक्षा करे ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ गायक 77 
यो अग्रतो रोचनानों समुद्रादधि जाग्ने । 
काल 3). ७७ । च 

शङ्केनं हवा रक्षोस्यत्तिणों वि पहामहे ॥ २ ॥ 
यः । अग्रतः । रोचनानामू । समुद्रात्‌ । अघि । जङ्गिषे । 
शङ्खेन । इत्वा | रक्षांसि । अस्त्रिणः । बि । सहामहे ॥ २॥ 

हे शङ्क यस्ल रोचनानाम्‌ रोचमानानां भास्वराणां नक्षत्रा- 
दीनाम्‌ अग्रतः अग्रे प्रपुखे बतेमानः श्रेष्ठ. समुद्रादधि समुद्रस्योपरि 
जज्ञिषे जायसे | $ रुच दीप्तो इत्यस्माद्‌ “अनुदात्तेतश्च हलादेः” 
इति युच्‌ ® । तेन ज्योतिर्म पेन शङ्खेन त्वया रत्तांसि हत्या अ- 
त्त्रिणः अदनशीलान्‌ पिशांचादीन्‌ वि सहामहे विशेषण अभिः 
भवामः । ® अस्त्त्रिण इति । अदेस्त्रिनिश्च [ उ० ४, ६८ ] इति 
'आ्रोणादिकस्रिनिप्रत्ययः & ॥ 

हे शंख ! तू प्रकाशमय नक्षत्र आदिके सामने वर्तमान समुद्रम 
उत्पन्न होता है, ऐसे तुझ ज्योतिर्मय शंखसे रात्तसोंको मारकर 
हम पिशाच आदिको प्रबलतासे दवाते हैं ॥ २॥ 
तृतीया ॥ 


>. 


शङ्कनामीवाममतिं शङ्कनोत सदान्वांः । 
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४-५” 


शङ्का नो विश्‍वभषजः कृशनः पालः ॥ ३ ॥ 


शङ्कन । अमीवाम्‌ । अमतिम्‌ । शह्देन्‌ । उत । सदान्वाः । 


शङ्क; । नः । विश्व5भेषजः । कृशनः । पातु । अंहसः |: ३॥ 

अमीवाम्‌ रोगम्‌ अमतिम्‌ सवान्थमूलम्‌ अज्ञानं च शङ्खेन 
मणिरूपापन्नेन । विषहामहे इत्यनुषङ्गः । उत अपि च शङ्खेन 
सदान्वाः सदा नोनूयमानाः अलच्मीः अभिभवामः । एवं विश्‍व- 
भेषजः सवस्योपद्रवजातस्य निराकता कृशनः । हिरणयनामैतत्‌ । 
विकारे प्रकृतिशब्दः । हिरण्याज्जातः शह नः अस्मान्‌ अंहसः 
पापात्‌ पातु रक्षतु ॥ 


हम मशिरूपको प्राप्त हए शंखसे रोगको ओर सकल अनथाँ 

के मूल अज्ञानको दवाते हें ओर शंखके द्वारा सवंदा दुःख देने 

बाली अलवम्रीको भी तिरस्कृत करते हें | ऐसा सब उपद्रवोंको 

दूर करने वाला सुवणसे उत्पन्न हुआ शंख पार्पोसे हमारी रक्षा करे 
चतुर्थी ॥ 


दिवि जातः संमुद्रजः सिंन्धुतस्पयामृतः । 

स नों हिरण्यजाः शङ्क आयुष्प्रतरणो माणिः ४ 
दिति । जातः । समुद्रञ्जः । सिन्धुः । परि । आउस्नतः । 
स! | न; | हिरण्य5जाः | शङ्क | आयुःउप्रतरणः । मणिः ॥ ४ ॥ 


दिवि द्यलोके अन्तरिक्षे प्रथम जातः उत्पन्न! ततः समुद्रजः 
समुद्रे जातः । ® “सप्तम्यां जनेडः” इति प्रत्ययः &9। सिन्धुत; 
धो समुद्रात नदीमुखाद् वा पर्याग्नतः परित आहृतः स तादृशः 
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य Tee 
हिरण्यजाः हिरण्याज्जातः शङ शङ्वबिकारो मणिः नः अस्माकम्‌ 
आयुःप्रतरणः आयुषः प्रवथेयिता भवतु ॥ 

पहिले चुलोकमे उत्पन्न हुआ फिर समुद्रम उत्पन्न हुआ, 
नदीके मुहानेसे लाया हुआ सुबणसे उत्पन्न शखका विकार 
मणि हमारी आयुका बढ़ाने वाली हो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी US FF 

समुद्राज्जातो मणिवृत्राञ्जातो दिवाकरः । 
- सो अस्मान्त्सवतः पातु हेत्याः देवासुरेभ्यः ॥५॥ 
सपुद्रात्‌ । जातः । मणिः । दृत्रात्‌ । जातः । दिवाउकरः । 
सः । अस्मान्‌ | स्वतः । पातु । हत्याः । देवऽञ्जसुरेभ्यः ॥ ४ ॥ 

सुद्रात्‌ अम्बुधेः । यद्वा । समुद्रम्‌ इति अन्तरिक्षनाम । अन्तः 
रित्तात्‌ जातो मणिः मण्पुपादान भूतः शङखः हत्रात्‌ लोकत्रयावर- 
काद्‌ हत्रासुरशरीरात्‌ । यद्वा आवरकस्वभावाद्‌ मेघात्‌ । जातः 
बिनिमुक्तो दिवाकरः स्यः । लुप्तोपमम्‌ एतत्‌ । तद्वत्‌ प्रभातिशय- 
युक्तोयं शङ्क इत्यर्थः । [ स ] शङ्कविकारो मणिः हेत्या हननेन 
हेतुना देवासुरेभ्यः । उपलक्तणम्‌ एतत्‌ । देवासुरम्रशभ्ृतिभ्यो भयः 
हेतुभ्यः सबेतः सवेस्माद्व उपद्रवजाताद अस्मान्‌ पातु रक्षतु ॥ 

सपुद्रसे वा अन्तरि्तसे उत्पन्न हुआ मणिका उपादानरूप 
शङ्क, तीनों लोकोंको दृकगे वाले इत्रासुरके शरीरसे वा ढृकनेके 
स्वभाव वाले मेघसे उत्पन्न हुआ सूयकी समान प्रकाशित होता 
है, उस शंखकी विकाररूप यह मणि देवता और अअसुरोंके उप- 
रासे हमारी रक्षा करे ॥ ५ ॥ 
25 Re ET बि 
हिरण्यानामेकासि साँमात्‌ तवमाधि जत्तिषे । 
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HESSD SION SOND DDS 


रथे खमासि दशत ईषुधो रोचनस्तं प्र ण॒ आपूपि 

तारिषत्‌ ॥ ६ ॥ | | 
हिरण्यानाम्‌ । एकः । असि । सोमात्‌ । त्वम्‌ | अधि । जज्ञिषे । 
रथे । त्वम्‌ । असि । दशेतः । इषुऽधौ । रोचनः | त्वम्‌। प्र । न; । 

श्रायूंषि । तारिषत्‌ ॥ ६ ॥ 

हे शंख त्व हिरण्यानाम्‌ सुत्रणेरजतादिभासुरद्रव्याणां मध्ये 
एकोसि मुख्यो भवसि । यतः त्व'सोमात्‌ अमृतमयात्‌ सोममणड- 
लाद अघि जज्ञिपे जातोसि | अधिः पश्चम्यर्थानुवादी ॥ तथा 
संग्रामेषु त्वं रथे दशेतोसि दशेनीयो भवसि । ® दृशेरोणादिकः 
अतच्‌ प्रत्ययः ® ॥ तथा इषुधौ शराधारभूते निषङ्गे श्रियमा- 
शरत्वं रोचनः रोचमानः दीप्यमानो दृश्यसे ॥ एवं महानुभाव; 
शंखः तद्विकारो मणिः नः अस्माकम्‌ आयूषि प्र तारिषत्‌ प्रवर्धे- 
यतु । & प्रपूर्वस्तिरतिबंधनाथेः । तस्मात्‌ लेटि अडागमः । 
“स्िब्बहुलम्‌०” इति सिप्‌ | तस्य आधेधातुकत्वेन इटि कृते 
“०स च णिङ्‌ वक्तव्यः” इति वचनाद्‌ इृद्धिः & ॥। 

हे शंख ! तू सुवर्ण चाँदी आदि दमकते हुए द्रवयं मुख्य है, 
कयोंकि-तू अमृतमय सोममण्डलसे उत्पन्न हुआ है और संग्रामके 
अवसंरों पर रथोमें तू दर्शनीय होता है और तू बाणोंके आधार 
भायेमें रखने पर दमकता हुआ दीखता है । ऐसे शंखसे बनी 
हुई मणि हमारी आयुको बढावे ॥ ६ ॥ 

सप्तमी । । १.) ह 

देवानामस्थि कृशनं बभूव तदातमन्वचसत्यप्स्व १न्तः। 


तत्‌ ते बध्नाम्यायुषे वचसे बलाय दीर्घायुलाय शतः 
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शांरदाय काशैनस्त्वाभि रक्षतु ॥ ७ ॥ 


देवानाम्‌ । अस्थि | कृशनम्‌ । बभूव । तत्‌ । आत्मन्‌ऽबत्‌ । 
चरति । अप्‌ऽसु । अन्तः । 

हि कळे. | 
तत्‌ । ते । बध्नामि | आयुषे । वर्चसे | बलाय । दीघायुञ्त्वाय । 


शतऽशारदाय । काशनः । त्वा । अभि । रक्षतु ॥ ७॥ 


देवानाम्‌ इन्द्रादीनां संबन्धि यद्‌ रक्षाकरम्‌ अस्ति तत्‌ कृशः 
नम्‌ शंखस्य कारणभूतं सुवण बभूव । तत्‌ कृशनम्‌ आत्मन्वत्‌ 
शंखरूपशरीरयुक्तं सत्‌ अप्सु उदकेषु अन्तः चरति प्राण्यात्मना 
वर्तते । हे उपनीत तत्‌ तथाविधं शंखरूपेण अवस्थितं कृशनं ते 
तब बध्नामि किमथम्‌ । [ आयुषे ] आयुरादिफलसिद्धयथम्‌ । 
आयुः चिरकालजीवनम्‌ । वचः शरीरकान्तिः । बलं प्रसिद्धम्‌ ॥ 
आयुषे इत्युक्तमेव अर्थ बिट्टणोति दीघांयुत्वायेति । दीघंम्‌ आयु 
रस्य दीघायुः । तस्य भावस्तत्तम्‌ । & छन्दसीणः [ उ० १. २ | 
इति एतेरुण प्रत्ययः $ । आयुषो देघ्यमपि स्पष्टयति शतशारः 
दायेति । शरदा ऋतुना सह बतन्त इति शारदाः सवत्सराः । 
शत शारदाः परिमाणम्‌ अस्य तत्‌ शतंशारदम्‌ । तावत्कालव्या- 
पिजीवनायेत्यथः । स काशनः कृशनसंबन्धी मणिः हे माण- 
वक त्वा त्वाम्‌ अभि रत्ततु सवंतः पालयतु ॥ 


इत्यथववेदाथप्रकाशे चतुथ काण्डे द्वितीयोनुबाकः॥ . 


इन्द्र आदि देवताओंकी रक्षा करने वाला शंखका कारणरूप 
जो सुवण है, वह शंखरूपशरीरसे युक्त होकर जलके भीतर 
प्राणीरूपसे रहता हे | हे यज्ञोपवीतिन्‌ ! ऐसे शंखरूपसे स्थित 
सुबणेको आयु शरीरकी कान्ति और बलके लिये में तेरे बाँधतः 
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me NS हाल?) ५ 
हूँ तेरी सो बषंकी आयुकरनेके लिये बाँधता हूँ, सुवणसे सम्बंध 
रखने वाली यह मणि तेरी रक्षा करे ॥ ७ ॥ 
चतुथकाण्डके द्वितीय अनुवाकमे पञ्चम सूक्त समाप्त (११२) ॥ 
द्वितीय अनुवाक समा 


“अनड्वान्‌ दाधार” इति आधेन सूक्तन अनडत्सवे निरुसहवि- 
रभिमशेनम्‌ सपात्म्‌ दातृवचनं च कुर्यात्‌ । तह आह कौशिकः। 
“अनड्वान्‌ [ ४. ११ | इत्यनडवाहम्‌ सूयस्य रश्मीन्‌[ ४, ३८ 

७ ] इति कर्कीम | को० ८. ७ | इति ॥ अभिमर्शनादीनां 
सूत्र तु “आशानाम्‌” | १. ३१ ] इति सूक्त एव उदाहृतम्‌ ॥ 

“अनड्वान्‌ दाधार” इस प्रथम सुक्तसे अनडत्सवमें निरुक्षहवि 
का अभिमशंन सम्पातन आर दातवाचन करे। इसी वातको 
कॉशिकसूत्रमें कहा है, कि-“अनड्वान्‌ ( ४ । ७१ )इत्यनड्वाह 
सयस्य रश्मीन्‌ ( ४ । ३८ | ५-७ ) इति कर्कीम्‌” ( कोशिक- 
सूत्र ८। ७) ॥ अभिमशन आदिकास्नत्र तो “आशानाम्‌ इस 
प्रथमकाएडके ३१ बे सूक्तमें ही कह दिया है॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

अनड्वान्‌ दाधार एथिवीमुत द्यामनब्वान्‌ दाधा- 

रोष १ न्तरिक्षम्‌ । 

अनइवान्‌ दाधार प्रदिशः षडु्वीरनदवान्‌ विश्वं 

भुवनमा विवेश ॥ १ ॥ 

अनड्वान्‌ । दाधार । पृथिवीम्‌ | उत । धाम्‌ । अनड्वान्‌ | 


दाधार । उरु । अन्तरिक्तम्‌ । 
अनड्तान्‌ । दाधार । प्रदिशः । पट्‌ । उर्वीः । अनड्वान्‌ । ' 
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~~~ 


विश्वम्‌ । भुवनम्‌ । आ । विवेश ॥ १॥ 


अनः शकटं बहतीति अनडवान्‌ शकटवहनसमर्थो हफभः 

सोयं कषणभारवहनादिना पृथिवीम्‌ भूमि दाधार धारयति पोष- 
यति । & श्वृज्‌ धारणे-इत्यस्मात्‌ छान्दसो वतमाने लिट्‌ । तुजा- 
दिल्वाद अभ्यासदीघंखम्‌ & । यद्वा अनड्च्डब्देन इृषरूपो धर्मो 
भिधीयते । धर्मो हृषभाकृतिभ त्वा पृथिव्यादिघारण करोतीति 
योज्यम्‌ । श्रूयते हि । “धमों विश्वस्य जगतः प्रतिष्ठा” इति [ ते० 
आ० १०.६३ ]॥ उत द्याम्‌ द्यलोक स्वगलोकमपि स एव दाधार 
कर्षणादिनिष्पन्नेन चरुपुरोडाशादिहविषा द्रुलोक पोषयतीत्यथ | 
तथा उर बिस्तीणम्‌ अन्तरिक्तलोकमपि स धारयति । [ अनड्‌- 
वान्‌ ] प्रदिशः प्राच्याद्या महादिशश्च [ दाधार ] धारयति ॥ 
षडुर्वी; उवींशब्दवाच्याः “दयौश्च पृथिवी च श्रहश्च रात्रिश्च आप- 
थ्रोषधयश्व” [ आश्व० १. २ ] इति षट्संख्याकाः सम्ति। ता 
अपि असो धारयति। पृथिव्या द्यो्च प्रथणुपादाना द्‌ इतरचतुष्टया- 
पेक्षम्‌ उर्वीग्रहणम्‌ ॥ इत्थं ब्रह्मणा रुष्टः श्रनड्वान्‌ विश्वम्‌ सर्वे 

` [ अुत्रनम्‌ | पृथिव्यादिभ्यः अन्यमपि लोकम्‌ आ विवेश रक्षणार्थ 
प्रविश्य वर्तते ॥ 


अनको अथात्‌ गाडीको वहन करने ( खेंचने ) वाला बैल 
अनड्वान्‌ कहलाता है बह जोतना भार ढोना आदिरूपसे पृथिवी 
का पोषण करता है । अथवा धम टृषभकी आकृतिको धारण 
कर पृथिवी आदिको धारण करता है 1 । और बही स्वर्गलोक 
को धारण किये हुए है अर्थात्‌ जोतने आदिसे उत्पन्न हुए चरु 


1 तैत्तिरीय आरण्यक १० । ६३ में भी कहा है, कि-“धर्मो 
विश्वस्य जगतः प्रतिष्ठा ॥-धमे सम्पूण जगत्‌की स्थितिका 
कारण हे” ॥ 
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पुरोडाश आदि हविसे स्वर्गका पोषण करता है। विस्तृत अन्त- 
रिक्त लोकको भी वही धारण करता है और वही पूर्व आदि 
महादिशाओंको भी धारण करता है और दिन रात्रि जल और 
औषधि इन उवियोंको भी वह धारण करता हे । इसप्रकार ब्रह्मादि 
का रचा हुआ अनड्वान्‌ सव भुवनोंमें पृथिवी आदिसे अतिरिक्त 
लोकोंमें भी उनकी रक्षा करनेके लिये प्रवेश करके रहता है।१॥ 
द्वितीया ॥ 


€> 


सनड्यानिनः स पशुभ्यो वि चष्ट त्रयांडको वि 
मिमीते अध्वनः । 

भूतं भविष्यद्‌ भुव॑ना दुहानः सवी देवानां चरतित्रतानि 

अनड्वान्‌ । न्दरः। सः । पशुऽभ्यः। वि । चश | यान्‌ | शक्रः। 
वि । मिमीते | अध्वनः । 

भूतम्‌ । भविष्यत्‌ । ुत्रना । दुहानः । सर्वा । देवानाम्‌ चरति। 

रतानि ॥२॥ 
सः प्रागुक्तः अनड्वान्‌ पशुभ्यः पशवो गोमहिषाद्या; । कैताद- 


थ्ये चतुर्थी & । तेषाम्‌ अर्थे इन्द्रः सन्‌ वि चष्टे प्रकाशते । रिरं 
७ DN ९ 
सावशाद्‌ इन्द्रवत्‌ पशूनां दृष्टा भासत इत्यथः । यद्वा । अयम्‌ अनड्‌- 


1- उर्वीशब्दसे “दयौश्च पृथिवी च अहश्च रात्रिश्च आपश्रोष 
धयश्च ॥-द्यो पृथिवी दिन रात्रि जल और ओषधि” इस आश्व- 
लायनसूत्र १ । २ में कपी हुई छः वस्तुएँ ग्रहणकी जाती हैं। इस 
मनत्रमें आकाश और पूथिवीका अलग वणन आत्या है अतः उर्वी 
शब्दसे चारका ही ग्रहण किया है ॥ 


1 
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वान्‌ इन्द्र एवं इन्द्रो यथा दृष्टिजलसेकेन चराचरात्मक सर्व 
जगद्‌ उत्पादयति एबम्‌ अनड्बानपि रेतःसेकेन पशून्‌ उत्पादयन्‌ 
तज्जन्यपयोदध्यादिद्रव्येण कृत्स्नं जगद्‌ उत्पादयतीति एककार्य- 
करत्वाद्‌ अनयोरमेदः॥ स च अन्येभ्यः पशुभ्यः सकाशात्‌ वि 
चष्टे वीयेवः्वेन प्रकाशते | ® चष्टिः पश्यतिकमां $ ॥ स च 
शक्रः सवेकमंसु शक्तः इन्द्रात्मको वा स्तियान्‌ । स्तिया आपों 
भवन्ति स्त्यायनात्‌ [ नि० ६. १७ ] इति यास्कवचनात्‌ स्त्याय- 
तेरेतद्‌ रूपम्‌ । अत्र तु अयम्‌ अथ : । स्तियान्‌ संस्त्यानप्रभवान्‌ 
अध्वनः अध्ववद्‌ अविच्छिन्नान्‌ पशुसंतानान्‌ त्रि मिमीते विशेषेश 
निर्मिमीते । & माङ्‌ माने शब्दे च | शपः शलुः । “श्रम इत्‌”? 
इति अभ्यासस्य इचम्‌ $ ॥ एवं इन्द्रात्मको नड्वान्‌ भूतस्‌ भूत- 
क!लावच्छिन्नं वस्तु भविष्यत्‌ आगामिकालावच्िन्नं वस्तु थुवना 
भुवनानि वर्तमानकालावच्डिन्नसद्भावानि च वस्तूनि दुहानः 
उत्पादयन्‌ देवानाम्‌ इन्द्राद्‌ अन्येषामपि व्रतानि कर्माणि सर्वा 
सर्वाणि चरति अनुतिष्ठति । ® भुवना सर्वा इत्युभयत्र “शेश्छः 
छन्दसि बहुलम्‌” इति शेलोपः % ॥ 


यह पहिले कहा हुआ टृषभ गो महिष आदिके लिये इन्द्ररूपमें 
प्रकाशित होता है अथात्‌ रमण करनेकी इच्छाके- कारण पशुओं 
की दृष्टिमें इ्द्रकी समान प्रतीत होता है | अथवा -यह अनड्वान्‌ 
इन्द्र ही है । इन्द्र जेसे दृष्टिके जलको बरसा कर चर अचर सब 
जगत्को उत्पन्न करता है इसी प्रकार यह अनड्वान्‌ भी वीर्य 
वरसा कर पशुओंको उत्पन्न करता हुआ उनके द्वारा प्राप्त होने 
वाले दूध दही आदि द्रव्यांसे सव जगतका पालन करता है। इस 
प्रकार एक कार्य करनेके कारण इनका अभेद है ऐसा अनडवान्‌ 
और पशुओंकी पेक्षा अधिक वीर्यवान्‌ होनेसे प्रकाशित रहता 


हैं । यह सब कर्मोंमें समथ इन्द्रात्मक पशु इृष्टिसे होने वाले तथा 
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मागेकी समान अविविछन्न पशुसन्तानोंको निर्मित करता है और 

यह इन्द्रात्मक अनड्वान्‌ भूतकालको तथा भविष्यत्‌कालकी ओर 

बतमानमें सदृरूपसे वतमान वस्तुओंकों भी उत्पन्न करता हुआ 

इन्द्रसे भी अन्य देवताओंके सब कर्माको अनुष्टित करता है ॥२॥ 
तृतीया ॥ 


इन्द्रों जातो मनुष्येष्वन्तर्धमस्तपश्चेरति शोशुचानः। 

सुप्रजाः सन्त्स उदारे न सद्‌ यो नाभ्रीयादनडहों 
बिजानन्‌ ॥ ३ ॥ 

इन्द्र; । जातः । मनुष्येषु । अन्तः । घर्मः । तप्तः | चरति । 


शोशुचानः । 
(९ 
सुञ्यजा; | सन्‌ | सः । उत्ञ्यारे | न। सषत्‌ । यः। न। 


अश्नीयात्‌ । अनडुहः । विऽजानन्‌॥ ३॥ 


मनुष्येषु मनोरपत्येषु मनुष्यजातीयेघु अन्तः मध्ये तावत्‌ अन- 
डवान्‌ प्रागुक्तरीत्या इन्द्रो जातः!! तथा सोऽनड्वान्‌ घमः दीपः सूयः 
सन्‌ तप्तः । & कतरि क्तः ® । कृत्स्नं जगत्‌ तपन्‌ सतापयुक्त 
कुवन्‌ शोशुचानः अत्यर्थं दीप्यमानः चरति वियति संचरति । 
यद्वा घर्मः परबग्येः तप्तः वैकडतखादिरादिभिरिध्मैः संतप्तः शोशु- 
चानः ्रत्यर्थे शं. वन्‌ चरति वतंते। तादग्घमेरूपः अनड्वान्‌ जात 
इत्यथः सोपि हि कषणादिव्यापारजनितश्रमण तप्तः संतप्तगात्रः 
अतिशयितशोकयुक्तश्च सन्‌ चरति । अतस्तप्तत्वादिधमसामान्याद्‌ 
अनडहो घर्मतादात्म्यम्‌ ॥ इत्थं नः 'ग्रस्माक संबन्धिनः अनडुहः 
दीयमानस्य माहात्म्यं विजानन्‌, विशेषेण अवगच्छन्‌ यः प्रति 
ग्रहीता अश्नीयात्‌ गुञ्जीत स सुमनाः शोभनप्रजोपेतः सन्‌ आरे 
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दूरे देहावसानकाले उत्‌ अस्पाच्छरीरात्‌_उत्क्रान्तः न स सपत्‌ न 
सेसरति पुनः संसारधर्मान्‌ न प्रामोति । किंतु सूयोदिलोक 
्राप्नोतीत्यर्थः || अत एव सोमयागविशेषस्य अनडुहा लोक 

प्राप्यत्वेन आस्नायते । “अग्निष्टोमेन अनडुहो लोकम्‌ आप्नोति 
उयोतिष्मतो लोकान्‌ जयति” इति ॥ ® सुप्रजा इति । “नित्यम्‌ 
असिच प्रजामेधयोः” इति असिच्‌ समासान्तः । सषत्‌ इति । छ 
गतौ इत्यस्मात्‌ लेटि अडागमः। “सिब्बहुलम्‌०” इति सिप्‌ &॥ 


मनुकी मनुष्यजातीय सन्तानोंके मध्यमें अनड्वान्‌ पूर्वोक्तरीतिसे 

द्र हुआ है । इसी प्रकार वह अनड्वान्‌ घमं ( दीप्त ) सूयरूप 
से सम्पूर्ण जगत्को सन्तापयुक्त करता हुआ परमदीप्त होता हुआ 
आकाशम विचरण करता है । अथवा-घमे अथात्‌ प्रबग्य खंदिर 
दिके ईधनसे संतप्त बड़ी गरमी पाता हुआ विचरता 
अर्थात्‌ उस घर्मकी समान ही अनड्वान्‌ होगया है। वह भी 
जोतना आदि व्यापारसे उत्पन्न हुए श्रमफे कारण सन्तप्त 
शरीरवाला हो कर परमशोकयुक्त होता हुआ रहता है, अतः 
तप्तत्व आदि धर्मोकी समानताके कारण अनडह और घमका 
तादात्म्य है । इस प्रकार हमारे दिये हुए हृषभके माहात्म्यको 
जानता हुआ जो प्रतिग्रहीता उपभोग करता है बह सुन्दर प्रजा 
से संपन्न होकर देहान्तके समय इस शरीरसे निकल कर संसारके 
| प्रॉको फिर प्राप्त नहीं होता हे, किंतु सूय आदि लोकोंको प्राप्त 
होता है । अत एव सोमयागविशेषके करने वालेको गोलोककी 
प्राप्ति सुनी जाती हे कि-“अग्निष्टोमेन अनुड॒हो लोकं आप्नोति 
ज्योतिष्मतो लोकान्‌ जयति”. ॥ ३ ॥ 

।७ चतुर्थी ॥ च ७| - ST 
अनड्वान्‌ दुहे सुकृतस्य लोक ऐने प्याययति पवः 
मानः पुरस्तात्‌ । 


i 
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३६६ 

पजन्यो धारां मरुत उथों अस्य यज्ञः पयो दक्षि 
दोहा अस्य ॥ ४ ॥ 

अनड्वान्‌ । दुहे। सुञ्कृतस्य । लोके | आ। एनम्‌ । प्याययति । 


1 ॥ 
पचमानः । पुरस्तात्‌ । 
पजन्यः। धारा! | मरुतः। ऊधः। अस्य. यज्ञः। पयः । दर्चिणा) 


दोर । अस्य ॥ ४ ॥ 


सुकृतस्य यागादिजनितपुण्यस्य फलभूते लोके इन्द्रादिदेवता- 
त्मकः अयस्‌ अनड्वान्‌ दुहे अपेक्षितम्‌ अक्षय फलं दुग्धे । 
छ “लोपस्त आत्मनेपदेषु” इति तलोपः ® । तत्मकारमेव विभज्य 
दशंयति । पुरस्तात्‌ पूर्वे पवमानः पवित्रेण शोध्यमानः अमृतमयः 
सोमः एनम्‌ अनड्वाहम्‌ आ प्याययति आप्यायितं रसभरितं 
करोति ॥ ततश्च पजन्यः दृष्टिप्रेरको देवो धारा भवति ॥ मरुत 
एकोनपश्चाशत्संख्या देवगणाः अस्य अनडुहः ऊधो भवति ॥ 
योऽयं कृतः सवयज्ञः स एव पयः दोह्य भवति ॥ येयं तरिमिन्‌ 
यज्ञे दत्ता दक्षिणा सा अस्य अनडुहो [ दोहः ] दोहक्रिया संप- 
थते ॥ इत्थम्‌ इन्द्रादिदेवतात्मकस्य अनडुहो दोहोपि देवतात्मकः 
संपन्न इति अक्तयफलत्वम्‌ ॥ 
याग आदिसे उत्पन्न होने वाले पुण्यके फलरूप लोकें इन्द्र 
आदि देवतारूप यह अनड्वान्‌ अभिलषित अक्षय फलको देता 
है ( उसकी रीति यह है, कि-पहिले पवित्रेसे शोधा हुआ अमृत 
मय सोम इस हृषभको रससे भरा हुआ करता है । फिर दृष्टि 
प्रेरक देव धारारूप होता है, उडश्चास मरुदण इस अनड्वानके 
- ऐन होते हैं और यह किया हुआ सवयज्ञ ही दुहने योग्य दूध 
कक 
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होता है और इस यञ्ञमें जो दक्षिणा दीजाती है वही इस अन- 

डवानकी दोइक्रिया होती है । इस प्रकार इन्द्र आदि देचतारूप 

अनडवानका दोह भी देवतारूप होनेसे अक्तयफलत्व हुआ ॥४॥ 
पञ्चमी ॥ 

यस्य नेशे यज्ञगतिन यज्ञा नास्य दातेशे न प्रतिग्रहीता । 


| 


यो विश्वाजिदू विश्वभृद्‌ विश्वर्कमो घर्म नों ब्रूत यत 
श्रतुष्पात्‌ ॥ ५ ॥ 
यस्य । न। ईशे। यज्ञव्पतिः। न । यज्ञ । न । अस्य । दाता। इशे। 
न। प्रतिव्यहीता | दर 
यः | विशवऽजित्‌। विश्वञ्यत्‌ । विश्वकर्मा । घर्मम्‌। न ब्रूत । यतमः। 


चतुःऽपात्‌ ॥ ४ ॥ 

यस्य देवतात्मकस्य अनडह; । &9 “अधीगथदयेशाम्‌०” इति 
कमणि षष्टी ® । यम्‌ इत्यथ; यज्ञपतिः यजमानः नेशे नष्ट । 
& “लोपस्त आत्मनेपदेषु” इति तलोपः । यज्ञपतिः । “पत्या4शत्रय 
इति पूवपदप्रकृतिस्वरत्वम्‌ & । यज्ञः यागक्रिया च नेशे नष्ट । 
दाता प्रतिग्रहीता च अस्य अनड हो नेशे नेष्टे | सवत्र इशितृत्वमेव 
अनडुहः न ईशितव्यत्वम्‌ इत्युक्तम्‌ अर्थं समर्थयते । य इन्द्रादिदे 
वतारूपः अनड्वान्‌ विश्वजित्‌ विश्वस्य सबस्य जेता विश्वमृत्‌ 
विश्वस्य सस्य घास्तात्मना भर्ता यद्वा अन्नप्रदानेन पोषयिता। 
विश्‍वकर्मा । “प्रजापतिः परमेष्ठी” [ ७ ] इत्याम्नास्यते तद भिमा 
येणेदम्‌ | विश्वं सर्वे जगत्‌ कम कतंव्यं यस्य स विश्वकर्मा । तथा 
य॒तमः यज्जातीयः चतुष्पात्‌ पादचतुष्टयोपेतः सन्‌ नः अस्मभ्यं 
घर्मम्‌ दीप्यमानम्‌ आदित्यं बरूत ब्रूते कथयति । & लटि टेरेत्वा- 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


हः by Arya Samaj Foupgation Chennai and eGangotri 


चतुथ काण्डम्‌ ३५; 


भावश्छान्दसः & । तत्मस्त्रूपम्‌ उपदिशतीत्पर्थः | नास्य टाठेति 
सबन्धः | छ यदप इति। “वा बहूनां ज तिपरिप्रश्ने०” इति 
यच्छब्दात्‌ डतमच्‌ & ॥ | 

जिस देवतास्वरूप अनड्वानका यजमान स्वामी नहीं है यज्ञ- 
क्रिया भी इसको स्वामी नहीं है, दाता और प्रतिग्रहीता भौ इस 
के स्वामी नहीं हैं सर्वत्र यह ईशिता ( स्वामी ) ही है ईशितव्य 
(सेवक) नहीं है (इसका समर्थन करते हैं, कि-) यह इन्द्राटिरू० 
अनड्वान्‌ सम्पूर्ण जगत्‌का जेता है वायुरूपसे सब जगा 
भरण करने वाला है अन्न देकर पोषण करने वाला है, जइ 
संपूण कम इसके ही हैं यह चतुष्पात्‌ पशु हमें दीप्यमान आ'स्य 
का उपदेश देता है ॥ ५ ॥ | 

षष्टी ॥ 
~! 


येन देता स्॒रिरुरहुहिंला शरीरममृतस्य नाभिंम्‌ । 
तेनं गेष्प & ततय लोकं घर्मस्यं अतेन तपसा 
यशस्यवः ॥ ६ ॥ 


येन । देवाः । स्व्‌ । थाऽररुहुः । हित्वा । शरीरम्‌ । गतस्य । 


नाभिम्‌ । 
॥ 1 ~ 1 | 1 
तेन । गेष्म । सुऽक्कतस्य । लोकम्‌ । घमेस्य । व्रतेन । तपसा । 


यशस्यवः ॥ ६ ॥ 

येन देवतात्मना अनडुहा देवाः [ स्वः ] स्वर्ग लोकम्‌ [ आरु- 
रुहुः ] आरूढवन्तः । तत्मकार उच्यते । पार्थिवम्‌ एतच्छरीरं 
हित्वा त्यक्त्वा | ® ओहाक त्यागे इत्यस्मात्‌ क्त्वाभर्यये “जहा- 
तेश्च क्रित्ब” इति हित्वम्‌ & । अम्ृतस्य अमरणस्य नाभिम्‌ 
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बन्धकम्‌ । मोक्तद्वारभूतम्‌ इत्यथः । तेन अनडुहा सुकृतस्य पुण्यस्य 
फलभूतं लोकं जेष्म जयेम । ® जयतेलिडि “बहुल न्दसि” 
इति शपो लुक्‌ । “सिब्बहुलम्‌*” इति सिप्‌ & । कथ भूताः 
सन्त; । घर्मस्य दीप्यमानस्य सत्यस्य संबन्धिना त्रतेन कमणा 
तपसा दीत्तादिनियमजनितेन अनशनादिना च यशस्यवः । “न 
तस्येशे कश्चन तस्य नाम महद्‌ यशः” [ ते० आ० १०, १, २ | 
इति यशःशब्दस्य अ्रद्वितीयब्रह्मपरत्वेन श्रुतत्वाद अत्रापि यश;- 
शब्देन तद बिवच्यते । $ यशःशब्दोपलक्तितं निरतिशयं मोक्ष- 
सुखम्‌ आत्मन इच्छन्तः ॥ & यशःशब्दात्‌ “सुप घ्रात्मनः 
क्यच्‌” । “क्याच्छ दसि” इति उपत्ययः & ॥ 

जिस देवरूप अनड्वानके द्वारा देवता पार्थियशरीरको छोड़ 
कर अमरणके बन्धक अर्थात्‌ मोततके द्वाररूप स्वरगलोकें चढ़े हैं 
उस ही अनडवानके द्वारा हम भदीप्त सयेदेवका त्रत कर और 
दीक्षा नियम आदिके उपवाससे यशको अर्थात्‌ निरतिशय. मोक्ष- 
सुखको चाहते हुए पुण्यके फलरूप लोकको जीतते हैं ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 


नरां ख्पेणाभिवहेन प्रजापतिः परप्रेष्ठी विराट । 
विश्वानरे अक्रमत वैश्वानरे अक्रमतानडुद्यक्रमत । 
सो हिहयत सोवारयत ॥ ७॥ 

इन्द्र! रूपेण | अञ्निः। बहेन । प्रजाउपति १ । परमेऽस्थी । वि5राटू | 
विश्वोनरे । अक्रमत । वैश्वानरे । अक्रमत । अनडुहि । अक्रमत । 
सः । अष्ट हयत । सः । अधारयत॥ ७.॥. 


ल ——— 


रूपेण, आकृत्या. अयम्‌ अनड्वान्‌ इन्द्रो भवति ॥ बहेन युगव- 
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बहेन प्रदेशेन स्कन्थेन अग्निः अग्न्यात्मको भत्रति। “अग्निद्ग्थमि 
वा अस्य वह भवति” इति ब्राह्मणम्‌ । वहत्यनेनेति वह 
&“गोचरसंचर०” इत्यादिना करणे. घप्रत्ययान्तो निपातितः®॥ 
प्रजापतिः प्रजानां पतिः प्रजारृष्ट्रिकता । परमेष्ठी परमे सत्यलोके 
तिष्ठतीति परमेष्ठी आदिव्रह्मा । विराट्‌ स्थूलमपञ्चस्य कतो 
“तस्माद्‌ बिराट अजायत” [ते० आ० ३, १२, २] इति श्रतिप्र 
सिद्ध! एते त्रयः क्रमेण विश्वानरादिषु व्याप्य बतेन्ते । तत्र विश्वा- 
नर इति सवनरात्मकस्य “विश्वानरस्य वस्पतिम्‌ अनानतस्य 
शत्रसः” [ऋ० ८, ६८. ४ ईति श्रत्यन्तरमसिद्धस्य देवस्य संज्ञा। 
तस्मिन्‌ प्रजापतिः अक्रत तादात्म्येन प्रविष्टः | वश्वानर 
विश्‍वनरहितः अग्निः । तत्र परमेष्ठी अक्रमत तदात्मना सक्रान्त- 
चान्‌ । उक्तप्रभादे अनडुहि विराड्‌ अक्रमत तद्रूपेण प्राविशत्‌ । 
अतः अयम्‌ अनड्वान्‌ विराडात्मक इत्यथः ॥ यद्वा इनदरो देवः 
रूपेण स्त्रकीयेन विश्वानरे देवे अक्रमत | अग्निवेहेन बहनसाम 
अयेन वैश्वानरे अक्रमत । परमेष्ठी परमे सत्यलोके स्थितः प्रजा- 
पतिः विराट । & “सुपां सुलुक्‌०” इति दृतीयाया लुक्‌ & । 
विराजा अन्नेन अनडहि अक्रमत ॥ अत्तः प्रजापत्यात्सकोयम्‌ 


अनड्वान्‌ इति स्तुतिः ॥ 
र ष्ठ्मी ॥ 


मध्यमेतदनडुहो यंत्रेष वह आहतः । 
एतावंदस्य प्राचीन यावान्‌ प्रत्यन्‌ समाहतः = 
मध्यम्‌ । एतत्‌ । अनडुहः । यत्र । एषः। वहः । आहितः 


एतावत्‌ । अस्य । माचीनम्‌ । यावान । त्यद्‌ । सम्‌ऽआहितः 
सः अनडच्छरीरे प्रविष्ट: प्रजापतिः तस्य अनडुहः एतत्‌ मध्यम 
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अङ्गम्‌ अह हयत दृढम्‌ अकरोत्‌ | तथा स प्रजापतिः अधारयत 
तद्‌ मध्यं भारन्इनसमथम्‌ अकरोत्‌ ॥ तद्व मध्यं विशिनष्टि । यत्र 
यस्मिन्‌ मध्ये पृष्ठभागे एप वह; भारः आहितः स्थापितः ¦ एतद्‌ 
मध्यम्‌ इति संबन्धः | भारऽऽनप्रदेशस्य मध्यत्वम्‌ उपपादयति । 
एतावह इति । अस्य अनडुत्संबन्धिनो मध्यदेशस्य प्राचीनम्‌ 
प्राग्भागः एतावत्‌ एतत्परिमाणयुत्तम्‌ प्रत्यङ्‌ प्रत्यग्भागो यावान्‌ 
यत्परिमाणवान्‌ समाहितः सम्यङ्‌ निर्वेतितः । एवं प्राक्प्त्यग्भा- 
गाबुभावपि समानो । तयोमध्यदेशेन भारं बहतीत्यर्थः ॥ 
_ आकृतिसे यह अनड्वान्‌ इन्द्र है और जुएको उठाने बाले 
देशसे यह अनड्वान्‌ अभ्निरूप है| सष्टिकता प्रजापति, सत्यलोक 
में रहने वाले आदिव्रह्मा परमेष्टी, और “तस्माद विराइजायत” 
इस तैत्तिरीय आरण्यक ३। १२। २ की श्रुतिमें प्रसिद्ध स्थूल 
प्रपश्चके कतो बिराट ये तीनों क्रमशः विश्वानर आदिमे व्याप्त 
होकर रहते हैं | इनमें विश्वानर यह “विश्वानरस्य वस्पतिभ्‌ 
अनानतस्य शवसः” ( ऋग्वेद ८ | ६८ | ४ ) इस अन्य श्रतिमें 
प्रसिद्ध देवताका नाम है उस देवतामें प्रजापति तादात्म्यरूपसे 
| प्रविष्ट होगए । सम्पूर्ण जगतका हित करने वाले वैश्वानर अग्नि 
| में परमेष्ठी तादात्म्यरुपसे प्रविष्ट होगए और पूर्वोक्त प्रभाव वाले 
| ृषभमें विराट तादात्म्यभा्रसे प्रविष्ट होगए, इस कारण यह 
| हृषभ विराट्रूप है ॥ 

` अथवा इन्द्रदेव अपने रूपसे विश्वानरमें आक्रान्त हुए, अग्नि 
अपनी वहनशक्तिसे वेश्वानरमै आक्रान्त हुए । और सत्यलोक 
में स्थित प्रजापति विराट्‌ परमेष्ठी अन्नरूपसे हृषभप्रें आक्रान्त 


८६ ५ ० 
£ अग्निदग्धमिव वा अस्य वह भवति ॥-इस बेलका कंधा 
अग्निसे जला हुआ सा ( काला ) होता हे” ब्राह्मण ।! 
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हुए । अतएव यह हृषभ प्रजापतिरूप है ॥ उन हृषभके शरीरमें 
प्रविष्ट प्रजापतिने इस टृषभके अङ्गको हह किया और मध्यभाग 
को भार सहनेके योग्य किया उस मध्यभागमें ग्रथांत्‌ पीठमें ही 
यह भार स्थापित होता हे | इस हषभके मध्यदेहका प्राग्भाग 
इतने परिमाण वाला हे, कि-जितने परिमाण वाला उत्तरभाग 
बनाया हुआ है । तात्पर्य यह है, कि-इसके प्राग्भाग और प्रत्य- 
ग्भाग दोनों ही समान हैं, उनके मध्यवर्ती देशसे यह बोझेको 
ढोता है ॥ ७॥ ८ ॥ 
नवमी ॥ 


यो वेदानडुहो दोहान्‌ सप्तानुंपदस्वतः । 

प्रजां च लोकं चाप्नोति तथा सप्षक्रषयो विदुः & 
यः । वेद । अनडुहः । दोहान्‌ | सप्त । अबुपञ्दस्वत; । 
प्रऽजाम्‌ । च । लोकम्‌ । च । आग्नोति। तथा । सप्त-ऋषयः । विदु | 


यः पुरुषः अनड॒ह. दल्लीबदस्य [ सप्त] सप्तसंख्याकान्‌ अनुप 

दस्वतः चपरहितान्‌ दोहान ब्रीह्यादिसक्षग्राम्योषधिरूपान्‌ वंद 
जानाति । यद्वा अनडह; प्रजापतिरूपत्वस्य उक्तत्वात्‌ तत्सप्रो लोक- 
सपुद्रादयो ये सप्संख्याका; सन्ति तान्‌ सर्वान्‌ सप्तधा विभक्तान अन. 
इ होदोहान्‌ [ यो ] जानाति स विद्वान्‌ प्रजाम्‌ पुत्रपीत्रादिकां प्रागा- 
दिभिः प्राप्यं [ लोकम्‌ ] स्वागांदिलोकं च प्राझोति । तथतढ्‌ 
उक्तम्‌ तथा तेनैव प्रकारेण अनडुन्माहात्मयंसक्तपयो विदुः जानन्ति॥ 
ते च आश्वलायनेन अनुक्रान्ताः 

विश्वामित्रो जमदग्निभेरद्राजोथ गोतमः । 

ऋत्रितेसिष्ठः कश्यप इत्येते सप्तऋषयः ॥ 
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इति [ आश्व० प० १२, १ ]। सप्तर्षिमख्यानायेव इयम्‌ अनः 
डहि प्रज्ापतिविद्या नान्येषाम्‌ इति विद्यास्तुतिः ॥ 

जो पुरुष हृषभके ब्रीहि आदि ग्राम्योषधिरूप सात क्षयरहित दोहो 
को जानता है। अथवा अनड्वानका प्रजापतिरूप कह दिया है अत 
एव उनकी सृष्टिमें लोक समुद्र आदि. सात प्रकारसे विभक्त अन- 
डबानके दोहोंको जो जानता है वह विद्वान्‌ पुत्र पौत्र आदि प्रजाको 
गरं याग आदिसे प्राप्त हो नेताले स्त्रग आदि लोकोंको भी प्राप्त 
होता है यह जिस प्रकार कहा हेउसको यथाथरूपसे सात ऋषि ही 
जानते हें। ( सप्त ऋषियोंका वर्णन आश्वलायन युनिने किया 
है, कि- बिश्वामित्रो जमदश्निम रद्राजोथ गोतमः । अत्रिवेसिष्ठः 
कश्यप इत्येते सप्त ऋषयः ॥ ( आश्व प० १२,। १ ) इन सात 
ऋषियोंकों ही यह अनड्ानमें आक्रान्त प्रजापति बिद्या आती 
है औरोंको नहीं आती ) ॥ & ॥ 

दशमी ॥ 

पञ्चिः सेदिमवक्रामन्निरा जेघामिरुत्खिदन्‌ । 
श्रेमणानदवान्‌ कीलालं कीनाशश्चामि गच्छतः १० 
| पतूऽभिः । सेदिम्‌ । अवऽक्रामत्‌। इराम्‌ । जङ्झाभिः | उत्‌ऽखिद्‌न्‌। 
श्रमेण । अनड्घान्‌ | कीलालम्‌ | कीनाशः । च। अभि; | गच्छतः 

अयम्‌ प्रजापत्यात्मकः अनद्वान्‌ पद्भिः पादैथटुभि; सेदिस्‌ 
झवसादकरीम्‌ अलच्मीम्‌ अवक्रामन्‌ अवाड्युखीम्‌ अधिप्रिष्ठन्‌ 
इराम्‌ भूमि जङ्घाभिः उत्खिदन्‌ कषणेन उद्धिन्दन्‌ स्वकीयेन श्रमेण 
कषणादिच्यापारजनितदुःखेन अभिगच्छतः स्वाभिमुखं गच्छतः 
कीनाशस्य कषकस्य कीलालम्‌ अन्नम्‌ । प्रयंच्छतीत्यथे! ॥ 
यह प्रजापतित्यात्मक अनड्धान चारों पेरोसे खिन्नता लाने 
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वाली अलच्मी पर नीचेकी ओर मुख करा कर स्थित होता हुआ 
ओर भूमिको जङ्घाओंसे उद्धिन्न करता हुआ अपने श्रमके द्वारा 
अपने अभिमुख चलने वाले किसानको अन्न देता है ॥ १० ॥ 


एकादशी ॥ 
त्री नमन i 

दादश वा एता रात्रत्रत्याआहुः प्रजापतेः । 

त्र ७. >> | ~ 1 
तत्राप भक्ष या वद तद्‌ वा अनडुहा ब्रतम्‌ ॥ १ १॥ 
द्वादश । वे । एताः । रात्रीः । रत्याः । आहुः । प्रजाऽपतेः । 
तत्र । उष | ब्रह्म । यः । वेद | तत्‌ । वे । अनडुहः । व्रतम्‌ ११ 

अनडुहि सक्रान्तस्य यज्ञात्मकस्य प्रजापतेः [ द्रादश वा एता ] 
ब्रत्याः त्रताहां द्वादशसख्याका रात्रीः आहुः कथयन्ति। वशब्दः 
श्रुत्यन्तरप्रसिद्धि द्योतयति । “द्वादश रात्रीर्दीक्षितः स्यात्‌। द्वादश 
मासाः संवत्सरः । संत्रत्सरो विराट्‌ । विराजम्‌ आम्नोति” इति 
[ ते० सं० ५, ६. ७, १ ] । “तस्माद्‌ दीक्षितो द्वादशाहं भृति 
वन्वीत” इति च ॥ तत्र तावति काले अनडुद्रूपम्‌ उपगतं प्रजापत्या- 
त्मक ब्रह्म यो वेद विद्यात्‌ स एव अस्मिन्‌ अनडुत्सवे अधिक्रियत 
इत्यथः | तत्‌ एतत्‌ ज्ञानम्‌ अनड॒हः प्रजापत्यात्मकस्य त्रतम्‌ अननु 
छेयं कम ॥ वीक Fg 

हृषभमें संक्रान्त यज्ञात्मक प्रजापतिके व्रतके योग्य बारह रात्रियों 
को विद्वान्‌ कहते हैं -- उतने समयमें जो श्‍षभरूपमें आये हुए प्रजा- 

¬ तैत्तिरीयसंहिता ५ । ६ । ७। १ में कहा हे, कि द्वाद- 
श॒रात्रीर्दीक्तितः स्यात्‌ । द्वादशमासाः सम्वत्सरः । सम्वत्सरो 
विराट्‌ विराजम्‌ आप्नोति ॥-बारह रात्रिको दीक्षा लेय । बारह 
महीनोंका सम्बत्सर होता हे । सम्वत्सर ही विराट है । विराज 
( अन्न ) को प्राप्त होता हं । 
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पत्यात्मक ब्रह्मको जानता है वही इस अनडुत्सवका अघि- 
कारी है । यह ज्ञान प्रजापत्यात्मक अनडुहका अनुष्ठेय कम ६११ 
द्वादशी ॥ 
= ES SS द «४५७1० CO! 

दुहे साय दुहे प्रातदुह मध्यादन पार | 
दोहा ये अस्य संयन्ति तान्‌ विद्यानुपदस्वतः ।१२। 
दुहे । सायम्‌ । दुहे । प्रातः । दुहे । मध्यंदिनम्‌ । परि | 
दोहा; । ये। अस्य । सम्‌ऽयन्ति । तान्‌ । विद्य । अुपऽदस्वतः ॥ 

सायम्‌ सायाहे उक्तलत्तणम्‌ अनद्वाहं दुहे। देवतारूपेण उपा- 
सीनस्तत्फलं पराम्ोमीत्यर्थः । तथा प्रातःकालेपि दुहे । मध्यन्दिनं 
परि मध्याह पि दुहे । $ “लत्षणेत्यंभूतार्यानभागवीप्साछु प्रति- 
पर्यनवः’ इति लक्षणे परेः कमंप्रवचनीयत्वम्‌ । तद्योगाद्‌ मध्य- 
न्दिनम इति द्वितीया छ । [ यद्वा ] सायमादिकालत्रयेपि उक्त- 
रीत्या अनड्वान्‌ दुहे । सवयज्ञानुष्ठातुः फलानि दुग्ये । ® “लोप- 
स्त आत्मनेपदेषु” इति तलोपः $ । एवम्‌ अस्य अनडुहो दोहा 
ये संयन्ति फलेन संगच्छन्ते अनुपदस्त्रतः । उपदासः चय; । तद्र- 
हितांस्तान्‌ दोहान्‌ विद्य जानीमः ॥ ® “विदो लटो बा” इतिं 
मसो मादेशः & ॥ 

[ इति ] तृतीयेबुवाके प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ है 

में सायाहके समय पूर्वोक्त लक्षण वाले दृषभको दुहता हूँ, 
तथा प्रातःकालमें भी दुहता हूँ, मध्याहमें भी दुहता हूँ, सवयज्ञ 
का अनुष्ठान करने वालोंके फलोंको दुहता हूँ, इस प्रकार इस 
अनड्वानके जो दोह फलसे युक्त होते हैं उन चयरहित दोहोंको 
हम जानते हैं॥ १२ ॥ | 

तीसरे अनुवोकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ११३ )॥ 


$ 
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“रोहिण्यसि” इति सक्तेन श्रा धभिघातजनितरुधिरप्रवाहनि- 
एत्तये अस्थ्यादिभङ्गनिब्त्तये च लाक्षोदकं क्वथितम्‌ अभिमन्त्र्य 
उषःकाले क्षतमदेशम्‌ अवसिञ्चेत्‌ ॥ 

तथा अनेन सूक्तेन घृतदुग्धम्‌ अभिमरूय च्ताङ्ग पुरुष पाययेत्‌ ॥ 

तथा तनव द्रव्येण त्षतदेशम्‌ अभ्यञ्ज्यात्‌ ॥ 

सूत्रित हि । “रोहिणीत्यवनक्षत्रवसिश्वति पूपातक॑ पाययत्य- 
भ्यनक्ति” इति [ को० ४. ४ ] ॥ 

“रोहिण्यसि” इस सूक्तसे शस्र आदिके प्रहारसे निलकते 
हुए रुधिरके प्रवाहको रोकनेके लिये और ट्टी हुई हड्डीके ट्टे- 
पनको मिटानेके लिये काहेके रूपमे औटाये हुए लाखके जलको 
उषःकाल समय घावके स्थान पर छिडके | 

तथा इस सुक्तसे घत दुग्धका अभिमन्त्रण करके क्त अंगवाले 
पुरुषको पिलावे । 

और इसी सूक्तसे उसी द्रव्यसे क्षतस्थानको स्वच्छ करे ॥ 

इस विषयमे स्रूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“रोहिणीत्यवनक्षत्रे- 
5वसिश्वति पृषातक पाययत्यभ्यनक्ति” ( कौशिकस्त्र ४।४ )॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 
च | € ५ २ । शः | ७००0 टन 
राहण्यासे रोहण्यस्थ्नश्छिन्नस्य रोहंणी । 
NS 1 = { क 
राहयदमरुन्धात ॥ १ ॥ 
रोहणि । असि । रोहणी । अस्थ्नः । छिन्नस्य । रोहणी । 
रोहय । इदम्‌ । अरुन्धति ॥ १ ॥ 
हे रोहिणि लोहितवर्णे लाक्षे । ® रोहितशब्दात्‌ “वरणाद्‌ 


श्रनुदात्तात्‌ तोपधात्‌ तो नः” इति डीप्‌ तकारस्य च नकारः &। 
स्वं [ रोहिणी ] रोहित्री प्ररोहयित्री असि भत्रसि । अतस्तं ' 
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खडगादिधारया छिन्नस्य अङ्गस्य सकाशात्‌ प्रत्रहतः अल; अर्ज: | 


कर 


रस्य रोहिणी रोधयित्री स्वस्थाने स्थापयित्री भव । हे अरुन्धति 
अन्यैरनभिभूते अरोधनशीले वा देवि इदम्‌ खुतरक्तस्‌ अङ्ग रोहय 
प्ररोहय । संपूणरुधिरम्‌ अव्रणं कुित्यथः ॥ 
हे लोहित ( लाल ) वर्ण बाली रोहिणी लाख ! तू रोहिणी 
हे अर्थात्‌ घावके मांसको भरने वाली है अतः तू खड्ग आदिकी 
धारसे कटे हुए अंगके बहते हुए रुघिरको अपने ही स्थानमें 
रोकने बाली हो हे दूसरेसे कभी तिरस्कृत न हुई अरुन्धति इस 
टपकते हुए रुधिरको अंगमें ही चढ़ा ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ a 
यत्‌ ते रिष्टं यत्‌ ते झुत्तमस्ति पेष्ट त आत्मान । 
घाता तदू भद्रया पुनः से दधत्‌ परुषा परुः ॥ २॥ 


यत्‌ । ते । रिष्टम्‌। यत्‌। ते । द्युतम्‌। अस्ति । पे्म्‌ । ते । आत्मनि । 


& “पदन०” इत्यादिना अस॒कूशब्दस्य असन्‌ आदेशः & रुधि- 


घाता । तत्‌ । भद्रया । पुनः | सम्‌ । दधत्‌ | परुषा । परुः २ 

हे शस्राद्यभिहत ते तव यह अङ्ग रिष्टम्‌ हिंसितम्‌ यञ्च ते त्वः 
दीयम्‌ अङग युत्तम्‌ द्योतित शस्रमहारादिजनितवेदनया प्रज्वलितः 
मित्र [ अस्ति ] भवति । तथा ते तब आत्मनि शरीरे ष्ठम्‌ मिय- 
तमं यद्‌ अन्यद्‌ अङ्गं मुहरपहारादिभिभेग्न भवति धाता समस्य 
जगतो विधाता देवः तत्‌ सव॑म अङ्गं भद्रया कल्याण्या लाक्षा- 
रूपया ओषध्या परुषा पर्वणा परुः अन्यत्‌ पत्रे भग्नं पुनः से 
दधत्‌ संदधातु संयुनवतु ॥ 

हे श्र आदिसे घायल हुए पुरुष ! तेरा जो अङ्ग घायल 


किया गया है और तेरा जो अङ्ग शस्रके प्रहारसे होने वाली 
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बेदनासे जलसा रहा है ओर तेरे शरीरमें जो श्रेष्ठ अङ्ग मुहर 
दिके महारसे टूट गया हैं, सम्पूर्ण जगत्‌के देवता विधाता इन 
सब अंगोंको कल्याणमयी लाखरूप ओपधिसे जोड़ोंकों जोड़से 
मिलाते हुएं टूटे हुएको जोड़ दें ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 
स त मज्जा मज्ज्ञा मवतु ससु ते परुषा पर्‌ः । 
स्‌ 


से ते मांसस्य विसंस्त समस्थ्याप रोहतु ॥ 


oS 


सम्‌ । ते | मज्जा | मञ्ज्ञा | भवतु | सम्‌ | ऊ इति । ते । 


परुषा । परुः । 

सम्‌ । ते । मांसस्य । विअञस्तम्‌ । सम्‌। अस्थि। अपि । रोहतु ३ 

हे पहत ते तव शरीरस्थो मज्जा एतत्संश्ःषष्ठो धातुः प्रहारेण 
विभक्त! मज्ज्ञा मञ्जाख्यधाहुना प्रहारविभक्तन शम्‌ सुख यथा 
भवति तथा भवतु संयुक्तो भवतु | यद्वा भवतु प्रामोतु । ® भू 
प्राप्तो । व्यत्ययेन परस्मैपदम्‌ % ॥ तथा ते त्वदीयशरीरस्य परुषा 
भग्नेन पर्वणा परुः भग्नं पत्रे शमू सुखं यथा भवति तथा माप्नोतु । 
संघीयताम्‌ इत्यथः ॥ ते तव शरीरगतस्य मांसस्य, प्रहाराभि- 
घातेन यद विस्रस्तं तत्‌ शम्‌ सुख यथा भवति. तथा [ अपि 
रोहतु ] अपिरूडं प्ररूढं पुनरुत्पन्नं भवतु । तथा तव शरीरगत यद्‌ 
रस्थि भग्नम्‌ आसीत्‌ तञ्च [ शम्‌ | सुखेन प्ररूढ सहित भवतु ॥ 

हे घायल ! तेरे शरीरमें स्थित मज्जा नामको छठी धातु प्रहार 
के कारण विभक्त होगई है वह मज्जा जिस प्रकार सुखको प्राप्त 
हो तैसा हो और तेरे शरीरकी टूटी हुई गाँठकी हड्डीसे गाँठकी 
हड्डी जिस प्रकार सुखी हो तैसा हो, अर्थात्‌ बह जुड़ जावे तथा 
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तेरे. शरीरका जो मांस प्रहारके कारण फट गया हे, वह जिस 


प्रकार सुखको प्राप्त हो तैसा हो अथात्‌ फिर आकर मिल जावे३ 
चतुर्थी ॥ 
मज्जा मज्ज्ञा सं धीयतां चमणा चम रोहतु । 
असुक्‌ ते अस्थि रेहतु मांसं मांसेन रोहठु ॥४॥ 
मज्जा । मज्ज्ञा । सम्‌ । धीयताम्‌ । चर्मणा। चर्म । रोहतु । 


असुक्‌ । ते । अस्थि । रोहतु । मांसम्‌ । मांसेन । रोहतु ॥ ४॥ 


मञ्जाख्यो धातुः मञ्ज्ञा मञ्जधातुना सं धीयताम्‌ सहितः 
संयुक्तो भवतु । चर्मणा शख्रादिप्रहारभिन्नेन चमं रोहतु प्ररूढ 
भवतु । संयुज्यताम्‌ इत्यथः । असक रक्त ते त्वच्छरीरगतं यदु 
अस्थ्न; सकाशात्‌ विशिष्टं पुनस्तद्‌ अस्थि रोहतु माझोतु । मन्त्रौ 
ष्धिसामर्थ्येन संयुज्यताम्‌ इत्यथः । यद्वा चमंणा चर्मेति तृती 
यान्तस्य तत्र हएत्वात्‌ असजा अस्थना इति तृतीयान्त पदस्‌ अध्या- 
हृत्य योज्यम्‌ | [ श्रसजा | अरुग्‌ रोहतु अस्थ्ना अस्थि रोहत्विति। 
शिष्ट निगदसिद्धम्‌ ॥ 

मज्जा धातु मज्जा धातुसे मिल जावे, शस्रके प्रहारसे भिन्न 
हुआ चमड़ा चमड़ेसे मिल जावे तेरे शरीरका जो रक्त हड्डी पर 
से टपका है बह फिर हड्डीमें आवे ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 
लोम लोम्ना सं कल्पया त्वचा सं कल्पया लचम्‌ 
असृक्‌ ते अस्थि रोहतु च्छिन्नं सं धेह्योषधे ५ 


£ || 1 [| 
लोम । लोम्ना । सम्‌ । कल्पय। त्वचा | सम्‌ । कल्पय । त्वचमू । 
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असक | ते । अस्थि । रोहतु । छिन्नम्‌ । सम्‌ । घेहि | ओषधे ५ 


हे लाच्षात्मिके ओषधे शरीरस्थ लोम लोज्ना प्हारबिश्रिष्टेन 
सं कल्पय संक्लप पुनः स्वस्थानगतं कुरु ॥ तथा त्वचमपि वि- 
ह्लिष्टल्वचा सं कल्पय संकलप्तां कुरु ॥ असक्‌ ते अस्थि रोहतु इति 
पूयवत्‌ | एवम्‌ अन्यदपि छिन्नम्‌ भस यद्‌ अङ्गम्‌ अस्ति तत्‌ सवे 
| घेहि सहित संश्छिष्ट व्यापारक्षम कुवित्यथः ॥ 
हे लाखनामक् ओषधे ! तू शरीरमें स्थित लोमको प्रहारसे 
अलग हुए लोमसे मिलाकर फिर अपने स्थान पर स्थापित कर 
और अलग हुई खालको भी खालसे मिलाकर ठीक कर तेरा 
रक्त हड्डियों पर दोड़ने लगे, इसी प्रकार आर भी जो कोई टूटा 
अङ्ग हे उसको भी मिलाकर तू व्यापार करनेमें समर्थ कर॥ ५॥ 
षष्ठी ॥ मोडन he 
स उत्‌ तिष्ठ प्रेहि प्र द्रव रथः सुचक्रः सुपविः सुर्नामः 
॥ CSS NS 
प्रीत तिष्ठोष्वः ॥ ६ ॥ 
सः । उत्‌ । तिष्ठ । प्र ¦ इहि । प्र। द्रव । रथः । सुऽचक्रः । 
सुऽपबिः । सुऽनाभिः । 
प्रति तिष्ठ । ऊर्ध्वेः ॥ ६ ॥ 
हे शत्रप्हारादिभिविश्छिष्टावयव पुरुष स तादशः मन्त्रोषधि- 
सामर्थ्येन संहितगात्रः सन्‌ उत्‌ तिष्ठ शयनाद्‌ उद्गच्छ। रहि तस्मात्‌ 
स्थानात्‌ प्रगच्छ । प्र द्रव प्रधाव वेगेन गच्छ । उक्तम्‌ अथ दृष्टा 
न्तेन द्रढयति रथ इत्यादिना । सुचक्रःसुहट्‌ शर्फ्यु क्तः सुपविः सुदृढ; 


पविर्नेमिश्चक्रधारा यस्य स॒ तथोक्तः सुनाभिः सुटया नाभ्या 
अन्तच्छिद्रेण युक्तः एवं गुणबिशिष्ठो रथः यथा प्रगमनादिऽ्यापारं 
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कुत्‌ प्रतिष्ठितो भवति एवं त्वमपि सुह्दाजो भूतया ऊर्वः उच्यित; 
सन्‌ प्रति तिष्ट प्रतिष्ठितो भव ॥ ॥ हूँ 
हे शख्रके प्रहार आदिसे भिन्न अंग वाही पुरुष ! तू मन्त्र और 
औषधिकी सामथ्पसे अवयव आदिके जुड़ने पर शयन परसे उठ 
कर खड़ा हो और उस स्थानसे चल, वेगसे दोड़ | सुन्दर चक्रो से 
द, सुदृढ़ नेभि वाला और दृढ़ नाभि दाला रथ जसे गमन आदि 
व्यापारको करता हुआ प्रतिष्टित होता है, इसी प्रकार तू भी सुह 
अंगों वाला हो उठकर प्रतिष्टित हो ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ ळत 
यीदं कर्त पतित्वा संशश्रे यदिवाश्मा प्रहता जघान 
ऋभू रथस्वाङ्गानि सं दधत्‌ परुपा परुः ॥ ७ ॥ 


यदि । कतम्‌ । पतित्वा । सम्‌ऽसश्े। यदि । वा । अश्मा । पऽ 


ROOD AAA 
~~~ 
छ छ >> 


हृतः । जघान। 


ऋशभु! । रथस्य5इव. | अङ्गानि । सम्‌ । दधत्‌। परुषा। परुः ॥७॥ 

यदि क्म्‌ कर्क छेदकम्‌ आयुधं पुरुषशरीरे पतित्वा संशभे 
सं्रणाति संहिनस्ति। छ श॒ हिंसायाम्‌ इत्यस्मात्‌ छान्दसो ' 
लिट $ । यदि वा अपि वा अश्मा पाषाणः प्रहृतः परेण धुरुष- 
शरीरे प्रत्षिप्त. सन्‌ जघान्‌ हन्त पुरुष हिनस्ति । तेन. आयुधेन 
अश्मन। [ च ] हिंसितं परुः पवे परुषाः पवान्तरेश से दप्रत्‌ 
मन्त्रोषंधप्रभावः संदधातु । तत्र दृष्टान्तः । ऋभूः रथस्यैवेति । सुः 
“घन्बन' आंगिरसस्य त्रयः पुत्रा बभूवुक्र थुविभ्वा वाज इति [ नि० 
११, १६] [ इति ] यास्कवक्नात्‌- सुधन्वनः पुत्रा ऋश्वा- 
दयो रथनिमाणादिना देवत्वं प्राप्ताः । तथात्वं च दाशतय्यास 
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“तत्तन्‌ रथं सुटतं विद्यनापसः” [ ऋ० १, १११. १ ] इत्याद्या- 
भ॑बसूक्तेषु प्रसिद्धम्‌ । ऋशुर्यथा रथस्य अङ्गानि अ्रक्षचक्र पायुगा- 
दीनि निर्माय्‌ संदधाति एवम्‌ आथवेणो मन्त्रो विश्रिष्टम्‌ अङ्ग 


संदधातीत्यथंः ॥ 
[ इति ] द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 

यदि काटने वाला आयुध पुरुषके शरीर पर पड़ कर उसका 
संहार कर रहा है वा दूसरेका फेंका हुआ जो पाषाण इसके 
शरीर पर गिर कर इसको कष्ट देरहा हे, उस आयुध वा पत्थर 
से टूटी हुई हड्डी मत्रके प्रभावसे हड्डीसे मिल जावे । ऋश्ञ 1 जेसे 
रथके अंग अक्ष चक्र इषा युग आदिको बनाकर मिला देता है, 
इसी प्रकार अथशवेदका मंत्र भी अलग हुए अंगको मिला देता है७ 

द्वितीय सूक्त समाप्त (११४ ) ॥ 

“उत देवा!” इति सूक्तेन उपनयनानन्तरम्‌ आयुष्कामं माण- 
वकम्‌ अभिमृश्य अबुमन्त्रयेत । सूत्रितं हि । “वि देवा जरसा 
[ ३. ३१ ] उत देवाः [ ४. १३. ] आवतस्ते [ ५, २० | 
इत्यादि “विषासहिम्‌ [ १७, १ ] इत्यबुमन्त्रयते त्राह्मणोक्तम्‌' 
इत्यन्तम्‌ [ कौ० ७. & ] ॥ 

तथा ऋहषिहस्ते माणवकशरीरानुमन्त्रणेपि एतत्‌ सूक्तम्‌ । 
सूत्रितं हि। “पुश्वामि त्वा [ ३. ११ ] उत देवाः [ ४. १३ ] 
आवतस्ते [ ५. ३० ]” इत्यादि “विषासहिम्‌ [ १७. १ | इत्यः 

नुमन्त्रयेत” इत्यन्तम्‌ [ को? ७. ६ | ॥ . 
री तथा लघुगणे बण [ , ३३ ] शंतायीयम्‌ | ४. 
१३ ] यद्मन्तरिक्षे [ ७, ६८ ]” [ कौ० १, & ] इति शंतातीय- 
पदेन शंतातिशब्दयुक्तस्य अस्य सूक्तस्य विवक्षितत्वाद्‌ अस्य 
गणस्य यत्रयत्र विनियोगः तत्र सवत्र अस्य विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ 


1 “अंगिरागोत्री सुधन्वाके क्रथु विश्च और वाज नाम वाले 


तीन पुत्र हुए” ( निरुक्त ११ । १६ )॥ 
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तथा अंहोलिङ्गगणेपि अस्य सक्तस्य पाठात्‌ तस्य गणस्य यत्र 
यत्र भैषञ्यादिषु विनियोगस्तत्र सवत्र अस्य विनियोगो द्रष्टव्यः ॥ 

तथा क्रतुमध्ये व्याधितस्य यजमानस्य भषज्यकरणपि एतत्‌ 
सूक्तम्‌ । सूत्रित हि । “अथ भैषज्याय यजमानम्‌ “अचीभ्यां ते! 
[२. ३३] थ्रुञ्जामि त्वा? [ ३, ११ ] “उत देवा? [ ४. १३ |” 
इति [ बे० ७, ३ ] ॥ 

“उत देवाः? इसः सुक्तसे उपनयनके अनन्तर आयु चाहने 

वाले बालकका अभिमशेन करके अननुमंत्रण करे इस विषयमें 

सत्रका प्रमाण भी है, कि-“बि देवा जरसा ( ३। ३१ ) उत 
देवाः ( ४ । १३ ) आवतस्ते( ५। ३० ) इत्यादि “विषासहिम्‌ 
(१७ । १) इत्यतुमंत्रयते ब्राह्मणोक्तम्‌” इत्यंतं (कौशिकसूत्र ६) ॥ 

तथा त्राषिके हाथसे बालकका अनुमन्त्रण कराने पर भी यह 
सूक्त पढ़ा जाता है । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि- 
मुञ्चामि खा (३ । ११) उतदेवा (४ । १३ ) आवतस्ते ( ५।३० ) 
इत्यादि “विषासहिम्‌ ( १७। १ ) इत्यज्नुमन्त्रयेत” इत्यन्तस्‌ 
( कौशिकसूत्र ७ | & ) ॥ 

तथा लघुगणमें “हिरण्यवणाः ( १।३३ ) शम्तातीयम्‌ ( ४ । 
१३) यद्यन्तरिक्षे ( ७ । ६८ )” ( कोशिकसूत्र १ । & ) इनका 
षाठ है । यहाँ शन्तातीयपदसे शन्तातिशब्द वाला यह सूक्त लिया 
जाता है । अतः जहाँ २ लघुगणका विनियोग हो तहाँ २ सर्वत्र 
इसका विनियोग होगा ॥ 

तथा अ्रंहोलिङ्गाणमें भी इस खूक्तेका पाठ है अत एव इस 
गणका भैषज्य आदि जिन २ कामें विनियोग हो तहाँ २ सर्वत्र 
इसका भी विनियोग होगा ॥ 

तथा यञ्गमें रुग्ण हुए यजमानकी चिकित्सामें भी यह सूक्त 
पढ़ा जाता है | इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-*“अथ 
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भैषज्याय यजमानम्‌ “अन्षीभ्या' ते ( २ । ३३ ) मुञ्चामि त्वा 
(२ । ११ ) उत देवा ( ४ । १३ )” बेतानमूत्र (७।३)॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
२ | I ‘+ 1 | 

उत दवा अवाहत दवा उन्नयथा पुनः । 

उतागंश्रकरषे देवा देवां जीवयंथा पुनः ॥ १ ॥ 
उत । देवाः । अवऽहितम्‌ । देवाः । उत्‌ । नयथ । पुनः | 
उत । आगः । चक्र पम्‌ । देवाः । देवा; । जीवयथ | पुनः ॥१॥ 

उतशब्दः अप्यर्थे । हे देवाः इमम्‌ उपनीतं धर्मविषये अवहितम्‌ 
सावधानम्‌ अभमत्तं कुरुत | यद्वा अवहितस्‌ अवस्थापितं कुरुत । 
यथासौ चिरकालम्‌ अवतिष्ठते तथा ङुरुतेत्यर्थः | ॐ अवपूर्वाद 
धाञः कर्मणि निष्ठा। “गतिरनन्तरः” इति गतेः परकृतिस्तरत्वम्‌ 
हे देवाः यूयं संभाबिताद्‌ अनवधानाइ्‌ एनं पुनः उन्नयथ उद्ध- 
मयथ । यद्वा अध्ययनतदर्थज्ञानादिलक्तणं यद उत्कृष्ट फलं तद्‌ 
उपनीतं प्रापयथ । ® देवा इत्यस्य पादादित्वात्‌ षाष्टिकम्‌ आ- 
मन्त्रिताद्ुदात्तत्बम्‌ ® ॥ उत अपि च हे देवाः आगः अपराधं 
बिहितानलुष्ठानादिजनितं पापं चक्र षम्‌ चकृवांस कृतवन्तम्‌। 
छ करोतेलिटः क्वसुः । अमि भत्वामावेपि छान्दसं वसो! संर 
सारणम्‌ & । अज्ञानात्‌ पापं कृतवन्तमपि एनं तस्मात्‌ पापाद 
रतततेत्यर्थः || एवं संमवदायुर्मङ्गनिमित्तापराधपरिहारेण हे देवाः 
यूयं पुनरिमं जीवयथ _शतसंबत्सरपरिमितजीवनयुक्त ङुरुत ॥ 
इत्थम्‌ आमन्त्रितभेदेन वाक्यचतुष्टयं साध्याध्याहा रेण योजयित- 
व्यम्‌ । यद्वा पूर्वोत्तरा द्वे वाक्ये । तत्र एकैको देवशब्दो गोणः। 
अपर संज्ञा | हे दानादिणुणयुक्ता देवाः अबहितमपि एन पुनरुच- 
यथ । आगः कृतवन्तमपि एन पुनर्जीवयथेति | अक्षराथस्तु सएव॥ 
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हे देवताओं ! इस उपनीत बालकको धर्मविषयमें प्रमादरहित 
करो, हे देवताओं ! तुम प्रमादसे इसको फिर उठाओ । अध्ययन 
और उसके अर्थका ज्ञान आदि - जो उत्कृष्ट फल है उससे इस 
उपनीतको संयुक्त करो । हे देवताओं ! विहित कमका अनुष्ठान न 
करनेसे उत्पन्न होने वाले पापको करते हुए भी इसकी रक्षा करो 
अथोत्‌ अज्ञानवश हुए पापसे भी इसकी रचा करो । इस प्रकार 
कभी न कभी बन जाने वाले आयुर्भगके निमित्त अपराधोंको 

दूर कर तुम इसको सौ वर्षे तकके जीवनसे युक्त करो ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 
द्वाविमो वातों वात आ सिन्धोरा परावतेः । 

दक्षे ते अन्य आवातु व्य॑श्न्यो वातु यद्‌ रपः ॥ २॥ 


द्वी । इमौ । वातौ । वातः | आ । सिन्धोः । आ । पराऽवतः । 


दत्तम्‌ । ते। अन्यः। आऽवातु। वि । अन्य; | वातु। यत्‌ । रप; ॥२॥ 

इमौ हश्यमानो द्वौ बातो । “पश्चाद्वातं प्रति मीवति पुरोवात- 
मेव जनयति” [ ते? सं० २. ४, 8, १ ] इति श्रृत्यन्तरमसिद्धौ 
वायु आ सिन्धोः आ समुद्रात्‌ । मर्यादायाम्‌ आकारः । समुद्र 
| पयन्तम्‌ । तथा आ परावतः । परावत्‌ इति दूरनाम । समुद्रादपि 
| यो दूरदेशः तावत्पयेन्तं बा वातः गच्छतः। & वा गतिगन्धनयोः । 
आदादिकः ® । यद्वा इमौ प्राणापानात्मक्ो द्रौ बातो वातः शरी- 
रेषु संचरतः आ सिन्धोः । अत्र सिन्धुशब्देन स्यन्दनशीलानि 
स्वेदायनानि उच्यन्ते । तावत्पर्यन्तं आ परावतः । परावच्छब्देन 
शरीराद्‌ बाह्यदेशो द्वादशांगुलपरिमितो विवक्षितः । तावत्पयन्त 
च पाणापानयोः संचारस्थानम्‌। 


नाडीभ्याम्‌ अंस्तम्‌ अभ्येति घाणतो द्विषडंगुलः 
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7-33 नातक 
इति ॥ तयोबोतयोः अन्यः पुरोबातः पाणो बा हे उपनीत ते तब 
देक्षम्‌ वलम्‌ आवातु आगमयतु । न्यः पश्चाद्वातः अपानवायुर्वा 
तब यद्‌ रपः पापम्‌ अस्ति | ® रपो रिप्रम इति पापनामनी 
भवतः इति हि निरुक्तम्‌ | नि० ४, २१ ] % ।तव्‌ पापं वि बातु 
त्बत्सकाशाद्‌ बिगमयतु ॥ 

“पश्चाद्वातं प्रति मीवति पुरोवातमेव जनयति॥-पिछला चलता 
हुआ वायु अस्त होता हुआ ही अगले वायुको उत्पन्न कर देता 
है” इस तेत्तिरीयसंहिता २। ४। ६। १ की श्रतिमें जो दो 
प्रसिद्ध वायु हें वह समुद्र तक और समुद्रसे भी अधिक दूर देश 
तक जावं अथवा यह प्राण ओर अपानरूप दो वायु शरीरमें चलें 
यह स्वेदके स्थानों तक जावें और उससे भी दूरके देश अर्थात्‌ 
शरीरके बाहर बारह अंगुल तक जावें 1 इन वायुओंमें जो प्राण 
वा पुरोबात हे हे उपनीत ! वह तुझमें बल लावे और पश्चाद्वात 
बा अपानवायु तुझमें जो रिभ अथात्‌ पाप 1 है उसको तुमसे 
दूर करे॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
आ वात वाहि भेषजं बि वात वाहि यदू रपः । 
त्वं हि विश्वभेषज देवाना दूत ईयसे ॥ ३ ॥ 

+ इसी बातको कहा भी है, कि-“नाड़ीभ्यां अस्तं अभ्येति 
प्राणतो द्रिषडंगुलः ॥-इडापिंगला इन दो नाड़ियाँसे छोड़ा हुआ 
प्राण बारह अंगुल तक जाता है ॥? 

1 “रपो रिमं इति पापनामनी भवतः इति हि निरुक्तम्‌ ॥- 


रप और रिम्र पापके नाम हैं ऐसा निरुक्तं कहा हे” ( निरुक्त 
४। २१ ) ॥ 
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आ । वात । वाहि । भेषज्मम्‌ । वि। धात | वाहि । यत्‌ । रप; | 


त्वम्‌ । हि। त्रिशवऽभेषज । देवानाम्‌ | दूतः । $यसे ॥ ३॥ 

हे वात वायो भेषजम्‌ सवव्याधिनिवतकम्‌ ओषधम्‌ आ वाहि 
आगमय । हे वात बायो यद्‌ रपः पापं व्याधिनिदानम्‌ अस्ति 
तदू वि वाहि विगमय अस्मत्तो विनाशय ॥ हे विश्‍वभेषज सबे- 
व्याधिनिवर्तक हि यस्मात्‌ त्वं देवानाम्‌ इन्द्रादीनां दूतः चारः 
सन्‌ सर्वजगद्रक्तणाय ईयसे संचरसि। & इङ्‌ गतो । दिवादित्वात्‌ 
श्यन्‌ ® ॥ यद्वा देवानाम्‌ इन्द्रियाणां दूतः दूतवद्‌ आसन्नवर्ती 
सन्‌ तत्पोषणाय ईयसे । कृत्स्नं शरीरं व्याप्य वतस इत्यथः ॥ 

हे वायो ! सब व्याधियोंको दूर करने वाली आषधिको लाइये 
और हे वायो ! जो व्याधिका कारण पाप है उसको हमसे दूर 
करिये । हे सब व्याधियोंको दूर करने वाले ! आप इन्द्र आदि 
देवताओंके दूत बन कर सब जगत्की रक्षा करनेके लिये घूमते 
हैं और इन्द्रियांके दूतकी समान उनके पासमें रह कर उनका 
पोषण करनेके लिये रहते हे ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 


त्रायन्तामिमं देवास्रायन्ता मरुतां गणाः । 
त्रायन्तां विश्वा भूतानि यथायमरपा असत्‌ ॥ ४॥ 


1 र 1 1 
जायन्ताम्‌ । इमम्‌ । देवा! । त्रायन्ताम्‌ । मरुताम्‌ । गणाः । 


त्रायन्ताम्‌ । विश्वा | भूतानि । यथा । अयम्‌ । अरपाः। असत्‌॥४॥ 

देवाः इन्द्रादयः इमम्‌ उपनीतं माणवकं त्रायन्ताम्‌ । यद्वा 

“अग्निवांग्‌ भूत्वा मुख माविशत्‌” [ ऐ० आ० २, ४. २ ] इत्या- 

| दिश्रुतिप्रसिद्धा अग्न्याद्या इन्द्रियाधिष्ठातृदेवता देवा; । ते तत्तदि- 
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काएउम्‌ ३३१ 
न्ट्रियपाटवप्रदानेन इमं रचन्तु इत्यर्थः ॥ तथा मरुताम्‌ एकोनप- 
श्वाशत्संख्याकानास्‌ “दङ्‌ चान्याहङ च” [ तै० सं० १, ८, 
१३, २ ] इत्यादिश्रुत्यन्तरप्रसिद्धसज्ञकानां ये गणाः सप्तसंख्याकाः 
सन्ति तेपि इमं त्रायन्ताम्‌ संरचान्तु । यद्वा मरुताम्‌ पाणापानव्या- 
नादीनां देहे अत्रस्थितानां गणाः । पूजार्थ बहुवचनम्‌ ॥ तथा 
बिश्वा विश्वानि सर्वाणि अन्यानि भूतानि भूतजातानि यथा येन 
प्रकारेण अयं पुरुषः अरपा असत्‌ अपापो भवेत्‌ तथा त्रायन्ताम्‌ 
इमं पालयन्तु॥ ® त्रेङ पालने । अरपा इति। न विद्यन्ते रपांसि 
पापानि यस्मिन्निति बहुत्रीहौ “नञ्घुभ्याम्‌” इति उत्तरपदान्तो- 
दात्तत्वस्‌ ® ॥ 
इन्द्र आदि देवता इस उपनीत बालककी रक्षा करें । ओर 
“अ्नि्वागभूत्वा सुखं माविशत्‌ ॥-अग्निने वाणी बन कर झुखमें 
प्रवेश किया” इस ऐतरेय आरण्यककी २। ४ । ३ श्रृतिके अनु- 
सार जो अग्नि आदि इन्द्रियांके अधिष्ठात्री देवता हैं वे उस २ 
इन्द्रियकी कुशलता देकर इस बालककी रक्षा करें । और उडश्चास 
मरुद् णों के जो सात गण हैं, वे भी इस बालककी रक्ता करें। 
और प्राण अपान आदिके जो देहमें स्थित गण हैं वे सव ओर 
अन्य प्राणी भी जिस प्रकार यह पुरुष पापरहित हो तिस प्रकार 
इसकी रक्षा करें ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 
ग्रा खांगमं शंतातिभिरथो अरिष्टतातिभिः । 
दतं त उग्रमाभारिषं परा यहे सुवामि ते ॥ ५ ॥ 
आ । त्वा। अगमम्‌ । शंतातिऽभिः। अथो इति । अरिष्टतातिऽभिः। 


दक्षम्‌ । ते । उग्रम्‌। आ । अभारिषम्‌ । परा। यत्तमम्‌ । सुवामि । ते ५ 
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हे उपनीत त्वा त्वां शंतातिभिः शंकरः सुखकरमन्त्र, अथो 
अपि च अरिष्टतातिभिः अरिष्टम्‌ अहिंसा तत्करः श्रेयोहेतुभिः कम 
भिश्च आगमम्‌ आगतवान्‌ अस्मि । ® गमेलु ङि लुदित्वात्‌ च्ले 
अङ आदेशः । “शिवशमरिष्टस्य करे” इति उभयत्र करणेर्थे 
तातिल्‌ प्रत्ययः । “लिति” इति प्रत्ययात्‌ पूवस्य उदात्तत्वम्‌ &॥ 
अपि च उग्रम्‌ उद्दगू्णे दत्तम्‌ समृद्धिकरं बलं ते तव आभाषेम्‌ । 
आहापम & । “हग्रहोभः०” इति भत्वम्‌ & । “दक्ष ते अन्य 
आवातु” [ २ ] इति वायुप्राथनया तत्सकशाद आनेषस्‌ ॥ तथा 
यक्ष्मम्‌ रोगं तेन्तव सकाशात्‌ परा सुवामि पराड्मुख प्रयामि ॥ 


& षू प्रेरणे । तोदादिकः 
हे उपनीत ! में तुझको सुख देने वाले मन्त्रोंसे ओर अहिंसामय 


कल्याणकारी कमोंके द्वारा प्राप्त हुआ हूँ और प्रचण्ड बलको 
भी तुभमें ले आया हूँ तथा यच्मा रोगको भी तुझसे पराड्मुख 
करके भेजता हूँ ॥ ५ ॥ 
ER, 

यं में हस्तो भगवानयं मे भगवत्तरः। 
झयं में विश्वभेषजोयं शिवोभिमशनः ॥ ६ ॥ ` 
अयम्‌ । मे। हस्तः । भाउवान्‌ । अयम्‌ । मे । भगवत्‌ऽतरः । 
अयम्‌ । मे । विश्वअ्मेषजः । अयम्‌ । शिवऽअभिमर्शनः ॥ ६ ॥ 

मे मदीयः अयम्‌ अभिमशेनसाधनो हस्तः भगवान्‌ भाग्यवान्‌ । 
तथा मे मदीयोयम्‌ ऋषिहस्तः भगवत्तरः अतिशयितभाग्ययुक्तः । 
मे मम अयं हस्तो विश्वभेषजः विश्वानि भेषजानि सर्वव्याधिनि- 
बतेकानि ओषधानि यस्मिन््रषिहस्ते स तथोक्तः । यस्माद एवं- 


गुणविशिष्टो मदीयो हस्तः तस्माद्‌ अयं शित्राभिमशेनः सुखकरः 
स्पशनयुक्तो भवतु ॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


> 


Digitized by Arya Samaj येकम and eGangotri 
थ काणडमू ३६३ 
TITRE ME ED 


मेरा यह अभिमशेनका साधन हाथ भाग्यवान है और मेरा 
यह ऋषिहर्त परमभाग्यवान्‌ है, मेरे इस ऋषिहस्तमें संपूर्ण 
ब्याधियाँको दूर करनेवालीं सब ओपधियें ( 1 का प्रभाव) है । 
मेरा हाथ ऐसे गुणोंवाला दै अतः यह सुखदायक स्पशसे युक्त हो ६ 

सप्तमी ॥ 

हस्ताभ्यां दशंशाखाभ्यां जिह्वा वाचः पुरोगवी । 
अनामयिलनुम्यां हस्ताभ्यां ताभ्यां खाभि खृशाम्सि ७ 
हस्ताभ्याम्‌ । दशऽशाखाभ्याम्‌ । जिह्वा । वाचः । पुरः5गवी । 
अनामयित्लुऽभ्याम्‌ । हस्ताभ्याम्‌ । ताभ्याम्‌ । त्वा । अभि | 

शृशामसि ॥ ७॥ 

दशशाखाभ्याम्र दश अंगुलयः शाखाभूता ययोः ताहशार्भ्या 
इस्ताभ्यां प्रजापतिसंबन्थिभ्यां सज्यमाना जिहा वागिन्द्रियाधिष्ठान- 
भूता रसना वाचः शब्दस्य पुरोगवी पुरतो गन्त्री भवति । यत्रः 
यत्र शब्द; प्रयुज्यते तत्र सत्र तस्य शब्दस्योच्चारणाय पुरतो 
व्याभियत इत्यर्थः ॥ अनामयित्लुभ्याम्‌ अनामयशीलाभ्यास्‌ आरो- 
ग्यहेतुभ्यां ताभ्यां प्रजापतिसंबन्धिभ्यां हस्ताभ्याम्‌ हे उपनीत त्वा 
स्वाम्‌ अभि मृशामसि अभितः संस्पृशामः । & “इदन्तो मसिं: ® 

[ इति ] तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 

अंगुलिरूप दश शाखा बाले प्रजापतिके दोनों हाथोंसे रची हुई 
वागिन्द्रियकी अधिष्ठानभूत रसना शब्दके आगे चलने वाली 
होती है, तात्पर्य यह है, कि-जहाँ २ शब्दका प्रयोग किया जाता 
है सर्वत्र उस शब्दोच्चारणसे पहिले ही पुर जाती है । आरोग्य 


के कारण उन प्रजापतिके हाथोंसे हे उपनीत ! हम तेरा स्पशं 
करते हें ॥ ७॥ 


चतुर्थं काण्डके तृतीय अनुबाकमे तृतीय सुक्त समाप्त (११४) ॥ = 
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“अनो हमने! इति सूक्तेन अजोदनसवे हबिरभिमशेनादिक 
कुर्यात्‌ । सूत्रितं हि । “तस्मिन्नन्वारब्थं दातारं वाचयति तन्त्र सूक्त 
पच्छस्तानेन यौ ते पत्तों” इत्युपक्रम्य “क्रमध्वम्‌ अग्निना नाकम्‌ 
[ २ ] पृष्ठात्‌ पृथिव्या अहम्‌ अम्तरित्म्‌ आरुहम्‌ [ २ | स्वयेन्तो 
नापेक्षन्ते [ ४ ]” इति [ कौ० ८. 8 | ॥ डे 

“क्रमध्वम्‌ अग्निना” इत्याद्यास्तिखः सवषु सवयशशु वाचने 
विनियुक्ताः ॥ 


“अजो हम्नेः” इत्यनया ऋचा अग्निचयने उपधीयमानम्‌ 

~ 9 
अजशिरोबुमन्त्रयेत । “अजो हीत्यजशिरः इति हि तान सत्रम्‌ 
[ बे० ५.२ ]॥ 

“अपने मेहि” इत्यनया सर्वेषु सवयज्ञेषु आज्यं जुहुयात्‌ । सूत्रित 
हि । “अग्ने प्रेहि [ ५ ] समाचिजनुष्व [ ११, १, ३६ | इत्याज्य 
जुहुयात्‌” [ इति ] [ को० ८. ४ ] ॥ 

“अजम्‌ अनज्मि” [ ६ ] इत्यन्या अजौदनसवे दभेपूद्धत 
पाशुकं हविः आज्येनाभ्यञ्ज्यात्‌ । सूत्रितं हि । “उद्रुधतम्‌ अजम्‌ 
अनज्मीत्याज्पेनानक्ति” इति [ को० ८, ५ ] ॥ 

“पञ्चौदनम्‌” [ ७, = ] इति द्वाभ्यां सवयज्ञे पञ्चधा विभक्तौ- 
दनसहितान्‌ शिरःपाश्वाद्यवयवान्‌ प्राच्यादिदिचु स्थापयेत्‌ सूत्रितं 
हि । “पञ्चौदनम्‌ इति मन्त्रोक्तम्‌ ओदनान्‌ पृथक्पादेषु निदधाति 
मध्ये पञ्चमम्‌” इति [ को० ८, ५ ] ॥ अ 

“तम्‌ अजम?” [ & ] इत्यनया शिरःपादाद्यवयबोपेतं चमं 
जुहुयात्‌ । सूत्रितं हि । “शृतम्‌ अजम्‌ इत्यनुबद्धशिरःपादम्‌ अजः 
स्य चमे” इति [ को० ८, ५ ] ॥ 

वाजपेये “पृष्ठात्‌ पृथिव्याः” | ३ ] इत्येतां यूपम्‌ आरुह्य यजः 
मानो जपेत्‌ । उक्त वैताने । वाजपेयं प्रक्रम्य “पृष्ठात्‌ पृथिव्या 
अहम्‌ इत्यारूढः' इति [ बे० ४, ३ ]॥ 
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वरुणप्रधासाख्ये पणि अग्निप्रणयनकाले “अग्ने प्रहि” [५] 
इति ब्रह्मा जपन्‌ गच्छेत्‌ । तद उक्तं वैताने | “आषाढ्यां वरुण- 
प्रघासेभो प्रणीयमाने अग्ने महीति जपन्नेति” इतिं [वे० २, ४ ]॥ 

सोमयागे उत्तरवेद्यगिनिप्रणयनेपि एषा जप्या | उक्त वैताने । 
“अशनौ प्रणीयमाने अग्ने प्रेहीति जपित्वा बहिद्ुपविशति” इति। 
[ बं° ३.५ ] 

“अजो ह्ये” इस स॒क्तसे अजौदनसवमें हविका अभिमशन 
आदि करे । इस बिषयमे सत्रका प्रमाण भी हे, कि-“तस्मिन्न- 
न्वारव्ध दातारं वाचयति तंत्रं सूक्तं पच्छख्रानेन योते पत्तो” 
इत्युपक्रम्य “क्रपश्वं अग्निना नाक ( २ ) पृष्ठात्‌ पृथिव्या अहम्‌ 
अन्तरिक्ष आरुहम्‌ ( ३ ) स्त्रयन्तो नापेक्षन्त ( ४ )” इति 
कोशिकसूत्र (८ । ६ ) ॥ 

“क्रमध्वम्‌ अग्निना” इत्यादि तीन ऋचायोंका सब सवयज्ञोंके 
बाचनमें विनियोग है ॥ 

“अजो हयग्ने? इस ऋचासे अग्निचयनमें उपधीयमान बकरेके 
शिरका अन्ुमन्त्रण करे । वेतानसूत्र ५। २ में कहा है, कि- 
“ग्जो हीत्यजशिरः” ॥ 

“अग्ने परेहि? इस ऋचासे शव सवयज्ञांमें छृतकी आहुति देय । 
इस विषयमे सत्रका प्रमाण भी है, कि-“अग्ने परेहि” इस पाँचवीं 
ऋचासे और 'समाचिनस्त' इस ग्यारह काएडक प्रमथ अनुवाक 
की छत्तीसवें सक्तसे घृतकी आहुति देय” ( कोशिकसूत्र ४ ) 

“अज अनज्मि” इस छठी ऋचासे अजोदनसममें कुशाओं 
पर रक्खी हुई पशुसम्बन्धी हविको घृतसे शुद्ध करे | इस विषय 
में सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“उद््टतं अजं अनज्मीस्याज्येता- 


नक्ति” ( कौशिकसत्र ८ । ५ ) ॥ 
“पश्चोदनम? इन सातवीं और आठवीं ऋचासे सवयक्ञमें पाँच 
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स्थानमें विभक्त ओदनसहित सिर पसली आदि अवयर्वोको पूर्व 
आदि दिशाओंमें स्थापित करे | इस विपयमें सूत्रका प्रमाण भी 
है, कि-“पश्चोदनम्‌ इति मन्त्रोक्त ओदनान्‌ पृथक्‌ पादेषु निद- 
धाति मध्ये पञ्चमम्‌” ( कौशिकसत्र ८ । ५ )॥ न 
“तम्‌ अजम्‌” इस नौवीं ऋचासे शिर पेर आदि अवयर्षो 
से युक्त चमेकी आहुति देय । इस विषयमे सूत्रका अमाण भी है, 
कि-“थूत अजं इत्यनुबद्धशिर'पादं अजस्य चम ( कोशिक- 
सत्र ८। ९) ॥' 
बाजपेयमें “पृष्ठात्‌ पृथिव्याः’ इस तीसरी ऋचाको यजमान यूप 
पर चढ़कर जपे । इसी बातो वेतानसूत्रमें कहा है, कि वबाजपेयं 
प्रक्रम्य पृष्ठात्‌ पृथिव्या अहं इत्यारूढः' वेतानस्‌त्र (४।३)॥ 
ब्रह्मा बरुणप्रघास नाम वाले कर्ममें अग्निप्रणयनके समय 
“अग्ने प्रेहि’ इस पाँचवी ऋचाको ˆ जपता हुआ जावे । इसी 
वातको वैतानसूत्रमें कहा है, कि--“आपाढ्यां वरुणमघा- 
सेञ्यौ प्रणीयमाने अगन प्रेहीति जपन्नेति” ( वेतानसूत्र २। ४) ॥ 
सोमयागके उत्तरबेदिप्रणयनमें भी इस ऋचाका जप करना 
चाहिये । इसी बातको वेतानसूत्र ३। 9 में कहा है, कि 
“अग्नौ प्रणीयमाने अग्ने प्रेहीति जपित्वा बहिवद्युपविशति ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
अजो हा भेरजनिष्ट शोकात्‌ सो अंपश्यञ्जानितारमभरे 
तेनं देवा देवतामग्रं आयन्‌ तेन राहांन्‌ रुरुहुमेध्यासः १ 
अज; | हि । अग्नेः । अजनिष्ट । शोकात्‌ । स; । अपश्यत्‌ । 


जनितारम्‌ । अग्रे । 
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1 | | 
तेन । देवाः । देवताम्‌ । अग्रे । आयन्‌ । तेन । रोहान्‌ । रुरुहुः | 


मेध्यासः ॥ १ ॥ 

अजः छागः अग्नेः शोकात्‌ तापाद् अजनिष्ट उदपद्यत । हि- 
शब्दः श्रृत्यन्तरप्रसिद्धि द्योतयति । तथा च तैत्तिरीयके अजस्याग्नि 
सकाशाद्‌ उत्पत्तिरात्राता | “स आत्मनो वपाम्‌ उदविखदत्‌ । 
ताम्‌ अग्नो प्रागृह्णात्‌ । ततोजस्तूपरः समभवत्‌” इति [ ते? सं० 
२, १, १, ४ ]। सः जातोजः अग्रे सबप्रजापतिपशुख्रऽः प्रागू 
जनितारम्‌ जनयितार प्रजापतिम्‌ अग्नि वा अपश्यत्‌ दृष्टवान्‌ । 
जनयितृगोरवेश आत्मनो गोरवम्‌ अज्ञासीद्‌ इत्यथः । $ “जनिता 
मन्त्रे? इति णिलोपो निपात्यते & ॥ तेन प्रथमखष्टेन अजेन देवाः 
इन्द्रादयः देवताम्‌ देवत्वं देवभावम्‌ अग्रे सष्टयादो आयन्‌ तत्सा- 
ध्ययागद्वारा प्राप्नुवन्‌ । & देवताम्‌ इति । “तस्य भावस्त्वतलौ?” 
इति तल्‌ प्रत्ययः % ॥ तथा मेध्यासः मेधाहाः | & “छन्दसि च” 
इति यप्रत्ययः । “आज्जसेरसुक्‌” & । यज्ञार्हा अन्येपि ऋषि 
जनाः रोहान रोह्यन्ते प्राप्यन्त इति रोहाः स्वगो दिलोकाः । ® रुहेः 
ण्यन्तात्‌ कमणि घञ्‌ छ । तान्‌ तेन अजेन साधनेन यागद्वारा 
रुरुहुः आरूढबन्तः । तस्मात्‌ इंद्क्साधनकः अजोदनसवोदेवस्वांदि 
सवंफलप्राप्तिसाधक इत्यथः ॥ 


बकरा अग्निके तापसे उत्पन्न हुआ है, यह बात दूसरी 
श्रतियोंमें भी प्रसिद्ध है 1 | वह उत्पन्न हुआ अज प्रजापतिकी 
सब पशुस्रष्टिसे पहिले उत्पादक प्रजापति वा अग्निको देखने लगा 
अथोत्‌ उसने उत्पादकके गोरवसे अपना गौरव समझा ॥ उस 


+ तैत्तिरीयसंहिता २। १। १। ४ में कहा है, कि-“स 
परात्मनो बपां उदक्खिदत्‌ । ताम्‌ भ्रमौ मागृह्णात्‌ । ततोऽजस्तूपरः 
समभवत्‌ ॥'' 
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प्रथम रचे हुए अजके ( यागके ) द्वारा इन्द्र आदि सष्टिके 
प्रारम्भमें देवभावको प्राप्त हुए तथा यज्ञके अधिकारी दूसरे 
ऋषि भी उस अजरूपी साधनके द्वारा यज्ञ करके स्वगे आदि 
लोकोंमें चढ़े हैं। इस कारण ऐसा अजौदनसव देवत्व आदि 
सकल फर्लोकी प्राप्तिका साधक है॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 
क्रमध्वमभिना नाकमुख्यान्‌ हस्तेषु बिभ्र॑तः । 
दिवस्पृष्ठ खुगित्या मिश्रा देवेमिराध्वम्‌ ॥ ३ ॥ 
क्रमध्वम्‌ | अग्निना | नाकम्‌ | उख्यान्‌ । हस्तेषु । विश्वतः । 
दिवः । पृष्ठम्‌ । स्व; । गत्वा । मिश्रा: । देवेभिः | आध्वम्‌ २ 
हे जनाः अग्निना सवयज्ञार्थम्‌ उत्पादितेन तत्साध्यान्‌ सव- 

यज्ञान्‌ अनुष्ठाय तर्फलभूतं नाकम्‌ दुःखसंभेदरहितम्‌ उत्तम लोक 
क्रमध्वम्‌ आरोहत । कथंभूताः सन्तः । अत्तान्‌ अक्षवत्‌ प्रकाशः 
कान अनुष्ठितान्‌ यज्ञान्‌ इस्तेषु बिश्रतः धारयन्तः । यागादिः 
जनितसुकृतविशेषान अवलम्ब्य तत्फलभूतं लोकं प्राप्नुतेत्यथ; । 
& क्रमध्वम्‌ इति । “अलुपसगोंद्‌ वा” । इति क्रमेरात्मनेपदम्‌ । 
बिभ्रत इति । इन्‌ धारणपोषणयोः । अस्मात्‌ लटः शत्रादेशः | 
“जाम्‌ इत्‌” इति अभ्यासस्य इत्वम्‌ । “अभ्यस्तानाम्‌ आदि? 
इति आद्युदात्तः & ॥ तदनन्तरं दिवः अन्तरिक्षस्य पृष्ठम्‌ पृष्ठ 
वंशवद उन्नतप्रदेश स्वः स्वर्गाख्यं लोक गत्ता प्राप्य देवेभिः देवेः 
आजानशुद्धौः मिश्राः मिश्रिताः समानेश्व्येण एकी भूताः आध्वम्‌ 
उपविशत । &७ “षष्ठयाः पतिपुत्र०” इति दिवो विसर्जनीयस्य 
सत्वम्‌ । देवेभिरिति | “बहुलं छन्दसि” इति भिस ऐसभाव; । 
ततो “बहुवचने झल्येत्‌” इति एच्वमू । आध्वम्‌ इति | आस उपः 
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वेशने । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ । “झलां जश्‌ कशि” इति सका- 


रस्य जश्त्वम्‌ । दकारः $॥ | 
हे मनुष्यों ! तुम सब यज्ञोंके लिये उत्पन्न किये हुए अग्निके 
द्वारा सव यज्ञोंका अनुष्ठान करके अन्तकी समान प्रकाशक अनु- 
ष्टित यज्ञांको हाथमें रख कर दुःखरहित उत्तम स्त्रगेलोकमे चढ़ो 
अर्थात्‌ याग आदिसे उत्पन्न हुए पुण्यका अबलम्ब लेकर उनके 
फलरूप स्वगेलोकमे चढ़ो । तदनन्तर अन्तरित्ञके पीठकी समान 
उन्नतर्‌ वर्गमें पहुँचने पर देवताओंकेसा ऐश्‍वये पाकर देवताओं 
के साथ बैठो ॥ २॥ 
तृतीया ॥ 


पृष्ठात्‌ एंथेग्या अहमन्तरि्तमारुहमन्तरित्ञाद्‌ दिवमा- 
हम्‌ । 
दिवो नाकस्य पृष्ठात्‌ स्व १ज्याँतिरगामहम्‌ ॥ ३ ॥ 
पृष्ठात्‌ । पृथिव्याः । अहम्‌ | अन्तरिचाम्‌ | आ । अरुहम्‌। 
अन्तरिक्षात्‌ । दिवम्‌ । आ । अरुहम्‌ । 
दिवः । नाकस्य । पृष्ठात्‌। स्वः! ज्योतिः। अगाम्‌ । अहम्‌ ॥२॥ 
पृथिव्याः पृष्ठात्‌ भूलोकाद अहम्‌ अन्तरित्तम्‌ आरुहम्‌ अन्तः 
रिक्षलोकम्‌ आरोहामि । ® रुहेश्छान्दसो लुङ्‌ । “कृश्हरुहिभ्य- 
श्छन्दसि” इति च्लेः अङ्‌ आदेशः & । तस्माद्‌ अन्तरिक्तलो- 
काद्‌ दिवम्‌ ययुशब्दवाच्यं तृतीयं लोकम्‌ आरुहम्‌ आरोहामि ॥ 
नाकस्य नास्मिन्‌ अकम्‌ दुःखम्‌ अस्तीति नाकः ताइशस्यं दिवः 
युलोकस्य पृष्ठात्‌ उपरिदेशात्‌ स्वः । आदित्यनामैतत्‌ । आदित्यः 
मएडलस्थं ड्रिण्मयपुरुषाख्य ज्योतिः अहम्‌ अगाम्‌ प्राभोमि । & 
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एतेश्छान्दसो लुङ्‌ । “इणों गा लुङि इति गादेशः & ॥ इत्थं 
सोपानक्रमेण पृथिव्यादिलोकेषु नानाविधान्‌ भोगान्‌ शुक्त्या अन्ते 
सर्यसायुज्य पराम्नोती त्यथः ॥ ळू 
मैं भूलोकसे अन्तरित्तलोकमें चढ़ता हुँ ओर उस अन्तरिक्त- 
लोकसे स्वर्ग नामके तीसरे लोकमें चढ़ता हूँ ओर जिसमें दुःखका 
लेशमात्र नहीं है, उस स्वगेलोकसे ऊपरके लोक आदित्यमण्डल 
से स्थित हिरण्मय पुरुष नामक ज्योतिमे में चढ़ता हूँ ( तात्पय 
यह है, कि-इस प्रकार सोपानक्रमसे पृथिवी आदि लोकोंमें अनेक 
प्रकारके भोगोंको भोगता हुआ पुरुष अन्तमें सूयसायुज्यको प्राप्त 
होता है) ॥ ३॥ 
चतुर्थी ॥ की?! 
सं यन्तो नापेज्ञन्त आ यां रोहन्ति रोदसी । 
न्ने ये विश्वतोधारं सुविद्वांसो वितोनरे ॥ ४ ॥ 
सवु । यन्तः । न । अप | इेक्षन्ते । आद्याम्‌। रोहन्ति। रोदसी इति। 
यञ्गम्‌ । ये । विरवतःऽारम्‌ । सुऽवद्वासः | बिऽतेनिरे ॥ ४ ॥ 
स्वः स्वगे यज्ञफलभूतं यन्तः गच्छन्तः नापेक्षन्ते पुत्रपशवादिः 
जनितम्‌ ऐहिकसुखम्‌ अल्पं नेच्डन्ति। किं तु याम्‌ अन्तरित्तं रोदसी 
द्यावापृथिव्यो चेति लोकत्रयं प्रागुक्तरीत्या आ रोहन्ति । के पुन- 
स्ते । ये यजमानाः विश्वतोधारम्‌ विश्वतः सेतो धारकम्‌ यद्वा 
विश्वतः स्वतो. धारकाः अविच्डि्नफलप्राप्त्युपाया यस्मिस्ताटशम्‌ 
यजं सुविद्वांसः सुष्ठु जानन्तः वितेनिरे वितन्वन्ति बिस्तारयर्ति। 
® छान्द्रसो बतमाने लिट्‌ $ । ते स्वयन्त इति. संबन्धः ॥ 
यज्ञके फल रूप स्वगेमें जानेबाले पुरुष पुत्र पशु आदिके इस लोक 
-के थोडेसे सुखकी इच्छा नहीं करते हे, किंतु अन्तरिक्त स्वगे और 
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प्रथिवी इन तीनों लोकोंमें पूर्वोक्तरीतिसे जाते हैं । जो यजमान 
अविच्छिन्न फल पासिके उपाय यज्ञको भली प्रकार समभ कर 
उसको करते हे बे ही इन तीनों लोकोंको जीतते हँ ;। ४॥ 


पञ्चमी ॥ 
अभे प्राहे प्रथमो देवतानां चक्तुदेबानामुत मालुपाणाम 
इ्यक्षमाणा भूगुंभिः सजोषाः स्वुर्यन्तु यज॑मानाः स्वस्ति 
झे | म । इहि । मथमः । देवतानाम्‌ । चलनः । देवानाम्‌ । उत | 
मानुषाणाम्‌ । 
इयक्षमाणः। श्ृणुऽभिः | सऽजोषाः। स्व: । यन्तु । यजमानाः स्वस्ति 


हे प्रणीयमान अग्ने त्वं मेहि गच्छ आहबनीयदेशं प्राप्नुहि । 
कीहृशस्त्वम्न्‌ । देवतानाम्‌ यष्टव्यानां प्रथमः मुख्यः । अत एव दश- 
पूणमासयोस्तावद्‌ अश्निः प्रथमम्‌ इज्यते । चातुमास्येषु च पञ्चसं- 
चरेषु आग्नेयः प्रथमो यागः । सोमयागे च दीक्षणीयायाम्‌ आउ्ना- 
वेष्णवयागे अग्नि; प्रथमभावी । अत एव मन्त्रवणंः । “अग्निरग्रे 
पथमो देवतानाम्‌” इति [ ते० ब्रा० २, ४, ३. ३, ] । तथा देवा- 
नामू इन्द्रादीनां हविवहनेन अयम्‌ अग्निः चक्षुः चञ्ञुरिन्द्रियवत्‌ 
मियः । उत अपि च मानुषाणाम्‌ मनोरपत्यभूतानां मनुष्याणां 
घत्तः आहवनीयादिरूपेण पुण्यलोकस्य दशेयिता । & “मनोर्जा 
तावञ्यतौ घुक्‌ च” इति अञ्‌ प्रत्ययः पुगागमश्च $ । यस्माद्‌ 
एवम्‌ अग्निदवानां मानुषाणां च चक्षु: तस्मात्‌ तदीयप्रकाशेन इय- 
क्षमाणां प्रथम' यष्टुम्‌ इच्छन्तः पश्चाद्‌ यजमानाः यागं कुर्वाणा 
जनाः श्रणुभिः एतत्संज्ञे म हर्षिभिः सजोषाः समानप्रीतयः सन्तः 
स्वः स्वगं कम फलभूतं स्वस्ति क्षेमेण यन्तु प्राप्नुवन्तु । & इयः 
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ति। यजेः सन्‌ । “स यतः” ईति अभ्यासस्य र्से 
प्यास । सजोषाः । जुही पीतिसेवनयो; । भावे 
घन । ततो बहुव्रीहौ “समानस्य छन्दसि” इति सभावः । परा- 
' दिश्डन्दसि बहुलम” इति उत्तरपदायुदात्तत्वम्‌ । यद्व समानं जोष- 
प्राणाः प्रीयमाणाः । असुनि “सुपां सुलुक०" इति जसः सुः | 
कृदुत्तरपदभकृतिस्वरत्वम्‌ ४? ॥ 
हे प्रणीयमान अग्ने ! आप आहेडनीयस्थानमें आइये । आप 
पूजनीय देवताओंमें मुख्य हैं ( अतः दशे और पूणमासमे अग्नि 
की पहिले पूजा होती है, पश्चसश्चर चातुर्मास्य यागोंमें भी 
आग्नेय प्रथम याग है । सोप्रयागमें भी दीक्षणीयाके आग्ना- 
वेष्णबयागर्मे अग्नि प्रथम होता है । इसी लिये मन्त्रमे प्रसिद्ध है, 
कि-“अग्निरे प्रथमो देवानाम्‌ ॥-देवताओंमें अग्रणी अग्नि 
प्रथमपूजनीय हैं” तैत्तिरीय ब्राह्मण २। ४। ३३ ) तथा यह 
अग्नि इन्द्र आदि देवताओंको हवि पहुँचाते हैं अतः उनको नेत्रकी 
समान प्रिय हैं और मलुकी अपत्यरूप मलुष्योंके लिये भी आह- 
बनीय आदिरूपसे पुण्यलोकके दिखाने वाले नेत्ररूप है । अग्नि" 
देव इस प्रकार मलुष्योंके और देवताओं के नेत्र हैं अत एवं उनके 
प्रकाशसे पहिले पूजन करनेकी इच्छा वाले और फ्रि यज्ञ करते 
हुए पुरुष शर आदि महर्षियोंसे प्रेम करते हुए कमेफलरूप स्वग 
को सेमपूर्क प्राप्त होवें ॥ ५ ॥ 
षष्टी ॥ 
अजमनज्मि पय॑सा घृतेन दिव्यं सुपर्ण पयसं बृहन्तम्‌ 
तेनं गेष्म सुकृतस्य लोकं स्वरारोहन्तो अभि नाकमुत्त 
मम्‌ ॥ ६॥ 
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अजम्‌ । अनञ्मि। पयसा । घृतेन । दिव्यम्‌ । सुऽपणाभ । पय- 
[| 
सम्‌ । बृहन्तम्‌ । 
तेन। गेष्म । सु&कृतस्य । लोकम्‌ । स्वः! आउरोइन्त; । 
[| 
अभि । नाकम्‌ । उतू5तमम्‌ ॥ ६ ॥ 
हवीरूपम्‌ आपन्नम्‌ अजं पयसा पयोविकारेण पयोवद्‌ रसवता 
वा घृतेन आज्येन अनज्मि अभिघारयामि | ® अज्ञ व्यक्ति- 
म्लक्तणगतिषु । रुधादित्वात्‌ श्नम्‌ । श्नान्नलोपः”? & । कीदृशम्‌ 
अजस्‌ । दिव्यम्‌ दिवि भवं द्युलोकाह बा सुपर्णम्‌ शोभनपत्तयुकतं 
पयसम्‌ । & छान्दसो वर्णविकारः & । बयसं पत्तिरूप्रम्‌ आपन्नं 
बृहन्तम्‌ महान्तं यजमानं स्वर्ग ्रापयितुं शक्तम्‌ ॥ तेन ईहक्प्रभावेन 
आजेन सुकृतस्य पुण्यस्य फलभूतं लोक गेष्म वयं गच्छेम। ततश्च 
उत्तमम्‌ उत्कृष्टं नाकम्‌ दुःखसंस्पशेशून्यं स्वः स्वर्ग सूयात्मक वा 
परम ज्योतिः अभि आरोहन्तः अभिगच्छन्त; भवेमेत्यथः ॥ 
इविरूपको प्राप्त हुए अजको में दुग्घकी समान रस वाले घृत 
से मिलाता हूँ । यह अज द्यलोकके योग्य और पत्तिरूपको प्राप्त 
होकर महानुभाव यजमानको स्वर्ग पहुँचानेमें समथे है। ऐसे 
प्रभाव वाले अजके द्वारा हम पुण्यके फलरूप लोकमें जाते हैं । 
तदनन्तर हम उत्कृष्ट सूर्यात्मक परमज्योतिमें प्राप्त होबं ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


पञ्चौदन॑ पञ्चभिखुलिभिदेव्योद्धर पञ्चभेतमादनम्‌ । 
प्राच्यों दाशि शिरों अजस्यं पेहि दक्षिणायां दिशि 
दक्षिण घेहि पारम्‌ ॥ ७ ॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


FE. 
४०४ अर्दे हिता सभ्य भी बुचैदिसँहित 
~= रा री मागता 
पञ्चञ्ञोदनम्‌ । पञ्चऽभिः । अंगुल्िऽभिः । द्व्या । उत्‌ । हर । 
पञ्चञ्या । एतम्‌ । ओदनस्‌ । 
प्राच्याम्‌। दिशि। शिरः [अजस्य । घेहि। दक्तिशायाम्‌ । दिशि। दक्षि- 
एम्‌ । घेहि । पाशवम्‌ ॥ ७ ॥ | 
हे पाचक पश्चौदनम्‌ पञ्चधा विभक्तम्‌ ओदनम्‌ । कै “दिक्संख्ये 
संज्ञायाम्‌’ इति समासः & | पश्चभिरंगुलिभिः करणे ; दव्यो 
साधनेन उद्धर । स्थाल्याः सकाशाहू उद्रुधत्य बर्हिषि स्थापये- 
त्यर्थः । एतम्‌ उद्दधतम्‌ ओदनं पञ्चधा विभज्य तत्र एक भागस्‌ 
अजस्य पक्वं [ शिरः ] शिरोगतमांसं च प्राच्यां दिशि चेदि स्था- 
पय । पुनः एकम्‌ ओदनभागम्‌ अजस्य [ दक्षिणम्‌ पाशम्‌ | दक्षि- 
णपाश्वस्थ मांसं च दक्तिणायाम्‌ं दक्षिणस्यां दिशि [धेहि] स्थापय॥ 
हे पाचक! पाँच प्रकारसे विभक्त होने वाले ओदनको पाँच अणु- 
लियोकेद्वारा दर्वीसे स्थालीमेंसे निकाल कर कुशाओं पर स्थापित 
कर और इस निकाले हुए ओदनको पाँच भागोंमें बॉट कर एक 
भागको और बकरेके पके हुए शिरोमांसको पूर्वेदिशामें स्थापन 
कर फिर एक ओदनके भागको और बकरेकी पसलीके दाहिने 
भागके मांसको भी दक्षिण दिशामें स्थापित कर ॥ ७ ॥ 
अष्ठमी॥ | 
प्रतीच्या दिशि भसदमस्य थेद्यत्तरस्यां दिश्युत्तर 
घेहि पाश्‍वंम्‌ । 
ऊर्घ्वायों द्विश्य१ जस्यानूक घेहि दारी वायां भेदि 
पाजस्युमिन्तरि्षे मध्यतो मध्यमस्य ॥ ८ ॥ 
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भतीच्याम्‌। दिशि । भसदम्‌। अस्य। घेहि। उचरस्याम्‌ । दिशि। 
उत्तरम्‌ । घेहि । पारम्‌ । 
झध्वांयामू । दिशि | अजस्य । अनूकम्‌ । घेहि | दिशि । धबा 


याम्‌ । घेहि । पाजस्य,म्‌ । अन्तरिक्षे । मध्यत्तः। मध्यम्‌ । अस्य ८ 
प्रतीच्याम्‌ पश्चिमायां दिशि अस्य अजस्य भसदम्‌ । भसत्‌ 
कटिपदेशः । तत्रत्यं मांसम्‌ ओदनभागसहितं घेहि स्थापय ॥ 
उत्तरस्याम्‌ उदीच्यां दिशि ओदनभागसहितम्‌ [ उत्तरं पाशवम्‌ ] 
उत्तरपाश्वेसंबन्धि मांसं घेहि॥ तथा ऊर्ध्वायां दिशि अस्य 
| अजस्य | अनूकम्‌ पृष्ठवंशस्थं मांसम्‌ ओदनभांगसहितं धेहि 


स्थापय ॥ ध्रुवायाम्‌ स्थिरायां भूम्यात्मिकायाम्‌ अधस्ताद्‌ दिशि 
पाजस्य । पाज इति बलनाम । तत्र हितम्‌ उदरगतम्‌ ऊवध्यं धेहि 


स्थापय । निखनेत्यथः | मध्यतः मध्यभागे अन्तरिक्ष आकाशे 
अस्य अजस्य [मध्यम्‌ | शरीरमध्यवति आकाशम्‌ संयोजयेत्यथः।। 
पश्चिम दिशामें बकरेकी कमरके मांसको ओदनसहित स्थापित 
कर और उत्तरदिशामें ओदनभागसहित उत्तरपाश्वेके मांसको रख 
ओर ऊपरकी दिशामेपीठके मांसको ओदनस हित स्थापित कर और 
भव भूमिरूप नीचेकी दिशामें उदरके मांसको स्थापित कर और 
मध्यभागमें अर्थात्‌ आकाशे अजके मध्यभागको स्थापित कर८ 
नबमी.।। 
७ ~ Cin DN) गे e । ७ 
श्वृतमजं श्रृतया प्रोएहि खचा सर्वैरङ्गैः संभृतं विश्वः 
रूपम्‌ । 
स उत्‌ तिष्ठतो आभि नाकमुत्तमं पद्चिश्रतामः प्रात 
तिष्ठ दिचु॥ ६ ॥ 
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श्रुतम । अजम्‌.। शृतया। | प्र । ऊणु हि । त्वचा । सन; । अङ्गः । 
न र 1 ह F [| 

सम्‌ऽश्ृतम्‌ । विश्व5रूपम्‌ । 
सः । उत्‌ । तिष्ठ | इतः। अभि । नाकम्‌। उत्‌ऽतमष्‌ । पत्‌ऽभिः। 


चतुःउमिः । प्रति । तिष्ठ | दिछु ॥ ६ ॥ 

है शमितः शृतम्‌ पक्वम्‌ अर्ज श्रथया विशसनेन विभक्तया 
त्वचा तदीयेन चर्माणा सपादवालशीर्षेण प्रोणु हि मकर्षेण च्छा- 
दय । % उणु न्‌ छादने & । कीदृशम्‌ अजम्‌ । सः अशेषः 
अङ्गैः हस्तपादाद्यवयनै; संश्तम्‌ संयुक्त विश्वरूपम्‌ सवोकारम्‌ । | 
हे अज स तादृशः सर्वाइसहितस्त्वम्‌ उत्तमम्‌ उत्कृष्ट नाकम्‌ स्वगम्‌ 
अभिलच्य इतः अस्माद्‌ भूलोकाद्‌ उत्‌ तिष्ठ उद्दच्छ। & ऊध्य 
कम स्वाद्‌ आत्मनेपदाभावः ® ॥ तथा चतुभिः पद्भिः पादैः दिछु 
प्राच्यादिषु चतसुषु प्रति तिष्ठ प्रतिष्ठितो भव। & पद्भिरिति | 
“पहन्‌०” इत्यादिना पादशब्दस्य पद आदेश; । “ऊडिदप- 
दादि०” इति विभक्तयुदात्तत्वम्‌ | चतुभिरिति । ; “झूल्युपोत्तमम्‌ १ 
इति उकार उदात्तः । दिच्चिति | “सावेकाचः०” इति बिभक्तरु 
दात्तत्वम्‌ & ॥ 

[ इति ]चतुथ सृक्तम्‌॥ . 

हे शमितः ! पके हुए अजको विभक्त त्वचा और पैर बाल 
तथा शिर सहित दृक । यह अज हाथ पैर आदि सम्पूर्ण अङ्ग 
से युक्त है साकार है। ऐसे हे सर्वोगसम्पन्न अज ! तू श्रेष्ठ 
स्वर्गलोककी ओर लक्ष्य कर इस भूलोकसे ऊपरको जा तथा 
चारों 'पैरोसे पूव आदि चारों दिशाओंमें प्रतिष्ठित हो ॥ ६ ॥ 


चतु काण्डे तृतीय अत्रुवा रमे चतुथं सूक्त समात्न ( ११६ ) ॥ 
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_ #समुत्पतन्तु” इति सूक्तेन दृष्टिकामः मरुद्वयो मान्त्रवशिकी भ्यो 
वा देवताभ्य आज्यहोमः । काशदिविधुवकवेतसाख्या ओषधीः 
एकस्मिन्‌ पात्रे कृत्वा संपात्य अभिमन्त्र्य जलमध्ये अधोमुख निन- 
यनम्‌ । तासामेव काशादीनां संपातिताभिमन्त्रितानाम्‌ अप्सु सावः 
नम्‌ । श्वशिरसो मेषशिरसश्च अभिमन्त्रितस्य अप्छ प्रक्षेपणम्‌ । 
मानुपकेशजरदुपानहां बंशाग्रे बन्धनम्‌ तुपसहितम्‌ आमपात्रम्‌ 
अभिमन्त्रितोदकेन संप्रोच्य त्रिपादे शिक्ये निधाय प्छ प्रक्षेपण 
१ Of । (६ छ 
च इत्येतानि अभिवषेणकर्माणि कुयात्‌ | सूत्रित हि । “समुत्प 
तन्तु [ ४, १४ ] प्र नमस्त्र | ७, १६ 1 इति वषंकामो द्रादशः 
ात्रम्‌” इत्यादि “त्रिपादेडश्मनम अवधाय अण्छ निदधाति’ ` 
इत्यन्तम्‌ [ कौ० ५. ४ ] ॥ os | 
तथा उपतारकाद्भतशान्तौ अनेन सुक्त न आज्य जुहुयात्‌ । 
सत्रितं हि । “अथ यत्रेतद्‌ उपतारकम्‌ इति पक्रम्य ““्समुत्पतन्तु 
पर हयाः तत्र प्रायश्रित्तिः” इत्यन्तम्‌ 
प्र नभस्वेति वार्षीजुंहुयात्‌ । सा तत्र प्रायश्चित्तिः रा" 
FS 
को० १२६३९ था न 20. 
चातुर्मास्यान्वारम्भणी येष्टो “अभि करन्द [६] इति पजन्य 
मन ` घेताने। «वूर्वेबुबैशखवानरपार्जन्येष्टिया 
चस्यागाभिमन्त्रणम्‌ । उक्त bee इति 
अग्ने वैश्वानर [ २. १६, ४ ] अभि क्रन्द स्तनय ड्‌ 
be 
वे २, ४ ]॥ | 
धमकेतूत्पातदर्शने पञ्चपशुयागमथये ्राजापत्यपशुपुरोडाशस्थाने 
“आसनेयस्य प्राजापत्यस्य क्षीरोदनान” इति विहित me 
` «प्रजापति! सलिलात्‌” [ ११ | इत्यूचा जुहुयात्‌ ठ कै 
[ “अथ यत्रेतद धूमकेतुः इति प्रक्रम्य ] “प्रजापतिः सलिलात्‌ 
गै 
[ ११ ] इति प्राजापत्यस्य इति [ कौ० १२, २ ]॥ र 
सिहत 
“प्राजापत्यां प्रजापश्वन्नकामस्य प्रजाक्षये च इति [ नण्क 
। महाशान्तौ “प्रजापतिः सलिलात्‌” इत्येषा आवः 
१७] विहितायां ्रहाशान्तो म 18 88% 
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ज OO OT SEN 


पनीया । उक्त नक्षत्रकल्पे | “प्रजापतिः सलिलाद्‌ इति प्राजाप- 
त्यायाम्‌’' इति [ न° क० १८ ]॥ 
ष्टिको चाहने वाला 'सझषुत्पतन्तु? इस स्‌क्तसे मरुतोंके लिये 
बा मन्त्रोसे पहिचानमें आने बाले देवताओके लिये घृतका होम 
करे । और काश दिविधुवक और वेतस नामवाली औषधियोंको 
एक पात्रमें करके सम्पातन अर अभिमन्त्रण कर जलमें नीचेको 
मुख करके ले जावे तथा इस सूक्तसे संपातित और अभिमन्त्रित 
उन ही काश आदिको जलमें डबावे) अभिमन्त्रित कुत्तेके शिरको 
और मेढरेके शिरको इस सूक्तसे जलमें फेंके | मनुष्यके केश और 
पुराने जूतोंको वॉसके अग्राभागमें बाँधे और भूसी सहित कच्चे 
पात्रको अभिमन्त्रित जलसे प्रोक्षण करके, तीन लट बाले छीके 
पर रख कर जलमें डाले | इतने अभिवर्षणके काम इस सक्तसे 
करे | इस विषयमें सत्रका प्रामण भी हे, कि-“समुत्पतन्त 
(४ | १४ ) म नभस्व ( ७। १६ ) इति बषकामो द्वादशराज्रिं” 
इत्यादि “्रिपादेऽश्मानं अत्रधाय अप्सु निदधाति” इत्यन्तं 
( कौशिकसूत्र ५ । ४५) ॥ ` | 
तथा उपतारकाङुतशान्तिमें इस सूक्तसे घृतकी आहुति देय । 
इस विषयं सूत्रका प्रमाण भी है, कि--“अथ यत्रैतद्‌ उपतारक” 
इति प्रक्रम्य “सयुत्पतन्तु प्र नभस्वेति वार्षीजु हुयात्‌ । सा तत्र 
प्रायश्रित्तिः” इत्यन्त ( कौशिकसूत्र १३ । ११) ॥ 
चातुमास्यकी अन्वारंभणीयेष्टिमे “अभि क्रन्द” इस छठी 
ऋचासे पर्जन्यचर्यागका अभिमन्त्रण करे। इसी वातको वेतान- 
पि हा छ खान नष्टि अग्ने वैश्वानर 
१ | स्तनय ( ६)” बेतानसूत्र २। ४ ॥ 
धूमकेतुरूप उत्पात दीखने पर पञ्चपशुयागके प्राजापत्यपशु- 
पुरोडाशस्थानमें “आग्नेयस्य प्राजापत्यस्य जीरोदनान्‌” से विहित 
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दनक गे 2 त छ दै 
० रनक प्रजापति: सलिलात्‌” इस ग्यारहवी ऋचासे आहुति 
द सूनका प्रमाण भी हे, कि--[ “अथ यत्रेतदू 
पकेठु; इसका आरभ करके कहा है, कि-] “प्रजापति: सलि- 
लातूर ११ ) इतिप्राजापत्यस्य”” इति (कौशिकसूत्र १३ । ३५)॥ 
त मजापशवन्नकामस्य प्रजाक्षे च ॥- प्रजा- 
य्‌ रौ च 3 ७ 
क्र तथा मजा पशु और अन्न चाहने वालेको भी प्राजा- 
पत्या महाशान्तिको करावे” इस नक्षत्रकल्प १७ से बिहित 
महाशांतिमें “जापतिः सलिलात्‌” ऋचा पहनी चाहिये । 
इसी वातको नक्षत्रकल्पमें कहा है, कि-“प्रजापतिः सलिलाद्‌ इति 
माजापत्यायाम्‌” ( नक्षत्रकल्प १८) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
क को ६.) (>> भं DCN [a 
ससुत्पतन्तु मादशा नमस्वताः समभ्राण वातः 
जूतानि यन्तु । 
्् Ie | 1 
महन्षभस्य नदता नमखता वाश्रा आपः 
ce IC य्‌ः 
पाथवा तपयन्तु ॥ १ ॥ 
सम्‌ऽउत्पतन्तु । प्रऽदिशः । नभस्वतीः | सम्‌ | अश्राणि । 
1 
वातऽजूतानि । यन्तु । 
महाउऋषभस्य । नदतः । नभस्त्रतः । वाश्राः । आपः | 
पृथिवीम्‌ । त्पयन्तु ॥ १ ॥ 
प्रदिशः प्रकृष्ठाः प्राच्याद्या दिशः नभस्वतीः नभस्थता वायुना 
| युक्ताः सत्यः समुत्पतन्तु मेघेः संहता उद्दच्डन्तु | छ नभस्त्रती- 
रिति । एकस्य मतुपो लोपो द्रष्टव्यः | “वा छन्दसि” इति पूर्व- 
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सवर्णदीर्घः ® ॥ अभ्राणि । अपो बिश्रति दृष्ट्यर्थम्‌ उदकं धार- 
यन्तीति उदकपूण मेघा अभ्रशब्देनोच्यन्ते। तानि च वातजूतानि 
बातेन वायुना प्रेरितानि भूत्वा स यन्ठु संगच्छन्त संहतानि 
भवन्तु ॥ महषभस्य महां्ासो ऋषभश्च महषेभः । छ आनमः 
हतः०” इति आचम्‌ & । नदतः ध्वनि कुवेत यथा लोके महान्‌ 
ऋषभः सेचनसमथः पुंगवो इतः सन्‌ गजति ताहगाकारयुक्तस्य 
गर्जतो नमस्ततः वायुमेरितस्य मेघस्य संघन्धिन्य आपः वाशाः 
शब्दायमानाः पुथित्रीम्‌ भूमि तपेयन्तु तृपाम्‌ ओषधिपरोहणसमर्था 
कुन्तु । ® वाश्रा इति । वाश शब्दे । स्फायितश्चीत्यादिना 
उ० २, १३ | रक प्रत्ययः ® ॥ Ee 
| पूर्व आदि र दिशायें वायुसे युक्त होती हुईं मेघोंके साथ 
उदित होवे । दृष्टिके लिये जलको धारण करने वाले मेघ वायुसे 
प्रेरित होकर एकत्रित होवें, गजेना करने वाला महादृपभ जेसे 
गर्जना करता है इस प्रकार गर्जना करते हुए वायुसे प्रेरित मेघ 
के जल शब्द करतेहुए भूमिको तपत करें) अर्थात्‌ ओषधिके उत्पन्न 
करनेमें समथे करें ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 


AO 


समैत्चयन्तु ततिवाः सुदानवोपां रसा ओषधीभिः 
सचन्ताम्‌ । | कह 
वस्य सगां मह्यन्छु भूमि एथण जायन्तामाषधया 
 विरख्पाः॥ २॥ | 
सँ । ईज्ञयम्तु । तविषाः । सुड्दानवः । अपाम्‌ । रसाः । 
ओषधीभिः । सचन्ताम्‌ । 


का 
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वषेस्य । सर्गाः । महयन्तु । भूमिम्‌ । पृथक्‌ । जायन्ताम्‌ । 


ओषधयः । विश्व5रूपाः ॥ ३ ॥ 


तविषाः । महन्नामैतत्‌ । महान्तः सुदानवः शोभनदाना मरुतः 
समीक्षयन्तु दृष्टि संदर्शयन्तु । यथा दृष्टिमेबति तथा अस्मान्‌ अनु 
ग्रहन्तु इत्यथः ॥ अपाम्‌ हृष्ठयदकानां रसाः ओषधीभिः व्रीहिय- 
वादिभिः पथिव्याम्‌ उदर्बीजः सचन्ताम्‌ समवयन्तु । & षच सम- 
वाये छ !! उक्त एवार्थो वित्रियते बपस्येति । बषस्य दृष्टचृदकस्य 
सर्गाः सुज्यन्त इति सर्गा धाराः । & कर्मणि घञ्‌ छ । भूमिम्‌ 
पृथ्वीं महयन्तु पूजयन्तु । ® मह पूजायाम्‌ & | बषधाराभिरल 
कृताद्‌ भूमदेशाद्‌ विश्वरूपाः नानाविधा ओषधयः त्रीहियवाद्याः 
पृथक्‌ अवान्तरजातिभेदेन जायन्ताम्‌ उत्पद्यन्ताम्‌ ॥ 


महान्‌ शोभन दान करने वाले मरुत देवता दृष्टिको दिखामें, 
तात्पर्य यह है, कि-जिस प्रकार दृष्टि हो तिस प्रकार हमें अलुश- 
हीत करें दृष्ट्रिके जलोंके रस प॒थिवीमें वोयेहुए जाँ धान आदि 
के बीजोसे मिलें । वर्षाकी धारायें पृथ्वीकी पूजा करें | वर्षाकी 
धारासे अलंकृत भूरेशसे अनेक प्रकारकी धान जा आदि आपध 
दूसरे अनेक रूपोंको धारण कर उत्पन्न होव ॥ २ ॥ 


तृतीया ॥ 
समीक्षयस्व गायतो नभाँस्यपां वेगासुः प्रथगुद 
ह्ला | 
स्य समीं महयन्तु भूमेः पृथग्‌ जायन्त वीरुधा 
विश रूपाः ॥ ३ ॥ 
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नि ऋण 
सम्‌ । ईक्षयस् । गायतः । नभांसि । अपाम्‌ । वेगासः । पृथक्‌ । 
उत्‌ । विजन्ताम्‌ । 
वर्षस्प । सर्गाः । महयन्तु । भूमिम्‌ | पृथक्‌ । जायन्ताम्‌ । वीरुषः | 
च RRS 
विरवऽरूपाः ॥ ३ ॥ 
हे मरुदण त्वं गायतः स्तुवतः अस्मान्‌. नभांसि अञ्जाणि समी- 
क्षयस्थ दशेय ॥ अपां वेगास; वेगाः बेगयुक्ताः प्रवाहाः पृथक्‌ 
भेदेन उद बिजन्ताम्‌ उच्चलम्तु। $ ओविजी भयचलनयोः % ॥ 
उत्तराचे; पूर्ववत्‌ । ओषधीनां स्थाने वीरुध इति विशेषः । 
वीरुधः विरोहणशीला अरण्या ओषधिप्रनस्पतयः ॥ 
हे मरुत्‌ देवताओं ! हम आपकी स्तुति कर रहे हैं अतः आप 
जलपूणे मेघोंका हमै दर्शन कराइये । जलोंके प्रवाहवाले वेग अलग 
अलग चलें । वर्षाके प्रवाह भूमिकी पूजा करे, और बर्षाकी धारोसे 
अलंकृत पृथिवीसे ओषधियें अनेक रूप धारण कर उत्पन्न होव रे 
चतुर्थी ॥ 

“तः = Us आयन हौ 20 EN 
गणास्त्वाप गायन्तु मारुताः पजन्य धावणुः एथङू। 
ह 0! ९ 0000 GT Ae 1 
सगा वर्षस्य वषता वर्षन्तु शथवामनु । । ४ ॥ 
गणाः | त्वा । उप । गायन्तु। मारता; । पजन्य | घोषिणः । पृथक्‌! 
सर्गाः | बषेस्य । वर्षतः । बर्षन्तु । पृथिवीम्‌ । अबु ॥ ४ ॥ 

हे पर्जन्य टृष्ठयभिमानिन्‌ देव त्वा त्वां घोषिणः गजैनधोधयुक्ता 
मारुताः मरत्संबन्थिनो गणाः उप गायन्तु उपश्वोकयन्तु ॥ वषे- 
स्य दृष्टिजलस्य पृथक नानात्वेन सर्गाः सज्यमाना; वपषेन्त; सिञ्चन्तो 
° ९ 
बिन्दवः पृथिवीम्‌ अनु वपन्तु अनुगतम्‌ आर्द्रीकुवन्तु ॥ 
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हे दृष्टिके अभिमानी पजन्यदेव ! गर्जना करने वाले प्रस्ट 

श्रापकी स्तुति करें | वर्पाके अनेकरूपके वर सते हुए जलबिन्दु 
पृथित्रीको गीली करें ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी 

उदरयत मरुतः समुद्रतस्लेपो अको नभ उत्‌ पांतयाथ 

महऋषभस्य नदतो नमस्वता वाश्रा आपः पृथिवीं 
तपेयन्तु ॥ ५॥ 

उत्‌ । ईरय । मरुतः । समुद्रतः । त्वेष: | अर्कः । नभः | उत्‌। पातयाथ। 


महाऽऋहषभस्य । नदतः । नभस्तरतः। वाश्राः । अपः । पृथिवीम्‌ | 
तपयन्तु ॥ ५ ॥ 
हे मरुतः समुद्रतः समुद्रमध्याद्‌ उदीरयत दृष्टिजलम्‌ ऊर्ध्व प्रर- 
यत ॥ त्वेषः दीप्तिमत्‌ अकः अचेनसाधनम्‌ उदकम्‌ तदयुक्तं नभ; 
अक्रम उत्‌ पातयाथ उद्गमयत ॥ महषभस्मेत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 
हे मरुत्‌ देवताओं ! तुम समुद्रमंसे दृष्टिके जलको ऊपरको 
प्रेरित करो, दीस्िमय पूजाके साधन जलसे युक्त मेघको ऊपरको 
प्रेरित करो, महाह्वभकी समान गजना करते हुए जलके प्रवाह 
भूमिको तृप्त करं ॥ ५ ॥ 
षष्ठी ॥ 
अभि केन्द स्तनयादेयांदधि वामि पजन्य पयसा 
समहि । 
1 (>> २३७) । Cele उ 8 गुर L 
तवया सृष्टबहृलमतु वषमाशासा कृशगुरतवस्तम्‌ । ९! 
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अभि । क्रन्द्‌ । स्तनय । अदेय । उद्‌ऽधिम्‌। भूमिम्‌ । पजेन्य। 


पयसा । सम्‌ । अङ्कि । 
त्वया । सषम । बहुलम्‌ । आ । एहु । वर्षमू । आशारऽएपी । 


कुशऽगुः । एतु । अस्तम्‌ ॥ ६॥ 


हे पर्जन्य अभि क्रन्द अभितः शब्दं कुर । स्तनय मेधान्‌ प्रवि- 
श्य घोषय । उदधिम्‌ जलधिम्‌ अदेय उदकादानेन पीडय । पयसा 
ट्रेन उदकेन भूमिं समङ्धि समत्तां ससिक्तां कुरु ॥ त्यया ष्टम्‌ 
प्रेरित बहुलम्‌ सान्द्र वर्षम्‌ वर्षेणसमर्थम्‌ अश्रम्‌ ऐतु आगच्छतु ॥ 


* 


आसारैपी । आसारो धारासंपातः तमिच्डतीति आसारेपी सर्यः 


कृशणुः कृशाः तनूकृता गावो रश्मयो यस्य तथाविधः सन अस्तम्‌ 


एतु अदर्शन प्रामेतु । “दिवा चित्‌ तमः कृण्यन्ति पजेन्येनोदवा- 
हेन” [ ऋ० १.३८. & ] इति हि मन्त्रान्तरम्‌ ॥ 

हे पर्जन्य ! आप चारों ओरसे शब्द करिये । मेधोंमें प्रवेश 
कर घोषणा करिये, जलको लेनेसे समुद्रको पीड़ित करिये । आप 
से प्रेरित दृष्टि जलपूर्ण बादलको लावे । धारासम्पातको चाहने 
वाले सूयदेव सूच्म किरणोंबाले होतेहुए अदशनको प्राप्त होजावें 

सप्तमी ॥ 

सं वोवन्तु सुदानव उत्सा अजगरा उत । 

मरुहिः प्रच्युता मेघा वर्षन्तु प॒थिवीमनु ॥ ७ ॥ 
सम्‌ | वः | अवन्तु । सुऽदानवः | उत्साः । अजगराः । उत । 


मरुत्‌ऽभिः । ऽचयुतः । मेधाः । वर्षन्तु । पृथिवीम्‌ । अबु ॥७॥ 


सुदानवः शोभनदाना मरुतः हे जना वः युष्मान्‌ सम्‌ अवन्तु 
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संतपयन्तु । अजगरा उत। उतशब्दोत्र तितकें | अजगरात्मना त्रितः 
क्यमानाः स्थूला उत्साः वारिप्रवाहाः । उत्पद्यन्ताम्‌ इत्यर्थः । यद्व 
हे सुदानत्रः बः युष्माक संबन्धिनः उक्तलक्तणा उत्साः समवन्तु 
संत्पयन्तु ईति एकवाक्यता ॥ ईदृशानाम्‌ उत्सानाम्‌ उत्पत्तिः कथं 
सेत्स्यतीत्यत्राह मरुद्भिरिति । मरुद्भिः वायुविशेषैः प्रच्युताः स्व- 
स्थानात्‌ प्रेरिता मेघाः पुथिवीम्‌ अबु वषेन्तु ॥ 
हे मनुष्यों ! शोभनदानसम्पन्न मरुत्देवता आपको तृप्त करें, 
अजगरसे स्थूल जलके प्रवाह प्रकट हों वायुके द्वारा अपने स्थानसे 
प्रेरित मेघ पृथित्री पर बरसे ॥ ७॥ 
अष्टमी ॥ 


आशामाशां वि द्योततां वाता वान्तु दिशोदिशः। 
मरुद्भिः प्रच्युता मेघाः से यन्तु प्रथिवीमलु ॥=॥ 


SDDS 


आशामूञ्याशास्‌। वि। द्योतताम्‌ | वाताः । वान्तु । दिशःऽदिशः | 
| मरुतू$मि ; | प्रऽच्युताः । मेघाः । सम्‌ । यन्तु । पृथिवीम्‌ | अबु ८ 
आशामाशाम्‌ दिशंदिशम्‌ आश्रित्य विद्युद वि द्योततां स्फुरतु॥ 
दिशोदिशः सवस्या अपि दिशो वाता वान्तु मेघस्य उद्दमयितारो 
वायबः संचरन्तु । यद्वा दिशोदिश इति द्वितीया । सर्वा अपि दिशः 
प्राप्य वायवो वान्तु ॥ तदनन्तरं | मरुद्धिः च्युताः ] वायुप्ेरिता 
मेघाः पृथिवीम्‌ भूमिम्‌ अनुलच्य स यन्तु संगता भवन्तु | हृष्टयर्थ 
संहन्यन्ताम्‌ इत्यथः ॥ 
प्रत्येक दिशामे विजली चमके, प्रत्येक दिशामें मेघको लाने 
वाली वायु चले, तदनन्तर वायुसे प्रेरित मेघ पृथित्रीकी ओर 
लक्ष्य कर एकत्रित होवें॥ ८ ॥ 
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नवमी ॥ 
आपो विद्युदभ्रै वर्ष से वोवन्तु सुदानव उत्सां अज- 
गरा उत । 
मरुद्धि: प्रच्युता मेघाः प्रावन्तु प्रथिवीमलु ॥ ६ ॥ 
आप; । विञ्युत्‌ | अश्रम्‌ | वर्षंप्‌ । सम्‌ । वः । अत्रन्तु । 
सुऽदानवः । उत्साः | अजगराः । उत । 
मरुत्‌ऽभिः । अञ्च्युता । मेघाः । प्र | अवन्तु । पृथिवरीम्‌ । अनु & 
हे सुदानबः शोभनदाना मरुतः बः युष्माक संवंधिनः अबादि- 
पदार्थाः समत्रन्तु जगत्‌ संतपयन्तु । आपो मेघस्थानि उदकानि | 
विद्युत्‌ सोदामिनी । अभ्रम्‌ उदकपूर्णो मेघः | बपम्‌ इष्टिजलम्‌ ॥ 
अजगरसमानाकाराः उत्साः वारिमवाहाश्च युष्मत्संबन्धि नः संतप 
यन्तु । लोकम्‌ इत्यथः | तदथ मरुद्भिः प्रच्युताः प्रेरिता मेघाः 
पृथिबीम्‌ अबु सावरु प्रावन्तु । & “उपसगस्यायतो” इति विधीय 
मानं लत्वं व्यत्ययेन अत्रापि भवति ® ॥ 
हे सुन्दर दान देने वाले मरुतदेवताओं ! मेघोंमें स्थित जल, 
बिजली, जलएण मेघ, वर्षांका जल, और अजगरकी समान 
आकार वाले तुम्हारे जल प्रवाह जगत्को तृप्त करें | इस कार्यके 
लिये मरुताँसे प्रेरित मेघ प॒ थिबीको सावित करें ।। & ॥ 
| दशमी॥ 
अपामभिस्तनूभिः संविदानो य आषधीनामधिपा बभूव 
>) © । ° न ७] बत. ४. ७) | | 
स ना क वनुता जातवदाः माण प्रजाभ्या असत 
दिवरस्पीरं॥ १० ॥ 
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अपाम्‌ । अग्नि; | तनूभिः | सम्‌ऽतरिदानः । यः | ओषधीनाम्‌ । 


अधिऽपाः । बभूव | 


6 १! । 

सः | नः | वषम्‌ । वनुताम्‌ । जातऽवेदाः । प्राणम्‌। 95जाभ्यः । 

अम्ृतम्‌ । दिवः | परि ॥ १० ॥ 

अपाम्‌ मेघस्थानां तनूभिः शरीरः संविदानः ऐकमत्यं गतो 
यो वेद्युताग्नि; ओषधीनाम्‌ उत्पत्स्यमानाम्‌ अधिपा बभूव अधि- 
पतिः ईश्वरो भवति । जातवेदाः जातानां वेदिता सः अग्निः नः 
अस्मभ्यं वर्षे बनुताम्‌ प्रयच्छतु | कीदृशं वर्षम्‌ । प्रजाभ्यः | 
& षष्ठयर्थे चतुर्थी & । प्रजानां पाणम्‌ जीष्रनमदं [ दिवस्परि ] 
दिवः संबन्धि अमृतम्‌ अमृतत्वप्रापकम्‌ । यद्वा दिवः द्युलोकाद 
अन्तरिक्षाद्र वनुताम्‌ इति संबन्धः ॥ 


मेधों के शरीररूप जलोंसे एकमत हुए वेद्युताग्नि उत्पन्न होने 
वाली आषधियोंके स्वामी होते हैं, उत्पन्न होने वालोंको जानने 
वाले वह अग्नि हमें प्राशियोंमें जीवन लानेवाली और स्तर्गके 
अमृतको प्राप्त कराने वाली वर्षा दें ॥ १० ॥ 


एकादशी ॥ 
प्रजापतिः सलिलादा समुद्रादापं ईरय॑न्नुदधिमर्दयाति 
प्र प्यांयता वृष्णो अश्वस्य रेतोवड्तिनं स्तनायेल्लु- 
नेहि॥ ११ ॥ 
प्रजाउपतिः | सलिलात्‌ । आ | समुद्रात्‌ । आपः | ईरयन्‌ । उद- 
उधिम्‌ । अदेयाति। 
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_ 0 मय >... | 
प्न) पयायताम्‌। हृष्णः । अश्वस्य। रेतः। अवाङ्‌। एतेन स्तनयिस्लुना | 
आ। इहि ॥ ११॥ र 
प्रजापतिः प्रजानां पालयिता टृष्टिप्रदः संवत्सरात्मकः खयः 
सलिलात्‌ । & पल गतौ इत्यस्माद इलच्‌ प्रत्ययः & । व्याप- 
नशीलात्‌ समुद्राद्‌ आपः । & व्यत्ययेन जस्‌ छ । अप; उद्‌- 
कानि आ समन्तात्‌ ईरयन्‌ दृष्टअथ प्रेरयन्‌ उद्रधिम्‌ जलधिम्‌ अद्‌ 
याति अर्दयतु रश्मिभिरादानेन पीडयतु । ® अदयतेलंटि आडा- 
गमः & । विष्णोः व्यापनशीलस्य अश्वस्य अश्ववद्‌ वेगवतो 
मेघस्य रेतः हृष्ठभुपादान भूतं बीर्य प्र प्यायताम्‌ प्रवर्धतास्‌ । एतेन 
प्रहद्धवीयेंण स्तनयित्लुना मेयेन हे पर्जन्य तवम्‌ अर्वाङ अस्मदभि- 
मुखः सन्‌ एहि आगच्छ ॥ 
प्रजाओंका पालन करने बाले दृष्टिदायक सम्बत्सरात्मक झ्य 
देव व्यापनशील समुद्ररप जलसे जलोंको दृष्टिके लिये प्रेरित 
करें अर्थात्‌ अपनी किरणोंसे जल लेकर सपुद्रको पीड़ित कर । 
ब्यापनशील, अश्वकी समान वेगवान्‌ मेघका दृष्टिसंबंधी उपा- 
दानरूप वीये बढ़े । इस बढ़े हुए वीर्य वाले गरजते हुए मेघके 
साथ हे पर्जन्य ! आप हमारे अभिमुख होकर आइये ॥ ११ ॥ 


द्वादशी ॥ 
अपो निषिशन्नसुरः पिता नः श्‍वसंन्तु गगरा अपां 
वरुणाव नीचीरपः सूज । 
वदन्तु प्रश्निबाहवो मण्डूका इरिणानु॥ १२ ॥ 
अपः । निऽसिञ्चन्‌। असुर! । पिता । नः । श्वसन्तु । गर्गराः । 
ु अपाम्‌ । बरुण । शव । नीचीः । अप; । सूज | 
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वदन्तु । पृश्चिऽबाहबः । मणड्काः । इरिणा | अन्नु ॥ १२ ॥ 


असुरः मेघानां क्षेप्ता । यद्वा असवः प्राणाः । तान्‌ रातीत्य- 
सुरः । दृष्टिजलेन प्राणमद इत्यथः । “आपोमयः प्राणः” इति 
हि ब्राह्मणम्‌ | छा० ६. ४, ४ ] । एवंभूतो नः अस्माकं पिता 
उत्पादयिता सूर्यः अपः निपिश्चन्‌ दृष्टयदकानि न्यग्भावेन सिञ्चन्‌ । 
बतेताम्‌ इत्यथः । श्रयते हि । “यदा खलु [ बा ] असावादित्यो 
न्यङ्‌ रश्मिभिः परयावतेतेथ वर्षति” इति [ति०सं०२.४, १० ,२] ॥ 
ततश्च अपाम्‌ उदकानां गगराः | अनुकरणशब्दोयम्‌ । इदग्ध्वनि- 
युक्ताः प्रवाहाः श्वसन्त उच्छूसिता भवन्तु ॥ हे वरुण त्वमपि 
अबनीचीः अवनि भूमिम्‌ अञ्चन्ति गच्छन्तीत्यवनीच्य आपः | 
® अवनिशब्दोपपदाद्‌ अञ्चतेः “ऋत्विग०” इत्यादिमा क्विन्‌ | 
“अनिदिताम्‌०” इति नलोपः | “अञ्चतेश्चोपसंख्यानम्‌' इति 
ङीप्‌ । “अचः” इति अकारलोपे “चौ” इति दीघत्वम्‌ & । 
भूमिं प्राप्ुवतीरपः अप सज मेघेभ्यः अपगमय॥ अनन्तर पृश्चि- 
बाहवः श्वेतवाहत्रो मण्डकाः इरिणाबु । इरिणशब्दों निस्तृण भूत्रः 
चनः । ® “शेश्छन्दसि बहुलम्‌” इति शेर्लोपः & । इरिणानि 
अनुप्राप्य दृष्टिजलेन लब्धप्राणाः सन्तः वदन्तु शब्द कुन्तु ॥ 

असुओंको अर्थात्‌ प्राणोंको षष्टिका जल देकर देने वाले 
असुर हमारे उत्पादक छयेदेव वषाके जलोंको तिरळे भावसे वर- 
सावे । उस समय जलोंके गरगर करते हुए प्रवाह चलें। हे 
वरुणदेव ! आप भी भूमि पर आने वाले जलोंको मेघोंसे अलग 
करिये । तदनन्तर श्वेत भुजा वाले मण्डूक तृणरहित भूमिमें दृष्टि- 
के जलसे जीवन पाकर शब्द करं ॥ १२ ॥ 

त्रयोदशी ॥ 


संवत्सरं शंशयाना बांह्मणा त्रेतचारिएः । 
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वाचे पनन्यजिन्विता प्र मण्डूका अवादषुः ॥ १ ३॥ 
सपूऽबत्सरम्‌ । शशयानाः । ब्राह्मण: । त्रतऽचारिणः 


वाचम्‌ । पर्जेन्यऽजिन्विताम्‌ । प्र । मण्डूकाः । अवादिषुः ॥१३॥ 


व्रत नियमविशेषं चरन्ति अलुतिष्ठन्तीति व्रतचारिणः । लुप्तो 
पमम्‌ एतत्‌ । व्रतचारिणो ब्राह्मणा इव. संवत्सर शशयानाः 
संवत्सरकालपयन्तं बातातपाभ्यां शुष्काः शयानाः सतत्सरान्त 
। श्रृष्टिजलेन लब्धसंज्ञा मण्डकाः पजन्यजिन्त्रिताम्‌ पजन्यमीतां 
वाचम्‌ अवादिपुः अवोचन्‌ । पजन्यप्रीतिकर घोषं कृतवन्त 
इत्यर्थः । छ वसिष्ठो वषामः पजन्य तुष्टाव । त मणड्का अन्व 
मोदन्त । स मण्डकान्‌ अनुमोदमानान्‌ दृष्टा तुष्टाव | नि० 8, ६] 
इत्यादि निरुक्तम्‌ अत्र अनुस घेयम्‌ & ॥ 
नियर्मोका पालन करने वाले व्रतचारी ब्राह्मणोंकी समान वष 
भर तक वायु और भूपसे झुलस कर सोते हुए और सम्बत्सर 
के अन्तमें दृष्टिके जलसे चेतन्य पाने वाले मण्ड्क मेधोंसे प्रसन्नता 
भरी वाणी बोलें + ॥ १३ ॥ 


चतुदशी ॥ 
उपप्रवद मण्डूकि वमा वंद तादुरि । 


मध्यं हृदस्ये स्वस्थ विशृह्यं चतुरः पदः ॥ १४ ॥ 


न इस विषयमे “बसिष्ठो वषामः पजन्यं तुष्टाव । तं मण्ड्का 
अन्वमोदन्त । स मणड्कान्‌ अनुमोदमानान्‌ दृष्टा तुष्टाव ॥ अथात्‌ 
वषा चाहने वाले वसिष्ठजीने पर्जन्यकी स्तुति की । मण्डकोंने उस 
का अनुमोदन किया वह मण्ड्कोंको अनुमोदन करते देख सन्तुष्ट 
हुआ” ( निरुक्तं & । ६ ) का यहाँ अनुसंधान करना चाहिये ॥ 
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उपञ्जवद । मण्डूकि । वर्षमू । ग्रा । वद । तादुरि । 
मध्ये । हृदस्य । सवस्व्‌ | विय | चतुरः । पद! ॥ १४ ॥ 

हे मण्डूकि त्व हषम्‌ उपेत्य प्रवद प्रकृष्ट घोषं कुरु । हे तादुरि । 
तदुरस्य अपत्यं स्री तादुरी हे ताइशि वषम्‌ इष्टिम्‌ आ बद 
आभाषय । यादृशेन लद्बोषेण हृष्टिजायते तादृशं शब्दं कुर्वि- 
त्यथः ॥ इष्टिजलेन इदे पूर्णं सति तस्य हृदस्य मध्ये चतुरः पदः 
आत्मीयान्‌ चतुःसंख्याकान्‌ पादान्‌ विश्रह्म सवनानुगुणं प्रसार्य 
सवस्व प्रतर | सवनेन यथेच्छं विहरेत्यथः ॥ 

हे मण्डूकि ! तू हप्र भर कर वेगसे शब्द कर, हे तादुरि ! 
तू वर्षासे भाषण कर अथात्‌ तेरे जैसे घोषसे वर्षा होती है तेसा 
शब्द कर । दृष्टिके जलसे सरोवरके पूणं होने पर उस सरोवरमें 
अपने चारों पेरोंको फेला कर तैर ॥ १४ ॥ 

पञ्चदशी ॥ 

खणवखा २३ खुमेखार३ मध्य तदुरि । 

® । £ 7 IAMS + १ ह्च 
वर्ष वनु्वं पितरो मरुतां मनं इच्छत ॥ १५ ॥ 
खण्वखा३इ । खेमखा३इ । मध्ये । तदुरि । 
र्षम्‌ । वबुध्वम्‌ । पितरः । मरुताम्‌ । मनः । इच्छत्‌ ॥ १४ ॥ 

खशबखा पैमखा तदुरी इति मण्डकस्रीजातः संज्ञाविशेषाः | 
हे खण्वखे [ हे ] पेमखे हे तदुरि इति तिस्रः संबोध्यन्ते । 
छ “एचोप्रगृह्मस्याद्रादधूते पूवस्याथस्यादुत्तरस्येदुती' इति 
विगृह्य अत्रणस्य प्लुतः & । हे त्संग हे मण्डक्यः हृदस्य मध्ये 
वर्तमाना यूयं युष्मदीयेन घोषेण वर्षम्‌ दृष्टि बनुः्वम यच्छत । 
हे पितरः पालयितारों मण्डकाः | मारुतम्‌ ] मरुत्संबन्ि रष्ट्य- 
भिमुख मनः इच्छत घोषेण वशीङुरुत ॥ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitizeg by Arya Samaj Foundation Chennai and ट्सिं [| 
४२२ प्थववदस हितासभाष्य-भ पार्युवादिस हित 


दु इदा और तहुरी, यह पडकी ख्रीजातिके ना मेंडकोको स्रीजातिके नाम्‌- 
बिशेष हैं । उन तीनोंको सम्बोधित करके कहते है, कि-हे खएजखे ! 
हे पैमखे और हे तदुरि ! तुम सरोवरमें जाकर अपने धोषसे दृष्टि 
को दो । हे पालन करने वाले मण्ड्को | तुम मरुत्देवताओंके 
दृष्टि करनेको उद्यत मनको घोषसे वशमें करो ॥ १४ ॥ 
षोडशी ॥ 

महान्तं कोशमुदचामि पिञ्च सबिद्युत भवतु वालु वातः। 
'तन्वती यनं बहुधा विसृष्टा आनन्दिनीरोपेधयो भवन्तु। 


महान्तम्‌ । कोशम्‌ । उत्‌ | अच । अभि । सिञ्च । सऽबि्युतम्‌ । 


भवतु । बातु । वातः । 

तन्वताम्‌ | यज्ञम्‌। बहु5धा । विऽषष्टाः | आऽनन्दिनीः । ओषधयः । 

अवन्तु ॥ १६ ॥ 
महान्तम्‌ अधिकं कोशम्‌ । मेघनामैतत्‌ । मेघम्‌ हे पर्जन्य स्म्‌ 
उदच समुद्राद्‌ उदकपूणम्‌ उद्धर | & अञ्चु गतौ इत्यस्य एतद 
रूपम्‌ छै । तेन मेघेन ्रभि पिञ्च सर्वो भूमिम्‌ अभितः सिक्तां 
कुरु । तदर्थ तं मेघं सषिद्युतम्‌ विद्युत्सहितं कुरु । ततो दृष्टिभेवतु । 
यद्वा सबिद्युतम्‌ । $ खुगभावश्छान्दसः ® । सबिद्युत्‌ विद्युत्स- 
हितम्‌ अन्तरिक्ष भवतु । वातः वायुः दृष्टयत्रुकूल वातु संचरतु । 
बहुधा बहुप्रकारं विसृष्टाः दृष्टया भरिता आपः यज्ञं तम्बताम्‌ 
विस्तारयन्तु । यज्ञादिक्रिया हेतत्रो भवन्तु इत्यर्थः । ओषधयः बी हि- 
यवाद्या ग्राम्याः आरण्यास्तरुणुल्माधयाः आनन्दिनी! दष्टिजलेन 

: हषेयुक्ता भवन्तु ॥ 

[ इति ] पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ 
इति अथ्वेदार्थप्रकाशे चतुर्थकाण्डे तृतीयोनुवाक! ॥ 
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हे पर्जन्य ! तुम समुद्रसे जलपूण बड़े भारी मेघको लाओ और 
उस मेघके द्वारा सारी भूमिको चारों ओरसे साँचो । अन्तरिक्त 
विजलीसे संयुक्त होवे, वायु दृष्टिके अनूकूल होकर चले । अनेक 
प्रकारसे प्रेरित जल यज्ञक्रियाको बिस्तृत करने वाले हाँ । धान 
जौ आदि ग्रामी औषधियें तथा हक्ष लता आदि वनकी ओष- 
धियं दृष्टिके जल इषमें भर जा ॥ १६ ॥ 

चतुर्थ काण्डके तृतीय अनुवाकमै पञ्चम सूक्त समाप्त ( ११७) ॥ 

तीसरा अनुवाक समाप्त | 

चतुर्थेतुवाके पञ्च सूक्तानि | तत्र “बहन्नेपामू” इति आद्येन 
सूक्तेन अभिचारकर्मणि शत्रुं क्रोशन्तम्‌ अलृब्र॒यात्‌ [ कौ० ६, 
२ ]॥ धूमकेतूत्पातशान्तो वारुणपशुप्रयोगे “उतेयं भूमिः [३ | 
इत्येषा [ को० १३, ३४ ] ॥ 

चौथे अलुवाकर्मे पाँच सूक्त हैं | उनमें 'बृहन्नेषां' हर प्रथम 
खुक्तसे अभिचारकर्ममें बुरा चाहने वाले शत्रुसे भाषण करे (कोशिक- 
सूत्र ६ । २) ॥ धूमकेतुरूप उत्पातकी शान्तिके वारुणपशुभयोगरमे 
उतेयं भूमिः इस तीसरी ऋचाका विनियोग होता है ( कौशिकः 


सूत्र १३ । ३५ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


बृहन्नेषामधिष्ठाता अन्तिकादिव पश्यति । 
यस्तायन्मन्पते चरन्स्सवं देवा इदं विदुः ॥ १॥ 
त । एषाम्‌ । अधिऽस्थाता । अन्तिकात्‌ऽइव । पश्यति । 
व ह । मन्यते । चरन्‌ । सर्वम्‌ । देवाः । इदम्‌ । विदुः १ 
बृहन्‌ महान्‌ परिद्ढो वा बरुणः एषाम्‌ दुरात्मनां शत्रूणाम्‌ 
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अधिष्ठाता नियन्ता सन्‌ तैः कृतं स्वस्‌ अन्याय्यम्‌ अन्तिकादिव 
पश्यति समीपदेशादिव जानाति । न तस्य व्यवधायक किंचिद्र 
अस्तीत्यर्थः । यो वरुणः तायत्‌ सांतत्येन वतमानं स्थिरवस्तु चरत्‌ 
चरणशीलं नश्वरं च वस्तु मन्यते । स्थावरजङ्गमात्मक सर्वे जग- 
जानातीत्यर्थः । स बृहन्‌ इति .संबन्धः । & तायत्‌ इति । तायृ 
संतानपालनयोः अस्मात्‌ लट; शत्रादेशः $ । इंदग्विधज्ञानसद्वावं 
वरूणस्य उपपादयति सर्वम्‌ इति। व्यवहितं विप्रकृष्ट स्थिरं नश्वरं 
स्थूलं सूच्मम्‌ इति एतादृग्‌ इदं सवम्‌ अतिरोहितज्ञानत्वाद देवाः 
बिंदु जानन्ति । ® विद ज्ञाने । “विदो लदो बा” इति झे; उस्‌ 
आदेशः & ॥ 

जो बरुणदेत्र सर्दा वर्तमान स्थिर वस्तुओंको और चरण- 
शील बिनाशबान्‌ वस्तुआंको जानते हैं अर्थात्‌ स्थावरजंगमरूप 
सव वस्तुओंको जानते हैं, बह महत्त्वमय वरुणदेव इन दुरात्मा 
शत्रुओँके नियन्ता हैं अतः उनके किये हुए अन्यायको समीपकी 
समानसे ही देखते हैं अथांत्‌ उनसे कुळ छिपा हुआ नहीं रहता 


रहता है | ( इसका कारण यह हे, कि-) दूरे भी स्थूल खचम | 


सब हत्तान्तोंको देवता अतीन्द्रिय ज्ञान वाले होनेसे जानते हैं॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 
यस्तिष्ठति चराते यश्च वञ्चति यो निलायं चरंति यः 
तङ्कम्‌। म 
दो सॅनिषद्य यन्मन्त्रयेते राजा तद्‌ वेद वरुणस्तृतीय:२ 
यः । तिठ्ठति। चरति | यः.। च | वञ्चति | यः। निउलायन । 
चरति | यः । तङ्‌ । | 
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द्री । सम्‌ऽनिपद्य । यत्‌ । मन्त्रयेते इति । राजा | तत्‌ । वेद । 
वरुणः । तृतीयः ॥ २ ॥ 


एतस्याम्‌ ऋचि एपाम्‌ इत्युक्तम्‌ । तत्र इदमा के पुनः प्रति- 
निदिश्यन्त इति तान्‌ निर्दिशति यस्तिष्ठतीति प्र्न | यः शत्र- 
स्तिष्ठति अभिमुखम्‌ अवतिष्ठते यश्चरति गच्छति यश्च वञ्चति कोटि 
ल्थेन मतारयति यः शत्रुः निलायम्‌ निलयनेन अनिर्गमनेन चरति | 
यद्ठा निलीनः अहश्यः सन्‌ चरति । ® अयतेनिस्पूर्वात्‌ णमुल्‌ । 
निपूर्वात्‌ लीयतेबां । उभयथापि समानोर्थः । “उपसर्गस्यायतो? 
इति लत्वम्‌ & | यः शत्रुः प्रतडुम्‌ प्रकर्षण कृच्छ्रजीवनं प्राप्य 
चरति वतेते | & तकि कृच्छनीवने । अस्मात्‌ प्पूर्वात्‌ णङ्टल्‌ §। 
एषां शत्रूणाम्‌ इति पूर्वण संबन्धः ॥ अन्तिकादित्र पश्यतीति यह्‌ 
उक्त तदपि समर्थये द्रौ संनिषद्येत्युत्तरायेन । हौ पुरुषो रहसि 
संनिषद्य उपत्रिश्य यत्‌ कार्य मन्त्रयेते श्नं भाषेते । & मत्रि गुप्त- 
भाषणे इति धातुः ® | तयोयु सं भाषमाणयोः तृतीयः त्रित्म- 
संख्यापूरकः सन्‌ राजा ईश्वरों बरुण स्त्सायेज्येन तत्‌ सर्व वेद । 
जानातीत्यथः । ततश्च अफायेचिन्तावसर एव तान्‌ निग्रहीतु 
वरुणः शक्तोतीत्यथ : | & “त्रे: संप्रसारणं च” इति पूरणा्थ 
तीयप्रत्ययः संप्रसारणं च ® ॥ 


जो शत्र हमारे सामने घूमता है, जो छलसे हमें ठता है, जो 
शत्रु अदश्यभातसे घूमता है ओर जो शत्र कठिनतासे जीवन 
विताता हुआ घूमता है उनको और जो दो पुरुष एकान्तमें बैठकर 
गुप्त भाषण करते हें उनमें तीन्न संख्या पूण करते हुए राजा 
वरुणदेव उनको सर्वज्ञ होनेसे जानते हैं अत एव अ्रफायकी चिन्ता 
करनेके अवसर पर ही बरुणदेव उनको दणड देसकते हैं ॥ २॥ 
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तृतीया ॥ 


उतेयं भूमिवरुणस्य राक्षंउतासो योवहती द्रेअन्ता । 

उतो संमुद्रो वरुणस्य कुन्ती उतास्मिन्नल्पं उद्के 

` नि्लोनः॥ ३॥ | 

उत । इयम्‌ । भूमिः। वरुणस्य । राङ्गः । उत | असौ । द्यौः । 
बृहती । दूरेड्अन्ता । 

डो इति। सु । वरुणस्य । कुची इति | उत। अस्मिन्‌ अल्ये।उदके। 


लीन; ॥ 

न अ । इयं सर्वाधिष्ठानत्वेन निदिता भूमिरि राचः 
ईश्वरस्य दुष्टनिग्रहे अधिकृतस्य वरुणस्य वशे वतेते ॥ उत अपि 
च असौ विप्रकृष्टा बहती महती दूरेअन्ता दूरे विभकृष्टे देशे अन्ते 
अन्तिके च भप्तीति दुरेअन्ता । यत एवं व्याप्य बतेते अतो बृह- 
तीति भावः । एंरूपा यौश्च वरुणस्थ राज्ञो वशे वतते । बृहती 
दुरेशन्तेति विशेषणद्रय भूम्या अपि योज्यम्‌ । अत एव दूरअन्त 
इति द्यावापृथिव्योनामछु पठितम्‌ [ निघ० ३, ३० | ॥ उतो अपि 
च सप्नुव्र पूवपश्रिमी वरुणस्य राज्ञः कुन्ती दक्षिणोत्तरपाश्‍्वभेदेन 
अवस्थिते दे उदरे । एवं भूम्यादिकं कृत्लं जगह व्याप्य वतमानोपि 
अस्मिन. अल्पेपि उदके तटाकहदादिगते निलीनः अन्तहिंतो भवति 

यह सबके अभिष्टानरूपसे स्थापित पृथ्वी भी दुष्टोंको दण्ड 
देनेके काम पर नियुक्त राजा बरुणके वशमें रहती है ओर यह 
दूरके तथा पासके देशमें भी मिलने वाली बृहत्‌ थो राजा वर्स 
के वशमें है और पू तथा पश्चिमके दोनों समुद्र भौ राजा वरुण 
के दक्षिण और उत्तरके पाश्व॑रूपसे स्थित हैं। इसप्रकार भूमि आदि 
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सम्पूण जगतका व्याप्त कर वतमान वरुणदेव इस तालाव आदिके 
थोडेसे जलमें भी हैं ॥ ३ ॥ 


चतुर्थी ॥ 
उत या द्यामातसपात्‌ परस्तान्न स मुच्याते वरणस्य 
राज्ञः । 
द्वः स्पशः प्र चरन्तादमस्य सहस्तात्ता अति पश्य 
[न्त भूमिस्‌ ॥ ४ ॥ 


उत । यः | याय्र । अतिऽसर्पत्‌ | परस्तात्‌ । न सः | च्या । 
बसुणस्य । राज्ञः । 

द्विः । स्पशः । प्र । चरन्ति | इदम्‌ । अस्य । सहस्रञञ्क्ताः । 
अति | पश्यन्ति । भूमिम्‌ ॥ ४॥ | 


उत अपि च यः शत्रुः अनर्थकारी अस्माकं पुरस्तात्‌ याम 
अन्तरित्तमदेशम्‌ अतिसपा द्‌ अतिक्रम्य सपे गच्छत्‌ । यद्वा सुकृत- ` 
माप्य द्या स्त्रगमू अतिक्रम्य अपथ प्रवततेत्यथ; । स शत्रः वरुणस्य 
राज्ञः पाशेभ्यो न मुच्यात न सुच्येत। तेवद्ध एव वततामू इत्यर्थः 
& मुचेः कमणि लेटि आडागमः। “वतोन्यत्र” इति एकारः &॥ 
कथ दुलो करथो वरुणः मनुष्यकृतम्‌ अपराध जानातीति तत्राह दिवः 
स्पश इति | दिव य्लोन्निगंताः अस्य बरुएस्य स्पशः चारा 
पाथिव स्थान प्र चरन्ति प्राप्य संचरन्ति । ते च सहस्राक्ताः सहस्र 
सख्याकेदंशनोपायेयु क्ताः सन्तः भूमिम्‌ अति पश्यन्ति । भूलोकः 
टृत्तान्त सवेम अतिशयेन सात्तात्कुवन्तीत्यथः ॥ 

जो अनर्थकारी शत्रु पुण्योसे प्राप्त होने बाले स्वर्गके नियमों' 

५१०१ 
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का उलङ्घन क्र कुमार्गमे चलता है, वह शत्रु राजा वरुणके पाशों 
से न छूटे, उनसे बँधा हुआ ही रहे ( युलो उमे 4 वरुणदेव 
मलुष्योंके किये हुए अपराधोंको केसे जानसकते ह, इस शकाका 
समाधान यह है, कि-) द्युल्लोकसे बाहर निकलने ७ वरुणके 
दूत इस पार्थिदस्थानमे घूमते हैं, और वे देखनेके सहसो उपायों 
से भूमिके टृततान्तको सूम रीतिसे देखते हें॥ ४॥ 
पञ्चमी ॥ 
सपं तद्‌ राजा वरुणो वि चष्टे यदन्तरा रोदसी यत्‌ 
परस्तात्‌ । 
संख्यांता अस्य निमिषो जनांनामच्षानिव शवप्नी 
नि मिनोति तानि ॥ ५ ॥ 
सवम्‌ । तत्‌ । राजा । वरुणः । ति । चष्ट । यत्‌ । अन्तरा । 
रोदसी इति । यत्‌ । परस्तात्‌ । 
समूड्ख्याताः । अस्य । निऽमिषः । जनानाम्‌ । अान्‌ऽइव | 


रबऽष्ली | नि । मिनोति | तानि ॥ ५ ॥ 

रोदसी अन्तरा द्यावापूथिव्योमध्ये यत्‌ प्राणिजात वतते तथा 
पुरस्तात्‌ स्वस्य पुरोभागे तत्‌ प्राणिजातम्‌ अस्ति तत्‌ सर्वै वरुणो 
राजा बि चष्टे बिशेषेण पश्यति ॥ तस्मात्‌ तेषां जनानाम्‌ प्राणिनां 
'निमिषः निमेषणव्यापारस्य । उपलक्षणम्‌ एतत्‌ । अक्तिपरिस्पन्दोः 
पलक्षितस्य अस्य साध्वसाधुक मेणः संख्याता परिमाणयिता वरुणः 
तानि पापिनां शिक्षाकमाणि तत्तत्पापानुसारेण नि मिनोति निक्तिः 
पति । ® इमिञ्‌ प्रक्षेपणे $ । तत्र दृष्टान्तः । अक्षानिवेति | 
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स्वध्नी स्वम्‌ आत्मान स्वकीयं धन च हन्तीति क्रितवः स्त्री । 


छ तथा च यास्कः । श्वप्ती कितत्रो भवति स्तं हन्ति [ नि० 


५, २२ | इति & | यथा कितवः श्वक्षान्‌ आत्मनो जयार्थं निक्ति 
पति तद्वद इत्यथः ॥ 


द्यावापथिवीके मध्यमे जो प्राणी रहते हे और जो अपने सामने 
प्राणी रहते हे, उन सबको राजा वरुण विशेपरूपसे देखते हैं अत 
एव उन जनोंके निमेषमात्रमें बनने वाले भी सद्‌ असद कमाँकी 
संख्या करने वाले वरुणदेव उन पापियोंको उनके पापोंके अनु- 
सार ( इस प्रकार ) फेंकते हे ( जिस प्रकार ) अपने धनका 
नाश करने वाला श्‍वघ्नी † अथात्‌ जुआरी फाँसोंकों अपनी 
विजये लिये फेकता हे ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ 

~ : व्‌ ॥ ~ [>> । नि [oa 
ये ते पाशां वरुण सप्तसप्त त्रेधा तिष्ठन्ति वाता 


शन्तः । 

भ सर्वे अनत वदन्तं यः संत्यवाद्यति तं सृजन्तु ६ 
ये। ते। पाशाः । वरुण । सप्तव्सप् रेया । तिष्ठन्ति । विऽसिताः । 
रुशस्तः । | हर 
डिनन्तु । सर्जे । अन्तम्‌ । वदन्तम्‌ । यः । सत्यञ्वादी | अति । 

तम्‌ । सृजन्तु ॥ ६ ॥ 


PS शी 
+निरुक्त ५। २२ में कहा है, कि-“श्वध्नी किंतवो भवति स्व 


हन्ति ॥-श्वध्नी जुआरी होता हे, वह अपने ही धनका नाश 


करता हे” 
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हे वरुण ये तदीयाः पाशाः सप्षसप्त उत्तममध्यमाधमभेदेन 
प्रत्येक सप्तसंख्याकाः त्रेधा त्रिप्रकारं विसिताः तत्रतत्र पापिनां 
निग्रहाय जालवद बद्धाः | एतच्च त्रेबिध्यम्‌ “उदुत्तमं वरुण?) [ ऋ० 
१, २४, १५ ] इति मन्त्रान्तरादप्यवसितम्‌ | रुपन्तः तत्तत्पापाबु- 
सारेण पापिष्ठान्‌ हिसन्तस्तिष्ठन्ति सर्वे ते पाशाः अवतं बदन्तम्‌ 
पापकृतस्‌ अस्मदीयं शत्रु छिनन्तु छिन्दन्तु । यस्तु सत्यवादी सत्यः 
बदनशीलः पुण्यकृत्‌ तम्‌ अति सजन्तु विमुश्वन्तु ॥ 

हे वरुणदेव ! आप जो उत्तम मध्यम ओर अधम इस प्रकार 
तीन भेदसे विभक्त सात सात पाश पापियाँका निग्रह करनेके लिये 
जहाँ तहाँ जालक्री समान फेले हुए हे, वे पापियोंका पापके अबु- 
सार हिंसन करनेवाले सब पाश हमारे शत्रु कू ठ बोलनेवाले पापी 
को छेदे और जो सत्यभाषी पुण्यात्मा हो उसको छोड़दें॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 
\ > र NSO NU 2 

शतेन पाशेरॉभि धोहि वरुणेनं मा ते मोच्यनृतवाङ्‌ 

नृचक्षः | 
अस्तां जारम उदरं श्रंशयिला कोशं इवाबन्धः 

परिकृत्यमानः ॥ ७ ॥ 


शृतेन । पाशेः | अभि । धेहि । वरुण | एनम्‌ । मा ते । मोचि। 
अनृतञ्वाक्‌ । नुऽचन्षः । 


nN क 


आस्ताम्‌ । जाल्मः । उदरम्‌ । श्रंशयिस्त्रा । कोशःऽइव । अबन्धः । 
परिऽक्ृत्यमानः ॥ ७ ॥ 


हे वरुण शतेन शतसंल्याकेरत्वदीयैः पाशे: एनम्‌ अनृतवादिनं 
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शत्रुम्‌ अभि धेहि वधान । बद्ध्वा निग्रदाणेत्यर्थ! | अभिपूर्वो 
द्धातिबन्धने वतत यथा “अश्वाभिधानीम्‌ आ दक्ष? [ ते० सं० 
४. १, २, १ | इति । हे नूचन्ष; वणां मनुष्याणां साथ्वसाधुच- 
रित्राणां विवेकेन द्रष्टः । & चक्निडः असुनि “असनयोश्च” इति 
इति ख्याजादेशाभावः ® । इदृश हे वरुण अनृतवाक अनृतं 
रुत्‌ पुरुषः ते त्वत्तः [ मा ] मोचि बिमुक्तो विरष्टो मा भूत्‌। कि 
तु जाल्मः असमीक्ष्यकारी स्पकीयमू उदरं स्रंसयित्वा जलोदर- 
रोगेण स्रस्त कृत्वा अबन्ध; वन्थरहितः प्रान्तेपु अक्ृतवन्धनः असेः 
कोश इव परिकृत्यमानः आस्ताम्‌ त्वत्पाशबद्ध एव बतेताम । अत 
एव अन्यत्राम्नातम्‌ । “अत्ते खलु वे क्रियमाणे वरूणो गह्णाति” 
[ ते० ब्रा० १, ७, २, ६ | इति । ® परिकृत्यमान इति । कृती 
छेदने । अस्मात्‌ कमणि यक्‌ & ॥ 
हे वरुण | अपने संकड़ों पाशोंसे आप इस झू ठ बोलने वाले 
शत्रको बाँधिये ओर बाँधनेके पीछे दण्ड दीजिये । हे मनुष्यांके 
सद्‌ असद्‌ चरित्रोंको विवेकदृष्टिसे देखने वाले रचक्षःवर्णदेव ! 
झूट बोलने वाला पुरुष आपसे न छूटे, किन्तु विना विचारे 
कामको करने वाला वह जाल्म, अपने उदरको जलोदररोगसे 
ध्वंस कर प्रान्तोंमें न बेंधी हुई तलवारकी म्यानकी समान कटता 
हुआ ही रहे अर्थात्‌ आपके पाशमें बँधा हुआ ही रहे 1 ॥७॥ 
अष्टमी ॥ 

[ >. ४ TS >> >> क का ००९ ४ 
यः समाम्या३ वरुण या व्याभ्या३ यः सदरया३ 

। "७ च EAI 

वरुणा या विदे्श्या | 

इसी कारण अन्यत्र कहा है) कि-“अतृते खलु वे क्रिय- 
माणे वरुणो ग्रह्मति ॥-फूँ ठ बोलने पर वरुण दण्ड देते है 
( तैत्तिरीयब्राह्मण १ | ७ । २। ६ )॥ 
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यो दवो वरुणा यश्च मानुषः ॥ ८ ॥ 
यः । समऽञ्राम्यु/ । वरुण! | यः | विज्यार्म्या । यः। समूष्दे- 
र्यः | वरुण: | यः । बिञ्देशय) । 


यः । दैव; । वरुणः । यः । च । मालुष | 

समानम्‌ आमयति व्याधितो भवति | पुरुषोनेनेति | समास्यः। 
इेहशो यो वरुणः । ® लुप्ततद्धितोय निदेशः $ । वारुणः । पाश 
इत्यथः । विगमनेन विविधं वा आमयति पुरुषोनेनेति व्याम्यो 
[ यः ]पाशः। तथा यो वरुणः वरुणः वरुणसम्बंधी पाशः संदेश्य; 
समानदेशे भवः यश्च विदेश्यः विदेशे भत्रः यश्च वर्ण! वरु णसं- 
बन्धी पाशो दैवः देवेषु भवः यश्च वरुणपाशो मानुषः मनुष्येषु 
प्रयुक्तः । तेस्त्वा सर्वेरिति बच््यमाणेन संबन्धः ॥ 

समानरूपसे पुरुप जिससे रुग्ण होता है, बह वरूणदेवका 


समाम्य नामक पाश है, अनेक रूपाँसे पुरुष जिसके द्वारा रुग्ण 
होता है बह बरुणका व्याम्य नामका पाश हे । और जो समान 


देशम होने बाला बरुणका पाश संदेश्य नामक है, जो विदेशमें 
होनेवाला वरुणका पाश विदेश्य कहलाता हे और जो देवताओं 
पर प्रभाव दिखामे वाला वरुणका पाश देव कहलाता है और 
मनुष्योंमें प्रयुक्त होनेसे मानुष पाश कहलाता है ॥ ८ ॥ 

रि _ अल नवमी ॥ 

तरता सवराभष्याम पाशरसावामुष्यायणामुष्या पुत्र 


तानु ते सवाननुसंदिशामि ॥ 8 ॥ 
तैः । त्वा । सर्वे; । अभि । स्यामि । पाशैः । असो । आमुष्यायण । 
अग्नुष्या; । पुत्र । 
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तान्‌ । ऊ इति । ते | सत्रोन्‌ । अबुञ्संदिशामि ॥ 


असावित्यस्य स्थाने संबुद्धया शत्रनामग्रहणम्‌ । ग्रामुष्यायणेति 
गोत्रतो निर्देश; | अग्रुष्या; पुत्रेति अदःशब्दस्थाने मातृनामनिर्देशः 
तद्‌ अयम्‌ अथ; । हे देवदत्तायाः पुत्र गार्ग्यं यज्ञशमेन्‌ त्वा त्वां 
त; पूत्रेस्याम्‌ ऋचि उक्तः सवः पाशेः अभि ष्यामि अभि दधामि | 
वध्नामीत्यथ ; ॥ तथा हे शत्रो ते तुभ्यं तान्‌ सर्वांन्‌ पाशान्‌ अजनः 
लत्ती कृत्य संदिशामि संप्रयच्छामि ॥ 

इति चतुथ काण्ड [ चतुथ नुवाके | प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 

हे अग्रुक नाम वाले ! हे स्रमुक गोत्र वाले हे अप्ठुक माताके 

पुत्र ! में तुको पूर्वे ऋचामें कहे हुए वरुण देवके सब पाशोंसे 


बाँधता हूँ ओर हे शत्रो ! तुझको उन सब पांशोंकी ओर लक्ष्य 
रख कर उनके अधीन करता हूँ - ॥ & ॥ 


चतुथं हाण्डके चतुथ अनुचाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( ११७) ॥ 


खरीशुद्रकापालादिकृताभिचारदोपनिद्वत्यथं दर्भापामार्गसह- 
देव्याद्या मन्त्रोक्ता ओषधी; शान्त्युदककलशे प्रक्षिप्य तदनुमन्त्रण- 
विनियुक्त महाशान्तिगणे “इशानां त्वा” इत्यादिसुक्तत्रयम्‌ आव- 
पनीयम्‌ । सूत्रितं हि । “दृष्या दूषिरसि [ २, ११ |] ये पुरस्तात्‌ 
[ ४, ४० ] ईशानां त्वा [ ४. १७ ] समं ज्योतिः [ ४, १८ ] 
उतो अस्य बन्धुकृत्‌ [ ४. १६ ] सुपणस्त्वा [ ५, १४ | यां ते 
चक्र! [ ५, ३१ ] अयं प्रतिसरः [ ८, ५ ] यां कल्पयन्ति [१० 
१ ] इति महाशान्तिम आवपते” इति [ को० ५, ३ | ॥ 


-- अग्नुक्र नामके स्थानमें शत्रुका नाम लेना चाहिये, अमुक 
गोत्रके स्थानमें शत्रके गोत्रका उच्दारश करना चाहिये और 
अमुक माताके स्थानमें झत्रुकी माताका नाम लेना चाहिये | यथा 
हे देवदत्तायाःपुत्र गाग्यं यज्ञशमन्‌ । 
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एतत्सक्तसंघस्य कृत्यामतिहरणगणत्वाद्‌ अस्य गणस्य ` यत्र 
यत्र विनियोगस्तत्र सत्र अस्य सूक्तत्रयस्यापि विनियोगो द्रष्टव्यः | 

ख्री शूद्र कापाल आदिके किये हुए अभिचारके दोषको दूर 
करनेके लिये कुशा चिरचिटा और सहेदेवी इन मन्त्रमें कही हुई 
औषधियों को शान्त्युदककलशमें डाल कर इनका अझुुमन्त्रण करने 
में विनियोग किये जाने वाले महाशान्तिगणके शानां स्वा! 
आदि तीन सूक्तोंको पढ़ना चाहिये । इस विषयमे सूत्रका प्रमाण 
भी हे, कि-“दूष्या दूषिरसि (२ । ११) ये पुरस्तात्‌ (४। ४० ) 
इेशानां त्वा ( ४.। १७) समं ज्योतिः (४ । १८ ) उतो अस्य 
बन्धुकृत्‌ ( ४ | १७ ) सुपणस्त्वा (५ । १४ ) यां ते चक्र: 
( १।३१ ) अयं प्रातेसरः ( ८ । ४ ) यां कल्पयन्ति (१०। १) 
इति महाशांन्त आबपते” ( कोशिकस्रत् ५ । ३) ॥ 

यह सूक्तोंका समूह कृत्यामतिहरणगण हे, अत एव कृत्या- 
प्रतिहरणगणका जहाँ २ विनियोग होगा, तहाँ २ सर्वत्र ही इन 
तीनों सूक्कोका विनियोग होगा ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

इशांनां त्वा भेषजानामुज्जष आ रभामहे । 
चक्रे सहसंवीर्य सवस्मा ओषधे खा ॥ १ ॥ 
ईेशानाम्‌ । त्वा । भेषजानामू । उत्‌ऽनेषे । आ । रभामहे । 
चक्र । सहस्रऽबीरयम्‌ । सवस्मै । ओषधे । त्वा ॥ १॥ 

हे सहदेव्याख्ये ओषधे भेषजानाम्‌ तत्तद्रोगशान्तये भेषजत्वेन 
प्रयुज्यमानानाम्‌ अन्यासाम्‌ ओषधीनाम्‌ ईशानाम्‌ ईश्वरां त्वा त्वाम्‌ 
उज्जेषे शत्रकृताभिचारदोषम्‌ उज्जेतं निवतेयितुम्‌. आ रभामहे 
संस्पृशामः । छ ईशानाम्‌ इति । ईश ऐश्वर्य अस्मात्‌ लटः 
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शानच्‌ । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌। अनुदात्तेखात्‌ लसार्वधातुका- 
चुदात्तत्बे धातुस्वरः । उज्जेष इति । “तुमर्थे सेसेन्‌०? इति 
सेप्रत्ययः छ ॥ ईश्वरत्ममेवास्या उपपादयति । हे ओषधे सहदेवि 
त्या त्वां सबस्मै अभिचारजनितञ्बरादिसर्वदोषनित्रत्तये सहख्बीर्य 
चक्र अपरिमितसामथ्ययुक्तां करोमि । यस्माद्‌ एवं तस्मात्‌ खम्‌ 
ओषधीनाम्‌ अधिपतिरसीत्यथ : ॥ 

हे सहदेवी नामक ओषधे ! रोगोंकी शान्तिके लिये ओषधि- 
रूपसे प्रयोग की जाने वाली अन्य औषधियोंकी स्वामिनी तुझ 
को हम शत्रुके किये हुए अभिचारदोपको दूर करनेके लिये छूते 
हैं । हे सहदेवी नाम वाली ओषधे ! में अभिचारसे उत्पन्न हुए 
सब दोषोंको हटानेके लिये तुझको अपरिमित शक्ति वाली करता 
हूँ । क्योंकि--तू सब ओषधोंकी स्वामिनी है ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


सत्याजितं शपथयावनीं सहमानां पुनः्सराम्‌ । 
सर्वाः समहृथोषंधीरितो न॑ः पारयादिति ॥ २ ॥ 
सत्यऽजितम्‌ | शपथऽयावनीम्‌ | सहमानाम्‌ | पुनःऽसराम्र्‌ । 
सर्वाः । सम्‌ । अहि । षधीः । इतः । नः । पारयात्‌ । इति २ 
सत्यजितम्‌ सत्येन याथार्थ्येन अभिचारादिदोषं जयति निवते- 
यतीति सत्यजित्‌ । तां शपथयोपनीम्‌ शपथस्य परकृतस्य आक्रो- 
शस्य पृथकर्न्नी नाशयित्री वा सहमानाम्‌ अभिभवनशीलां पुनः 
सराम्‌ पुनःपुनः आभी च्णयेन बहुतरव्याधिनिष्ृत्तये सरति प्रबतेत 
इति पुनःसरा ताम्‌ ईदृशीम्‌ ओषधिम्‌ अन्याः सर्वा ओषधीः 
ओषध्यः इतः अस्माद्‌ अभिचारदोषशमनाद्ध तोः न अस्मांन्‌ पारः 


६ उ कृते ° र 
यात्‌ । ® पार तीर कर्मसमाप्तौ & । अस्मत्कतव्य समापयेत्‌ इति 
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अनेन अभिप्रायेण समभि । गच्छन्तीति | उपसगंश्रुतेर्योग्यक्रिया- 
ध्याहारः ॥ रॉक 
यथार्थरीतिसे अभिचार आदि दोषोंको दूर करने वाली सत्य- 
जित्‌, दूसरेके आक्रोशको नष्ट करने वाली शपथयावनी) अभि- 
चारोंको सहने वाली सहमाना और पुनःपुनः अनेक रोगोंकी 
निहत्तिके लिये प्रदत्त होने वाली पुनःसरा ओषधिको अन्य सब 
झषधियें इस अभिमायसे प्राप्त होती है, किअभिचारजनित 
दोषको दूर कर यह हमारे कतेव्यको समाप्त कर देय ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 
या शशाप शपनेन याघं मूरमादधे । 
या रसंस्य हरणाय जातमरिभे तोकपंत्त सा ॥३॥ 
या । शशाप । शपनेन । या । अघम्‌ । मूरम्‌ । आऽदधे । 
या। रसस्य। हरणाय जातम्‌। आऽरेभे । तोकम्‌। अत्तं । सा॥ ३॥ 
एषा प्रथमकाएडे व्याख्याता [ १, २८, ३ ] । अक्षरार्थस्तु या 
पिशाची शपनेन आक्रोशेन शशाप या च मूरम्‌ मूछोमदभ्‌ अघम्‌ 
पापम्‌ आददे । या च शरीरगतारगादिरसस्य हरणाय जातम्‌ 


पुत्रादिम्‌ [ आरेभे ] आलिङ्गति सा सर्वा मद्विषये अभिचरतः 
शुत्रोः तोकम्‌ पुत्रं भक्तयतु इति ॥ 


जो पिशाची आक्रोश मचा कर शाप देती है और मूछित करने 
वाला पाप करती है और जो शरीरके रक्त आदि रसका हरण 
` करनेके लिये पुत्रको आलिंगन करती है, ये सब राक्षसिये मेरे 
लिये अभिचार करने वाले शत्रुके पुत्रको खाबें॥ ३॥ 
७ I ७) च चतुर्थी । ॥ je 
यां ते चक्नुरामे पात्रे यां चक्रनीललो हिते । 
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NR RN 


आम मास कृत्या या चक्रस्तया कृत्याकृता जहि ९ 
याम्‌। त। चक्र; | आमे। पात्रे । याम्‌ । चक्र :। नीलऽलो हिते । 
आमे । मांसे । कृत्याम्‌ । याम्‌ । चक्र ¦ । तया । कृत्या5कृतः । जहि४ 


हे कृत्ये ते त्वां यास्‌ आमे अपक्वे मृत्पात्रे चक्रः कृतवन्तः 
अभिचारकाः । यद्वा नीललोहिते । धृमोद्रमेन नीलः ज्वालया च 
लोहितः अग्निः नीललोहितः। ताहशे अग्नौ अग्न्यायत्तने याँ चक्रः 
कृतवन्तः । आमे अपत्ये मांसे कुकटादिपाणिशरीरे यां कृत्यां 
चक्रुः कृतवन्तः । आमपात्रम्‌ अग्न्यायतनं कुक्कटादिप्राणिशरीर 
सभास्थलम्‌ इत्येवमादीनि हि कृत्यानिधानस्थानानि । एवं कृत्या- 
कृतः कृत्यायाः प्रयोक्तन हे कृत्ये त्वया | ® बिभक्तिव्यत्ययः % । 
त्वं जहि नाशय । यद्वा ओषधिः संबोध्यते । हे ओषधे त्वया कृत्या- 
प्रयोक्तारो हन्तव्या इत्यर्थः | ® कर्मणि कतेमत्ययः & ॥ 

हे कृत्ये | तुझको अपक्व मृत्पात्रमें अभिचार करने वालोंने 
किया हे अथवा जिस तुझको धूम निकलनेसे नील ओर ज्वाला 
से लोहित ( लाल ) अग्निके स्थानमें अभिचारकोंने किया है 
अथवा तुझको अपक्व मांसमें अथात्‌ कुक्कुट आदिके शरीरमें 
किया है, इस प्रकार कृत्याका प्रयोग करने वालोंको हे कृत्ये ! 
तू नष्ट कर ॥ ४ ॥ | 


Da जन जी नीम 


पञ्चमी 
दोष्व॑प्यं दोर्जी वित्यं रक्षा अभ्वगिराय्य 


दुणाम्नाः सवा दुवाच्‌स्ता अस्मन्नाशयामास ॥५॥ 
दोःऽस्वप्न्यम्‌ । दौःऽजीवित्यम्‌ । रततः । भुम अराय्यः | 


\ 


। दुःऽबाचः । ताः । अस्मत्‌ । नाशयामसि ५ 
११११ 
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MO 
दुष्ट स्वो दुःस्वरमः तत्र भवम्‌ अरिष्ट दशन दौष्वप्न्यम्‌ । 


दौर्जीबत्यं दुष्टा जीवता जीवभावो यस्य दुर्जीवतः तस्य भावो 
दौर्जीवत्यम्‌ । ® ब्राह्मणादेराकृतिगणत्वात्‌ ष्यञ्‌ & । रक्त: 
राच्चसजातिः अभ्वम्‌ । महन मेतत्‌ | यच्च अभिचारक्रियाजनितम्‌ 
झन्यद्‌ महद भयकारणम्‌ अस्तीत्यथः । यद्वा अभवम्‌ महद रन्तो 
्रह्मरात्तसादिः इति रक्षोविशेषणत्वेन योज्यम्‌ । अत एब धावा 
क्तं पृथिबी नो अभ्वात्‌” [ ऋ० १. १८४ २ | इति अभ्वस्य 
भयहेतुता श्रुता । अराय्यः असमृद्धितवः पापलच्स्य; तथा 
दुर्णाम्नीः छेदिका भेदिका त्येवं दुष्टनाम्नोपेता या! पिशाच्य; 
दुर्वांचः नाशयामि छेदयामि भक्तयामि इत्येवं दुष्टाः शब्दा याभिः 
सततं प्रयुज्यन्ते तास्तथोक्ताः। इत्थं या इमाः कृत्या अजुक्रान्ता; ताः 
सर्वाः अस्मिन्‌ अभिचयेपाणपुरुषविषये नाशयामसि नाशयामः ॥ 
दुःसम होने वाले अरिष्टदर्शनरूपी दोःस्वप््यको, कठिनता 
से जीवन बितानेकी स्थितिको; राक्षस जातिको, अभिचारक्रिया 
से उत्पन्न हुए बड़े भारी भयको, असमृद्धि करने वाली पाप- 
लक्ष्मियोंको, छेदिका भेदिका आदि बुरे नाम वाली पिशाचियों 
को और काट डालू खा लूँ आदि दुषेचनोंका नित्य इन 
करने बाली पिशाचियोंको हम इस अभिचरित पुरुषसे दूर करते ६ 
षष्टी ॥ 
चुधामारं तृष्णामास्मगोतामनपत्यताम्‌ । 
पांमाग खयां बयं सर्व तदप॑ मूज्महे ॥ ६ ॥ 
च्ुधाऽमारम्‌ । तृष्णाऽमारम्‌ । अगोताम्‌ । अनप>त्यताम्‌ । 
अपामार्ग त्यया । व॒यम्‌ । सर्वम्‌ । तत्‌ । अप । मृज्महे ॥ ६ ॥ 
क्षुधामारम्‌ जुधा छुत्पीडया पुरुषस्य मारणम्‌ तृष्णामारम्‌ 
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तृष्णया पिपासातिशयेन पुरुषस्य मारणम्‌ । यद्रा छञुत्पिपासयो 
पुरुषे स्वरूपतो नाशनम्‌ अत्र विवक्षितम्‌ ! तद्विरहे पुरुषस्य स्वत 
एव मरणसभवात्‌ | अगोताम्‌ गोराहित्यम्‌ अनपत्यताम्‌ अपत्यः 
राहित्यं च। तत्‌ एतत्‌ सव हे अपामाग त्वया वयम्‌ अप मृज्महे 
अपमाजयामः विनाशयामः ॥ 

भूंखकी पीड़ासे पुरुषका मरण होना, अधिक प्यास लगनेसे 
पुरुषका मरण होना अथवा भूख प्यासके नष्ट होनेसे पुरुषका 
मरण होना, गोओंसे रहित होना और सन्तानहीनंता, हे अपा- 
पागे ( चिरचिटे ) इन सबको हम तुझसे नष्ट करते हं ॥ ६॥ 

सप्तमी ॥ 


तृष्णामार जुधामारमथो अक्तपराजयम्‌ । 
अपांमागे खयां व्य सर्वं तदपं खुञ्महे ॥ ७ ॥ 


अपामागे । त्यया | वयम्‌ । सर्वम्‌ । तत्‌ । अप । शृञ्महे ॥ ७ ॥ 

कुत्तष्णानाशयोरत्र विपर्यास एव विशेषः | अथो अपि च 
अच्तपराजयम्‌ अक्षेद्रतसाधनः दयतक्रियानिमित्तः पराजयः । तत्‌ 
एतत्‌ सर्वे हे अपमागत्यादि पूववत्‌ ॥ 

तषासे मरना, भूखसे मरना और जुएमें हारना, इन सबको 
हे अपामार्ग ! हम तुम्हारे द्वारा नष्ट करते हैं॥ ७॥ 

अष्टमी ॥ 

अपामार्ग ओषधीनां सवासामेक इद्‌ वशी । 
तेनं ते खज्म आस्थितमथ खमंगदश्चर ॥ ८ ॥ | 
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अपामार्गः | ओषधीनाम्‌ । सर्वासाम्‌ । एकः । इत्‌ । वशी । 
तेन । ते । मृज्मः । 'आऽस्थितम्‌ । अथ । त्वम्‌ । अगदः । चरः ८ 
सर्वासाम्‌ अन्यासाम्‌ ओपधीनम्‌ अपामार्गः एक एव वशी 
बशयिता । सवी अस्य बशो वन्त इत्यथः । हे अभिचारदोषः 
गृहीत ते तब आस्थितम्‌ कृत्यादिभिरापतितं रोगादिक तेन अपा- 
मार्गेण मज्मः माजेयामः अपगमयामः ॥ अथ अनन्तर त्वस्‌ अगद; 
व्याधिरहितः चर चिरकालं वतेस्व ॥ 
[ इति ] द्वितीयं सक्तम्‌ ॥ 
अन्य सब ओषधियाँको एक अपामाग ही बशमें करने वाला 
है अर्थात्‌ सब ओषधियें इसके बशमें चलती हैं, हे अभिचारग्रस्त 
पुरुष ! कृस्या आदिके द्वारा तुझमें स्थापित रोग आदिको उस 
अपामागके द्वारा हम दूर करते हैं । तदनन्तर तू व्याधिरहित होकर 
चिरकाल तक रह ॥ ८ ॥ 
चतुर्थकाण्डके चतुर्थ अजु रकमे द्विती व सूक्त समाप्त ( ११९ )॥ 
“सम ज्योतिः? हू ते सूक्तस्य पूर्वसूक्तेन सह उक्तो विनियोगः । 
सूत्र तु तत्रेव उदाहृतम्‌ ॥ 
“समं ज्योतिः” इस मूक्तका पहिले सूक्ते साथ विनियोग कह 
दिया है । सूत्र भी तहा ही कह दिया हे ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


समं ज्योतिः सूर्येणाह्ना रात्री समावती । 

कृणोमिं सत्यमूतयेरसाः सन्तु कृत्वरीः ॥ १ ॥ 
समम्‌ । ज्योति! । सर्येण । अहा । रात्री | समञवती | 
कृणोमि । सत्यम्‌ । उतये । अरसा! । सन्तु । कृत्वरीः ॥ १॥ 
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चतुथ काण्डम्‌ ४३१ 


सूयेण आदित्येन तदीय ज्योतिः प्रभामणडलं समम्‌ समानमेव 
भवति न कदाचित्‌ तेन वियुज्यते । रात्री । & “रात्रेश्राजसो 
इति ङीप्‌ & । रात्रिश्च रह्मा सम्रावती समानायामा | & समः 
शब्दात्‌ आत्रतुप्रत्ययः स्वाधिकः ® । यथव प्रभाप्रभावतोदित्रा- 
रात्रयोश्च समान यथाथमू तथा सत्यम्‌ यथार्थं कमं कृणॉमि 
करोमि | किमथम्‌ । ऊतये अभिचयमाणस्य पुरुषस्य रत्तणार्थम्‌। 
तस्मात्‌ कृत्रीः. कतेनशीलाः कृत्याः अरसाः शुष्काः कार्य" 
समर्थाः सन्तु भजन्तु ॥ 

प्रभामणडल आदित्यके साथ ही रहता हे कभी आदित्यसे 
पृथक्‌ नहीं होता है, रात्रि भी दिनके समान ही आयाम वाली होती 
हे । जैसे प्रभा प्रभावानका और दिन तथा रात्रिका समानत्व 
यथाथ है, इसी प्रकार मं भी जिसके ऊपर अभिचार किया गया 
है उस पुरुषकी रक्षाके लिये यथाथं कमको ही करता हूँ, इस 
कारण काटनेके स्वभाव वाली कृत्याएँ अरस अर्थात्‌ काय करने 
में असमथ शुष्क होजाव ॥ १ !! 

द्वितीया ॥ 

यो देवाः कृत्या क्वा हरादविदुषो गृहम्‌ । 

वत्सो धार्सरव मातर त प्रयणुप पयताम्‌ ॥ २ ॥ 

यः । देवाः । कृत्याम्‌ । कृत्वा । हरात्‌ | अविदुपः । गृहम्‌ । 


वत्सः | धारुःऽइव। मातरम्‌ । तम्‌ । प्रत्यक्‌ । उप । पद्यताम्‌ २ 
हे देवाः यः शत्रः कृत्याम्‌ मन्त्रौषधादिभिः शत्रोः पीडाकरीं 
कृत्यां कृत्वा अविदुषः अजानानस्य तस्य शहम्‌ अरात्‌ ऋच्छेत्‌ 
कृत्यानिखननार्थे गच्छेत्‌ । ® ऋ गतो इत्यस्मात्‌ लेटि आडा- 
गमः । छान्दसः शपो लुक्‌ ® । तम्‌ अभिचरन्त सा कृत्या प्रत्यक 
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अभिमुख प्रतिनिटृत्य उप पद्यताम्‌ उपगच्छतु । तत्र इष्टान्तः । वत्स 
इति ।[ धारुः ]। ® धेट्‌ पाने । “दाधेट्सिशदसदो रः” इति रू- 
प्रत्ययः & । यथा धारः स्तनपान कुन्‌ वत्सः स्वमातरमेव अबु- 
धाइति एवं कृत्यापि स्तोत्पादकमेत प्रतिनिष्टत्य गच्छतु इत्यथ} || 

हे देवताओं ! जो शत्रु मन्त्र औषधि आदिसे शत्रुको पीड़ित 
करने वाली कृत्याको करके अनजान शत्रुके घरमें कृत्याको 
गाहनेके लिये आता है, उस अभिचार करने वालेको कृत्या 
अभिमुख होकर इस प्रकार लिपटे जिस प्रकार दुग्धपान करने 
वाला बछड़ा अपनी मातासे लिपटता है ॥ २॥ 

तृतीया !॥ 


अमा कृतवा पाप्मानं यस्तेनान्यं जिघांसति । 
अश्मानस्तस्यां दुग्धायाँ बहुलाः फट करिक्रति ।३। 
अमा । कृत्वा । पाप्मानम्‌ । यः। तेन । अन्यम्‌ । जिघांसति । 
अश्मानः । तस्याम्‌ । दगथायाम्‌ । बहुलाः । फट्‌। करिक्रति ३ 

यः शत्रुः अनुकूल इव अमा सह स्थित; सन्‌ पाप्मानम्‌ कृत्याः 
निखननलक्षण कृत्वा तेन पाप्मनः अन्यम्‌ द्वेष्यं जिधांसति हन्तुम्‌ 
इच्छति । & “अञ्फनगमां सनि” इति दीघेः & । तस्याम्‌ तेन 
शत्रुणा कृतायां कुत्यायां दुग्धायाम्‌ प्रतीकारेण रिक्तीकृतायां 
स्वकार्यकरणासमर्थायां सत्याम्‌ अश्मानः पापाणाः मन्त्रसामर्थ्यो- 
त्पादिता बहुलाः सन्तः फट्‌ हिंसनं करिक्रति पुनःपुनः कुवेन्तु । 
कृत्याकृत शत्रं हिंसन्तु इत्यर्थः । ® करोतेयंङलुगन्तात्‌ पञ्चमलकारे 
“्ग्रिको च लुकि” इति अभ्यासस्य रिगागमः ® ॥ 

जो शत्रु साथमें रह अनुकूलसा बन कर कृत्याको गाढूना 


'आदि पाप करके उस पापसे शत्रुको मारना चाहता है, उस शत्रु 
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की कीहुई कृत्याके प्रतीकारके कारण अपने कार्यको करनेमे 
असमथ होने पर, मन्त्रशक्तिसे उत्पन्न किये हुए बहुतसे पाषाण 
उसको मारे ॥ ३ । 


चतुर्थी ॥ 

सहसधामन्‌ विशिखान्‌ विश्रेवां छायया लम्‌ । 
प्रति स्म चक्रमे कृत्यां परिया प्रियावंते हर ॥ ४ ॥ 
सहस्रऽामन्‌ । विडशिखान । विश्यीवान्‌ । शायय । त्वमू । 
प्रति । रम । गष | कृत्याम्‌ । प्रियाम्‌ । रियऽते । हर ॥४॥ 

हे सहस्रधामन्‌ । धामानि त्रयाणि भत्रन्ति स्थानानि नामानि 
जन्मानीति [ नि० &, २८ ] [ इति ] यास्कवचनाद धामशब्देन 
स्थानादिकम्‌ उच्यते । सहस्तं धामानि स्थानादीनि यस्याः सा 
सहस्रधामा ओषधिः । ® “मनः” इति ङीपः प्रतिषेधः & । हे 
सहस्रधामन्‌ सहदेव्यारूडे ओषधे स्वम्‌ अस्मदीयान्‌ शत्रून्‌ विशि- 
खान्‌ विच्छिन्नकेशान. विग्रीवान्‌ बिच्छिन्नग्रीवान्‌ छिन्नशिरसः 
कृत्वा क्षायय क्षयं प्रापय । ® क्षे जे पै चये इति धातुः &॥ 
प्रियाम्‌ शत्रूणां हितकारित्वेन अनुकूलां कृत्याम्‌ पिशाची चक्रुषे 
कृतवते उत्पादितत्रते वरिका कते. प्रियया कृत्यया म हर स्म 
तां ङ्त्यां प्रतिनिद्ृत्य प्रापय । ® चक्रुषे | करोतेलिटः क्वछुः । 
चतुर्थ्येकवचने भसंज्ञायां “वसोः संप्रसारणम्‌” & ॥ 

हे सहस्रों स्थानोंमें होने वाली सहदेवी ओषधे तू । हमारे 
शत्रुओंकों कटे हुए केश वाले, छिन्न ग्रीवावाले करके नष्ट कर, 
शत्रओकी हितकारिणी होनेसे प्रिय अनुकूल कत्या पिशाचीको 


करनेवाले मिया कृत्यासे युक्त शत्रु पर तू कृत्याको लोगल॥४॥ 
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पञ्चमी ॥ 
अनयाहमोषध्या सवाः कृत्या अंदूदुषम्‌ । 
या क्षेत्र चकर्या गोषु यां वा ते पुरुषेषु ॥ ५. ॥ 
अनया । अहम्‌ । ओषध्या । सवाः । कृत्या; | अदृदुषम्‌ । 


याम्‌ । क्षेत्र | चक्रुः । याम्‌ । गोषुः । याम्‌ । वा । ते । पुरुषेषु ५ 


अनया सह दव्याख्यया ग्रोपध्या अह सा कृत्या, वच््यसाण- 
प्रदेशेषु खाताः अदूदुषम्‌ दूषितवान्‌ अस्मि । कार्यासमथाः करो 
मीत्यथः । ® दुपेण्यन्तात्‌ लुङि चङि रूपम्‌ & । ताः कत्या 
दशेयति । यां कृत्यां क्षेत्र बीजाबापार्ह भूप्रदेशे चक्रुः कृतवन्तः 
निखातवन्तः यां कत्यां गोषु मध्ये निखातवन्तः वाते वातसंचार- 
प्रदेशे यां कत्यां कतवन्तः । कृत्यासर्पृष्टवाय्वभिघातेनापि ड.भि- 
चारदोषो जायत इत्येवम्‌ उक्तम्‌ । तथा पुरुषेषु मनुष्येषु तत्संचार- 
देशे यां कृत्यां निखातवन्तः ताः सर्वाः कृत्या अद्‌ दुषम्‌ इत्यन्वयः ॥ 

जिस कृत्याको वीज वोनेके योग्य स्थानमें गाढ़ा गया है 
और जिस कत्याको गोओंके बीचमें गाढ़ा गया है और जिस 
कृत्याको शत्रओंने वायुप्रवाहके स्थानमै किया है ( इससे यह 
बात सिद्ध होती है, कि-कत्यासे छुए वायुके अभिघातसे भी 
अभिचारदोष उत्पन्न होता हे ) और शत्रओंने पुरुषोंके चलनेके 
स्थानमें जिस कत्याको गाढ़ दिया है उन सब कृत्याओंको में इस 
सहदी नामकी ऑपधिसे दूषित करता हूँ ॥ ५ ॥ 

पष्टी ॥ 


यश्चकार न शशाक कलु शश्र पादमड्रारम्‌ । 
चकार भद्रमस्यभ्यगात्मने तपन तु सः ॥ ६॥ 
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। TTT TTC र सर किक 
यः | चकार । न | शंशाक | कतु म्‌। शंश्रे। पादम्‌। अङ्ग रिम्‌ । 
चकार । भद्रम्‌ । अस्मभ्यस्‌। आत्मने | तपनम्‌ । तु । सः ॥६॥ 

यः शत्र; चकार कृत्यां प्रयुङ्क्त तया कृत्यया एक पादम्‌ 
एकाम्‌ अङ्ग लि वा शश्रे हिनस्ति | & श॒ हिंसायाम्‌ इत्यस्मात्‌ 
छान्दसो लिट्‌ ® । स शत्रः कतु तथा हिंसित न शशाक न 
शक्नोतु । & छान्दछो लिट्‌ & ।कृत्याप्रयोगेण मारणम्‌ अवः 
थवहामि वा कलु मू असमर्थो भतु इत्यर्थः | तत्कृतम्‌ अभिचारकं 
ग्रस्मभ्ये भद्रम्‌ मङ्गलं चकार । प्रतीकारमन्त्रापधिप्रभावन श्रयः 
करोतु इत्यर्थः | अपि तु आत्मने स्त्रस्मै कत्याप्रयोक्‍त्रे सः तत्कृतो- 
भिचारः तपनम्‌ दहन करोतु ॥ 

जो शत्र कत्याको करके उस कृत्यासे एक पेरको वा एक 
अगुलिको मारना चाहता हैं वह शत्र तेसा करनको समथ न हा 
तात्पर्यं यह है, कि-कुस्याके प्रयोगसे वह मारण वा अवयवहानि 
करनेमें असमर्थ रहे । उसका किया हुआ अभिचारकमं प्रतीकार 
के लिये उपयोगमें लाइहुई आपाम आर मन्त्राक प्रभावस हमारा 
कल्याण करे और प्रयोग करने वालेको ही उसका किया हुआ 
अभिचारकम पीड़ित करे ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


ग्रपापार्गाप माष्ट क्षेत्रिय शपथश्च य | 
ग्रपाह याउधानीरप सवा अराय्यः ॥ ७॥ 
अपामार्गः | अप । माष्टु । क्षत्रियम्‌ | शपथ; । च । यः 


अप । अह । यातुअ्धानी; । अप । सवाः । अराय्य ॥७॥ 
अपामार्गाख्या ओषधिः क्षेत्रियम्‌ क्षेत्र मातापितृशरीरम्‌ तत्सः 


काशाद आगतं सांक्रामिक त्यङुष्ठापस्मारादिक रोगम्‌ अप माष्टु 
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तक? ct SR 
अस्मत्तोपगमयतु । ® मृजूप्‌ शुद्धौ । अपमृज्यते रोगादिनिराकर- 
णेन पुरुषः शोध्यते अनेनेति अपामाग; । करणे घञ्‌ । “चजोः 
कुः घिएण्यतो$”? इति कुत्वम्‌ । “उपसगरय घऽ्यमचुष्ये बहुलम्‌? 
इति दीर्धः | अप माष्ट । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ । “शजेदेदधिः? | 
इति दृद्धिः । क्षेत्रियम्‌ इति । “क्षेत्रियच्‌ परक्षेत्र चिकित्स्यः” इति 
निपात्यते & । यश्च शत्रकृतः शपथः शापः तमपि अप माष्डु । 
तथा यातुधानीः पिशाचीः अप माष्ठु । अह इति विनिग्रहे । 
तथा अराय्यः अरायीः अलच्मीः सर्वा अपामार्गः अप माष्ठु । 
& अरायीशब्दात्‌ शसि छान्दसः पूर्वसवणदीघाभावः & ॥ 
अपामाग नाम वाली औषधी माता पिताके शरीरसे आये हुए 
संक्रामक क्षय कुष्ठ अपस्मार आदि रोगको हमसे दूर करे। शत्रके 
किये हुए आक्रोशको भी हमसे दूर करे । पिशाचियाँको दूर करे 
और सम्पूण अलक्ष्मियोंको बन्धनमें डाल कर दूर करे ॥ ७॥ 
अष्टमी ॥ 
अपमजरय यातुधानानप सवा अराय्यु; । 
अपामागः खयां वयं सर्व तदपं झज्महे ॥ ८ ॥ 
अपड्मूज्य । यातु्यानान्‌ । अप | सर्वाः । अराय्यु; । 


अपामार्ग । त्वया । वयम्‌ सर्वम तत्‌ । अप । मज्महे ॥ ८॥ 

हे अपामाग त्वे यातुधानान्‌ यत्षरक्तप्रभृतीन्‌ अपमृज्य अप- 

मृड्टि । ® व्यत्ययेन श्यन्‌ % । तथा सर्वा अराय्यः अलच्मी- 

करी; पापदेवताः अप गमय। यद्वा । & अपमृञ्येति ल्यबन्तः ® | 

हे अपामाग त्वया प्रथमं यातुघानादीन्‌ अपमृज्य तैः कृतं सर्व तद्‌ 
दुःखजातं तयैव साधनेन वयम्‌ अप मुञ्महे निराङुमेः ॥ 

[ इति ] तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 
` हे अपमागे ( चिरचिटे ) ! तू यक्ष राक्षस आदि यातुधानोंकों 
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चतुथं काएडमू ४४७ 


दूरकर तथा सम्पूर्ण अलक्ष्मी करने बाली पापदेवताओंकों हमसे 
दूर रख ॥ ८ ॥ 
चतुथेकाण्डके चतुथं अनुवाकमै तृतीय सूक्त समाप्त ( १२० ) ॥ 
“उतो असि” इति क्तस्य पूर्वेबद विनियोगः ॥ 
‘उतो असि’ इस सूक्तका पहिले सूक्तकी समान विनियोग है ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


उतो अस्यबन्धुकुदुतो असि नु जामिकृत । 
उतो ढृत्याकृतः प्रजां नडमिवा च्छिन्धि वार्षिकम्‌ १ 
उतो इति । असि । अवम्धुऽकगत्‌ । उतो इति । असि | बु। 
जामिऽक्ृत्‌ । 
उतो इति । कृत्याऽङ्गतः । मऽनाम्‌ । नडम्‌ऽब । आ । चिन्धि । 
वार्षिकम्‌ ॥ १॥ 
सहदेव्यपामा्गयोरन्यतरः संबोध्यः | उतो अपि च हे सहदेवि 
अपामागे वा अबन्धुकृत्‌ अबन्धूनां शत्रूणां कतेकश्देदकोसि । 
छ कृती छेदने इत्यस्मात्‌ क्विप्‌ $ ॥ उतो अपि च नु चिप 
जामिकृत्‌ जामयः सहजाः शत्रवः तेषामपि कतेयिता [ असि ] 
भवसि । इत्थं सहजासहजभेदेन शात्रुद्रेविध्यम्‌ अन्यत्रापि श्रुतम्‌ । 
“जामिम्‌ अजामि प्र णीहि शत्रून्‌ | ऋ० ४, ४, ५ ] इति ॥ 
उतो अपि च कृत्याकृतः कुत्यायाः प्रयोक्त प्रजाम्‌ पुतरपोत्रादिकां 
वापिकम्‌ वर्षासु भवं नडम्‌ एतत्संझ सुच्छेदं तणविशेषमिव आ 
छिन्धि आसमन्तात्‌ ठिन्नां वियुक्तां इरु। ® डिदिर्‌ द्रवीकरणे | 
“हुझल्भ्यो देषिः” इति हेषिरादेशः । ““श्रसोरल्लोपः” इति 
अकारलोपः । वार्षिकम इति | “वर्षाभ्यष्ठक्‌” “छन्दसि उज्‌'' 
इति उञ्‌ प्रत्यय; & ॥ 


११२१ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


४४८ अथयेवेदसंहिता सभाष्य-भाषान्नुवादस दित 


~ 


हे सहदेवी वा अपामार्ग ! तू शत्रुओंकों काटने वाली है, तू 
स्वाभाविक शत्रओंको भी काटने वाली हे 1 । तू कृत्याका प्रयोग 
करने वाले शत्रकी पुत्र पौत्र आदि प्रजाकी उर्पाऋतुमें होनेवाली 
नड नामक घासकी समान काट डाल ॥ ६ ॥ 


द्वितीया ॥ 
ब्राह्मणन पयुक्ता।स कणन नावदन । 
सेनवाषे लिप्ती न॑ तत्र भयमस्ति यत्रं प्रानो 
ध्योषधे ॥ २॥ 
ब्राह्मणेन । परि5उक्ता । असि । कण्वेन । नाषंदेन । 
सेनाऽइय | एषि । त्वरिपि$मती । न। तत्र । भयम्‌ । अस्ति । 
यत्र । ्रऽ्राममोषि । ओषधे ॥ २॥ 
नाषदेन नृषदस्य पुत्रेण कण्वेन एतत्सज्ञेन ब्राह्मणेन मन्त्रशा 
हे ओषधे सहदेत्रि पयु क्तासि परितो विनियुक्तासि | अतः त्विषी- 
मते दी सिमते यजमानाय परिरत्तणाथ सेनेव एषि गच्छसि । तादृशी 


तवं यत्र यस्मिन्‌ देशे पराममोषि तत्र भयम्‌ अभिचारादिजनितभीति 
नास्ति । अतो भयनिवारकत्वात्‌ सेनया उपमीयस इत्यर्थः ॥ 


1 इस प्रकार स्वाभाविक और अस्वाभाविक भेदसे दो प्रकार 
के शत्र॒ओंका वणन अन्यत्र भी मिलता है। यथा-ऋग्वेदसंहिंता 
४.। ४ । ५ में कहा हे, कि-“जामिं अजामिं प्रमृणीहि शत्रन्‌ ॥-- 
स्वाभाविक और अस्वाभाविक दोनों प्रकारके शत्रओंका नाश 
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नृषदके पुत्र कणव नामक मन्त्रद्ष्टा ब्राह्मणने हे सहदेवि ! तेरा 


विनियोग किया है |अतः तू कान्तिमान्‌ यजमानकी रक्षाके लिये 
सेनाकी समान जाती है, ऐसी तू जहाँ आती है तहाँ अभिचारसे 
होने वाली भीति नहीं होती है ( अत एव भयनिवारक होनेसे 
तुझे सेनाकी उपमा दीजाती है )॥ २॥ 
तृतीया ॥ 

अग्रमेष्योषधीनां ज्योतिपेवाभिदीपयंन्‌ । 
उत त्रातासि पाकस्याथों हन्तासि रक्तसः ॥ ३ ॥ 
अग्रम्‌ । एषि । ओषधीनाम्‌ । ज्योतिषाऽद । अभिउ्दीपयन्‌ । 
उत । त्राता । असि । पाकस्य । अथो इति । हन्ता। असि । रक्षसः, ३ 

हे सहदेवि ओषधीनाम्‌ सर्वासां वीरुधाम्‌ अग्रम्‌ प्रथमम्‌ एपि। 
परवोषधिप्रतिनिधित्वेन मुख्या भत्रसीत्यथ; । तत्र दृष्टान्त ज्यो- 
तिपेवेति । ज्योतिषा प्रकाशेन अभितः सर्वतो दीपयन्‌ प्रकाशः 
यन्नादित्यः यथा सर्वज्योतिषाम्‌ अग्रगण्यो भवति तथेत्यर्थः ॥ 
यद्वा ज्योतिषा आत्मीयेन तेजसेव स्वसामर्थ्येन अभिदीपयन्‌ 
कृत्यादोषान्‌ संदहन्‌ हे अपामागे स्वं पाकस्य पक्तव्यमज्ञस्य दुर्बल- 
स्य त्रातासि रचिता भवसि । तद्वाधकस्य च रक्तसः रात्सस्य 
हन्तासि नाशयिता भवसि ॥ 

प्रकाशके द्वारा सब ओर दमकाते हुए सूय जिस प्रकार सब 
ज्योतियांमें उत्तम हैं, हे सहदेवि ! इसी प्रकार तू भी संब ओप- | 
धियोंमें उत्तम है । अथवा हे अपामागे ! तू अपनी शक्तिसे कृत्याकर 
दोर्षोको दूर करता हुआ दुबेलकी रक्षा करने वाला होता है 
अर उसके बाधक राक्षसका नाश कर डालता हे ॥ ३॥ 
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चतुर्थी ॥ छै 
यद्दो देवा असुगंस्वयाग्रे निरकु५त । 
ततस्थमध्योपधेपामार्गो अजायथाः ॥ ४ ॥ 


१ । । 1 ९ 
यत्‌ । अदः । देवा; । असुरान्‌ । त्वया । अग्रे । | निःउअकुबंत । 


ततः । स्वम्‌ । अधि । ओषधे । अपामाग; 1 अजायथा; ॥ ४ ॥ 

हे ओषधे यत्‌ यस्माद्व अदः अयुष्मिन्‌ विप्रकृष्टे अग्रे पुरा 
त्वया साधनेन देवाः इन्द्रादयः असुरान्‌ [ निरकुत्रेत | निराकृतः 
बन्तः ततः तस्मात्‌ कारणात्‌ हे ओषधे त्वम्‌ अन्यासाम्‌ ओषधी- 
नाम्‌ अधि उपरि वर्तमान! श्रेष्ठ सन्‌ अपामार्गो अजायथाः अपा- 
मार्गात्मना उत्पन्ना भवसि । अपमाजेनाद्‌|अपामाग इति सङ्चां 
लब्धवतीत्यथः ॥ द 

हे ओषधे ! क्याँकि-पहिले तेरे साधनसे इन्द्र आदि देवता 
ने असुरोको तिरस्कृत किया था, इस कारण हे ओषधे ! तू अन्य 
अषधियोंके ऊपर वतमान रह कर अपामागरूपसे उत्पन्न होती 
है, अपामाजेनसे तेरा नाम अपामागे है ॥ ४ ॥ 

| पञ्चमी ॥ हना 

बिभिन्दती शतशाखा विभिन्दन्‌ नाम ते पिता । 
प्रत्यग्‌ वि भिन्धि त्वं तं यो अस्माँ अभिदासंति ५. 
विऽभिन्दती । शत5शाखा । दिऽभिन्दन्‌ । नाम । ते । पिता । 
त्यक्‌ । वि । भिन्धि । तवम्‌। तम्‌ । यः अस्मान्‌ । अभिऽदासति५ 

हे अपामागाख्ये ओषधे शतशाखा अपरिमितशाखा सती 
बिभिन्दती विभेदनशीला एतत्संज्ञा भवसि । विभेदनशक्तिश्र 
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~~ 


कारणगुणायातत्वाद दुःस हेत्याह बिभिन्दन्निति । हे अपामाग ते 
तव पिता उत्पादकः विभिन्दन्‌ | नाम ] विभेदकः एतत्संज्ञो 
भवति । अतः त्वं तम्‌ थरमदीयं शत्रु प्रत्यग्‌ भिन्धि प्रतीपगमनेन 
विदारय यः शत्रः श्ररमान्‌ अभिदासति उपत्तपयति | ® दसु 
उपक्षये । अस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ लटि शापः “ढन्दस्युभयथा' इति 
आधंधातुकत्वात्‌ “णेरनिटि” इति णिलोपः & ॥ 

हे अपामाग नाम वाली ओषधे ! तू श्रपरिमित शाखाको 
धारण कर विभिन्दती नाम पाती है, हे अपामाग ! तेरा उत्पादक 
विभिदन्‌ ( विभेदक ) नामक है अतः तू जो हमको क्षीण करना 
चाहते हैं उन हमारे शत्रुओंके सामने जाकर उनको विदीणे कर 

षष्ठी ॥ 

आसद्‌ भूम्याः समभवत्‌ तद्यामेति महद्‌ व्यचः । 
तद्‌ वे ततो बिधूपायत्‌ प्रत्यक्‌ कर्तारमृच्छतु ॥ ६॥ 
असत्‌ | भूम्याः । सम्‌ । अभवत्‌ | तत्‌ | याम्‌ । एति। महत्‌। व्यचः | 


~~~ 


तत्‌ । बै । ततः । विऽूपायत्‌ । प्रत्यक्‌ । कर्तारम्‌ । ऋच्छतु ६ 

हे ओषधे त्वत्‌ सकाशाद्‌ महत्‌ अधिक व्यचः व्याप्तं तेजो 
निष्क्रम्य यां भूमिम्‌ एति प्राममोति तस्यां भूम्यां निखातम्‌ | असत्‌ 
सम्‌ अभवत्‌ ] । बाधितुं न शक्रोतीत्यथः । तद | व | असत्कल्प 
कत्यारूपं ततः तस्माद्‌ देशात्‌ निगत्य विधूपायत्‌ विशेषेण धूपित 
प्रज्वलितं सत्‌ कर्तारम्‌ कुत्याकृतमेव प्रत्यग्‌ ऋच्छतु मतिनिदृत्य 
पीडयतु । यद्वा असत्‌ अशोभनं कत्यारूपं समभवत्‌ परपीडाथ 
समजायत । तत्र कत्यायुक्तां यां भूमि स्बदीयं महद व्यचः मामो 
तीत्यादि पूर्वत्‌ । ® विधूपायत्‌ । धूप संतापे । गुपूभूपविच्डि 
इति आयप्रत्ययः ® ॥ 
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हे ओषधे ! तेरे पाससे जो व्याप्त तेज निकलकर जिस भूमिको 
प्राप्त होता है, उस भूमिमें गाढ़ी हुई कृत्या असत्‌ होकर बाधित 
नहीं कर सकती, यह असत्‌ कृत्या इस स्थानसे निकल प्रज्वलित 
होता हुआ लौट कर कृत्याका प्रयोग करने बालेको ही नष्ट करे६ 
सप्तमी ॥ 
प्रत्यङ्‌ हि संबभूविथ प्रतीचानफलस्तवस्‌ । 
सवोन्‌ मच्छपर्था अघि वरीयो यावया वधस्‌ ॥७॥ 
प्रत्यङ्‌ । हि । समूःबभूविथ | प्रतीचीन5फलः । त्वेसू । 
सर्वान्‌ । मत्‌ ! शपथान्‌ । अघि | वरीयः । यवय । वधस्‌ ॥७॥ 
हे प्रतीचीनफल। प्रतीचीनानि आत्माभिस्ुुखानि फलानि यस्य 
सः अपामागः प्रतीचीनफलः । हे तादृश त्वं प्रत्यङ्‌ हि प्रस्यश्चनः 
प्रतिनिहत्तमुख एव खलु संबभूविथ उदपद्यथाः । हि शब्दो हेतो । 
हि पस्माद्‌ एवं तस्मात्‌ स्वान्‌ शत्रुकृतान्‌ शपथान्‌ आक्रोशान्‌ मत्‌ 
सकाशाद्व यबय पथक्‌ कुरु। अधिः पञ्चम्यर्थानुवादी । पृथक्कृत्य च 
शप्तारमेत प्रतीचीनं प्रापयेत्यर्थः | तथा वरीयः उरुतरं विस्तीणंतरं 
वधम्‌ तदीयं इननसाधनम्‌ आयुः कृत्यारूपं वा अस्मत्तः पृथक्‌ ङुरु। 
हे अभिमुख फल वाले अपामागं ! तू प्रतिनिट्टत्त मुख वाला 
ही उत्पन्न हुआ है, इस कारण शत्रुके किये हुए सब आक्रोशों 
को मुझसे पृथक्‌ कर ओर अलग करके मेरे शत्रुके ऊपर ही 


भेज और शत्रुके विस्तृत हननसाधन कृत्या वा आयुर्घोको हमसे 
झलग कर ॥ ७॥ _ | 


अष्टमी ॥ 
शतेन मा परि पाहि सहलेणाभि र्त मा । 
| इन्द्रस्ते वीरुधां पत उग्र ओज्मानमा दधत्‌ ॥ = ॥ 
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शतेन । मा । परि । पाहि | सहस्रेण । अभि । रक्ष । मा । 


न्द्रः । ते । वीरुधाम्‌ । पते । उग्रः। ओज्मानमू । आ। दधत्‌ ८ ॥ 
हे ओषधे सहदेवि अपामागे वा शतेन शतसंख्याकेन रक्तणो- 
पायेन मा मां परि पाहि ॥ तथा सहस्रेण सहस्रसंख्याकेन मा 
माम्‌ अभि रक्ष कृत्याकृताद्‌ दोषात्‌ सरतः पालय ॥ हे वीरुधां 
पते लतारूपोणाम्‌ ओषधीनाम्‌ अधिपते ते तव उग्रः उद्गूर्णबलः 
न्द्रो देवः ओज्मानम्‌ ओजस्ित्वम्‌ आ दधत्‌ आस्थापयतु । 
ददातु इत्यथः ॥ 
[इति] चतुथ सूक्तम्‌ ॥ 
हे औषधे ! रक्षणके संकड़ों उपायोंसे तू मेरी रक्षा कर और 
सहस्रां उपायों से कत्याके दोषसे बचा हे लतापति ओषधे ! प्रचण्ड 


बली इन्द्र मुझमें ओज स्तित्वको स्थापित करे ॥ ८ ॥ 
चतुथ क।ण्डके खतुथ अनुषाकमे चतुथ सूक्त समाप्त (१२१ )॥ 
[op] 


आ पश्यति” इति सूक्तेन व्रझग्रहादिजनितभयनिद्रत्ये त्रि 
संध्यामणि सपात्य अभिमन्त्य बध्नीयात्‌ । स्त्रित हि । “आ'पश्य 
तीति सदपुष्पामणि बध्नाति” इति [ को० ४. ४ ] ॥ 

तथा चातनगणेपि एतत्‌ सुक्तम्‌ । [ तद्‌ उक्तं ] कोशिकेन | 
“शू नो देवी पृश्चिपर्णी [२, २४] आ पश्यति [ ४, २० ] तान्त्स- 
त्योजाः [ ४, ३६ |” इति [ कौ० १. ८ ]। अतोस्य सूक्तस्य 
““चातनानाम्‌ अपनोदनेन व्याख्यातम्‌” | कौ० ४. १ ] इत्याद्य- 
क्तकमछु विनियोग! ॥ 


“आ पश्यति” इस सूक्तसे ब्रह्मग्रह आदिसे उत्पन्न हुए भयको 
हटानेके लिये त्रिसंध्या ( दुपहरियाकी ) मणिका सम्पातन ओर 
अभिमन्त्रण करके बाँधे | इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी हे, “ओ 
पश्यतीति सद्‌ पुष्पामणिं बध्नाति” ( कोशिकस्रूत्र ४ | ४ ) ॥ 
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तथा चातनगणमै भी इस सूक्तका पाठ हे । इसी बातको 
कौशिकसूत्र १। ८ में कहा है, कि-“शंनो देवी पृशिनिपर्णी (२२४) 
आ पश्यति ( ४ । २० ) तान्त्सत्यौजाः ( ४ । ३६ ) ॥” अतः 
इस सूक्तका “चातनानां अपनोदनेन व्याख्यातम्‌” ( कोशिक 
सत्र ४ । १ ) आदि कमाँमें विनियोग होता है ॥ 
तत्र प्रथमा ।॥ 
1 ~ Al ~ | (३ 
खा पश्यति प्रात पश्यात परा परयात परयात | 
~ _) ~ न ट्र 0 IF ॥ 
दिवमन्तरिक्षमाद्‌ भूमि सव तद्‌ दाव पश्यात ॥१॥ 
आ । पश्यति । प्रति | पश्यति | परा । पश्यति। पश्यति । 
दिवम्‌ | अन्तरित्तम्‌। आत्‌। भूमिम्‌ | स्वम्‌ । तत्‌ । देवि । पश्यति १ 
हे देवि देवतारूपे सदंपुष्पाख्ये ओषधे त्वद्रिका रमणिधारकोयं 
जनस्त्वत्मसादात्‌ आ पश्यति आगामिभयकारणं परिहतु जानाति। 
तथा प्रति पश्यति प्रतिमुखं स्थितं बतमानमपि भयकारणं निरसितु 
जानाति ॥ तथा परा पश्यति परागत दूरस्थमपि भयकारणम्‌ 
अवलोकयति ॥ किं बहुना । अविशेषेण सर्वमपि भयकारणम्‌ 
सौ पश्यति सात्तात्करोमि ॥ ये खलु ब्रहमग्रहादयो भयहेतवः 
ते सर्वे पृथिव्यादिलोकत्रयं व्याप्य वतन्ते अतस्तदपरिज्ञाने तदा- 
श्रया ब्रह्मग्रहादयो दुष्परिज्ञाना इत्यभिप्रत्याह दिवस्‌ अन्तरित्तम्‌ 
इति । दिवम्‌ स्वगम्‌ श्रन्तरित्तम्‌ अन्तरा चान्त मध्यमं लोकम्‌ 


आत्‌ अनन्तरं थूमिम्‌ पृथिवीम्‌ एतज्लोकत्रयोपलक्षितं तत्‌ तत्रत्य 
सप्र प्राणिजात त्रिसध्यामणिधारणमाहात्म्येन पश्यति साचा! 


त्करीति । एव समज्ञतया जागरूक त ब्रह्मग्रहादिन स्पृशतीत्थः ॥ 
हे देवस्वरूप सदंपुष्पा नाप वाली ओषधे ! तेरी मणिको 
धारण करनेवाला यह पुरुप तरे प्रसादसे आने वाले भयको देखता 
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है अर्थात्‌ उसके इटानेके उपायको जान जाता है और वर्तमान 
भयके कारणफे हटानेके उपायको भी जान जाता है । दूरस्थित 
भयके कारणको भी देखता है अर्थात्‌ उसके हटानेके उपायको 
जान जाता है, अधिक क्या, भयके सब कारणोंका यह साक्षात्‌ 
करता हे ( अब शका होती है, कि-बह्मग्रह आदि भयके कारण 
तीनों लोकोंमें व्याप्त होकर रहते है अतः उनके आश्रित ब्रह्मग्रह 
आदिका ज्ञान होना कठिन है, इसका समाधान करनेके लिये 
कहा है, कि-) स्त्रगे अन्तरिक्त और पृथित्री इन तीनोंके कब 
प्राणियोको त्रिसंध्यामणिके धारणसे साधक देखता है । तात्पर्य 
यह है, कि-इस प्रकार सर्वज्ञ होनेसे सावधान रहने वाले उस 
साधकको ब्रह्मग्रह आदि स्पशे नहीं करते ॥ १ ;। 


द्वितीया ॥ 

तिस्रो दिवास्तिसः पृथितरीः पट चेमाः प्रदिशः पृथङ्‌ । 
खयाहं सवां भूतानि पश्यानि देव्योषधे ॥ २ ॥ 
तिस्रः। दिवः । तिस्रः । पृथिवीः | घट | च । इमाः। परदिशः | पृथक्‌ | 
त्वया । अहम्‌ । सर्वा । भूतानि । पश्यानि । देवि। ओषधे ॥२॥ 

“तिस्रो भूमीर्धारयन्‌ त्रीरुत बून?! [ऋ० २, २७. ८] इत्यादि- 
मन्त्रवर्णात्‌ “त्रयो वा इमे त्रितो लोकाः” [ ऐ० ब्रा० २. १७ ] 
इत्यादिब्राह्मणवचनाच्च पृथिव्यादिलोकानां प्रत्येक ञ्यात्मकत्वम्‌ 
अग्सीयते । ` तद्‌ इदम्‌ उच्यते तिस्रो दिव इत्यादिना । तिस्रः 
त्रिसंख्याका दिवः द्युलोकान्‌ [ तिखः ] त्रिसंख्याकाः पृथिवीश्च 
इमा परिदृश्यमानाः प्रदिशः प्रकष्टा दिशः पाच्याद्ा ऊर्ध्वाधो- 


दिग्भ्यां सह पट्संख्याकाश्च तथा तत्रस्थानि सर्वा सर्वाश 
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भूतानि भूतजातानि हे देवि देवतारूपे ओषधे त्वया मणिरूपेण 
धायमाणया अहं [ एथक्‌ ] पश्यानि साक्षात्करवाणि ॥ 

( “तिस्रो भूमीधारयन्‌ त्रींरत यून ॥-तीन भूमि ओर तीन 
स्वर्गोको धारण करता हुआ” इस त्राग्वेदके २। २७।८ वें 
मन्त्रसे और “त्रयो वा इमे त्रिहतो लोकाः” इस ऐतरेय ब्राह्मण 
२ । १७ की श्रृतिसे पृथिवी आदि तीनों लोकोंका ज्यात्मकत्व 
निश्चित होता है । इसी बातको इस मन्त्रमे कहते हैं, कि--तीन 
स्वर्ग, तीन पृथिवी तथा ऊपरकी और नीचेकी दिशासहित छः 
दिशा तथा तथा इनमें रहने वाले सब प्राणियोको भी हे देवता- 
रूप ओषधे ! तेरी धाररूकी हुई मणिके प्रभावसे में देखता हूँ २ 

वृतीया ॥ 
' दिव्यस्यं सुपर्णस्य तस्यं हासि कनीनिका । 

सा भूमिमा रुराहिथ वद्य श्रान्ता वधूरिव ॥ ३ ॥ 

| दिव्यस्य | सुऽपणस्य । तस्य । ह। असि । कनीनिका । 

सा । भूमिम्‌ । आ । रुरोहिथ । वहम्‌ । श्रान्ता । वभूव ३ 

हे सदंपुष्पोषधे दिव्यस्प दिवि भवस्य देवतारूपस्य सुपर्णस्य 
शोभनपत्तयुक्तस्य तस्य प्रसिद्धस्य गरुत्मतः चज्नुषोवतगाना कनी- 
निका दशेनसाधन कुष्णमश्डलम्‌ असि । हृशब्दः प्रसिद्धौ । तदी- 
यस्य पुष्पस्य कनीनिकासाधम्यात्‌ ताद्रूप्येण. ओषध्या स्तुतिः । 
सा ताशी त्व॑ सौपणंचज्ुमणडलाद्‌ भूमिम्‌ आ रुरोहिथ । जग- 
्तणार्थम्‌ ओषधिरूपेण भूमौ अवतीणांसीत्यर्थः । तत्र दृषठान्तः 
वह्यम्‌ इति । श्रान्ता अध्वश्रपखिन्ना गन्तुम्‌ असमर्था [ बभूः ] खरी 
यथा बह्लम्‌ वहनसाधनम्‌ अरवान्दोलिकादि यानम्‌ आरोहति तद्वद्‌ 
इत्यर्थः । $ “व्यं करणम्‌” इति वहतेयत्‌ पत्ययो निपात्यते । 
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श्रान्तेति । श्रु तपसि खेदे च । “यस्य विभाषा” इति निष्टायांम्‌ 
इडभावः । “श्रनुनासिकस्य तरिबकलो;०” इति दीघस्वम्‌ & ॥ 

हे सदम्पुष्पोषधे ! स्शगेमें होने वासे देत्रतारूप शोभन पत्त 
वाले गरुड़की तू नेत्रोमें वतमान कनीनिका है! ( सदम्पुष्पाका 
पुष्प कनीनिकाकी समान होता हे, अत एव ताद्रुप्पसे ओषधिकी 
स्तुति की हे ) ऐसी तू थकी हुई स्री जसे पालकी आदि पर 
चढती है तिस प्रकार गरुडके नेत्रमण्डलसे भूमि पर उत्पन्न हुई 
है, अर्थात्‌ जगतूकी रक्षा करनेके लिये ओषधिरूपसे भूमिमें अव 
तीण हुई है ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 

तां में सहखाक्षो देवो दक्षिण हस्त आ दधत्‌ । 

तयाहं सवं पश्यामि यश्च शूद्र उतायः ॥ ४ ॥ 
ताम्‌ । मे । सहख्य्रक्षः । देव; । दक्षिणे । हस्ते | आ | दुधत्‌। 
तया । अहम्‌ । सर्वम्‌ । पश्यामि । यः। च । शूद्रः । उत | आर्य;४ 


ताम्‌ उक्तप्रभावां सदंपुष्पार्याम्‌ ओषधि देवः दानादिगुण- 
युक्तः सहसाक्ष: इन्द्रो मे मम दक्षिणे हस्ते आ दधत्‌ अधारयत्‌ । 
हे तादशि ओषधे त्वया दक्षिणहस्ते मणिरूपेण ध्रतया अह सवेम्‌ 
रव्यं विषयं पश्यामि साक्षात्करोमि | द्रष्टव्यं विषयं निर्दिशति 
यश्चेति । शूद्रोपलक्षितो यस्रेबणिकव्यतिरिक्तो जनः आर्यो विद्वान्‌ 
ब्राह्मणः । त्रेवणिकोपलक्षणम्‌ एतत्‌ । ये च ब्रा्मणक्षत्रियवश्या 
ये च तद्व्यतिरिक्ताः शूद्रादयः तान्‌ सवान्‌ वशीकृत्य तत्कृतं 
रक्तः पिशाचादिक निरसितुं पश्यामी त्यथ ¦ ॥ 

उक्तप्रभात वाली सदम्पुष्पा औषधिको सहस्राक्त दानादिगुण 
युक्त इन्द्रने मेरे दाहिने हाथमें धारण कराया है । हे दाहिने. हाथमे 
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मणिरूपसे धारण की हुई आषधे ! तर द्वारा में ब्राह्मण क्षत्रिय वेश्य 
और शद्र सबको वशमें करके उनसे प्रयुक्त रास पिशाच आदि 


को देखता हूँ अर्थात्‌ उनको दवानेका उपाय कर लता हूँ ॥४॥ 
गी ॥ 


प्राविष्कृणुष्व रूपाए मात्मानमप गृहथाः । 
खथा सहसचणा त्व पात पश्याः कमादुनः ॥ ५॥ 
आतिः । कृणुष्व । रूपाणि । मा । आत्मानम्‌ । अप । गूहथा; 


PS 0 
RRO टी 


= ला ली 


किमीदिन; ॥ ५ ॥ 
हे ओषधे खदीयानि रक्ष'पिशाचादिनिवतंकानि रूपाणि आ- 
विष्कृणुष्व प्रकाशय । आत्मानम्‌ तव स्वरूप माप गूहथा; संतं 
| कार्षीः । & शह संवरणे $ ॥ अथो अपि च हे सहस्रचत्त 
सहस्तसं्याकानि चषि दशनसाधनानि इन्द्रियाणि यस्याः सा 
सहस्तचलषुः हे तथाविधे ओषधि स्वं किमीदिनः किम्‌ इदानीं किम्‌ 
[नीम्‌ इति गुडं संचरतो रा्तसान्‌ प्रतिपश्याः । अस्मद्रक्षणाथं 
प्रतीक्षस्व) & प्रतिपश्या इति । प्रतिपूर्वाद ृशेलेटि अडागमः & । 
हे ओषधे ! तू राक्षस पिशाच आदिको हटानेवाले अपने रूपों 
को प्रकाशित कर, अपने स्वरूपको न छिपा ओर हे सहस्रो दशन- 
साधनोंसे देखने वाली ओषधे ! गूढ़ रूपसे फिरनेबाले राक्षसोंको 
हमारी रक्ता करनेके लिये देख ॥ ५ ॥ 
षष्टी ॥ 
दशय मा यातुधानान्‌ दशयं यातुधान्यु|ः । 
पिशाचान्त्सवान्‌ दशयेति ता रम ओषधे ॥ ६॥ 
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दशय । मा । याएुऽधानान्‌ । दशय । यातुऽधान्य,¦ | 


~——~——— 


पिशाचान्‌। सवान | दशय | इति। त्वा । आ । रभे । ओषधे ६ 


हे सदंपुष्पोषधे यातुधानान्‌ राक्षसान्‌ मा मां दशय । गूढं 
यथा न बाधन्ते तथा कुरु इत्यथ ॥ यातुधान्यः यातुधानीः राक्ष- 
सीश्च दशय ॥ तथा पिशाचान्‌ पिशिताशात्‌ यातुधानव्यतिरिक्तान्‌ 
~~ Cr Q क त डर 
स्वान्‌ रक्षोविशेषान्‌ दशय इति एवमथ म्‌ हे ओपधे त्वा त्वाम्‌ 
आ रभे धारयामि ॥ 
हे सदम्पुष्पा ओषधे ! तू रात्तसोंको गुझे दिखा अर्थात्‌ वे 
जिस प्रकार गुप्तरूपमें रहकर मुझे पीड़ा न देसके तेपा कर और 
यातुधानियोंको तथा सब प्रकारकी पिशाचियोंको भी मुझे दिखा 
इसी कारण हे ओषधे ! में तुझको धारण करता हूँ ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 
| । (> शु EE प 
कश्यपस्य चलुरांस शुन्याश्च चतुरब्याः । 
A ९ । ७ पन्तं [oY] 9 €३ | र 
वी सूवामव सपन्त मा पशाच [तरस्करः ॥ ७॥ 
कश्यपस्य । चक्षु: । असि । शुन्याः । च । चतुःऽञ्रच्याः । 


बीघ्रे । सूयम$इव । सपन्तम्‌ । मा । पिशाचम्‌ | तिर; | करः 


हे ओषधे त्व कश्यपस्य महषः चल्नुरसि। ताटशपुष्पोपेतत्वात्‌ 
तादात्म्येन स्तुतिः । तथा चएुरच्याः चत्वारि अन्तीणि यस्याः सा 
चतुरक्षी तादृश्याः शुन्याः देवानां संबन्धिन्याः सरमाख्यायाः । 
चल्लुरसी त्यबुषङ्ग: । एतेन अपप्रष्यत्वम्‌ उक्तम्‌ । वीधे । विविधम्‌ 
धते दीप्यन्तेस्मिन्‌ ग्रहनच्तत्रादीनीति बीधम्‌ अन्तरित्तम्‌ । ® वा- 
विन्थेः [ उ० २, २६ ] इति ओणादिको रक प्रत्ययः & । तत्र 
सपन्तम्‌ गच्छन्तं सूर्यमित्र इतस्ततः सपणशीलं पिशाच मा तिरः 
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स्करः अन्तहित मा कार्षीः | % कर इति । करोतेमाङि लुङि 
“कृगृहरुहिभ्य;०” इति च्लेः अङ्‌ आदेशः & ॥ 

हे ओपधे ! तू महर्षि कश्यपकी चक्षु हे ( सदम्पुष्पाका पुष्प 
तेसा ही होता है अत एव तादात्म्यसे स्तुति की है ) तथा चार 
न वाली देवताओंकी कुक री सरमाकी भी तू चक्षु है ( इससे 
आषधिका अप्रध्ृष्यत्व सूचित किया है ) जिसमें अनेक प्रकारसे 
ग्रह नक्षत्र आदि दिपते हैं उस वीध्र नामक ग्रन्तरिक्षमें सूर्यकी 
समान इधर उधर घूमते हुए पिशाचको अन्तहित न कर ॥७॥ 

अष्ठपी ॥ 

उदग्रभं परिपाएद्‌ यातुधानं किमीदिनम्‌ । 
तेनाहं सबं पश्याम्युत शूदमुतायेम्‌ ॥ ८ ॥ 


उत्‌ | अग्रभम्‌ । परिऽपानात्‌ | यातुञ्यानम्‌ । किमीदिनम्‌ । 


ऐन । अहम्‌ । सवम्‌ । पश्यामि | उत । शूद्रम्‌ । उत | आयम्‌ ८ 
परिपानात्‌ परिरत्तणात्‌ हेतोः किमीदिनम्‌ किम्‌ इदानीं 

किम्‌ इदानीम्‌ इति चरन्तं यातुधानम्‌ राक्तसम्‌ उत्‌ अग्रभम्‌ उद्‌- 

गृहीतवान्‌ अस्मि । वशीकृतवान अस्मीत्यर्थः । तेन यातुधानेन 

श्रह सव ग्रह पश्यामि ¦ उत शाद्रम्‌ | शाट्रजातियुक्तम्‌ उत 

आयम्‌ ञाझणजातियुक्तं च । सर्व ग्रहं पश्यामीत्यर्थः ॥ 
परिरल्तणके कारण मैने रात्तसको वशमे कर लिया है, उसके 

द्राश में शुद्र जातिथुक्त वा ब्राह्मणजातियुक्त सब ही ग्रहों को देखता ह 

नत्रमी ॥ 
यो अन्तरिक्षण पतति दिवं यश्चांतिसपेति । 
भूमि यो मन्यते नार्थं तं पिशाचं प्र दशय ॥ ६ ॥ 
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यः | अन्तरिक्षेण । पतति । दिवम्‌ । यः | च । ञ्तिऽसपति । 


भूमिम्‌ । यः | मन्यते । नाथस्‌। तस्‌। पिशाचम्‌ । प्र। दशय ॥8॥ 


यः पिशाचः अन्तरिक्षेण द्यावापृथिव्योमध्यवतिना लोकेन 

पतति सचरति यश्च दिवम्‌ अधिसपति द्यलीकस्योपरि गच्छति 
श्र भूमिम्‌ पृथितरीम्‌ आत्मनो नाथम्‌ स्वामिनं मन्यते तं सर्वे त्े- 
लोक्यत्रतिन पिशाचम्‌ प्र दशेय चल्ुर्गोचरं कुरु । त्रिसंध्यामणि- 
धारणेन ब्रहमग्रहादीन्‌ साच्षात्कृत्य मन्त्रसामर्थ्येन तान्‌ निराकरो- 
मीत्यथ ; ॥ 
पञ्चम सूक्तम्‌ ॥ 
इति सायणाव्रायविरचितते अथववेदाथप्रकाशे चतुथकाणडे 
चतुर्थोत्रुवाक: ॥ 

जो पिशाच द्यावापृथिबीके बीचके अन्तरिक्तल्लोकमें घूमता है 
और जो स्वगेमें विचरता है और जो पृथिवीको अपने अधीन 
समता है, उस त्रेलोक्यवर्ती पिशाचको सुझे दिखा । तात्पर्य 
यह है, कि-त्रिसंध्यामणिको धारण करनेके प्रभावसे मैं ब्रह्मग्रह 
आदिका साक्षात्कार कर मंत्रकी शक्तिसे उनका उपाय करता ईूँ& 

चतुर्थ ण्डके चतुर्थ अनुवाकर्म पञ्चम सूक्त समाप्त ( १९२) ॥ 

चलथ अब्रचाक सूम्ातत 

पञ्चमेनुत्राके पञ्च सूक्तानि । तत्र “ग्रा गावः, इत्यादिसूक्त- 
दशकस्य मृगारसंज्ञकत्वात्‌ “मृगारेयु ऽ्चेत्यालावयति” [ को० 
४, ३ ] इत्यादिद्रत्रविहिते सवभ षञ्यकमंशि होमसपातावसेका- 
दिषु विनियोगः | तत्र “आ गावः” इति प्रथमेन सूक्तन गवां 
रोगोपशमनपुष्टिप्रजननकर्मछु सलत्रणं केवलं वा उदकम्‌ अभिः 
मन्त्रय गाः पाययेत्‌ । सूत्रितं हि । “बरह्म जज्ञानम्‌ | ४. १ ] आ 
गावः [ ४. २१ ] एका च मे [ ५. १५ ] इति गा लवण पाये- 
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यत्युपतापिनीः प्रजननकामा! प्रपाम्‌ अत्ररणद्धि ? इति [को ०३.२] 

तथा गोपुष्टिक्मोण अनेनैव सूक्तेन गोष्टं प्रत्यागच्छन्तीमाः 
रत्युदगच्छेत्‌ ।। 

तथा तस्मिन्नेव कर्मणि अनेनेव सूक्तेन इन्द्राय चर त्रिजुहुयात्‌ ॥ 

तथा “प्रजावतीः” [ ७ ] इत्यनया अरण्य प्रति गच्छन्तीगा; 
अबुमन्त्रपेत ॥ 

सूत्रितं हि ॥ “आ गाव इति गा आयती; प्रत्युत्तिष्ठति । 
[ प्राहृषि प्रथमधारस्य ] इन्द्राय त्रिजुहोति । प्रजावती रिति प्रतिष्ठ- 
माना अनुमन्त्रयते” इति [ को० ३, ४ ] ॥ 

तथा तत्रेव कर्मणि “प्रजावतीः” [ ७, ८ ] इति द्वाभ्याम्‌ अभि- 
नवं पयो बत्सलालामिश्रितं संपात्य अभिमन्त्र्य अश्नीयात्‌ ॥ 

तथा [ अनेनेव ] द्दयूचेन गा अभिमन्त्र्य दद्यात्‌ ॥ 

तथा उदपात्रमू अभिमन्त्रय गोष्ठमध्ये निनयेत्‌ ॥ 

एवं सारूपवत्सोदने युग्णुलुलत्रणशकृत्पिणडान्‌ प्रत्तिप्य पश्चा- 
दगनेखनिरात्रं निखाय चतुर्थेहनि उद्धृत्य अनेन दृ्युचेन संपात्य 
अभिमन्त्र्य अश्नीयात्‌ ॥ 

सूत्रित हि । “प्रजावतीः [ ७, = ] प्रजापतिः [ 8, ७ ] इति 
गोष्ठकमाणि ग्र: पीयूष शलेप्ममिश्रम्‌ अश्चाति” [ को? ३.२ ] इति 

सोमयागे माध्यंदिनसवने दत्षिणाथम आगता गा हिरण्यहस्तो 
यजमानः अनेन सूक्तेन प्रत्युत्तिप्ठेत्‌ । उक्तं बेताने । “हिरण्यहस्तो 
यजमानो बहिर्बदि दक्षिणा आयतीरा गाव इति प्त्युत्तिष्ठति” इति 
[ ब° ३, ११ ]॥ 


पञ्चम अजुवाकमें पाँच सूक्त हैं | उनमें “आ गात्रः”? आदि दश 
सूक्त मगारसूक्त कहलाते हैं | अतः “मगारेसुश्ेत्यालाबयति” 
( कांशिकसूज ४ । ३ ) इत्यादि सूत्रोंसे विहित सर्मभेषज्यकर्ममे 

आर होम सम्पात अदसेक झादिमें इनका विनियोग है । उनमें 
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आ गावः? इस प्रथमसे गौओंकी शान्ति, गोग्रोंकी पुष्टि ओर 
प्रजननकममें लवणसहित वा केवल जलका अभिमंत्रण कर गौओं 
को पिलावे । इस विषयमै सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“ब्रह्म जज्ञा- 
नम्‌ (४ । १) आ गावः ( ४। २१) एका च मे (५। १५) 
इति गा लवणं पाययस्युपतापिनीः प्रजननकामाः प्रपां अवरु- 
णद्धि” ( कौशिकसूत्र ३ । २) ॥ 

तथा गोषुष्टिकर्ममे इसी सूक्तसे गोष्ठमें आतीहुई गोओंके सामने 
खड़ा होवे ॥ 

और इसी कर्में इस सूक्तसे इन्द्रदेवको चरुकी तीन आहुति देय 

तथा “प्रजावतीः” इस सातवीं ऋचासे जङ्गलको जाती हुई 
गौओंका अजुमन्त्रण करे ॥ 

इस विषयमें सत्रका प्रमाण भी हे, किआ गाव इति आयतीः 
प्रस्युत्तिष्ठति । [ प्रापि प्रथमधारस्य ] इन्द्राय त्रिजुहीति । प्रजा- 
वतीरिति प्रतिष्ठमाना अनुमन्त्रयते” ( कोशिकसूत्र २ । ४ ) ॥ 

तथा इसी कर्ममें “प्रजावतीः” इन सातवीं आठवीं ऋचासे 
बछड़ेकी लारसे मिश्रित नवीन दुग्धका संपातन और अभिमंत्रण 
करके प्राशन करे ॥ 

तथा इन्हीं दो ऋचाओंसे गोओंको अभिमंत्रित करके दान देय ॥ 

तथा जलपूण पात्रका अभिमंत्रण करके गोठके मध्यमे लेजावे । 

इसी प्रकार सारूपवत्सोदनमें गूगल लवण आर शकृप्पिण्डों 
को डाल कर श्रम्निमें तीन रात्रि तक दवा रहने दे फिर चौथे 
दिन निकाल कर इन दो ऋचाओंसे सम्पातन और अभिमन्त्रण 
करके खावे ॥ 

इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-मजावतीः ( A ) 

प्रजापतिः ( & । ७ ) इति गोष्ठकमाणि गृष्टे पीयूषं छ ष्ममिश्र 
अश्नाति” ( कोशिकसूत्र ३ । २ )॥ 
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~~~ 


सोमयागके माध्यम्दिनसवनमें दक्तिशाके लिये आई हुई गौओं 
के प्रति यजमान हाथमे सुब॒णको लेकर इस सक्तको पढ़ता हुआ 
उठे । इसी वातको पेतानसत्रमें कहा है, करि-- हिरण्यहस्तो यज- 
मानो बहिवेदि दक्षिणा आयतीरा गाव इति प्रत्युत्तिष्ठतीति (4तान- 
सूत्र ३। ११ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


आ गाते अग्मन्नुत भद्रमक्रन्सीदन्तु गोष्ठे रणयन्वस्मे 
प्रजाव॑तीः पुरुरूपा इह स्युरिन्द्राय पूवी रुषसो दुहानाः! 
आ । गावः । अग्मन्‌ । उत । भद्रम्‌ । अक्रन्‌ । सीदन्तु। गोऽस्ये। 
रणयन्तु । अस्मे इति । 
मजाऽवतीः । पुरुऽरूपाः । इ । स्युः । इन्द्राय । पूर्वी: । उपसः | 
दुहानाः ॥ १॥ 
गावः [आ] अग्मन्‌ अस्मान्‌ अभिलक्ष्य आगच्छन्तु । $“छन्दसि 
लुडलडलिट!? इति लोडथ लुङ्‌ । “मन्त्रे घस०” इति च्लेलुंक । 
“गमहन०'' इति उपधालोपः ® ॥ उत अपि च भद्रम्‌ कल्या- 
णम्‌ अक्रन्‌ कुबन्तु । ® पूवबल्लुङॐ ।। गावस्तिष्ठन्त्यत्रेति गोष्ठम्‌। 
तस्मिन्नस्मदीये गोष्ठे सीदन्तु उपविशन्तु ॥ अस्मे अस्मान्‌ रण- 
यन्तु क्षीरादिप्रदानेन रमयन्तु । यद्वा अस्मे अस्मासु रमन्ताम्‌ ॥ 
प्रजात्रतीः प्रजावत्यः बहृपत्याः पुरुरूपाः बहुरूपाः श्तेतकृष्णारु- 
णाद्यनेकवणाः इइ अस्मिन्‌ यजमानग्रहे स्युः समृद्धा भवेयुः ॥ 
पूवीः बह्ीः उषसः उषःकालोपलक्षितान्‌ । $ “०अत्यन्तसंयोगे” 
द्वितीया % । सवेकालम्‌ इन्द्राय इन्द्राथ सांनाय्यार्थम्‌ आशिरार्थं 
च पयो दुहानाः । भवन्तु इति शेषः ॥ 
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गौएँ हमको लक्ष्य करके आयें, और कल्याण करें, ठ 
बैठे, हमें क्षीर आदि देकर आनन्दित करें | प्रजा वाली श्वेत 
कृष्ण आदि अनेक रूप वाली गोएँ इस यजमानके घरें बढे | 
अनेक उपःकालों तक इन्द्रको बुलानेके लिये दुग्धको दुहाती रहें? 

द्वितीया ॥ 
इन्द्रो यज्वने गृएत च शिक्षत उपेद्‌ ददाति न 
स्वं मुषायति । 
भूयोभूयो रयिमिदस्य वर्धयन्नभिन्ने खिल्ये नि 
दधाति देवयुम्‌ ॥ २ ॥ 
इन्द्र । यज्वने । शृणते । च । शिक्षते | उप | इत | ददाति । न। 
स्वस्‌ । मुषायति । 
भूयःऽभूयः । रयिम्‌ । इत्‌ । अस्य । वर्षयन्‌ । अभिन्ने । खिल्ये । 

नि । दधाति । देवञ्युम्‌ ॥२॥ 

यज्वने यागं कुवते ग्रणते स्तुवते च जनाय इन्द्रो देवः शिक्षते । 
दानकमायम्‌ । गाः प्रयच्छति । यद्वा यज्वने स्तोत्रे च शिक्षते 
गवां लाभोपायम्‌ उपदिशति । ® शिक्त विद्योपादाने & । 
शिच्ानन्तर स्वयम्‌ उपेत्य । इच्छब्दः अवधारणे । बद्वीस्ता गाः 
ददात्येत्र । तस्य च यज्वनः स्तोतुश्च स्वम्‌ धनं न मुषायति न 
मुष्णाति नापइरति । अपि तु भूयोभूयः बहुतरम्‌ अस्य यञ्वनः 
स्तोतुश्च रयिम्‌ धनं वर्धयत्नित्‌ समृद्ध कुवन्नेव वतेते ॥ एवम्‌ 
ऐहिकफलविषयम्‌ उक्तम्‌ । आमुष्मिकविषयेप्याह । तं देवयुम्‌ 
देवान्‌ आत्मन इच्छन्तं यज्वानं स्तोतारं च अभिन्ने दुःखेन असं- 
भिन्ने खिल्ये खिलम्‌ अप्रहत स्थानम्‌ तत्र भवं खिल्यम्‌ 
3. 
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DOSS SS TNs 


[ तस्मिन्‌] अयञ्वभिः अग्रणद्धिश्र अनाक्रान्त नाकस्य पृष्ठे नि 
दधाति स्थापयति । ® देवयुम्‌ इति । देवशब्दात्‌ ““सुप आत्मनः 
क्यच” | “न च्छन्दस्यपुत्रस्य” इति ईत्वदीघयोः प्रतिषेधः। “क्या- 
च्डन्दसि? इति उप्रत्ययः & ॥ 

याग करने वाले और स्तुति करनेवाले पुरुषको इन्द्रदेव गो- 
प्राप्तिके उपायका उपदेश देते हैं | उपदेश देनेके अनन्तर वही 
बहुतसी गौओंको देते हैं और उस यजमानके तथा स्तोताके भी 
धनका अपहरण नहीं करते हैं, किन्तु इस यजमान स्तोताको धन- 
समृद्धिको बढ़ाते ही रहते हैं (इस प्रकार इस लोकमें मिलने 
बाला फल कह दिया अब परलोकमें मिलने वाला फल कहते हैं, 
कि-) उस देवभक्त यजमान और स्तोताको सूयदेव दुःखसे रहित 
अप्रहत स्थान स्वगमें स्थापित करते है, उसमें यज्ञ न करने वाले 
नहीं पहुँचते हैं ॥ २ ॥ 

तृतीया ॥ 

न ता नशन्ति न द॑भाति तस्करो नासामामित्रो 

'व्याथिरा दधति । 
देवाश्च याभियैजते ददांति च ज्यो।गित्‌ ताभिः सचते 

गोपतिः सह ॥ ३ ॥ 
, न | ता; | नशन्ति। न। दभाति। तस्कर; | न । आसाम्‌ । 

आमित्रः | व्यथिः । आ । दघर्षति । 
देवान। च । याभिः । यजते । ददाति । च । ज्योक्‌ । इत्‌ । 

ताभिः। सचते । गोऽपतिः। सह ॥ ३॥ 
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ता; इन्द्रेण दत्ता गावः न नशन्ति न नश्यन्तु ॥ तस्करः 
चोरश्व न दभाति न हिनस्तु । ® नश अदशेने । दन्भु दम्भे । 
आभ्यां लेटि यथाक्रमम्‌ अडागम आडागमश्च। छान्दसो विकरणस्य 
लुक्‌  ॥ आसां गवाम्‌ आमित्रः अमित्राः शत्रवः तत्सबन्धी 
तत्कृतो व्यथिः व्यथाजनकम्‌ आयुधं ना दधर्षति आधर्षणं पीडां 
मा करोतु ॥ याभिर्गोभिः देवान्‌ यजते क्षीरादिहविद्रारा याश्च 
गास्तत्र यज्ञे दक्तिणात्वेन ददाति ताभिर्गोभिः सह गोपतिः गोस्वामी 
यजप्रानः ञ्योगित्‌ चिरकालमेव सचते समत्रेति सेवते वा । न 
कदाचिद्‌ वियुज्यत इत्यवधारणाभिप्रायः ॥ 


इन्द्रकी दी हुई बे गौएँ नष्ट न हों, चोर भी उनका संहार न 
कर सके, इन गोओंके शत्रुओंका व्यथा करने वाला आयुध भी 
इनको पीडित न कर सके । जिन गौओंके दुग्ध आदिके द्वारा 
यजमान देवताओंकी पूजा करता.हैऔर जिन गोओंको दक्षिणा- 
रूपमें देता है । उन गौओंके साथ गोस्वामी यजमान चिरकाल 
तक रहे, कभी वियुक्त न होवे ॥ ३ ॥ 


चतुर्थी ॥ 
न ता अवो रेणुककाटोश्चते न संस्कृतत्रमुपं यन्ति 
ता अभि । 
उरुगायमभयं तस्य ता अनु गावो मतस्य वि चरन्ति 
यज्वनः ॥ ४ ॥ i 
न । ताः । अर्वा । रेणुऽक्ककाटः। श्नुते । न॒सं्कृतत्रम्‌। उप | 


यन्ति । ताः | अभि । 
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उरूऽगायम्‌ | अभयम्‌ तस्य। ताः। ऊचु । गावः । मर्तस्य | वि । 


॥ 
चरन्ति । यञ्बनः ॥ ४ ॥ 


क a 


अवा हिंसको व्याघ्रादिः रेणुककाटः पादाधातन रेणोः पाथि- 
बस्य रजस उद्धेदकः । ® करटिर्भेदनकर्मा & । एवं कूरो व्याप्रा- 
दिदुष्म्गः ता गाः नाश्रुते न प्रामोतु ॥ तथा ता गावः सस्कृत- 
रम्‌ । संस्कृत विशसितं अयते पालयतीति संस्कृतत्रो मांसपाचकः। 
उक्त हि । , 
संस्कृतः स्याद्‌ विशसितः सस्कृतत्रश्च पाचकः । 

इति । तम्‌ अभिलक्य नोप यन्ति नोपगच्डन्तु ॥ तस्य यज्जनो 
र्तस्य मनुष्यस्य उरुगायम्‌ विस्तीणंगमनम्‌ अभयं भयरहित देशम्‌ 
अनुलक््य ता गावो वि चरन्ति बिबिध चरन्तु ॥ 

` हिंसक और पैरोंसे धूलको उड़ाने वाला व्याघ्र आदि दुष्ट पशु 
इन गौओंको प्राप्त न हो और गो संस्कृतत्रकी अर्थात्‌ कटे हुए 
भांसको पकाने वालेकी | ओर न जावें, इस मनुष्य यजमानके 
विस्तृत गमन वाले भयरहित देशकी ओर अनेक प्रकारसे विचः 


रण करं ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


गावो भगो गाव इन्द्र म इच्छाद्‌ गावः सोमस्य 
प्रथमस्य भक्तः । 

इमा या गावः स जनास इन्द्र इच्छामि हृदा मन॑सा 
चिदिन्द्रम्‌ ॥ ५ ॥ 
+ कहा भी है, कि- “संस्कृत; स्याद विशसितः संस्कृतत्रश् 

पाचकः ॥-काटी हुईं बस्तु संस्कृत कहलाती है और उसका 


पाचक संस्कृतत्र कहलाता है ॥” 
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गाबः। भगः । गावः । इन्द्रः । मे । इच्छात्‌ । गावः । सोमस्य । 

प्रथमस्य । भक्षः | 
इमाः । याः । गावः । सः । जनासः । इन्द्रः | इच्छामि । हृदा । 

मनसा । चित्‌ । इन्द्रम्‌ ॥५॥ 

गाव एव भगः धनं पुरुषस्य सौभाग्यं वा । ततश्च मे मह्यं गावः 
यथा भवन्ति तथा इन्द्र इच्छात्‌ इच्छेत्‌ | & इषु इच्छायाम्‌ । 
अस्मात्‌ लेटि आडागमः । “इषुगमियमां छः” & । प्रथमस्य 
मुख्यस्य हविषां मध्ये श्रेष्ठस्य सोमस्य गावः भत्तो भवन्ति | अभि- 
चुतो हि सोमो गव्येन पयसा दध्ना च श्रीयते ॥ इमा या गावो 
हश्यन्ते हे जनासः जनाः स॒एवेन्द्रः । प्रतिनिदिश्यमानापेत्तं स 
इत्येकवचनम्‌ । ता एव गावः इन्द्र इति उपजीव्योपजीवकभाबेन 
इन्द्रात्मना गवाँ स्तुतिः । अतस्तदीयेन पयःप्रश्तिना हविषा इन्द्र 
यष्टुं हृदा हृदयेन मनसा तदन्तवेतिना ज्ञानकरणेन च इच्छामि 
कामपे । चिच्छब्दः अप्यथ ॥ 

गौएँ ही पुरुषका धन वा सौभाग्यरूप हैं, इस कारण जिस 
प्रकार मेरे गौएँ हों, तैसे इन्द्र इच्छा करें । हवियोंमें श्रेष्ठ और 
मुख्य सोमकी गौएँ भक्ष होती हें अथात्‌ अभिषुत सोम गौके 
दूध वा दहीमें पकाया जाता है । हे मनुष्यों ! यह जो गौएँदीख 
रही हैं यही इन्द्र ( रूप ) हें। अतः इनके दूध आदिकी बनी 
हुई हविसे में हृदयके द्वारा और उसके भीतर रहने वाले ज्ञानके 
द्वारा इन्द्रकी पूजा करना चाहता हॅ ॥ ५ ॥ 

षष्ठी ॥ 
यूयं -गांवो मेदयथा कृशं चिंदश्रीरं चित्‌ कृणुथा 
सुप्रतीकम्‌ । 
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भदरं गृहं कृणुथ भद्रवाचो बृहद्‌ वो वय उच्यते 
सभासु ॥ ६ ॥ 
यूयम्‌ । गावः । मेदयथ । कृशम्‌ । चित्‌ । अश्रीरम्‌ । चित्‌ । 


कृणुथ । सुऽप्रतीक्‌म्‌ | 
भद्रभ्‌ । ग्रहम्‌ । कृणुथ । भद्र्ऽवाचः । बृहत्‌ | वः । वयः । 
उच्यते | सभासु ॥ ६॥ 
हे गावः यूयं कृशं चित्‌ कृशमपि शरीरिणं मेदयथ खेहयथ 
पयोदध्यादिना आप्याययथ ॥ अश्रीर चित्‌ अंश्रीकम्‌ अशोभः 
नाङ्गमपि पुरुषं सुप्रतीकम्‌ शोभनावयतरं कृणुथ कुरुथ ॥ हे भद्र- 
वाचः भद्राः कल्याण्यः हम्भारवलच्णा वाचो यासां तास्तथोक्ताः 
दृश्यो हे गावः अस्मदीयं गृहम्‌ भद्रम्‌ कल्याणम्‌ अलंकृत कृणुत 
कुरुत | गोसमृद्ध हि गृह कल्याणं भवति ॥ वः युष्माक सबन्धि 
वयः अन्नं क्षीरदध्यादिलक्षणं सभासु जनसमूहेषु बृहत्‌ महद्‌ 
अधिकम्‌ उच्यते प्रशस्यते अहो गवां चीर दध्याज्यम्‌ इति ॥ 
हे गौओं ! तुम दुबेल प्राणीको भी दुग्ध दही आदिसे पुष्ट 
करो, अशोभन अङ्ग वाले पुरुषको भी शोभन अंग वाला करो, 
हे कल्याणमय हंभा शब्दे करने बाली गौओं ! तुम हमारे घरको 
अलंकृत करो। तुम्हारा क्षीर दधि आदिरूप अन्न जनसमूहमें प्रश- 
सित होता है, कि-गोओंका दूध दही परम श्रेष्ठ है ॥ ६॥ 
सप्तमी ॥ 
प्रजावतीः सूयवसे रुशन्तीः शुद्धा अपः सुप्रपाणे 
पिबन्तीः । 
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माबस्तेन ईशत माघशंसः परि वो रुद्रस्य हेतिव्रणक्तुऽ 
। ॥ । 
प्रजा$वतीः । सुश्यवसे । रुशन्तीः । शुद्धाः । अप; । सुअपाने । 
पिबन्ती! । | 
पा । वः । स्तेनः । ईशत। मा । अघञ्शंस; । परि । बः । स्तरस्य । 
हतिः | दृणक्तु ॥ ७॥ 
गावः प्रजावतीः प्रजाभिः पुत्रपौत्रादिभिरुपेताः सूयवसे शोभन- 
ठृणयुक्ते देशे रुशन्तीः तृणं भत्तयन्तीः शुद्धाः _कालुष्यरहिता 
अप; सुप्रपाणे सुखेन पातव्ये शोभनावतरणमागयुक्त तटाकादा 
'पिवन्तीः इेदृशीवेः युष्मान्‌ स्तेनः तस्करः मा ईशत अपहतु म्‌ 
रैश्वरो मा भूत्‌ । अघशंसः। अधम्‌ पापं वधलक्षणं शंसति अभिः 
लपतीति अघशंसो व्याघ्रादिदुष्टमगः । सोपि मा ईशत ईरबरो मा 
भूत्‌ । रुद्रस्य उवराभिमानिदेवस्य हेति आयुध ब युष्मान्‌ परि 
दृक्तु परिवजेयतु । युष्मान. परिहृत्य अन्यत्र वतताम्‌ इत्यथः ॥ 
[ इति पश्चमेनुवाके | प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 


पुत्र पौत्र आदिसे सम्पन्न, शोभन तृण वाले देशमें तृणोंको 
भक्षण करती हुई और सुखसे उतरने योग्य मागं वाल क 
निर्मल जलको पीती हुई तुमको चोर न हर सके ओर तुमको 
मारना चाहने वाला व्याघ्र आदि भी तुम्हारा हरण करनेको 
समर्थ न हो । ज्वरके अभिमानी देवता रुद्रका आयुध तुमको छोड़देय 

पञ्चम अनुवाकमै प्रथत सूक्त समाप्त (१२३) ॥ 

“मम्‌ इन्द्र” इति सूक्तेन संग्रामजयार्थम्‌ आज्यहोमम्‌ सक्तु 
होमम्‌ धनुरिः्माधानम्‌ इपुसमिदाधानम्‌ राज अभिमन्त्रितधनु;- 
प्रदानं च कुर्यात्‌ । 
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सूत्रितं हि। “इमम्‌ इन्द्रेति युक्तयोः प्रदानान्तानि” इति 
[ को० २, ५ ] ॥ 

तथा “इमम्‌ इन्द्र” इति सूक्तेन अभिषिक्तस्य राज्ञः प्रातःप्रात- 
रभिमन्त्रणम्‌ उदपात्रसमासेचनं [ च ] कुयात्‌ । तढ उक्त कोशि- 
केन । [ “इमम्‌ इन्द्र वर्धय क्षत्रियं म इति क्षत्रिय प्रातःप्रातरभि- 
मन्त्रयत उक्तं समासेचनम्‌” इति । को० २, ८ ॥ 

तथा क्रव्याच्छमनकर्मेणि अनेन सूक्तेन दृषभम्‌ अनड्वाहं वा 
अभिमन्त्रयते। तद्‌ उक्तं कौशिकेन ]। “बेश्वदेवीम्‌ इति वत्सतरीम्‌ 
आलम्भयति इमम्‌ इन्द्रेति हषम्‌ अनड्वाहम्‌” इति [को० ६, ४]॥ 

“मं इन्द्रः इस सूक्तसे संग्राममे विजय पानेके लिये घृतहोम 
सक्तुहोम, धनुषरूपी ईधनका आधान और बाणरूपी समिधाका 
रखना ओर राजाको अभिमन्त्रित धनुष देना आदि भी करे । 
इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“इमं इन्द्रेति युक्तयोः प्रदा- 
नान्तानि” ( कौशिकसूत्र २ । ५) | 

तथा इमं इन्द्रः इस सूक्तसे अभिषिक्त राजाका प्रतिदिन अभि- 
मन्त्रण करे ओर जलपूण पात्रसे जल भी छिड़के | इसी बातको 
कौशिक सूत्रमें कहा हे, कि--“इमं इन्द्र वेय क्षत्रियं म इति 
क्षत्रिय प्रातः ातरभिमन्त्रयत उक्तं समासेचनम्‌” ( कौशिकसूत्र 
२।८)॥ | 

तथा क्रव्याच्छमर्नकममें इस सूक्तसे हृषभका अभिमन्त्रण करे 
इसी बातको को शिकसूअमें कहा है, कि-“वेश्वदेवीं इति वत्सतरीं 
आलम्भयति इमं इन्द्रेति हुए अनड्वाहम्‌” ( कौशिकसूत्र 8४ ) 


तत्र प्रथमा ॥ 
इमामन्र वषय क्षत्रिय म इमं विशामकप्रप कृणु तम । 
११४६ 


७ ७-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundatig Chennai and eGangotri 


चतुर्थ काण्डम्‌ ( ४७३) 

Nd - त `` `” 

नेरमित्रानदणद्यस्य सर्वास्तान्‌ रन्धयास्मा अहमु- 
त्तेषु ॥ १ ॥ 

इमम्‌। इन्द्र । वर्षय । क्षत्रियमू । मे । इमम्‌ । विशाम्‌ । एकऋषम | 
कृणु । स्वम्‌ । 


निः । अमित्रान्‌ । अच्णुहि। अस्य । सर्वान्‌। तान्‌। रन्धय । अस्मै । 
अहम्‌ ऽउत्तरेषु ॥ १ ॥ 


हे इन्द्र खं मे मदीय इमं क्षत्रियम्‌ राजानं बय पुत्रपोत्रादिः 
भिवस्तुवाहनादिभिश्च समृद्ध कुरु ट्रपाम्‌ सेचनसमथानां वीर्यः 
वतां पुरुषाणां मध्ये इमं राजानम्‌ एकक्रपम्‌ मुख्यसेक्तारम्‌ अस- 
हायशूर कृणु कुरु । अस्य राज्ञः सत्रोत्‌ अभित्रान्‌ शत्रन निरच्णुहि 
निगेतव्याप्षिकान्‌ कुरु । संकुचितप्रभावान्‌ कुरु इत्यर्थः । & अचत 
व्याप्ता । स्वादिरात्‌ श्रः & । तान्‌ तथाविधान्‌ शत्रून्‌ अस्मे 
राज्ञे रन्धय वशीकुरु । कमकरान्‌ कुरु इत्यथः । अहमपि मन्त्रः 
सामथ्यन उत्तरषु उत्कृष्ट तरेषु इन्द्रादिलोकपासेषु मध्ये इमम्‌ एक 
करोमीत्यर्थः ॥ 


हे इन्द्र ! आप मेरे इस क्षत्रिय राजाको पुत्र पोत्र आदि तथा 
वस्तु वाहन आदिसे समृद्ध करिये । और वीर्यवान्‌ पुरुषोंमें इस 
राजाको झुख्यसेक्ता करिये अर्थात्‌ किसीकी सहायताकी अपेक्षा 
न रखने वाला शूर करिये । और इस राजाके सब शत्रुआंको 
प्रभावहीन करिये फिर उन राजाओंकों इसके वशमें लाइये । 
और में भी मन्त्रकी शक्तिसे इस राजाको उत्कृष्ट इन्द्र आदि लोक- 
पालोंमें एक बनाता हँ ॥ १ ॥ 
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एमं भज गरामे अशेवेपु गोषु निष्टं भज यो अभित्रो स्य 

वष चत्राणमयमस्तु राजेन्द्र श रन्धय सपमस्भ 

श्ा। इसस्‌। भज। ग्रामे । अश्वेषु । गोषु । निः। तम्‌। भज। यः। 
अभित्रः । अस्य । | | 

बष्मे । क्षत्राणाम्‌ । अयम्‌ । अस्तु) राजा । इन्द्र। शुस्‌ । रत्य । 


स्मम्‌ । अस्मे ॥ २ ॥ 
हे इन्द्र मं राजानं ग्रामे जनसमूहे अश्वेषु गोषु च विषये आ 
भज आभक्तम्‌ आसमन्तात्‌ संशि कुर ॥ अस्य राज्ञो यः अमित्रः 
शत्ररस्ति त॑ निर्भेज ग्रामादिभ्यो निभेक्त वियुक्त कुरु ॥ तथा चत्राः 
) णाम्‌ अन्येषां क्षत्रियाणां वर्ष्मन्‌ वष्मेणि देहे प्रशस्ते शरीरा- 
वयवे शिरसि अयम्‌ अभिषिक्तो राजा वर्तमानोस्तु ॥ सर्वान्‌ 
[ शत्रन ] स्वे घ राष्ट्रं अस्मै अभिषिक्ताय राज्ञे रन्धय वशी- 
कुरु । छ रघ हिंसासराद्धयो! । “रधिजभोरचि” र नुमागमः । 
न्धयतिवेशगमने इति निरुक्तम्‌ [ नि० १०, ४० ] & ॥ 
ह ह त्स राजाको आ घोड़े और गौओंमें हिला 
मिला रहने वाला करो और इस राजाका जो शत्रु है उसको 
घोड़े गौ और मनुष्योंसे अलग रक्खो तथा अन्य ज्षत्रियोंके शिर 
पर यह राजा वर्तमान रहे । सब शत्रुओंको और सब राष्ट्रोंको 
इस अभिषिक्त राजाके वशमें करो ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 
यमस्तु धनपतिधेनानामयं विशां विश्वपतिरस्तु 
राजा । 
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अस्मान्नन्द्र महि वचसि धेह्यवचेस कृणुहि शत्रुमस्य 
अयम्‌ । अस्तु । चनऽपतिः | धनानाम्‌ । अयमू । विशाम्‌ | 
विश्पृतिः । अस्तु । राजा । 


अस्मिन्‌ । इन्द्र ! महि । वर्चोसि । धेहि । अत्रर्चसम्‌। कृणुहि । 


शत्रुम्‌ । अस्य ॥ २ ॥ 


अय॑ राजा धनानाम्‌ सुवणरजतमणिगुक्ताप्रवालादीनां धनपति; 
स्वामी [अस्तु] भवतु । धनानां पतिधनपतिरित्येव धनाव्यत्वे सिद्ध 
पुनधनानाम्‌ इति व्यस्तनिर्देशः इशितव्यस्य धनस्य बहुत्वख्याप- 
नाथे; । न हि राजपुरुष इत्युक्ते राज्ञो पुरुष! राज्ञा पुरुषः इति संख्या - । 
विशेषप्रतीतिरस्ति किं तु राजसंवन्धमात्रं प्रतीयते एवम्‌ अत्रापि 
घनपतिरिति धनसंवन्धमात्रे अवगते तद्वहुत्वप्रतिपादनाय व्यस्त- 
निर्देश इति न पौनरुक्त्यम्‌ । अतो दृत्यष्टचिभ्यां स्वामित्व बहुत्व 
च प्रतिपाद्यते ॥ तथा अयं राजा विशाम्‌ प्रजानां विश्पतिरस्तु 
स्वामी भवतु । विशां विश्पतिरितिं पूर्ववद्‌ व्याससमासयोरभिः 
प्रायः ॥ हे इन्द्र अस्मिन्‌ राजनि [ महि ] महान्ति वर्चासि तेजांसि 
पराभिमतनसमर्थानि वीर्याणि घेहि स्थापय ॥ अस्य राज्ञः शत्रुम्‌ 
अब्चेस कृणुहि अतेजस्क कुरु ॥ 

यह राजा सुवर्ण चाँदी मणि मोती मूँगे आदिका स्वामी हो, 
आर यह राजा प्रजाओंका स्मामी हो, हे इन्द्र ! इस राजामें 
शत्रुओंको तिरस्कृत करने वाले तेजोंको स्थापित करो ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 
ZN 6 _!! ° FS 

अस्मे चांवाएयिती सूरी वामं दुहाथाँ घमदुधें इव थेनू। 
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अयं राजा प्रिय इन्द्रस्य भूयात्‌ प्रियो गत्रामोषधीनां 
पशूनाम्‌ ॥ ४ ॥ 

अस्मै । द्यावापूथिवी इति । भूरि | वामम्‌ । दुहाथाम्‌ । घम 
इबेति घमंदुघेऽइव । धेनू इति । 


अयम्‌ । राजा । प्रियः । इन्द्रस्य । भूयात्‌ | प्रियः । ग्राम्‌ । 


ओषधीनाम्‌ । पशूनाम्‌ ॥ ४॥ 

हे द्यावापूथिवी द्यावापृथिव्यौ अस्मे पुरोवतिने मदीयाय राज्ञ 
भूरि प्रभूतं वामम्‌ बननीयं धनं दुहाथाम्‌ प्रयच्छतम्‌ । छै दुहेर्लोटि 
अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ & । तत्र दष्टान्तः। घमेदुघे इबेति । घः 
प्रवग्ये! | तदर्थ पयो या गौर्दोग्धि सा घम दुघा । ® “दुहः कब्‌ 
श्र? इति कबघत्वे $ । यथा घम दुघे धेनू बहुलं तौर दुहाते 
तद्द्‌ वात्सल्येन बहुल धन द्यावापृथिव्यो प्रयच्छताम्‌ इत्यथः ॥ 
एवं धनसमृद्धो सत्यां यागाद्यनुष्ठानेन अयं राजा इन्द्रस्य यज्ञ 
भाजो देवस्य मियः इष्टतरो भूयात्‌ ॥ तत्पियत्वाद दृष्टौ सत्यां 
गवाम्‌ ओषधीनाम्‌ वरी हियवादिसस्यानाम्‌ अन्येषां पशूनाम्‌ द्विपा- 
बतुष्पाल्लक्षणानां प्राणिनाम्‌ अयं राजा परियो भूयात्‌ इति संबंधः ॥ 
हे द्यावापृथित्री ! इस सामने विद्यमान हमारे राजाके लिये 
आप बहुतसा धन दीजिये, जसै प्रत्रग्यके लिये दूध दुहने वाले 
को गो बहुतसा दूध देती है इसी प्रकार हे द्यावापूथित्री ! आप 
इसको बहुतसा धन दीजिये । इस प्रकार धनकी हृद्धि होने पर 
यह राजा याग आदिका अनुष्ठान कर यज्ञभाक इन्द्रदेवका प्रिय 
होजावे । और इन्द्रका प्रिय होनेसे दृष्टि होने पर गौओं का त्रीहि 
यव आदि ओषयियोंका तथा दो पेर और चार पेर वाले अन्य 

एशुओंका भी यह राजा प्रिय होजाय ॥ ४ ॥ 
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चंतुर्थ काण्डमू ( ४७७ 
युनज्मि त उत्तरावन्तमिन्द्र येन जयन्ति न पराजयन्ते 
यस्त्वा करंदेकग्रपं जनानामुत राज्ञामुत्तमं मानवानाम्‌ 
युनज्मि । ते। उत्तरऽवन्तम्‌ | इन्द्रम्‌ । येन | जयन्ति। न | पराऽजयन्ते | 
यं । त्वा 1 करत । एक5हघसू्‌ । जनानाम्‌ । उत। राज्ञाम्‌ | उतऽ- 


तमम्‌ । मानवानाम्‌ ॥ ५ ॥ 

हे राजन्‌ ते तब उत्त॑राबन्तम्‌ अतिशयितोत्कपंवन्तम्‌ इन्द्र युनज्मि 
योजयामि सखित्वापादनेन समानकार्य करोमि । येन इन्द्रेण प्ररि- 
तास्त्वदीया भटाः शत्रुसेनां जयन्ति न पराजयन्ते पराजयं न प्राप्नु- 
वन्ति । & “विपराभ्यां जेः’ इति आत्मनेपदम्‌ & | अपि च 
त्वा खाँ य इन्द्रः जनानाम्‌ अन्येषां शूरजनानाम्‌ एकट्टषम्‌ गोयूथे 
प्रधानभूतोयं एष एकद्रषः तद्वद्‌ मुख्य सर्वोत्कृष्ट करत्‌ करोति । 
उतशब्दः अप्यर्थे । राज्ञाम्‌ अन्येषामपि एकट्रपम्‌ एकट्रपवद्‌ अभि- 
भवितार करोति । मानवानाम्‌ मनोरपत्यानां मनुष्यजातीयानामू्‌ 
उत्तमम्‌ उत्कृष्ट करोति । यद्वा मानवानाम्‌ मुवंश्यानाम्‌ इलपुरू- 
रवःप्रभृतीनां राज्ञा मध्ये उत्तमम्‌ प्रजापरिषालनशोयोदिगुणेरुत्कृषट 
करोति | तथाविधम्‌ इन्द्र युनज्मीति संबन्धः ॥ न 

हे राजन ! में परम उत्कर्ष बाले इन्द्रको तेरा मित्र बनाता हूँ, 
उस इन्द्रके प्रेरित तेरे मित्र शत्रुसेनाको जीतें, पराजय न पावे, 
जो इन्द्रदेव शूरॉमें तुको छपभकी समान बनाते हैं और राजाओं 
में भी हृषभकी समान मुख्य करते हैं तथा जो इन्द्र तुकको मनु 
के वंशमें उत्पन्न हुए इन पुरूरवा आदि राजाओंमें प्रजापालन 
तथा शूरता आदि गणोंसे उत्कृष्ट करते हैं, ऐसे इन्द्रसे तेरी 
मित्रता कराता हूँ ॥ ५ ॥ ; 
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४७८ अयर्ववेदसंहिता सभाष्य-माषानुवादस हित 


षष्ठीं ॥ 
उत्तरस्वमभरे ते सपत्नाये के च राजन्‌ प्रतिशत्रवस्ते 
एकवृष इन्द्रसखा जिगीवां डत्रयतामा भरा भोजनानि 
है उह । स्वम्‌ । अधरे । ते। सऽपत्ाः । ये । के च । राजन्‌। 
प्रतिडशत्रवः | ते । 
एकञ्दपः । इन्द्रब्सखा । जिगीवान्‌ । शतरुज्यताम्‌ । आ । भर। 


भोजनानि ॥ ६ ॥ 
हे राजन्‌ त्वम्‌ उत्तरः सर्वोत्कृष्टतरो भत्र । ते त्वदीयाः सपन्नाः 
अधरे निकृष्ठा भवन्तु। तान्‌ विशिनष्टि | ते । & द्वितीयाथ षष्टी &। 
त्वां प्रति ये के च जनाः शत्रवः शत्रभावेन प्रतिकूलम्‌ आचरन्ति 
) ते सर्व अधरे भवन्तु इत्यर्थः ॥ अपि च एकट्टपः प्रधानभूतः इन्द्र 
सखा इन्द्रेण सख्या युक्तः जिगीवान्‌ शत्रन जयन्‌ शत्रयतास्‌ 
शत्रत्वम्‌ आत्मन इच्छतां शत्रुवद्द आचरतां वा भोजनानि भोग- 
साधनानि धनानि आ भर आहर । स्वान्‌ शत्रन विजित्य तदी बं 
सवे धनम्‌ अपहरेत्यथः। ® जिगीवान्‌ इति । जि जये । अस्मा- 
च्छान्दसो बतमाने लिट्‌ । तस्य च लिट; क्मसुरादेशः । “सन्लि- 
टोजे:” इति अभ्यासाद्‌ उत्तरस्य ङुस्वम्‌। शत्रयताम्‌ इति । “सुप 
आत्मनः क्यच्‌” । “उपमानाद्‌ आचार” इति वा क्यच्‌ । तदन्तात्‌ 
लट; शत्रादेशे “शुरनुमः०” इति विभक्त्युदात्तत्वम्‌ ® ॥ 

हे राजन्‌ ! आप सबसे श्रेष्ठ हूजिये, आपके शत्र नीचे हों, 

आपसे प्रतिकूल भावसे बतात्र करते हैं, वे शत्र नीचे हों और 
की मित्रतासे आप हृषभकी समान प्रधान बनकर शत्रकी समान 


आचरण करने वाले पुरुपांसे भोगके साधन धनोंको लाइये ॥६॥ 
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चतुथं काएउमू ४७६ 
सप्तमी ॥ 
सिंहप्रीको विशो आद्वि सवा व्याघ्रप्रतीको बाधस्व 
शत्रून्‌ । 
एकबूप इन्द्रसखा जिगीवां छत्रूयतामा खिंदा भाजनानि 
सिंहऽ्तीकः । विशः । अद्धि । सर्वा: | व्याप्रञ्यतीक; । अब। 
वाधस्ज । शतन । 

एकऽदषः । इन्द्रञ्सखा | जिगीवान्‌ । शत्रूऽयताम्‌। आ | खिद्‌। 


भोजनानि ॥ ७ ॥ 

सिंहप्रतीकः सिंहशरीरः सिंहतुल्यपराक्रमः सन्‌ आज्ञामात्रण 
सर्वा विशः स्वराष्ट्र स्थाः प्रजाः अद्धि भुड्चब । & अद्‌ भक्षणे । 
“हु्कल्भ्यो हेविः” इति धित्वम्‌ & ॥ व्याप्रप्रतीकः व्याघ्रशरीरः 
व्याघ्रबद आक्रम्य पयंन्तस्थान्‌ शत्रून्‌ अप बाधस्व | अन्यद्‌ व्या- 
स्यातम्‌ । एतावांस्तु विशेषः । शत्रुसंबन्धीनि धनानि आ खिद्‌ 
आच्छिन्धि । अपहरेत्यर्थः । $ आङ्पूर्वः खिदिः आच्छेदने 
वर्तते यथा “आक्खिदते च प्रकिखिदते च” [ ते० सं० ४, ५. &- 
२ ] इति ® ॥ व 

[ इति ] द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 

सिंहकी समान पराक्रमी आप, अपनी आज्ञासे ही अपने 
राज्यमें स्थित प्रजाओको भोगिये । व्याप्रकी समान आक्रमण 
करके शत्रओंको पीड़ा दीजिये । आप इन्द्रकी भित्रतासे बेलोंमें 
मुख्य घृषभकी सगान बन कर शत्रुभावसे आचरण करने वालों 
के धनोंको नष्ट करिये ॥७॥ 


चतुर्थ काण्डके पञ्चम अनुबोकमै द्वितीय सूक्त समाप्त ( १२४)॥ 
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४८० अथपेयेदर्सहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


“अग्नेम न्वे? इति सू ऊसप्तऊस्प बृहद्वगे पाठात्‌ शान्त्युदकादो 
विनियोगः । तथा च कौशिक सूजसू | “उत देवाः [ ४. १३] 
म्रगारमूक्तानि [ ४, २१-३० ] उत्तम वर्जभित्वा” इति [ कौ० 
१, & |। अत्र उत्तमशब्देन आ गावः [ २१ ] इमम इन्द्र [२२] 
इति आदिमे ट्रे अहं रुद्रेभिः [ ३० ] इति अन्तिम चेति सूक्तत्रयं 
बिविक्तितम्‌ ॥ 

तथा अंहोलिङ्गगणे अग्नेम न्वे [ २३-२६ ]इत्यांदीनां सप्तानां 
सूक्तानां पाठात्‌ सवरोगमैपञ्यादिषु विनियोगो द्रष्टव्यः । सूत्रित 
हि । “ओपधिवनस्पतीनाम्‌ अलुक्तास्यप्रतिषिद्धानि भैषज्यानाम्‌ 
अहोलिङ्गाभिः” इत्यादि [ को? ४. ८ ] ॥ 


अग्नेम न्वे” इति सामिधेन्यबुमन्त्रण कुयात्‌ । तह उक्तं बताने । 


“ग्नम न्व इति सामिधेनी रजुमन्त्रयते” इति [ बे० १, २ ]॥ 


अगम न्वे' इन सात सूक्तोंका बृहद्गणमें पाठ है अतः शान्त्यु 
दक आदिमें इनका विनियोग हे । इसी बांतको कौशिकसत्रमें 
कहा है, कि-“उत देवा; ( ४ । १३ ) मृगार-सक्तानि ( ४ । 
२१-३० ) उत्तम बजेयित्वा ॥-उत देवाः इस चतु्थकाणडक्े 
इकीसव सक्तसे तीस्व सक्त तक उत्तमको छोड़ कर बृगारसक्त 
हे ।” ( कोशिकसृत्र १ | & )॥ इनमें उत्तम शब्दसे “आ गावः 

कोसो, इम इन्द्र' यह बाइसवबाँ इस प्रकार आदिके दो 
ओर “अहे रुद्रेभिः’ यह तीसरा अन्तका सूक्त लिया गया है । 


तथा अंहोलिगगणमें 'अग्नेम न्वे इस तेईसबें सक्तसे उन्तीसवे 
सक्त तक सात सक्तोंका पाठ है अतः सबै रोगोंकी चिकित्सामें 
इनका विनियोग होता है | इस विषयमे सत्रका प्रमाण भी है 
कि-“ओषधिबनस्पतीनां अनुक्तान्यप्रतिषिद्वानि भेषज्यानां अंहो 
लिंगाभिः” ( कौशिकसूत्र ४ । ८ )॥ 
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चतुर्थ काण्डम्‌ ४८१ 


अग्नेमन्वे' इस सृक्तसे सामिघेनीका अनुमन्त्रण करे | इसी 
बातको वेतानसूत्रमें कहा है, क्रि-अग्नेमेन्त्र इति सामिधेनी रनुः 
मन्त्रयते ( वतानसत्र १। २) ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
अभ्नमन्वे प्रथमस्य प्रचेतसः पार्थजन्यस्य बहुधा 
यमिन्धते । 


विशोविश प्रविशिवांसंमीमहे स नों मुच्चछंहसः १ 


अग्नः । यन्वे । प्रथमस्य । प्रऽचेतसः । पाञ्चऽजन्यस्य । बहधा | 


यमू । इन्धते । 
विशःऽविशः। प्रविशिञवांसम्‌ | ईमहे | स; | नः । युञ्चतु । अंहसः १ 
प्रथमस्य सुर्यस्य प्रचेतसः परकृष्टज्ञानस्य पाश्चयज्ञस्य | देवयज्ञः 
पितृयज्ञः भूतयज्ञः मनुष्ययज्ञः ब्रह्मयज्ञः इत्येते नित्यकतव्याः प्रसिद्धाः 
पञ्चयज्ञाः ।-तेराराधनीयः पाञ्चयज्ञः । यद्वा पञ्चधा यज्ञा विभक्ता 
अग्निष्टोमादयः पञ्चयज्ञाः । “धानाः करम्भः परिवापः पुरोडाशः 
पयस्या तेन पङक्तिराप्यते तह यज्ञस्य पाङक्तत्वम्‌” इति तेत्तिरीः 
यश्रृतेः [ ते० सं ६, ५, ११, ४ ] “यो ह वे यज्ञं हविष्पङक्ति 
बेद” [ ए० ब्रा० २. २४ ] इत्याद्यतरेयकश्रतेश्च यज्ञस्य पञ्चात्म- 
कता । ताहृगग्निष्टोमादिनिवतकः पा श्चयज्ञः । यद्वा यज्ञशब्देन तन्नि 
ृ्पादेका जना विवक्षिताः | ते च निषादपश्चमाश्चत्वारो वर्णाः । 
गन्धर्वाप्सरसो देवा असुरा रत्तांसीत्येके । तेषु भवः पाञ्चयज्ञः | 
तथा च तेत्तिरीयकम्‌ “यं पाश्चजन्यं बहवः समिन्धते’ | त० स० 
४, ७, १५, १] इति । तस्य एवंगुणविशिष्टस्य अग्नेमा हातम्यं 


` मन्वे .जानामि । & मनु अबबोधने । तनादित्वाद्‌ उप्रत्ययः & । 
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9८२ देदेसहिता सं 


कि नए 
तदेव माहात्म्य॑ प्रतिपादयति बहुधा यम्‌ इत्यादिना । बहुधा ह 
प्रकारं यम्‌ अग्निम्‌ इन्धते गाइपत्यादिरूषण संदीपयन्ति । | 
बिशः सबाः प्रजाः प्रनिशिवांसम्‌ -ज्ञाठरादिरूपेण मविष्टवन्तं तमू 
अग्निम्‌ ईमहे याचामहे । & ईमहे यामि मन्महे इति याश्वाकमंसु 
पंडितम्‌ [ निघ० ३. १७ ] ® । यद्वा । छ ङ गतौ । दैवा- 
दिकः & । हमे इयामहे स्तुतिनमस्कारादिना म़ाप्लुमः | हे विश्व- 
स्यां विशि प्रविविशिवांसम्‌ ईमहे” इति तेत्तिरोयकम्‌ [ तै? सं० 
४. ७, १९. १] । स ताहशोपिः नः अस्मान्‌ अहसः सर्वानर्थ- 
निदानभूतात्‌ पापात्‌ पश्वतु मोचयतु । अस्मत्तः पाप विश्लेषयतु 
1५ १ 
अमान, श्रेष्ठ ज्ञान वाले अग्नि जिनकी देवयज्ञ पितृयज्ञ भूतयज्ञ 
मनुष्ययज्ञ और ब्रह्मयज्ञ इन निस्यकतक यज्ञोंसे आराधना को 
आती है और जिन अग्निको ते। तरीयसंहिता मे प्रसिद्ध पाँच प्रकार 
से विभक्त अभ्रिष्टीम आदि यङ्गोंको पूर्ण करने वाले पाञ्चयज्ञसे 
उपासना कीजाती है और निषाद जिनमें पाँचर्वों है उन वणाँसे 
तथा गन्धी अप्सरा देवता असुर और राक्षस इन पाँचसे होने 
बाले यज्ञके द्वारा जिन अश्निको उपासना कौजाती हे उन 
अग्निके माहात्म्यको में जानता हूँ । इस प्रकार गाहपत्य आदि 


+ वैत्तिरीयसंहिता ६ । ५ । ११ । ४ में कहा है, कि- घाना 
करम्भः परिबापः पुरोडाशः पयस्या तन पंक्तिराप्यते तह यज्ञस्य 
पांक्तत्वम्‌ ॥-घाना अर्थात्‌ जुने हुए जो, करंभ अर्थात्‌ दही मिले 
हुए सत्तु और परिवाप, पुरोडाश तथा पयस्या पन यज्ञकी 
पंक्ति होती है, यही यज्ञका पांक्तत्व है।' ओर रेय ब्राह्मण 
२। २४ में कहा है, करि-“यो ह वे यज्ञ हविष्पक्ति बेद ॥--जो 
हविंष्पंक्तिं बाले यज्ञकों जानता है |” इस प्रकार यज्ञकी पश्चा- 
त्मंकता प्रसिद्ध दै । 
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चतुर्थे काण्डम्‌ ४८३ 


अनेक रूपांसे जिस अग्निको प्रदीप्त करते हैं और जो सब न्कल 
में जठराग्निके रूपसे प्रविष्ट हैं उन अग्निसे हम प्रार्थना करते हैं? 
ऐसे अग्नि हमको सब अनर्थोंके मूल पापसे बचाबें-- ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 
यथां इव्यं वहासे जातवेदो यथां यज्ञ कल्पयसि 
प्रजानन्‌ । 
एवा देवेभ्यः सुमतिं न आ वह स नों मुद्वतंहसः २ 
` यथा । हव्यम्‌ । वहसि | जातउबेद; । यथा ! यज्ञम्‌ । कल्पयसि | 
प्रऽजानन्‌ । 
एव । देवेभ्यः । सुञ्मतिम्‌ । नः । आ । वह | सः । नः | युजत । 


अंहसः !! २ ॥ 

हे जातवेदः जातानां वेदितरस्ने यथा येन प्रकारेण हब्यम्‌ 
चरुपुरोडाशांदि होतव्यं हविः वहसि तत्तद्यष्टव्यदेवतां प्रापयसि 
यथा येन -च प्रकारेण यज्नं पाकयज्ञहवियज्ञसोमयागभेदेन एकाहा- 
हीनसस्त्रात्मता च कल्पयसि विरचयसि प्रजानन्‌ तत्तद्धिदां प्रक- 
पण अवगच्छन्‌ । एव एवं देवेभ्यः देवानाम्‌ अथे नः अस्माक 


1 तैत्तिरीयसंहिता ४ । ७ । ११ । १ में कहा है, कि-यं पाञ्चः 
न्यं बहवः समिन्धते ॥ जिस पाँच जर्नोसे सिद्ध होने वाले यज्ञ 
की बहुतसे उपासना करते हैं ॥ 
तैत्तिरीयसंहिता ४७ | ७। १९) १ में कहा है, कि 
““विश्‍वस्यां दिशि प्रविविशिवांसं ईमहे ॥-सम्पूण प्रजाओंमें प्रवेश 


७ ९ च हें 
करने वाले अग्निकी हम स्तुति नमस्कार आदिसे प्राथना ररते है” 
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४८४ अथर्ववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादस हित 


~~ 


सुमतिम्‌ शोभनां बुद्धिम्‌ आ वह प्रापय | यद्वा देवेभ्यः सकाशात्‌ 
सुमतिम्‌ अनुग्रहात्मिकां बुद्धि नः अस्मान्‌ प्रापय ॥। गतस्‌ अन्यत्‌ ॥ 
हे उत्पन्न हुओंको जानने बाले अग्ने | आप चरु पुरोडाश 
आदि हविको उससे पूजनीय देवताके पास जिस प्रकार पंहुँचाते 
हे और जिस प्रकार पाकयज्ञ हृवियज्ञ सोमयाग एकाइ ओर 
अहीनसत्रभेदसे उन यज्ञोंके भेदोंको जानते हुए रचते हो, इसी 
प्रकार देवताओंके पाससे हमको अलुग्रहरूपां शोभन बुद्धि प्राप्त 
कराइये और हे ऐसे अभिदेव ! आप हमको सब अनर्थोके मूल 
पापसे छुड़ाइये ॥ २ ॥ 
। तृतीया ॥ 
यामेन्यामन्तुपयुक्तं व हि कर्मन्कर्मन्ना मगम्‌ झ भिमी 
) र्षोहएं यज्ञवरधे इताहुतं स नो मुधलेहसः ॥ ३॥ 


यामनऽयामन्‌ । उपड्युक्तम्‌ । वहिष्ठम्‌ । कर्मनऽकमेन्‌ । आऽभगम्‌ । 
अग्निम्‌ । ईडे । 


1 | ) तु 
-रःऽहनम्‌ । य्ञऽष्टधम्‌ । घृतञ्ञाहुतसम्‌ । सः । न; । सुचत | 


अंहसः ॥ ३ ॥ | 

 यामनयामन्‌ यामनियामनि । ® सप्तम्या जुक्‌ & । तत्तत्फ- 
लप्रापणे निमित्तभूते सति उपयुक्तम्‌ तत्तद्वोमाधारत्वेन विनियुक्त 
बहिष्टम वोदृतमम्‌ । ® वोढ्शब्दात्‌ “तुश्छन्दसि, इति इष्ठन्‌ 
प्रत्ययः “तुरिष्ठेमेयस्सु” इति तलोपः % । कमेनकमेन । & पूर्वे- 
बत्‌ सप्तम्या लुक्‌ ® । तत्तत्फलसाधने समेस्मिन्‌ कर्मेण आभगम्‌ 
अआभक्तव्यम्‌ आसेच्यम्‌ एवंगुणविशिष्टम्‌ अग्निम्‌ अहम्‌ इले स्तौमि। 
पुनविशेष्यते । रक्षोहणम्‌ रक्षसां इन्तारं य्गष्टधम्‌ यज्ञस्य अग्नि- 
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चतुथं काएडमन्‌ ५८५ 


MMS ies 
छोमादेधयितारं घृताहुतमू आज्येन आहुतम्‌ आहुतिभिः संदी- 
पितम्‌ ॥ स न इत्यादि पूर्वत्‌ ॥ 

अत्येक यागमें होमके आधार होनेसे विनियुक्त इवि पहुँचाने 
बाले और अशुक २ फलके साधन सब कमाँमें सेवन करने योग्य 
अभ्निकी में स्तुति करता हूँ | वह अग्नि राक्षसोंका संहार करने 
वाले हैं, अग्निष्टोम आदि यज्ञोंको बढ़ाने वाले हैं और घृत की 
आइतियांसे उनको भदीप् किया जाता हे ऐसे अग्निदेव हमको 
पापसे मुक्त करें ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 
ज॑ ० ज > ८७ ७) * ९२ 

सुजातं जातवदसम्भि वेश्वानरं विभुम्‌ । 

हव्यवाहे हवामहे स नो मुञ्चलंहंसः ॥ ४ ॥ 
पुञ्जातम्‌ । जातऽवेदसम्‌ । अग्निम्‌ । वैश्वानरम्‌ । बिऽश्चुम्‌ | ( 
हृव्यऽवाहम्‌ । हवामहे । सः । न; । मुञ्चतु । अंहसः ॥ ४ ॥ 

सुजातम्‌ शोभनजन्मानम्‌ । मन्त्रेनिमेथ्य आहितत्वात्‌ । जात- 
वेदसम्‌ जातानां जनिमतां वेदितारम्‌ । यद्वा । जातानि भूतजातानि 
एनं विदन्तीति जातवेदाः । अथ वा जातमात्र एव वेदः धनं पशु- 
लक्षणम्‌ अलभतति जातवेदाः । “यत्तज्जातः पशून्‌ अविन्दतेति 
तञ्जातवेदसो जातबेदस्त्वम्‌ इति हि ब्राह्मणम्‌” [नि० ७, १8] । 
वेश्वानरम्‌ विश्वनरात्मक विश्‍वनरहितं वा अत एव बिज्रुम्‌ व्यापक 
हव्यवाहम्‌ हव्यस्य हविषा अस्माभिदेत्तस्य बोढारम्‌ एवंगुण- 
विशिष्टम्‌ अग्नि हवामहे आहृयामः। ® “बहुलं छन्दसि” इति हः 
संप्रसारणम्‌ & ॥ अन्यद गतम्‌ ॥ 

मंतरोंके निर्मथन होनेसे शोभन जन्म वाले उत्पन्न होने वालों 


को जानने वाले, और उत्पन्न हुए प्राणिमात्र जिनको जानते हैं 
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शी DO aC NIIINNIIIIIIIS 
अथवा जिन्होंने उत्पन्न होतेही पशुरूपी धनको प्राप्त किया हे 1 
ऐसे जातवेदा और सम्पूर्ण मलुष्योंका हित करने वाले वश्वानर 
व्यापक और हमारी दी हुई हबिको पहुँचाने वाले अग्निदेवका 
इम आह्वान करते हैं, वह हमको सकल अनर्थोकी मूल पापसे 
छुड़ावे ॥ ४७ ॥ 


पञ्चमी !। 
येन ऋषयो बलमद्योंतयन्‌ युजा येनासुराणामयुपन्त 
मायाः । 
येनाझिनां पएीनिन्द्रो जिगाय सना सुदस्वहसः५ 
येन | ऋषयः । बलम्‌ । द्योतयन्‌ । युजा । येन । असुराणाम्‌ । 
अयुवन्त । मायाः । 

पेन | अग्निना। पणीन्‌ । इन्द्र । जिगाय । सः । नः । युश्वतु । अंहसः 

ऋषयः अतीन्द्रियार्थदशिनः अङ्गिरःप्रभृतयः येन अशिना युजा 
सख्या बलम्‌ आत्मीयं सामथ्येस्‌ उद्दयो तयन्‌ उदीसं पराभिभदन- 
क्षमम्‌ अळुर्वन्‌ येन अग्निना असुराणाम्‌ सुरविरोधिनां मायाः 
व्यामोहकशक्तीः अयुबन्त दैवाः पृथक्‌ कृतवन्तः तथा येन अग्निना 
न्द्रो देबाधिपतिः पणीन्‌ एतत्संज्ञान्‌ असुरान्‌ जिगाय जितवान्‌ 
& जि जये! अस्मात्‌ लिटि “सन्लिटोर्जेः” इति अभ्यासाद्व उत्त- 
रस्य कुत्वम्‌ & ॥ हि 

1 निरुक्तमें कहा है, कि-“यत्तज्जातः पशून्‌ अनिन्दतेति 
तज्जातवैदसो जातवेदस्त्वम्‌ ॥- उन्हाने उत्पन्न होते ही पशुओं 


को पाया यही अग्निक्रा जातवेदस्त्व हे?) ( निरुक्त ७। १६) ॥ 
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चठुथ काण्डमू ४८७ 


AAA AAA 


अतीन्द्रिय पदार्थाँक्रो देखने वाले अगिरा आदि ऋषियोंने 
जिन अधिके साथ मित्रता कर पराभिभवनरूप आत्मशक्तिको 
जगाया है और जिन अग्निदेवक्रे मभावसे देवताओंने असुरोंकी 
मोहने वाली मायाको देवताओंसे अलग किया है ओर जिन 
अग्निदेवके द्वारा इन्द्रदेबने पणिनामक असुरोंको जीता है, वह 
अग्निदेव हमें सब अनर्थोकी सूल पापसे छुड़ा देवं ॥ ५॥ 


षष्टी ॥ 
येन देवा झमृतंमन्वविन्द्‌ येनोषधीमेधमतीरक्खन्‌ 
येन देवाः स्वं १रामंरन्स्स नो मुबत्वंहसः ॥ ५ ॥ 


येन । देवाः । अपृतबू । अनुऽग्रविन्दन्‌ । येन ओषधीः । 


“८८-८८” 


मधुऽमतीः | अकृण्वन्‌ | 

येन । देवाः। वुः | आऽअभरन्‌ । सः। नः | ग्रुञ्चतु । अहंस!६ 
येन अग्निना सहायेन देवाः इन्द्रादयः अभृतम्‌ अमरणसाधन 
पीयूषम्‌ अन्वविन्दन्‌ अलभन्त येन अग्निना जगदलुप्रविष्टेन 
ओपषधीः व्रीहियवाद्यास्तरुगुल्माया श्रमधुमतीः मधुररसयुक्ताः श्रकृ- 
णन्‌ अङुर्वन्‌ येन अग्निना यज्ञसाधन भूतेन देवाः देवत्वकामा यजः 
मानाः स्तोतारो वा स्वः स्वर्गम्‌ आमरन्‌ आहरन्‌। अलभन्तेत्यथः | 
जिन अग्निकी सहायतासे इन्द्र आदि देवताओंने अमरणक 
साधन अमृतको प्राप्त किया था, और जगतूके भीतर मिष्ट जिन 
झग्निके द्वारा देवताओंने ब्रीहि यब तरु गुल्म आदि औषधियों 
को मधुर रस युक्त किया है और जिन यज्ञके साधनभूत अग्निः 
के द्वारा देवव्य चाहने वाले यजमान वा स्तोता स्वगको प्राप्त करते 


हैं, बह अग्निदेव हमें पापसे युक्त करें ॥ ६ ॥ 
_ ११६१ 
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~ 


सप्तमी ॥ 
यस्येदं प्रदिशि यद्‌ विरोचते यज्जातं जनितब्य/च 
वलम्‌ । __ आ 
पत्निं नाथितो जोहवीमि स ना सुञ्चत्वहसः ७ 
। इदम्‌ । प्रददिशि । यत्‌ । विऽरोचते । यत्‌ । जातम्‌ । 
जनितव्यम्‌ । च | केतम्‌ Se 
स्तौप्रि। अञ्निम्‌। नाथितः जोहवीमि । सः। नः। पुञ्चतु । अहसः७ 


यस्य अग्नेः प्रदिशि प्रदेशने प्रशासने इदम्‌ सब जगद्ग वतेते । 
इदम्‌ इत्येतद्‌ विशिनष्टि । यह इदम्‌ अन्तरिक्षे ग्रहनचत्रादिक विरो 
चते विविध दीप्यते यच्च प्राणिजातं पृथिव्यां | जातम्‌ | उत्पन्न 
जनितव्यम्‌ जनयितव्य जनिष्यमाण कृत्स्न कायं जगह यदद अस्ति 
तत्‌ सर्वे केवलम्‌ अनन्यसाधारण. यस्य प्रदिशि वतेते तथाविधम्‌ 
अग्निम्‌ अहं स्तौमि । नाथितः । ® नाथ याञ्चायाम्‌ । अस्मात्‌ 
कतरि निष्ठा $ । नाथमानः फलं कामयमान?। यद्वा नाथः स्वामी 
संजातोस्य नाथितः । तेनाप्रिना नाथवान्‌ भविष्यामीति जोहवीमि 
पुनःपुनराद्यामि । $ “अभ्यस्तस्य च” इति हृयत; सप्रसार- 
णम्‌ । “गुणो यङ्लुकोः” इति अभ्यासस्य गुणः ® 4 

| इति ] तृतीय सूक्तम्‌ ॥ 

जिन अभ्निदेवके शासनमें यह सम्पूण जगत्‌ वतमान है । 
अन्तरित्तमें जो ग्रह न्त्र आदि अनेक प्रकारसे दिपते हैं. पृथिवी 
में उत्पन्न प्राणिमात्र और आगेको उत्पन्न होने वाले प्राणी 
जिन अग्निदेत्रके बशीभूत हैं उन अभ्निदेबक्री में स्तुति करता हूँ, 
उनका वारंबार आह्वान करता हूँ ॥ ७ ॥ 

तीस. सूक्त समाप्त (१२५) ॥ 
११६२ 
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अग्नगेहोमुचेष्टाकपाल;” [ ते सं० ७, ५, २१, १ ] इत्या- 
दिना देशहविष्कामृगारेष्टिराध्वयवे विहिता । तत्र अ्रम्नरंहोयुचः 
स्तावकम्‌ “अग्नेमन्वे” [ २३ ] इति सूक्त व्याख्यातम्‌ । इन्द्रस्यां- 
होशुचः स्तावकम्‌ “इन्द्रस्य गन्महे” इति सूक्तम्‌ । तस्य पूरव्रक्तेन 
सह उक्तो बिनियोगः ॥ 
अग्नये होुचेष्टाकपालः” इस तैत्तिरीयसंहिता ७ | ५।२१। १ 
के मन्त्रसे दशहविष्का मृगारेष्ट्रिका अध्वयु के लिये विधान किया 
गया हे । तहाँके अग्नि का स्तावक पापमोचन करने वाला “अभे- 
मन्वे” यह तेईसवाँ सूक्त लिया गया है। और इन्द्रकी स्तुति करने 
वाला पापमोचक “इन्द्रस्य मन्महे” सूक्त लिया गया है । इसका 
पू्वसूक्तके साथ विनियोग कह दिया है । 


तत्र प्रथमा ॥ 
न्द्रस्य मन्महे शश्वदिदस्य मन्महे वृत्रघ्न स्तोमा उप॑ 
मेम झाणुः । ( 
यो दाशुषः सुकूनो हवप्रेति स नों मुश्चलंहसः ॥ १॥ 
न्द्रस्य । मन्महे । शशत्‌ । इत्‌। अस्प। मम्महे। टत्र5्र! स्तोमाः । 
उप | मा | इमे | आ । अणुः । 
यः । दाशुषः | सुऽकृतः | हवम्‌ | एति । सः | नः । मुञ्चतु । 


अहसः ॥ १.॥ 
इन्द्रस्य परमैश्‍वययुक्तस्य मन्महे महच्वं जानीमः । & मनु अव- 
बोधने । तनादित्वाद उप्रत्ययः । “लोपश्चास्यान्यतरस्यां म्वोः?” 
इति उकारलोपः ® । असाधारण्यं दशेयितुम्‌ आह शश्वदिति । 
११६२३ 
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PORNO नल 


इदिति अत्रधारशे । शश्वत्‌ पुनःपुनः अस्येवन्ट्रस्य तद्‌ माहात्म्य 
मन्पहे अवबुध्यामहे । नान्यस्य ताटङमाहात्म्य दृश्यत इत्यर्थः । 
त्रघनः त्रम्‌ असुर हतयतस्तस्य इन्द्रस्य इम पुरतो वक्ष्यमाणाः 
स्तोमाः स्तोत्राणि मा साम्‌ उपाणुः 5 पा 

त्स नो त् तोतार कुवन्तात्यथ; 
माहात्म्यविषयाणि स्तोत्राणि उपागत्य मार्त । 
यः प्रसिद्ध इन्द्रो दाशुषः चरुपुरोडाशादिहवीँपि दत्तवतः सुकृत; 
शोभनकर्मणो यजमानस्य हवम्‌ आह्वानम्‌ एति मामति नोदास्ते | 
& दाशुषः । दाश दाने । “दाश्वान्‌ साहान मीढ्वाश्व  इति 
कसो निपात्यते | “बसोः संप्रसारणम्‌ । इति सप्रसारणस्‌ | 
हवम्‌ इति । “भावेबुपसगस्य इति हयतेरप्‌ संप्रसारण च & ॥ 
स न इत्यादि गतस्‌ ॥ हे 

परमैशवर्ययुक्त इन्द्रदेवके महत्वको हम जानते हैं (इन्द्रका असा- 
धारणत्व दिखानेके लिये कहते हैं, कि.) हम वारम्वार इन इन्द्र 
देवके ही माहात्म्यको जानते हैं अर्थात्‌ ऐसा ओर किसीका 
माहात्म्य नहीं दीखता | ऱत्रासुरका हनन करने वाले रे आगे 
कहे जाने वाले स्तोत्र गुझको प्राप्त होरहे हैं अथांत्‌ इन्द्रके माहात्म्य 
विषयक स्तोत्र सामने आकर सुके स्तुति करने वाला बना रहे 
हे । जो प्रसिद्ध इन्द्रदेव शोभन कम वाले यजमानके आह्वानकी 
अपेत्ा नहीं करते हैं, वह इन्द्र हमरो सब अनथोँके मूल पापसे 
छुडाव ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥। 
[oN 1 NS यु Np ७ | ~ न | 

य उ्राएायुग्रचाहुयचुया दानवाना बलमारुरा | 

१ &२ (NE से हे SS 1 शृ ZR 
येने जिताः सिन्धो येन गावः सः नो मुद्वलहेसः 
यः । उग्रीणाम्‌ । उग्रऽबाहुः | ययुः | यः । दानवानाम्‌ । बलम्‌ । 

1 
आअरुरोज । 
११६४ 
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येन । जिता!) सिन्धत्रः। येन | गावः सः | नः। मुज्चतु । ग्रहस; २ 

य इन्द्रः उग्रबाहुः उढ्गूणंहस्त; उग्रीणाम्‌ उद्गरणांनां शत्रु 
सेनानां युयुः यावयिता पृथक्कता । ® यौतेद्रै च इति डुमत्ययः& | 
य इन्द्रो दानवानाम्‌ दनोरपत्यानाम्‌ असुराणां वलम्‌ सामर्थ्यम्‌ 
रुरोज सर्वतो वभञ्ज। ® रुजो भङ्गे छ । येन इन्द्रेण सिंधवः 
स्यन्दनशीला मेघस्था आपः जिताः मेघं भिखा जयेन प्राप्ता।। 
यद्वा सिन्धत्रो नद्यः सप्लद्रा वा दृत्रवथेन जिता; । श्रूयते हि । 
“वज्रेण खान्यतृणन्नदीनाम्‌? | ऋ० २. १५, ३] “अहन्नहिं परि- 
शयानम्‌ अर्णोवारूजो अपो अच्छा सबचद्रम्‌'' | ऋ०६. ३०, ४ | 
इत्यादि । येन इन्द्रेण पणिनामक्रासुरवयेन तदपहूता गावो जिता 
लुब्धाः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

जो उग्र हाथवाले इन्द्रदेव प्रचण्ड शत्र॒सेनाओंमें भेद करानेवाले 
हैं और जिन इन्द्रदेवने दबुकी सन्तान दानबोंक्री शक्तिको तोड़ ( 
दिया है और जिन इन्द्रदेवने सरकने वाले जर्लोको मेघोंकों फाड़ 
कर जीता है अर्थात्‌ प्राप्त किया हे और जिन इन्द्रदेवने रत्रको 
मार कर नदियोंको और समुद्रींको जीता है 1 और जिन इन्द्र 
देवने पणि नामक असुरोंको मार कर उनकी हरी हुई गौओंको 
जीता है, वह इन्द्रदेव सब अनर्थकि सूल पापसे हमें युक्त करें २ 

, तृतीया ॥ | 
यश्नपणिप्रो इपभः स्वविद्‌ यस्मे ग्रावाणः प्रवदन्ति 
नृम्णम्‌ । 

यस्याः्वर सप्तहोता मदिः स नो मुद्वत्वहसः ॥३।। 


. + “बज्रेण खान्यदृणन्नदीनाम्‌ ॥-इन्दरने वज्रे द्वारा नदियों 
'के आकाशोंकों हिंसित किया” ( ऋ० २। १५। ३) 
| ११६५ 


| CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


ee कक किक कक कक || ।|।|ै|ै|ै्_]॒....--.-.-.-.|_|_ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


४६२ अथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसंहित 


यः | चषणिऽप्रः। षभः । स्मःऽवित्‌ । यस्मै । ग्रावाणः । प्र$व 
दन्ति । नृम्णम्‌ । 
यस्य । अध्वरः । सप्ऽहोता। मदिष्ठः । सः । नः । युशवतु । अंहसः 
य॒ इन्द्रः चषणिप्रः। चषेणयो मनुष्या; तान्‌ अभिलषितफलेन 
प्राति पूरयतीति चर्षेणिप्रः । ® प्रा पूरणे । “आतोनुपसर्गे कः” 
इति [ कः ] & । टृषभः वर्षिब्वा । यद्वा एृषभवत्‌ प्रसह्मकारी 
स्वर्वित्‌ स्वर्गस्य लम्भयिता । यस्मा इन्द्राय ग्रावाणः अभिषवार्थाः 
पाषाणा नृम्णम्‌ सोमरसलक्तणं धनं प्रवदन्ति अभिषवकालीने- 
ध्वनिभिः प्रकथयन्ति । “देवा ग्रावाण इन्दुरिन्द्र इत्यवादिषुः” 
[ तै० ब्रा० ३, ७, ६, २ ] “प्रेते वदन्तु प्र वयं बदाम” [ ऋ० 
१०, 8४, १ ] इत्यादिमन्त्रवणाद्‌ ग्राव्णां प्रवदिवृत्वम्‌ | यस्य 
इन्द्रस्य अध्वरः सोमयागः सप्त होता सप्तभिहोतृभिवषट्कतृभियु क्तः 
मदिष्ठः मादयितृतमो भवति । & होता मैत्रावरुणः ब्राह्मणाच्छंसी 
पोता नेष्टा अच्छावाकः आग्नीधरश्चेति सप्त होतारो वषट्कर्तारो यस्मि- 
न्निति बहुव्रीहो “ नद्यृतश्च” इति प्राप्तस्य कपः “ऋतश्छन्दसि 
इति प्रतिषेधः । मदिष्ठ इति । मदी हर्ष इत्यस्मात्‌ ठच्‌ । तदन्तात्‌ 


“तुरछन्दसि' इति इष्ठन्‌ । “तुरिष्ठेमेयस्सु” इति तृलोपः & ॥ 
गतम्‌ अन्यत्‌ 


जो इन्द्रदेव मनुष्योंको अभिलषित फल देकर उनकी काम- 
नाओंक्रो पूणं करते हैं और जो इन्द्रदेव श्‍षभकी समान हठपूर्वक 
स्वगकी प्राप्ति कराने वाले हैं और जिन इन्द्रदेवके लिये अशि- 
पत्रक कायके पाषाण अभिषत्रके समयकी ध्वनियोांसे सोमरस- 
रूपी धनको कहते हैं 1 । और जिन इन्द्रदेवका सोमयाग सात 


देवा ग्रावाण इन्दुरिन्द्र इत्यवादिषुः -दमकते इए पाषाणो ने 
इन्दु इन्द्र कहा” ( तेत्तिरीय ब्राह्मण ३ | ७। 8। २। ) और 
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बषटकता होताओंके द्वारा मद करने वाला होता है 1 वह इन्द्र 
देव हमको सत्र अनथाँके मूल पापसे छुड़ावें ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥। 
L - हे >>> मैं टच की 
यस्यं वशास ऋषभासं उक्षणा यस्मे मीयन्ते स्वखः 
[oN 
स्वविदें । 
> । शुक्र र (९७ | ह्य हि ~ 1 ञ्‌ ० । ४ ४ 
यस्म शुक्रः पर्वते बरह्मशुम्मितः स नों मुञ्चलहसः 
यस्य । वशासः | ऋषभासः । उक्षणः । यस्मै । मीयन्ते । स्वरवः। 
स्वः5विदे | | 
। | । 
यस्मै । शुक्र; । पवते । ब्रह्मञशुस्भितः । सः । नः । सुञ्चतु । 
झहस ; ॥ ४ ॥ 
वशासः वशा वन्ध्या गावः ऋपभासः ऋषभाः उक्षणः उत्ताणः 
सेचनसमर्थाः । ® “वा षपूर्वस्य निगमे” इति उपधादीघोभावः ® । 
Q 
एवं वशादिरूपाः पशवः यस्य इन्द्रस्य यागाथंम्‌ आलभ्यन्ते यस्मा 
इन्द्राय स्वविदे स्वर्गस्य लम्भयित्रे स्वरवः | यूपावतक्षणशकलः 
स्वरुः । तेन तद्वन्त उपलच्यन्ते । स्वरवः स्वरुमन्तो यूपा मीयन्ते | 
: अवटेषु स्थाप्यन्ते । छ डुमिञ्‌ प्रक्षेपणे & । यस्मा इन्द्राय शुक्र; 
निर्मलो रसचोन्‌ सोमः ब्रह्मशुम्मितः ब्रह्मभिमन्त्रेः अभिषवसाधः 
भैरलंकृतः सन्‌ पवते दशापवित्रधारया स्रवति ॥ स न इत्यादि 
वत ७ >>> चा नक्त गर च हैं? (ऋ ~ 
“रेते बदन्तु प्र वयं वदामः ॥-येकहें और हम कहते हैं” (ऋग्वेद 
१० । 8४ । १) इत्यादि मंत्रवर्णो में पाषाणोंका प्रवदिवृत्व सिद्ध है 
{ होता, मैत्रावरुण, ब्राह्मणाच्छंसी, पोता, नेष्टा, अच्छावाक 
और आग्नीध्र बे सात वषट्कता होता हे !! 
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जिन इन्दरदेवके यागके लिये वंध्या गो सेचनसमर्थ ऋषभकः 
आलभन किया जाता हे और जिन स्वगप्रापक इन्द्रदेवके लिये 
स्वरु बाले यूप अबटोंमें स्थापित किये जाते हें और जिन इंद्रदेव 
के लिये निर्मल रस वाला सोम मन्त्रोंसे अलंकृत होता हुआ 
दशापवित्रकी धारासे टपकता है, बह इन्द्रदेव हमको सब अनथाँ 
के मूलपापसे छुड़ावें ॥ ४ ॥ | 


पञ्चमी ॥ 
यस्य जुष्टं सोमिनः कामयन्ते यं हवन्त इषुंमन्तं 
गविष्टो । 


[oS] 6 ANN A न्न > ज्ञ है ] डा? डी 
यस्मिन्नकैः शिंश्रिये यस्मिन्नोजः स नो मुझलंहसः ५ 
यस्य । जुष्टिप्‌ । सोमिन ; | कामयन्ते । यम्‌ । हबन्ते । इघुञ्मन्तम्‌ । 

गोऽइष्ौ । 
यस्मिन्‌ । अक; । शिश्रिये | यरिमन्‌। ओजः । सः । नः । चुञ्चु । 

अंहसः ॥ ५ ॥ 

यस्य इन्द्रस्य जुष्टिमू प्रीतिं सोमिनः सोमत्रन्तो यजमानाः काम- 
यन्ते अभिलषन्ति । इषुमन्तम्‌ वाणवःतं प्रशस्तायुधस हितं यम्‌ 
इन्द्र गविष्ठो गवां पशिभिरपहृतानां पुनरन्वेषणे अभिगमने वा 
इवन्ते आवयन्ति । यस्मिन्निन्द्रे अर्कः अचेनसाधनश्ूतो मन्त्रः 
स्तुतशस्रादिलत्तणः शिश्रिये आश्रितो भवति । तथा यस्मिनिन्द्र 
ओज; बलम्‌ अनन्यसाधारणं दृश्यते || स न इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

सोम वाले यजमान जिन इन्द्रदेवकी प्रीतिको चाहते हैं और 
पणियोंके द्वारा गौओंका इरण होने पर जिन प्रशस्त आयुधवाले 
इन्द्रदेवको बुलाया जाता है और जिन इन्द्रदेवमें पूजाका साधन 
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मंत्र आश्रय पाता हे और जिन इन्द्रदेवमे असाधारण बल दीखता 
है, वह इन्द्रदेव हमको पापसे छुड़ावें ॥ ५ ॥ 
षष्ठी ॥ 


यः प्रथः कर्मकृत्याय जन्ने यस्य वीर्य प्रथमस्यानुंबुद्धम। 
येनोद्यतो वज्रोभ्यायताहिं स नों मुब्वलंहसः ॥ ६॥ 


॥ १0 “ [a हह थमर ॥ 
यः । प्रथमः | कर्मेउक्ृत्याय । जज्ञे । यस्य । वीयुस्‌ । प्रथमस्य । 


DR DS SS SS SI 


अजुञ्चुद्धम्‌ । । 
येन । उत्‌ऽयतः । बज; । अभिऽञ्ायत । अहिय | सः | नः । 
मुश्वतु । अंहसः ॥ ६ ॥ 
य इन्द्र प्रथमः मुख्य; कर्मकृत्याय कर्मणां ज्योतिष्टोमादीनां ( 
करणाय अननष्ठानाय जज्ञे जातवान्‌ । यस्य इन्द्रस्य प्रथमस्य युख्यस्य 
वीर्यम्‌ वीरकम हत्रहननादिकम्‌ अनुबद्धम्‌ परस्परं संततम्‌ । श्रूयते 
हि । “इन्द्रस्य बु वीर्याणि प्र वोचं यानि चकार परथमानि वज्री । 
अहन्नहिम्‌ अन्वपस्ततदे प्र वक्षणा अभिनत्‌ पर्यतानास्‌ इत्यादि 
[ ऋ० १, ३२. १ ]। येन pr उद्धृतो वज्रः अहिम्‌ 
त्रम्‌ अभ्यायत अभितः स्वेतः अहिंसीत्‌ । & आडपूर्वाद यमे- 
लुंडि च्लेः सिव्‌ । “यमो गन्धते” इति तस्य किखाइ अचुदा 
त्तोपदेश०? इत्यादिना अनुनासिकलोपः । “स्वाद्‌ अङ्गात्‌” इति 
सिज्लोप: ® ॥ सं न इत्यादिगतम्‌ ॥ 
जो इन्द्रदेव ज्योतिष्टोम आदि कम करनेके लिये मुख्यरूपसे 
जाने जाते हैं और जिन इन्द्रदेवका शत्रहनन आदि मुख्य कम 
परस्पर पुरा हुआ सुना जाता है | ओर जिन इन्द्रदेवके उठाये 
३ “द्रस्य नु वीयोणि प्र वोचं यानि चकार प्रथमानि उद्दत रोजे यानि चकार प्रथमानि वजी.। | 
हि? ११६९ 
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TTT TD TT ann 
SSIS SO 


हुए वज्जने टृत्रासुरका सब ओरसे संहार कर डाला वह इन्द्रदेव 
हमको|सब अनथाँके मूल पापसे मुक्त कर ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


य संग्रामान्‌ नयंति सं युपे वशी यः पुष्टानि संसृजतिं । 
द्वयानि । 
स्तौमीन्द्रै नाथितो जोवीमि स नो मुज्चतंहसः ॥७॥ 
यः । समू&ग्रामान्‌ । नयति । सम्‌ । युधे । वशी । यः । पुष्टानि | 
सम्‌5छजति । यानि । 
स्तौमि । इन्द्रम्‌ । नाथितः । जोहवीमि । सः। नः । गुञ्चतु । 
) अंहसः ॥ ७ ॥ 
वशी स्त्रतन्त्रो य इन्द्रः युधे योधनाय संप्रहाराय संग्रामम्‌ युद्ध 
सं नयति सम्यक प्रापयति । यद्वा युघे योधनाय वशी स्वतन्त्रः | 
योधयित कुशल इत्यथः । तथा य इन्द्रः पुष्टानि समृद्धानि दयानि 
स्रीपुसात्मकानि मिथुनानि ससजति परस्परं ससृष्ठानि प्रजनन- 
समर्थानि करोति । तमू इन्द्र स्तोमि । नाथितो जोहवीमि इत्यादि 
व्याख्यातम्‌ ॥ 


[ इति ] चतुर्थ सूक्तम्‌ ॥ 
जो स्वतन्त्र इन्द्रदेव स्वतन्त्र प्रहार करनेके युद्धमें भली प्रकार 


अहन्नहिं अन्वपस्ततदं प्रवक्षणा अभिनत्‌ पत्रतानाम्‌ ॥- बजधारी 
इन्द्रने जिन मुख्य २ कर्माको किया हे.उन वीर्यमय कर्माको में 
कहता हूँ कि- इन्द्रदेवने टृत्रको मारा फिर जलोंको ताडित कियां 
और पदेतोंके वक्षणोंको तोड डाला” ० (ऋगेद १ । ३२ । १)॥ 
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चतुथ काण्डम्‌ ४६७ 


पहुचाते हैं आर जो इंद्रदेव पुष्ट जोड़ोंको परस्पर संसरष्ट करते ह 
उन इंद्रदेवकी में प्रार्थी स्तुति करता हूँ मं उनको बारम्बार बुलाता 
हूँ, वह इंद्रदेव पापसे मेरी रक्षा करें ॥ ७॥ 

चतुथेकाण्डक पंचम अनुवाक मे चतुथे तूक्त समाप्त ( १२६ ) ॥ 

“बायो; सवितुः? इत्यस्य सूक्तस्य “अग्नेमन्व” इत्यनेन सूक्तन 

ह उक्तो विनियोगः ॥ 

तथा “वायव्यां बातवात्यायाम्‌'' | न° क० १७ | इत्यादिः 

विहितायां शान्तौ “वायोः सवितुः” इत्येतत्‌ सूक्तम्‌ आवपनीयम्‌ | 
द्‌ उक्त नक्षत्रकल्पे । “वायोः सतितुरिति वायव्यायाम्‌” इति 

[ न० क० १८ ] i 

तत्र मृगारेष्टो “वायो सावित्र ग्रागोमुग्भ्यां चरुः” [ ते० सं० 
७, ४. २२, १ ] इति विहितस्य हविषो वायुसवितारो देवता | 
तयोः स्तावकम्‌ “वायोः सवितुः ” इति सृक्तम्‌ ॥ 

“वायो; सवितुः” इस सुक्तका “अग्रमन्वे सूक्तके साथ विनि- ( 
योग कह दिया है 

तथा “वायव्यां वातवात्यायाम्‌-आँधी चलने पर वायव्या 
आांतिको करे” इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित शान्तिमें “वायो 
सावेतः” यह सूक्त पढ्ना चाहिये | इसी वातको नक्तत्रकल्पमें कहा 
कि-“'बायोः सवितुरिति वायव्यायाम्‌’ ( नत्तत्रकल्प १८ ) ॥ 

ताँ मृगारेष्टिमें “बायो सावित्र आगो सुरभ्यां चरुः” ( तत्ति- 
रीयसंहिता ७। ५। २२। १) से विहित हत्रिके वायु ऑर 


सविता देवता हैं । उनकी स्तुति करनेवाला “बायो सबितु” यह 


सुक्त है ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
[योः संवितुर्विदथानि मन्महे यावांत्मन्वद्‌ विशंथो 
यो च रक्षथः । 
अल ११७१ 
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यो विश्व॑स्य परिभू बभूवथुस्तो नो मुञ्चतमहसः। १॥ 
वायोः । सवितुः । विदथानि । मन्महे । यो । आत्मन बत्‌ । 
विशथः । यौ । च । रत्तथः । 
यौ । विश्वस्य । परिभू इति परिऽभू | बभूवथुः । तौ । नः | मुश्चतम्‌। 
अंहसः ॥ १॥ 
वायोः जगदाधार भूतस्य व!तस्य सवितुः सवप्ररकस्य च देवस्य 
विदथानि वेदनानि स्तुत्या एुणविषयज्ञानानि । यद्वा विदथ इति 
यज्ञनाम । विदथानि वेदितव्यानि श्रृतिविहितकर्माणि मन्महे जानी 
महे । & विद ज्ञाने इत्यस्माद्‌ आऔणादिकः अथप्रत्ययः ® । हे 
वायुसबितारो यो युवाम्‌ आस्मन्वत्‌ सात्मक स्थावरजङ्गमात्मक 
जगद्‌ विशथः प्रविशथः । वायोस्तावत्‌ प्राणात्मना प्रवेशः श्रुति 
) सिद्ध; । “वायुः प्राणो भूत्वा नासिके प्राविशत्‌ | ए० आ० 
२, ४, २ ].इति। सविता च प्रेरकत्वेन अन्तयोमितया सवे जगद्‌ 
अनुप्रविष्टः । “यः पृथिव्यां तिष्ठन्‌ पृथिव्या अन्तरः” | बृ० आ० 
३. ७, ७ ]। इत्याद्यन्तयामिब्राह्मणात्‌ । & आत्मन्बत्‌ इति | 
आत्मनशब्दाद मतुप्‌ । “मादुपधायाः०” इति वत्वम्‌ । “अनो 
बुट्‌” इति नुडागमः % । प्रवेशानन्तरं यौ च युवां रक्तथः तञ्ज- 
गत्‌ पालयथः । तथा यो युवां विश्वस्य क्रस्लस्य जगतः परिभू | 
परिपूर्वो भवतिः परिग्रहाथे वर्तते । परिग्रहीतारो बभूउथुः भवथः । 
& परिपूर्वाद भवतेः क्विप्‌ प्रत्ययः । “सुपां सुलुक्‌” इति पूव- 
सवणदीघः ® । हे वायुसबितारो तौ युवां नः अस्मान्‌ अंहसः 
पापाद्‌ मुज्चतम्‌ । ® मुच्लु मोक्षणे ॥ “शे मुचादीनाम्‌” इति 
दुम्‌ $ ॥ 
जगत्के आधारभूत वायुके ओर सवप्रेरक सूयदेत्रके श्रुति 
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AINE १2५ 


विहित कर्मोको हम जानते हैं । हे वायु और सूर्य देवताओं ! जो 
तुम आत्मा वाले स्थावर और जंगम प्राणियोंमें प्रवेश करते हो ‡। 
प्रवेशके अनन्तर जो तुम उस जगत्‌की रक्षा करते हो तथा जो 
तुम सब जगत्को धारण करने वाले हो, वह तुम हमको सव 
अनर्थोंके मूल पापसे मुक्त करो ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 
ययोः संख्यांता वरिमा पार्थिवाने याभ्यां र्जा 
युपितमन्तरित्ते । 
ययोः प्रायं नान्वांनशे कश्चन तौ नो मुञ्चतर्महसः २ 
ययोः । सम्‌ऽख्याता । वरिमा । पार्थिवानि | याभ्याम्‌ । रजः। 
युपितम्‌ | अन्तरि | 


ययोः | प्र<अयम्‌। न। अनु डआनशे । कः | चन | तो । न; । म्रुश्चतम्‌ । 


अंहसः ॥ २॥ 

ययोर्देवयोः पार्थिवानि पृथिव्यां भवानि वरिमा उरूत्वानि मह- 
च्यानि संख्याता संख्यातानि जनेः सम्पक्‌ परिगणितानि प्रख्या- 
तानि दृश्यन्ते । ® पार्थित्रानि “पृथिव्या जाओ” इति प्राण्दीव्य- 
तीयः अज्‌ प्रत्ययः । बरिमेति। उरुशब्दाद इमनिचि  प्रियस्थिर० 


+ वायुका प्राणरूपसे प्रवेश करना श्रृतिम प्रसिद्ध है, कि “वायुः 
प्राणो भूत्वा नासिके प्राविशत्‌ ॥ - वायुने माण होकर नासिकामें 
प्रवेश किया” (ऐतरेय आरण्यक २।४।२) और यः पृथिव्यां तिष्ठन्‌. 
पृथिव्या अन्तरः' (बृहदारण्यक ३.। ७। ७ ) आदि अन्तर्यामि- 
ब्राह्मणके अनुसार सर्थप्ेरक सविता सव जगत॒के भीतर प्रविष्ठ हैं ॥ 
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इत्यादिना वर्‌ आदेशः । “शेश्डन्दसि बहुलम्‌ इति शेलोपः। 
याभ्यां वायुसवितृभ्याम्‌ अन्तरिक्षे आकाशे रजः । उदकनामेतत्‌। 
& उक्तं हि यास्केन । रजो रजतेः । ज्योती रज उच्यते | उदक 
रज उच्यते इति [ नि० ४. १६ ] & | तहु रजःशब्दवाच्यं टृ्टि- 
कारणम्‌ उदकं युपितम्‌ मूळितं सत्‌ धायते । 'सवितृकिरणेवांयुना 
च खलु वर्षतों विमोक्तुम्‌ आकाशे बहलतरम्‌ उदक श्रियत इति 
श्रतिस्मृतिमसिद्धि! | & युपितम्‌ इति | युपु विमोहने । अस्मात्‌ 
कर्षणि निष्ठा & । कश्चन कोपि अन्यो देवः ययोवोयुस वित्रोः 
प्रायम्‌ मकृष्टयमनं नान्वानशे नाबुप्राम्ोति । अनुगन्तु समर्थो न 
भवतीत्यर्थः । ® अशू व्याप्ती । छान्दसो लिट्‌ । “अश्षोतेश्र” 
इति नुडागमः &। तौ नो मुश्वतम्‌ इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

जिन वायु और सूर्य देवताओंके पृथित्री. परके महत्वमय कर्मे 
मनुष्योमें भली प्रकार प्रसिद्ध हैं । और जिन वायु और सविता 
देवताओंके द्वारा आकाशमें मूछित रज 1 अर्थात्‌ जल धारण 
किया जाता है और कोई देवता जिन वायु और खूयदेवके श्रेष्ठ 
गमनको नहीं कर सकता वे वायुदेव और सूर्यदेव हमको सब 


नथाँके मूल पापसे बचावें ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 


तव बते नि विशन्ते जनासस्थय्युदिते प्रेरंते चित्रभानो 

† निरुक्त ४ । १६ में कहा है, कि-'रजो रजतेः। ज्योती 

रज उच्यते । उदकं रज उच्यते ॥-रज धातुसे रजस्‌ शब्द बना 

है । ज्योति रज कहलाता है और जल रज कहलाता है” ॥ 

और श्रुति तथा स्पृतियोंसे भी है, कि-वर्षा ऋतुमें बहुतसा जल 

वरसानेके लिये सूयेकी किरणों के द्वारा और वायुके द्वारा आकाश 
मॅजल धारण किया जाता है । 
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SOSA NAAN AAA >>... 
~~ ST -ल पल तता 


के बीको ऱ्य व्‌ । Las | 2 eS 
युव वाथा सावता च भुवनान रल्तथस्ता ना मुञ्चः 
तमहस्तः ॥ ३ ॥ 
\ ` ङ्‌ | |] 0: 
तंव । व्रते। नि | विशन्ते । जनासः। त्वयि | उत्‌ऽइते । प्र | 
ईरते । चित्रभानो इति चित्रऽभानो । 
युवम्‌। वायो इति। सविता च | थुपनानि। रक्षथ! | तौ । न; | मुज्च" 
तमू । अंहसः ॥ ३ ॥ 
हे सवितः तव व्रते त्वत्संबन्थिनि कर्मणि परिचरणलक्षणे 
जनासः जनाः प्राणिनः नि विशन्ते नियमेन वतन्ते । “नेतरि? 
इति आत्मनेपदम्‌ & । हे चित्रभानो बिचित्रदीप त्वयि उदिते 
१ >> ~ ल्य डर ४५ C र्त 
उदयं प्राप्ते सति प्रेरते सर्वे जनाः स्सस्त्रकायंकरणाय प्रतरतन्ते | 
& इर गतो । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ ® । हे वायो त्तं सविता 
च युवम्‌ युतां सुत्रनानि भूतजातानि रक्ततः पालयथः ॥ तो नो 
मुञ्चतम्‌ इत्यादि गतम्‌ ॥ 
हे सूयेदेव ! आपकी सेवारूप कम करनेके लिये मनुष्य नियमा- 
बुसार बर्ताव करते हैं और चित्रभानो ! आपका उदय होने पर 
सब मनुष्य अपने २ कामको करनेके लिये अट्टत्त होते हैं। ओर 
हे वायुदेव तथा सूर्यदेव ! आप दोनों ही सब प्राणियोकी रक्षा 
करते हैं ऐसे दोनों आप हमें पापसे छुड़ाइये ॥ २ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
NAN \ यो CNS 21 छक ज्ञामि शि मिद ७ 
खपतो वायो सविता च दुष्कृतमपरक्षात 1शामदा 


च सेधतम्‌ । 
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सं ह्मश्जयां सृजथः सं बलेन ता ना मुञ्चतमहस' ४ 
प । इतः । वायो इति । सबिता । च । दुःऽक्ृतम्‌ । अप | 
रत्ञांसि | शिमिदाम्‌ । च । सेधतम्‌ । 

सम्‌ । हि । ऊर्जया । रजः । सम्‌ । वलेन। तौ । नः । वतम्‌ । 
अंहसः ॥ ४ ॥ 

हे वायो तं च सविता च दुष्कृतम्‌ अस्मदीय पापस्‌ अपतः 
अपगमयथः ॥ तथा रक्षांसि उपद्रत्रकारिणो राक्तसान्‌ समिधाम्‌ 
संदीप्तां कृत्यां च अप सेथतम्‌ अपगमयतम्‌ !! अपि च ऊजया 
उर्जपति बलयतीति ऊजा अन्नरसजनिता पुष्टिः । ® ऊजे बल- 


प्राणनयोः । अस्मात्‌ पचाचच ६ । तया अस्मान्‌ स खजथ, बलन 


तञ्जनितेन संसजथ; ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
हे बायो ! आप और सूर्यदेव हमारे पापको हमसे अलग करिये । 


तथा उपट्वकारी रःत्तसोंको और प्रदीप कृत्याको भी हमसे दूर 
करिये । और अन्नके रसपे उत्पन्न हुई पुष्टिसे हमको युक्त 
करिये और हमको पापसे छुड़ाइये ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


रयि मे पोष सवितोत मायुस्तनू दक्षमा सुजता सुशवम्‌। 
अयच्मताति मह इह धत्तं तो नो मुञ्चतमंहसः ५ 
रयिम्‌ । मे । पोषम्‌ | सबिता | उत । वायुः । तनू इति | दन्तम्‌ । 
आ । सुवताम्‌ । सुःशेवम्‌ । 


अयच्मतातिम्‌ । महः | इह । धत्तम्‌ । तो । नः । मुश्चतम्‌। अंहसः ५ 
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उतशब्दः चार्थे । सविता वायुश्च मे मद्य रयिम्‌ धनं पोषम्‌ 
पुष्टि समृद्धि च आ सुत्रताम्‌ मेरयताम्‌ । प्रयच्छताम्‌ इत्यर्थः | 
& पू प्रेरणे । तुदादित्वात्‌ शः & । तथा तनू तन्वाम्‌। % “सुपां 
सुलुक्‌०” इति सप्तम्या लुक्‌ । “ईदूतौ च सप्तम्प्थे” इति मग 
संज्ञा & । तन्वाम्‌ अस्मदीये शरीरे सुशेवम्‌ सुसुखं दत्तम्‌ बलम्‌ 
आ सुद्रताम्‌ आसमन्तात्‌ मेरयताम्‌ । तथा हे वायुसवितारों | अयः 
चमशब्दात्‌ स्वायिकस्तातिल्‌ प्रत्ययः ® | अयच्मम्‌ अरोगं महः 
तेजः इह अस्मिन्‌ यजमाने धत्तम्‌ धारयतम्‌ ॥ 

सविता देवता और सयदेत्रता मुझे धन समृद्धि दें तथा हमारे 
शरीरमें सुख और बल दें तथा हे वायु और सविता देवताओं ! 
आरोग्यता और बड़े भारी तेजको इस यजमानमें स्थापित करिये 

पष्ठी ॥ 


र सुमतिं संवितर्वा य ऊतये महस्वन्त मत्सरं मादयाथः! 
अवीग्‌वामस्यं प्रवतो नि यंच्छत तो नो मुथतमंहसः ६. 


oS 


1 21 1 रह 
प्र । सुऽमतिम्‌ । सवितः । वायो इति | ऊतये । महस्वन्तम्‌ । 
मत्सरम्‌ । मादयाथः । 
अतीक । वामस्य | मरतः । नि । यच्छतम्‌ । तो । न; । मुश्वतम्‌ । 


अंहसः ॥ ६ ॥ ४ रि 
हे सवितः हे वायो ऊतये रक्षाथ सुप्रतिम्‌ शोभनाम्‌ अनुग्रहा- 
त्मिका बुद्धि युवां प्र यच्छतम्‌ । ® “ऊतियूति० रः इत्यादिना 
ग्रवतेः क्विन्नन्त उदात्तो निपातितः ® | महस्वन्तम्‌ दी प्रिमन्त 
मत्सरम मदकरं सोमं मादयाथः पीत्वा माद्ययः। ® मत्सरम्‌ इति) 
मदेरौणादिक; सरप्रत्ययः % । वामस्य वननीयस्य प्रवतः प्रकेपे- 
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~~ 


बतो धनस्य अर्वाक्‌ अर्मदभिसुखं नि यच्छतम्‌ नियमयतम्‌ । 
& वामस्येति । “क्रियाग्रहणं कतेव्यम इति कमणः सप्रदानत्वा- 
बतुथ्येर्थ षष्टी प्रत्त इति । ५उपसगाच्छन्दसि धात्वर्थे” इति 
बति; 

है सवितः ! हे वायो ! आप रक्षाके लिये मुझे सुमति दीजिये 
आप दीसिपान, मदकारी सोमो पीकर आनन्दित हूजिप सेव 
नीय बड़े भारी धनको हमको दीजिये ऑर हमें सव अनथा के 
मूल पापसे वचाइये ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 


उप श्रेष्ठा न आाशपा दवयाधामन्नास्थरन्‌ । 


AI 


स्तोमिं देवं संवितार च वायुँ तो नो मुञ्चतमंहसः 

उप | श्रेष्ठाः । नः। आऽशिषः । देवयोः । थामन्‌ । अस्थिरन्‌ । 
\ 

स्तौमि । देवम्‌ । सतरितारम्‌। च। वायुम्‌ । तो | नः मुञ्चतम्‌ अंहसः 

देत्रयोः वायुसतरित्रोः धामन्‌ धामनि तेजसि स्थाने वा नः 
अस्माकं श्रेष्ठाः प्रशस्ता आशिषः फलप्राथेना उपास्थिरन्‌ उपस्थिता 
वतन्ते । & अस्थिरन्निति । तिष्ठतेलु ङि “अर्स काच” इति आत्म 
नेपदम्‌ । “स्थाध्वोरिञ्च" इति इस््किस्मे । व्यत्ययेन भस्य रन्‌ 
आदेश! ® । तथाविध दैवम्‌ दानादिणुणपुक्त सवितार वायुं च 
स्तोसि प्रशसामि । & “उतो द्ृद्धिलु कि हलि” इति एृद्धिः & ॥ 
अन्यद्‌ व्याख्यातम्‌ ॥ | 

पञ्चम सूक्तम्‌ ॥ 
. [इदि ] चतुर्भकाणडे पश्चमोलुआकः ॥ 

वायुदेव और सूयंदेत्रकै स्थानमें हमारी श्रेष्ठ फलप्राथनायें उप- 

स्थिर हें उन दानादिशण युक्त वायुदेवता और सविता देवता 
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की में स्तुति करता हूँ, वे दोनों मुझको सकल अनथाँके मूल 
पापसे छुड़ावे ॥ ७ ॥ 
जतुथे काण्डके पञ्चम अनुचाकमे पंचम सूक्त समाप्त ( १२७) ॥ 
पञ्चम अनुत्राक समाप्त ॥ 


पष्ठेनुवाके पञ्च सूक्तानि । तत्र “मन्े वाम्‌” इति आद्यस्य 
सूक्तस्प पूर्ववद्‌ विनियोगः ॥ 

तथा सोमयागे “मने वाम्‌” इति ओदुम्बयों आज्यहोमस्य 
अतुमन्त्रणं कुर्यात्‌ । उक्त बेताने | “मन्वे वां द्यातरापृथित्री इत्यौ- 
दुम्बर्या आज्यहोमम्‌” इति [ व° ३, ५ | 

छठे अनुवाकमें पाँच सूक्त हैं । उनमें 'मन्वे वां इस प्रथम सूक्त 
का पहिलेकी समान विनियोग हैं ॥ 

तथा सोमयागमें “मन्वे वाम्‌ इस सक्तसे औदुम्वर्याके घृतहोम 
का अबुमन्त्रण करे । इसी बातको वतानसूत्रमें कहा हे, कि- मन्वे 

द्यावापृथिवी इत्यो दुम्वयां आज्यहोमम्‌” (अतानसूत्र ३। ५)॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
मन्वे वो द्यावापरथितरी सुभोजसो सचेतसो ये अप्र- 
~ 


थेथाममिता योजनानि । 
प्रतिष्ठे ह्यमंवतं वसूनां ते नो मुञ्चतमंहसः ॥ १ ॥ 


>> 


न्वे । वाम्‌ । द्यावापृथिवी इति । सु5भोजसो । सः्चेतसो । ये 
इति । अप्रथेथाम्‌ । अमिता | योजनानि । 
प्रतिस्थे इति प्रतिऽस्थे | हि । अभवतम्‌ । वसूनाम्‌ । ते इति । 
नः । गरुञ्चतम्‌ | अंहसः ॥ १ ॥ 


हे द्यावाएथिवी द्यावापृथिव्यों सुभोजसो सुष्ठ भोजयित्र्यो 
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TO OO III 
शोभनभोगे वा सचेतसो समानचित्ते वाम्‌ युवां मन्वे स्तौमि । 
यद्वा वां युवयोगाहात्म्यं मन्वे अहं जानामि | किं एुनस्तद्ग इत्याह 
ये अप्रथेताम्‌ इत्यादिना । ये द्यावापृथिव्यो अमिता अमितानि 
अपरिमितानि योजनानि । [ योजन]शब्दः अध्वपरिमाणवाची । 
अपरिमितान्‌ अध्वनः अप्रथेताम्‌ प्रथिते विस्तीण अभवताम्‌ । 
कृत्ल्रदेशव्याप्त्या सर्वगते भवत इत्यथः । हि यस्माद्‌ युवां वसूनाम्‌ 
निवसतां देवमनुष्यादीनाम्‌ निवासहेतूनां धनानां वा प्रतिष्ठ भरकर 
छावस्थित्यधिकरणे अभवतम्‌ भवथः । तस्मात्‌ सवाधारत्वेन युवयोः 
सवंगतत्वम्‌ । & प्रतिपूर्वात्‌ तिष्ठतेः “आतश्रोपसर्ग” इति अधि- 
करणे अङ | “उपसगात्‌ सुनोति०” इति षत्वम्‌ &। न; अस्मान्‌ 
अंहसः पापाद्‌ सुञ्चतम्‌ ॥ 

हे द्यावापृथिवी ! सुन्दर भोग वाले ओर समान चित्त बाले 
तुम दोनोंकी में स्तुति करता हूँ, तुम दोनोंके माहात्म्यको में 
जानता हूँ कि-तुप दोनों अपरिमित मागोंमें विस्तृत हो अर्थात्‌ 
सम्पूर्ण देशोंमें व्याप्त होनेसे सवगत हो । ओर तुम दोनों देवता 
आर मनुष्य आदिकोंके धनांके प्रकृष्टरूपसे स्थितिके कारण हो अतः 
सर्वाधार होनेसे सवगत हो, ऐसे तुम हमको पापसे छुड़ाओ ॥१॥ 

द्वितीया ॥ 


प्रति्ठ ह्यभवतं वसूनां प्रवृद्धे देवी सुभगे उरूची । 
[वापरथिवी भवतं मे स्योने ते नो मुञ्चतमंहसः ५ 
प्रतिस्थे इति प्रतिऽस्थे । हि। अभवतम्‌ | वस्ननाम्‌। दद्धो इति 
मद्धो । देवी इति । सुभगे इति सुऽभगे । उरूची इति । 
धावापृधिवी । इति । भवतम्‌ । मे । स्योने इति । ते इति । नः । 
ुञ्चतम्‌ । अंहसः ॥ २॥ 
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प्रति्ठे ह्यमवतं बसूनाम्‌ इति पूर्ववत्‌ । यस्मात्‌ स्ाणिनाम्‌ 
अधिष्ठानभूते ब्ावापृथिव्यों तस्मात्‌ प्रविद्ध प्रकषण मणिसृत्र- 
न्यायेन सूत्रवत्‌ सवेजगदलुप्रविद्ध । अबुपबिष्ट इत्यथ; । देवी देव्यौ 
दानादिणणयुक्त सुभगे शोभनधने सौभाग्ययुक्ते वा । & “आद्यु- 
दत्तं द्र्थच्‌ छन्दसि” इति उत्तरपदाद्यदात्तत्वम्‌ & । उरूची उर 
वहुलम्‌ अश्वन्त्यों व्याप्नुप्रत्यो । ® उरुशब्दोपपदाद श्रश्चतेः 
स्विग्‌०” इत्यादिना क्विन | “अनिदिताम्‌०” इति नलोपः 

“अचः”? इति अकारलोपे “चौ” इति दीघखम्‌ | “अश्वतेश्रोप- 
संख्यानम्‌” इति ङीप्‌ । “सुपां खुलुकऋ० ” इति पूवसवणेदीघ!& । 
हे द्यावापूथिवी द्यावापृथिव्यो इच्यं महानुभावे युतां मे मम स्योने। 
सुखनामैतत्‌ । सुखहेतू भवतम्‌ । झन्यद्ग गतम्‌ ॥ 

तुम धर्नोकी प्रतिष्टा हो । द्यावाथिवी सब प्राणियोंके अधिष्ठान 
हैं अतएव मणिसत्रन्यायकी समान सव जगतमे प्रविष्ठ हैं, और 
ये दानादिणुणयुक्त हैं, सौभाग्यसम्मन्त हैं और अधिकतासे व्याप्त 
हें । ऐसे महानुभाव द्यावाएथिबी मेरे सुखके कारण हों ऊर वे 
द्यावापृथित्री हमें सव अनथाँके मूल पापसे छुडावं ॥ २॥ 

तृतीया ॥ 

असंतापे सुतपसो हुवेहमुर्वी गम्मीरे कतिभिनेमस्पे| 
द्यावांपूथिवी भवतं मे स्योने ते नो मुथतमंहततः २ 
असंतापे इत्यसम्‌ऽतापे । सु5तपसो । हुवे | अहम उर्बी इति । 

गम्भीरे इति । कृविऽभिः | नमस्पेर इति । 
द्यावापूथिवी इति । भवतम्‌ । मे। स्योने इति | ते इति । नः । 

मुञ्चतम्‌ । अंहसः ॥ ३ ॥ 
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असंतापे संतापरहिते सवेम्राणिनां संतापस्य ह्यो सुतपसौ 
~¢ 00४ ~ CE कं 
उर्वी उव्यौ विस्तीणें गम्भीरे गाम्भीयंयुक्ते इदम्‌ ईटग्‌ इति परि- 
च्छेदरहिते कविभिः क्रान्तदशिभिमहर्षिमिः नमस्ये नमस्काय इह- 
श्यौ युवाम्‌ अहं हुवे रज्ञणार्थम्‌ आदयामि। & “बहुलं छन्दसि” 
इति दयतेः संप्रसारणम्‌ ® ॥ उत्तरोधर्चो व्याख्यातः ॥ 

सब प्राणियोंके सन्तापको हरने वाले, स्वय सन्तापरहित, 
विस्तृत और गम्भीरतायुक्त, परिच्डेदरहित तथा क्रान्तदर्शी मह 
पियोके द्वारा नमस्कार करने योग्य तुम दोनोंको मं रक्षा करने 
के लिये आह्वान करता हूँ,एसे महानुभाव द्यावाएथिवी मेरे लिये 
सुखके हेतु हों और वे दोनों हमको सब अनथोंके मूल पापसे 
मुक्त करे ॥ २ ॥ 

चतुर्थी ॥ 
०1 ४० > LAS 006 ति शि डे. थर 
ये अस्तं बिभृथो ये हवीषि ये खात्या बिभृथो ये 

MM 

मनुष्यान्‌ । 
दावापथिवी भवतं मे स्योनेते नों मुञ्चतमहंसः ॥४॥ 
ये इति । अभृतम्‌ । बिभ्रथः । ये इति। हर्वीपि । ये इति । 

/ 
खोत्या | विश्वथ! । ये इति । मनुष्या,न्‌ । 
द्यावापुथिवी इति । भवतम्‌ । मे । स्योने इति। ते इति । नः । 
मुश्वतम्‌ | अहसः ॥ ४ ॥ 

[ हे ] द्यावापृथिव्यौ ये युवाम्‌ अमृतम्‌ अमरणं स्ेप्राणिनाम्‌ 
अमृतत्व विश्रथः धारयथः । छ “नञो जरमरमित्रमृताः” इति 
उत्तरपदाद्युदात्तत्वम्‌ | बिभ्रथ इति | “भ्रजाम्‌ इत्‌” इति श्रभ्या- 
सस्य इच्वम्‌ ® । ये च युवा हवींषि चरुपुरोडाशादीनि धारयथः 
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थे च खोत्याः खोतस्विनीनंदी! बिग्र्थ धारयथः । & “स्रोतसो 
विभाषा डयड्ड्यो” इति ड्यप्रत्ययः & । ये च युवां मनुष्यान्‌ 
धारयथः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 

हे द्यावापृथिवी ! जो तुम दोनों सब प्राणियोंक्रे अमृतत्व 
( अमरण ) को धारण करते हो, और जो तुम चरु पुरोडाश 
आदि हवियोंको धारण करते हो और जो तुम सोतों वाली 
नदियाँको धारण करते हो और जो तुम मनुष्योंको धारण करते 
हो, ऐसे महानुभाव द्यावापुथिदी मेरे लिये सुखके हेतु हों और 
वे दोनों हमको सव अनथाके मूल पापसे मुक्त करं ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 
~ 


ये उखियां विभृथों ये वनस्पतीन्‌ ययोवा विश्वा 
भुवनान्यन्तः । 

द्यावांपरथिवी भवंतं मे स्योने ते नो मुञ्चतमंहसः ॥५॥ 

ये इति । उखियाः । विशृथः । ये इति । वनस्पतीन, । ययोः | 
बाम । बिश्या । थुवनानि । अन्तः । 

दयावापथित्री इति । भरतम्‌ । मे। स्योने इति । ते | नः । मुञ्चतस्‌। 


अहसः ॥ ५ ॥ च १३: 
हे द्यावापूथिव्यौ ये युवाम्‌ उस्रियाः । गोनामैतंत्‌ | गाः सर्वा 


बिभ्रथः धारयथः । ये च युवां वनस्पतीन्‌ हक्षान्‌ सवान्‌ बिभ्रथः । 


छ बनस्पतिशब्दः पारस्करादिः | “उभे वनस्पत्यादिषु०” इति 
उभयपदमकृतिस्वरत्वम्‌ ® । ययोत्राम्‌ युत्रयोः अन्तः मःपे विश्वा 
विश्वानि उक्तावुक्तानि सर्वाणि बुवनानि भूतजातानि ते युबां 


स्योने मे भवतम्‌ इति संबन्धः ॥ 
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द्यावापथिवी ! जो तुम सब गौओंकों भरण करते हो और 

जो तुम सब दनस्पतियोको भरण करते हो ह तुम्हारे 

मध्यम कहे हुए और न कहे हुए सव माणी रहते हे, वे तुम दोनों 

सुखके हेतु होओ और हमको सब अनर्थौके भूल पापसे मुक्त करो ५ 
षष्ठी ॥ 

| RQ HNN ब र ७ 5070 [a 

ये कालालेन तपयंथो ये इतेन याभ्याडुत न र्क 


~ 


। 224 


वायवी भवंत मे स्थोनेते नो मुजतमेहसः ॥६॥ 

ये इति । कीलालेन । तर्पयथः । ये इति । घृतेन । याभ्याम्‌ । 
ऋते । न । किसू | चन | शकदुवन्ति | | 

द्यावापृथिवी इति । भवत्‌ । मे । स्योने इति । ते इति।नः । सुश्चतम्‌ । 


अंहसः ॥ ६ ॥ त शल " 

हे द्यावापृथिव्यौ ये युवां कीलालेन अन्नेन तपेयथः कुत्र 
जगत्‌ पोषयथः । ये च युदां छृतेन त्षरणशीलेन उदकेन तपयथ; | 
याभ्यां द्यावापूथिवीभ्याम्‌ ऋते विना कि चन किमपि काय कतु 
न शकनुबन्ति सर्वे जनाः । अन्यत्‌ पूववत्‌ । ® याभ्याम्‌ ऋत 
इति । “अन्यारादितरतँ०” इति पञ्चमी & ॥ 

हे द्यावापृथिवी ! जो तुम अन्नसे सब जगतका पोषण करते 
हो और जो तुम क्षरणशील जलसे तृप्त करते हो और जिन द्यांवा- 
` पृथिवीके विना मनुष्य किसी भी कार्यको करनेमें समय नहीं हो 
सकते । बे द्यावापृथिवी सुखके हेतु हों और वे दोनों हमको सब 
अनथाँके मूल पापसे अलग करें। ६॥ 
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यन्मेदमभिशोचति येनयेन वा कृतं पे 
स्तोमि द्यावाप्रथिवी नांथितो जोहवीमि ते नों 

मुञ्चतमंहस ॥ ७ ॥ 


ग l= 
यत्‌ । मा । इदम्‌। अभिऽशोचति । येनऽयेन। वा। क्तम्‌ । 


। [ 
पौरुषेयात्‌ । न । दैवात्‌। 
स्तौमि । द्यावापृथित्री इति । नाधितः । जोहवीमि । ते इति । नः । 
मुञ्चतम्‌ । अहस;॥ ७ ॥ | 
यद्ग इदम्‌ पापं तत्फलं दुःखं वा मा माम्‌ [ अभिशोचति 
अभितः सबतो दहति । येनयेन बा पापेन निमित्तभूतेन पुनरन्यत्‌ 
पापं कृतम्‌ । येनयेनेत्युक्तम्‌ अर्थ विष्टणोति पौरुषेयान्नेति । नशब्द 
उपमार्थः । पौरुपेयात्‌ पुरुषप्रेरितात्‌ पापादिव दैवात्‌ देवकृतान्नि- 
मित्तात्‌ यत्‌ पापं दुःखं वा उत्पन्नः माम्‌ अभिशोचतीति संबन्धः | 
& पौरुपेयात्‌ इति । “पुरुषाद वधबिकार०” इति ढञ्‌ प्रत्ययः । 
दैवात्‌ इति । “देवाद्‌ यञञौ” इति अन्‌ & । तस्य सवस्य पाप- 
Oy ~ थेर 
स्य तत्फलभूतदुःखस्य च अपनोदनार्थ दयावापूथिवी-द्यावापूथिव्यो 
स्तोमि प्रशंसामि ॥ नाथित इत्यादि व्याख्यातम्‌ः ॥ 
[ इति ] प्रथमं सूक्तम्‌ ॥ 
जो पुरुष प्रेरित वा दैवकृत पाप वा उसका फल दुःख मुझको 
चारों ओरसे झुलसा रहा है और जिसर निमित्तभूत पापसे मैंने 
| है (0 1३ ~ 4 
दूसरे पाप किये हैं | उन सब पार्पोको ऑर उनके फलरूप दुःख 
को दूर करनेके लिये मैं द्याबापुथिशीकी स्तुति करता हूँ, में परार्थो 
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RN ST 


उनके लिये आहुति देता हूँ वे सुमे सब अनर्थोके मूल पापसे 
0 ह लि अनुवाकमै रट स्क समा ( A ) i >> 
“पतां मन्वे ति सूक्तस्य पूर्ववद्‌ गणाप्रयुत्तां विनियोगः । 
“'्रार्द्रणी बलकामस्य” इति [न० क० १७ ] 1 विहितायां 
शान्तौ “मरुताम्‌” इत्येतत्‌ सूक्तम्‌ आवपनीयम्‌ । तदू उक्त छ. 
ण ठत ० क॒० 
न (डो [9 ] इत्यनया साकमेधपत्रणि गृह- 
मेघयागम अलुमन्त्रयेत । उक्तं बैताने । “सायं शहमेधिनां तिग्मम्‌ 
अनीकम) इति [ बै० २.४ ] ॥ सु कद 
“मरतां मन्वे इस सूक्तका पहिलेको समान गणपयुक्त विनियाग ह 
'पप्रारुह्णी वलकामस्य ॥-बलको कामना वालेके ना pS 
दणी शांतिको करे” इस नत्तत्रकल्प १७ से बिहित शान्तिः मर्‌- 
ताम्‌? यह सूक्त कहना चाहिये । इसी बातको Fa 
हे, क्रि-“मरुतां मनवे ( ४७ । २७ ) जापते न त्वद्‌ एतान्यन्यः 
( ७ | ८४ । ३ )इति मार्ण्या ( नक्षत्रकल्प १८) es 
` यहाँ “तिग्मम्‌ अनीकम्‌” इस सातवी ऋचासे साकमेधपवे 
शहमेधयागका अलुमंत्रण करे । इसी बातको वेतात कहा है, 
हे, कि-“सायं शहमेधिनां तिग्मं अनीकम्‌” ( बंतानसत्र २। ४ )॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


मरुतौ मन्वे अवि मे बुवन्तु प्रेम वाजं बाज॑साते अवन्तु 
शुनेव सुयमांनह ऊतये ते ना मुचन्खेहसः ॥१॥ 
मरुताम्‌ । मन्वे । अघि | मे । बरुइन्तु। प। इमम्‌ | वाजम्‌ । वर्जि” 
` साते। अत्रन्तु । 
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आशूनऽइब । सुऽयमान्‌ । अद्दे । ऊतये । ते । न! । पएश्वन्तु । अंहसः 


मरुताम्‌ एकोनपचाशत्संख्याकानां गणदेवानां मन्वे माहात्म्यं 
जानामि । ते मरुतो मे मह्यम्‌ अघि ब्रुवन्तु अस्मदीयोयम्‌ अलुग्राह्म 
इति पत्तपातेन वदन्तु ॥ तथा वाजसाते वाजस्य अन्नस्य साते 
लाभे निमित्तभूते सति इमं वाजम्‌ अन्नं प्रावन्तु प्रकर्षण अस्मदर्थे 
रक्षन्तु । यद्वा वाज इति बलनाम । वाजम्‌ इमम्‌ आत्मीयं बर्खे 
वाजसाते । वाजसातिरिति संग्रामनाम । “अयं वाजं जयतु वाज- 
सातौ” इति हि निगमः [ ते० सं० १, ३, ४, १, ते० ब्रा० २, 
४, ६, १२] वाजसातशब्देनापि सोर्थो मिधीयते । वाजसाते संग्रामे 
प्रावन्तु परक्षन्तु । अहम्‌ अंशूनिव सुयमान्‌ । अंशवः अश्वमग्रहा 
रज्जवः । तानिव सुयमान्‌ सुष्ठु यन्तव्यान्‌ सेव्यान्‌ मरुतः अहम्‌ 
ऊतये रक्षाये अद्दे आहृयामि । यद्वा अंशुशब्देन तत्संबन्धिनः अश्वा 
विवक्षिताः । सुशिक्षितान्‌ अश्वानिव सुयमान्‌ । भक्तपराधीनतया 
वशवर्तिन इत्यर्थः । & अह्न इति । क्ति “छन्दसि लुङ्लङ्लिटः 
इति लुङ्‌ । “लिपिसिचिद्वश्च” इति च्लेः अङ्‌ आदेशः & । ते 
मरुतो नः अस्मान्‌ अंहसः पापाद्‌ मुञ्चन्तु ॥ 

में उडश्चास मरुद्‌ देवताओंके माहात्म्यको जानता हूँ, वे मरुद् 
देवता पक्षपातपूर्वयक कहें, कि-यह तो हमारे हे, आर अन्नमासि 
का निमित्त होने पर इस अन्नकी हमारे लिये प्रकृष्टतासे रक्षा 
करें, बलको संग्राममें रक्षित रक्खे { । लगामकी समान सेवनीय 
मरुत्‌ देवताओंको में रक्षा करनेके लिये बुलाता हूँ, वे मर्द 
देवता हमको सब अनथोँके मूल पापसे विलग कर ॥ १ ॥ 
¬ ्कञसेयसंहिता १। ३। ७ । १ और तैतिरीयत्राझण और तेत्तिरीयत्राह्मण 
२ । ४ । ६ । १२ में कहा है, कि-अय॑ बाज जयतु वाजसातो !!- 
यह संग्राममें बलको जीते ॥ 
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उत्समच्षित व्यच॑न्ति ये सदा य आसिान्त रसमो- 

षधीपु । (ol 5 ~! FC 
पुरे दघे मरुतः पक्षिमातंस्ते नां मुधन्लहसः ॥२॥ 
उत्सम्‌ | अक्षितम्‌ | विञ्चन्ति ।ये। सदा। ये। आऽसिञ्चन्ति । 
रसम्‌ । ओषधीषु । 


पुरः । दधे । मरतः | पृश्चिज्मातन्‌ । ते । नः । मुश्चन्तु । अहसः २ 
. ये मरुतः सदा सवदा । ® “सर्वस्य सोन्यतरस्यां दि” इति 
सभावः & । उत्सम्‌ वर्षधारायुक्त मेघम्‌ अक्षितम्‌ चयरहितम्‌ । 
छ “०अए्पदर्थे” इति पयु दस्तत्वात्‌ क्षियो दीर्घाभावः ® । परदद्ध 
व्यचन्ति अन्तरिक्षे बिस्तारयन्ति | तदनन्तरं ये मरुतः ओषधीषु 
ब्रीहियवाद्यासु तरुगुल्मादिषु च रसम्‌ दृष्टयुदकलक्षणम्‌ आसि- 
` अजन्ति आ समन्तात्‌ क्षारयन्ति । छै षिच क्षरणे । “शे मुचादी- 
नाम्‌? इति नुम्‌ % । तान्‌ मरुतः पृश्चिमातन्‌ । पृश्चिमाध्यमिका 
वाक माता जननी येषां ते पृश्चिमातरः । ® “ऋतश्छन्द्सि 
इति कपः प्रतिषेधः & । “पृश्नियै घे पयसो मरुतो जाताः” [ ते 
सं० २, २, ११. ४ ] इति हि तैत्तिरीयकम्‌ । तथाविधान्‌ मर्तः 
पुरो दधे पुरस्ताद्‌ धार्‍यामि । भजामीत्यर्थः ॥ गतम्‌ अन्यत्‌ ॥ 
जो मरुत्देवता वषाकी धारासे युक्त मेघको क्षयरहित अवस्थ 
में अन्तरित्तमें विस्तृत करते हैं, तदनन्तर जो मरुत्देवता त्रीहि 
यव और तरु गुल्म आदि औषधियोंमें हष्टिजलरूपी रसको सींचते . 
हैं । उन पृश्चि [अर्थात्‌ मध्यमा वाणी जिनकी माता है उन पृश्चि- 


1 “पृश्चिये बे पयसो मरुतो जाताः ॥ पुश्चिके लिये जलके मरुत्‌ 
उत्पन्न हुए हैं” ( तैत्तिरीयसंहिता २। २ । १४ ) ॥ 
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WMO 
मातृक मरुद्‌ देवताओंका में पहिले भजन करता हूँ, वे ग्रुझको 
सव अनथाँके मूल पापसे वचावें ॥ २॥ 

तृतीया ॥ 


पयो धेनूनां रसमोषधीनां जवमवेतां कवयो य इन्वथ 
शर्मा भवन्छु मरुतो नः स्योनास्ते नो मुञचन्तह॑स 
पयः । धेनूनाम्‌ । रसम्‌। ओपधीनाम्‌ । जवम्‌ । अर्वताम्‌ । कवयः। 
ये । इन्वथ । 

शग्माः । भवन्तु | महतः । नः। स्योनाः  ते। नः। बुञ्चन्तु अंहसः ३ 

हे मरुतः यूयं ये कवयः क्रान्तदशेनाः सन्तः धेनूनाम्‌ गवां पयः 
चीरम्‌ इन्त्र स्वाङ्गेषु व्यापयथ। ® इति व्याप्तौ । इदिस्वान्नुम्‌ & । 
ओषधीनां रसम्‌ द्रवं सर्वावयवेषु व्यापयथ । अर्वताम्‌ अश्वानां 
जतरम्‌ वेगं [ ये | व्यापयथ । शक्माः शक्तारः सर्वकार्यसमथांस्ते 
मरुतः नः अस्माक स्योनाः सुखकरा भवन्तु ॥ 

हे मरुत्‌ देवताओं ! जो तुम दूरदर्शी होते हुए गोओंके चीर 
को सब अगोंमें व्याप्त करते हो, औषधियोंके रसको सब अंगोंमें 
व्याप्त करते हो, घोड़ोंमें वेगको व्याप्त करते हो, ऐसे सब कायाँ 
को करनेमें समर्थ मरुत्देवता हमें सुख देने वाले होओ और सब 
अनथाँके मूल पापसे हमको मुक्त करो ॥ २ ॥ 

चतुर्थी ॥ 
अपः समुद्राद्‌ दिवमुद्‌ वहान दिवस्पाथिवीमाभि ये 
सृजन्ति । 

ये अद्विरीशांना मरुतश्ररन्त ते नों मुचन्लहसः ४ 
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अपः । समुद्रात्‌ । दिवम्‌ । उत्‌ । वहन्ति । दिः । पृथिवीस । 
अभि । ये । छुजन्ति | 
ये । अत्‌ऽभिः। ईशानाः । मरुत : । चरन्ति।ते। नः ुञ्चन्तु। अंहसः 
ये मरुतः समुद्रात्‌ उदधेः सकाशाद्‌ अपः उदकानि दिवम्‌ अन्त- 
रिक्ष प्रति उद्वहन्ति मेघे! ्रापयन्ति । तदनन्तरं दिवः अन्तरिक्षात्‌ 
पृथिवीम्‌ अभिलक्ष्य ता अपः सजन्ति विख्जन्ति | ताभिरद्धिः 
$शानाः ईश्वराः सन्तो ये मरुतः इत्थं चरन्ति ॥ ते मरुत इत्यादि 
गतम्‌ । ® अद्भिरिति। “अपो भि” इति पकारस्य तकारः छ 
जो मरुत्‌ समुद्रमेसे जलोंको अन्तरिक्षमें मेघाँको पहुँचाते हैं, 
तदनन्तर अन्तरित्तसे पृथित्रीको लक्ष्य कर जलोंको छोड़ते हैं, इस 
प्रकार जलोंके स्म्रामी बनते हुए जो मरुत्‌ इस प्रकार बिचरण 
करते हैं वे मरुत्‌-देवतो सब अनर्थोंके मूल पापसे हमको मुक्त करें 
पञ्चमी ॥ | 
ये कीलालेन तप्यन्ति ये घतेन ये वा वयो मेदसा 
संसृजन्ति । 
ये अडिरीशाना मरुतो वषयन्तिते नों मुश्नलमंहसः ४ 
ये। कीलालेन । तर्पयन्ति । ये । घृतेन। ये। वा । बयः । मेदसा । 
समुष्छजन्ति । 
ये । अत्‌ऽभिः। ईशानाः । मरुतः वर्षयन्ति ते। नः । मुश्वन्तु। अंहसः 


ये मरुतः. कीलालेन अन्नेन दृष्टिद्वारा जनांस्तर्पयन्ति ये च 
घृतेन उदकेन तर्पयन्ति । ये वा । वाशब्दः चार्थे । ये च मरुतः बयः 
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चतुथ काएडम्‌ ५१७ 


RRND 


पक्तिजञातं मेदसा तुरीयधातुना संखजन्ति । मेदस्वि ङु्बन्तीत्यर्थः । 
यद्वा वयः शरीरपरिणामबिशेषः । तत्‌ मेदसा युक्त कुवेन्ति । क्षिति- 
पवनसलिलउेजःकारणकात्‌ परिणामविशेषाद्धि पुरुषशरीरस्य मेद- 
स्वित्वं जायते | अतो मरुतां तद्ध तुस्वम्‌ | ये च मरुतः अद्भिः 
उदकैः मेघस्यैः ईशानाः सन्तो वर्षयन्ति सततो दृष्टि कुर्वन्ति ॥ 
तेनेत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ | 

जो गरुदरदेवता दृष्टिके द्वारा अन्नसे मनुष्योंको तृप्त करते हैं 
और जो मरुद्रण पत्तियों मेदसे संदष्ट करते हैं अथवा प्राणी 
की अवस्थाको पृथ्वी जल तेज और पवनरूी कारणक्रे परि- 
णाप्रतिशेषसे घुरुपशरीर मेद वाला बनता है अतः सरुतोंको उनका 
कारणा माना है | और जो मरुतदेवता मेघोमे स्थित जलांसे स्त्रामी 
वनकर सब ओर दृष्टि करते हें, वे हमको सब अनथाँके मूल पाप 
से छुड़ाबे ॥ ५ ॥ 

षष्टी ॥ 
ल 0 १७ VN 
यदीदिदं मरुतो मारुतेन यदि देवा देव्येनेहगार । 
AN ३००७ 


यूयमांशिध्े वसवस्तस्प निष्कृतेस्ते नो मुथन्लंहसः ६ 


यदि । इत्‌ । इदम्‌ । मरुतः । मारुतेन । यदि । देवाः । देव्येन । 
ईक्‌ । आर । 
यूयम्‌ । इशिध्वे । वसव! । तस्य । निः5क्ृतेः । ते । न; | मुश्वन्तू । 


अंहसः ॥ ६ ॥ बिह ७ जल ् 
इदम्‌ अजुभूयमानं मदीयं दुःखं तद्ध तुभूत पाप वा हे मरुतः 


येणे ~ fs क 0 
मारुतेन । इच्छब्दः अवधारण । मसुद्विषयेणेवापराधेन इटक एव 


रूप यदि आर प्राप। हे देवाः इन्द्रादयः देव्येन देवसबन्धिना 
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५१८ अथवेबेदेसंहिता स भाष्य- 


ST 7” 
अपराधेन [ यदि | एवंरूपं दुःखम्‌ अस्मान्‌ माप | & [ ह |! 
ऋ गतौ । अस्मात्‌ लिट्‌ । इक्‌ इति । इदभिव पश्यति त्यदा- 
दिषु दशोनालोचने कञ्‌ च” इति दृशेः क्विन. मत्ययः । 2: ड 
किमोरीश की” इतिइदम ईश्‌ आदेशः क | तस्य दुःखस्य तद्ध ता, 
पाप्मनो दा निष्कृते निष्करणस्य pe वसत्रः वासयि- 
तारो मर्तः यूयम्‌ रश्व ईैश्वरा भवथ । ® इशेलेंटि अडागमः & ॥ 
रा आता हुआ मेरा दुःख वा उसका हतु पाप 
मरुद॒देवताओंका अपराध करनेसे मुझे इस प्रकार प्राप्त होरहा हे 
अथवा हे इन्द्र आदि देवताओं ! देवसंबन्धी अपराधके कारण 
मुझे ऐसा दुःख प्राप्त होरहा है, उस दुःखको वा पापको हटानेके 
लिये हे वसाने वाले मरुद् देवताओं ! आप समथ हे एसा आप 


हमको सब अनर्थोंके मूल पापसे छुडाइये ॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


1 ० (CA ० ॥ दाह 1 ७ 6 हे || सू 
तिग्ममनीकं विदितं सहस्वन्मारुत शधः पृतनासूप्रम्‌। 
स्तौमि मरता नाथितो जोहवीमि ते नो मुचन्लहसः 
तिग्मम्‌ । अनीकम्‌ । बिदितम्‌ । सहस्वत्‌ | मारुतम्‌ । शर्धः । 

| पुतनासु । उग्रम्‌ । 
“स्तौमि । मरतः नायितः | जोहवीमि ते । नः । युझन्तु। अंहसः ७ 
तिग्मम्‌ तीचणम्‌ अनीकम्‌ सप्तगणात्मना समूही भूत विदितम्‌ 
प्रख्यातं सहस्त्रत्‌ बलबत्‌ अभिभवनयुक्त वा मारुतम्‌ मरुतां संबंधि 
शरभः बलं पृततासु संग्रामेण उग्रम्‌ उद्गूणं दुःसहं भवति । तान 
मरुतः स्तौमि प्रशंसामि ॥। नाथितो जोहवीमीत्यादि व्याख्यातम्‌ ॥ 
[ इति ] द्वितीयं सुक्तम्‌ । 
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चतुथं काण्डम्‌ ५१६ 


तीचण, सप्तगणरूपसे सेनारूप, प्रसिद्ध बलवान्‌ मरुत्संबंधी 
बल संग्राममे दुःसह होता हे, ऐसे मरुत्‌ देवताओंकी में प्रशंसा 
करता हूँ में प्रार्थी मरुत्‌ देवताओंका वारम्वार आह्वान करता हूँ 
वे हमको सब अनथाँके सूल पापसे छुडावें ॥ ७॥ 

चतुथक!ण्डके छठ अठुदाङ मे दूसरा सू क्त खमाप्त ( १२९ ) ॥ 

“भृवाशवों मन्बे वाम्‌? इति सूक्तस्य गणविनियोग उक्तः ॥ 

तथा सवेव्याधिभेषज्यकमेणि च उदकपूर्णान्‌ सप्त काम्पील- 
पुटान्‌ मत्यूचं संपात्य अभिमन्त्र्य व्याधितम्‌ अवसिञ्चेत्‌ । तद 
उक्तं कौशिकेन । “भवाशर्वाविति सप्त काम्पीलपुटान अपां पूर्णान्‌ 
संपातवतः कृत्वा दक्षिणेन अवसिच्य पश्चाद अपविध्यति, इति 
[४.४ ]॥ 

“वाशर्वों मन्वे वाम इस सूक्तका गणप्रयुक्त विनियोग कह 


दिया है ॥ 


तथा सर्वव्याधिभैषज्यकममे भी जलसे भरे हुए कवीलेके सात 
दोनोको प्रत्येक ऋचासे सम्पातन और अभिमन्त्रण करके रोगी 
पर छिइके । इसी बातको कोशिकसूत्रमें कहा है, कि-भवाशर्वा- 
विति सप्त काम्पीलपुटान्‌ अपां पूणोन्‌ सम्पातवतः कृत्वा दक्षि 
शेन अवसिच्य पश्चात्‌ अपविध्यति” ( कौशिकसूत ४ । ४ )॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
I! ए ८०० ~ 


भताशवो मन्वे वा तस्यं वित्तं ययोंवामिदं प्रदिशि 
यद्‌ विरोचते । | 

यावस्येशथि द्विपदो यो चतुष्पदस्तौ नों मुञ्चतमटसः१ 

भवाशर्वौ । मन्ये । वाम्‌ । तस्य । बित्तम्‌ । सयोः । वास्‌ । इदम्‌। 
प्रशदिशि । यत्‌ । बिउरोचते | 
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ज्या ता वती ची 
यौ । अस्य । ईशाथे इति । द्विऽपदः । यो । चतुःऽपदः । तो । 
न; । मुअतम्‌ | अंहसः ॥ १ ॥ 
भवति उत्पद्यते अस्मात्‌ सर्वे जगद्‌ इति भवः | शाति हिनस्ति 
सर्वम्‌ अन्तकाले इति शव; । भवश्च शवश्च भवाशर्वा अष्ठमूर्तीनां 
मध्ये परमेश्‍वरस्य दे मूर्ती “भवाय देवाय स्वाहा शवाय देवाय 
स्वाहा ॥इति श्रुत्यन्तरपसिद्ध 18 “देवताद्वन्द्व च इति आनङ्‌ &। 
हे भवाशवों वाम्‌ युवयोमहरवम्‌ अहं मन्वे जानाभि॥ तस्य वित्तम्‌ । 
& कर्मणि षष्ठी & । तद्‌ वच्पमाण जानीतम्‌ । ययोर्वास्‌ युवयोः 
प्रदिशि प्रदेशने प्रशासने यह्‌ इदं कृत्तं जगद विरोचते प्रकाशते 
तद्‌ वित्तम्‌ इत्यन्वयः । ® रुच दीसौ % । अस्य च द्विपदः पादः 
द्र्योपेतस्य प्राणिजातस्य यौ युवाम्‌ ईशाथे ईश्वरौ भवथः । 
& ईश ऐखर्य ® । यौ च युबां चतुष्पदः पादचतुएटयोपेतस्य 
गवादेः रशाये । ® “अधीगर्थदयेशां कमणि” इति कमणि पष्ठी। 
दो पादाबस्य चत्वारः पादा अस्येति बहुत्रीहौ “संख्यासुपूर्वस्य” 
इति पादशब्दस्यान्त्यलोपः । “पादःपत्‌” इति पद्भावः । तो 
भवाशवों न अस्मान्‌ अंहसः पापाद्‌ मुञ्चत्‌ ॥ | 
हे भव और शर्व 1 | आपके महको में जानता हुँ उनको 
आप समभझिये कि-जिम आपकी आज्ञानें सम्पूर्ण जगत्‌ प्रका- 
शित होता है और जो तुम दोनों ईश्वर दो पैर वाले प्राणियों 
के ईश्वर हो और जो तुम दोनों चार पेर वाले गो आदि पशुओं के 
पं जिनसे सम्पूरणं जगत्‌ उत्पन्न होता है, वह भव कहलाते हैं 
और अन्तकालमें जो सबका शणन करते हे अर्थात्‌ मारते हैं वह 
शवे कहलाते हैं । ये भव और शे परमेश्वरकी आउ यूर्तियोंमेंसे 
दो प्रसिद्ध मूर्ति हैं । अन्य श्रुतियोंमे भी इनका वर्णन मिल्दा है । 
यथा-- भवाय देवाय स्वाहा, शत्रीय देवाय स्वाहा' ॥ 
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चतुथ काणम्‌ ५२१ 


ईश्वर हो ऐसे हे भव और शे नामक शिवकी मूर्तियों ! तुम हमे 
सब अनर्थोके मूल प(पसे छुड़ाओ ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 
ययोरभ्य्व उत यद्‌ दूर चिद्‌ यो विदिताविधुभृतामसिष्ठा 


यावस्येशांथे द्विपदो यो चतुष्पदस्तो नो मुञ्चतमहसः २ 
ययोः । अभि$म्रध्वे । उत | यत्‌ । द्रे । चित्‌ । यौ । विदितौ । 


“५८८८-८८-८८ ८ 


इपुञ्यृताम्‌ । असिष्ठी । 
4 || 1 त्य 1 > 
यौ । अस्य । ईशाथे इति। द्विऽपदः। यौ । चतुःऽपदः। तो | न! । 


मुज्चतम्‌ । अंहसः॥ २ ॥ 
ययोः भवाशवंयो! अभ्यध्वे । ® अभि अध्वनः अभ्यध्वः । 
“उपसर्गाद्‌ अध्वनः” इति अच्‌ समासान्तः । समीपदेशे । उतः 
शब्दः अप्यर्थे । दूरेपि च यत्‌ क्रिंचिद अस्ति तयोः शासनस्य 
तत्‌ सर्व विषय एवेत्यर्थः । यौ भवाशवों विदितो सवैः मञ्चातो 
इषुभृतौ इषोर्वाणस्य धनुषि आरोपितस्य भर्तारो । असिष्ठी अस्तृः 
तमो क्षेप्ततमो । ® रस्दशब्दात्‌ “तुश्डन्दसि' इति इष्ठन्‌। 
“तुरिष्ठेमेयस्सु? इति तलोपः & । यावस्येशाथे इत्यादि पूववत्‌ ॥ 
जिन भव और शवे देवताओंके समीपके देशमे और दूरके 
देशमे जो कुछ है वह सब उनके ही शासनरें हे और जो भत तथा 
शर धनुष पर चढ़ाये हुए बाणोंकों धारण करने वाले आर फेकने 
वाले प्रसिद्ध हैं और जो दो पेरवाले और चार पेरवाले प्राणियों 
के स्वामी हैं वे हमको सब अनर्थोके मूल पापसे छुड़ाबें ॥ २ ॥ 
 तृतीया॥ पा 
सहसाक्षो वृत्रहणा हुरेहं दरेगब्यूती स्तुवन्नम्युग्री ।. . 
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५२२ अ्रथववेदसंहिता सभाष्य-भाषानुवादसहित 


यावस्येशाथे द्विपदो यो चतुष्पदस्तौ नों मुथतमेहसःर 
सहसऽअनो।त्रऽहना। हुने । अहम्‌ । दूरेगव्यूती इति दृरेऽगः 
व्यूती । स्तुवन्‌ । एमि । उग्रौ । 


1 \ | ॥ ~ 
यौ । अस्य । ईशाथे इति । द्विऽपदः। यो । चतुःऽपदः । तो । नः । 


मुञ्चतम्‌ | अंहसः ॥ ३॥ 

'सहस्रा्तौ सहस्रसंख्याकानि अक्षीणि चत्तूंषि ययोः तो सह- 
सातौ सतो दत्तदष्टी । द्रसूच्मादिविषयेष्वपि अप्रतिहतदर्शना- 
रित्यर्थः । &“बहुत्रीहौ सक्थ्यद्णो;०” इति पच्‌ समासान्त;% । 
टत्रहणा टृत्रहणौ दृत्रम्‌ असुरं हतबन्तौ दूरेगव्यूती । गावो यूयन्ते 
पिश्री भत्रन्ति संचरन्त्यस्मिन्निति गव्यूतिः गोसंचारभूमिः । सा 
दूरे विभकृष्टे ययोस्तौ दरेगव्यूती । गोसंचारदेशाद दूरदेशे वर्तेमा- 
नावित्यर्थः । ® “ऊतियूति०” इत्यादिना अधिकरणे क्तिन्नन्तो 
यूतिशब्दः । “गोयू तौ छन्दसि” इति अब्‌ आदेशः ६ । ईदृशो 
भवाशतों अहं हुवे आह्वयामि । कौदृशोहम्‌ । उग्रो उद्ग्रणो 
तीच्णौ तावेत्र स्तुवन्‌ प्रशंसन्‌. नेमी । & त्वो नेम इत्यधेस्य इति 
यास्कः [ नि० ३. २० ] &। नेषः अर्थ बलम्‌ अस्यास्तीति 
नेमी । असंपूर्ण बल इत्यथ । यद्वा स्तुवन्मेभीति सख्ुदायस्तयोरेव 
विशेषणम्‌ । नेमिशब्दो रथावयववाची । तेन च तद्वान्‌ लच्यते । 
& स्तुवन्निति कर्मणि क्ँमत्ययः छ । प्रशस्तरथावित्यर्थः ॥ 
अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 

ग्रथ बल वाला में सहस नेत्र बाले-सव ओर दृष्टि देने वाले 
अर्थात्‌ दूर सूच्म आदि सब विषयोंमे अप्रतिहत दर्शन वाले, शत्रा 
सुरके संहारक और जिनसे गोसंचारभूमि दूर रहती है, ऐसे 


तीदश भव और शंका में आह्वान करता हूँ | ३॥ 
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यावारेमाथे बहु साकेमभ्र प्र चेदसाष्ट्रमभिमां जनेषु । 

यावस्येशाथे द्विपदो यो चतुष्पदस्तो नों मुब्रतमंहसः९ 

यौ । आरेभाये इत्याऽरेभाथे । बहु । साकम्‌ । अग्ने । | भ | च । 
इत्‌ । अस्रम्‌ | अभिऽभाम्‌ । जनेषु । 

यौ । अस्य । ईशाये इति । द्विपदः । यौ । चतुःऽपद्‌ः । तौ । नः। 


घुञ्घतम्‌ । अंहसः ॥ ४ ॥ 

हे भवाशर्वो अग्रे सृष्टयादौ यौ युतरां वहुसाकम्‌ वहूनां प्राणिनां 
साकं सहभातो यस्मिन्‌ तद॒ वहुसाकम्‌ जनसंघम्‌ आरेभाथे आर- 
ब्घत्रन्तौ निर्मितत्रन्तौ । तेषु उत्पन्नेषु जनेषु । इच्छब्दः अवधारणे। 
अभिमाम्‌ अभिदीप्तिं शत्र्वादिलक्षणां तत्त्पापाबुसारेण युवामे बच 
प्रानाम्‌ प्रकर्षेण सष्टवन्तो उत्पादितवन्तो । “मा नो विद 
अभिभा मो अशस्तिः? [ १. २०, १ ] इति परिहरणीयत्वश्रवः 
णाद्‌ अभिभाशब्दवाच्यस्य अनभिमतरूपतोक्ता | ® अख्नाष्टम्‌ 
इति । सज विसर्ग । अस्मात्‌ लुङि तसस्तम्‌ । “सजिद्दशोझ ल्यम्‌ 
अकिति” इति अम्‌ आगरमः। “वदत जहलन्तस्प०” इति द्धिः । 
सिजूलोपे “व्रश्र०” इत्यादिना पल्वे । ष्डलम्‌ कै ॥ यात्रस्येशाथे 
इत्यादि पूववत्‌ ॥ 

हे भव और शर्व ! जिन तुम दोनोंने खृष्टिकी आदिमें बहुतसे 
प्राणियोंको बनाया था और उन उत्पन्न मनुष्योमें शत्र आदि 
रूप अभिदीप्रिको तत्तत्पापाहुसार तुम ही उत्पन्न करते हो 
और जो तुम दो पैर बाले पाणियोंके ओर चार पेर वाले पशु 


आदिके स्वामी हो वे हमको सव अनर्थोके मूल पापसे छुड़ाओं ४ ' 
१ ११९७ 
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पञ्चमी ॥ 
ययोवयान्नापपदयते कश्चनान्तदवेधूत मानुपेपु । 
यावस्येशाथे द्विपदो यौ चतुष्पदस्तौ नो मुचतमेहस:५ 
ययोः | वधात्‌। न । अप5पद्यत | कः | चन । अन्त; । देवेषु । उत । 


मानुषेषु । 
यौ । अस्य । इशाथे इति । द्विउपदः । यो । चतुः5पद! । तौ । नः । 


युञ्चतम्‌ । अहसः ॥ ५ ॥ 


ययोः भवाश॒र्वयोः वधात्‌ | $ “हनश्च वधः” इति करणे 
अप प्रत्ययो बधादेशअच  । हननसाधनाद आयुधा द्‌ देवेषु अन्तः 
मध्ये उत मानुषेषु मनुष्येषु च मध्ये कश्चन कोपि नापपद्यते अप 
वर्जन न प्राप्नोति अपि तु तद्विषय एव भवति ॥ यावस्येशाथे 
इत्यादि गतम्‌ ॥ 

जिन भव और शवेके हननके साधन आयुधसे देवताओं मेंसे और 
मुष्योमेंसे कोई भी नहीं वचता हे और जो दो पर वाले मनुष्य 
आदि प्राणियोंके तथा चार पैर वाले पशु आदिके स्वामी हैं बे 
अत्र और श्रे देवता हमको सब अनर्थोंके मूल पापसे मुक्त कर ५ 


षष्टी ॥ 
यः कृष्याक्न्मूजकृद यातुधानो नि तस्मिन्‌ धत्तं 
वजमुग्रो । 


यावस्येशाथे द्विपदो यौ चतुष्पदस्तो नो घुञ्चतः 


मंहसः ॥ ६ ॥ 
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चतुथ काएडम्‌ ५२५ | 


। त्ाऽक्त्‌। भूल 5कृत्‌ । यातुऽानः । नि तस्मिन्‌ | धत्तम्‌। 


बज्मू । उग्रौ । 
गौ । अस्य । ईशाये इति । द्विउपदः । यौ । चतुःऽपदः । तौ । नः । 
घुञ्चतम्‌ । अंहसः ॥ ६॥ 
शत्र; कृत्याइत्‌ कृत्ययः क्रियानिट्टेत्तया पिशाच्या कृन्तति 
छिनच्तीति कृत्याकृत्‌ । यश्च यातुधानः राक्षस; मूलकृत्‌ बशाभिः 
शद्ध भृ लं निदानम्‌ अपत्यं कृन्तति छिनत्तीति मूलकृत्‌ । तस्मिन्नु 
भयविधे शत्रो हे उग्रो उद्यूणबला भवाशत्रों वज्रम्‌ वजेकम्‌ आयुध 
नि धत्तम्‌ निस्तिपतम्‌ । विध्यतम्‌ इत्यथः ॥ अन्यत्‌ पूववत्‌ ॥ 
जो शत्र कृत्याक्रियासे निर्मित पिशाचीके द्वारा काटता है 
र जो राक्षस हमारे बंशकी टृद्धिके मूल सन्तानको नष्ट करता 
है, इन दोनों प्रकारके शत्रुओंमें हे प्रचण्डवली शवं ओर भव ! 
देवता वर्जक आयुधका प्रहार करें । जो भत्र ऋर शे दवता दो 
पैर वाले प्राशियोंके और चार पर वाले पशु्क ऊपर शासन 
करते हैं वे हमको सव अनथाँके सूल पापसे वचारे !। ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 
अधि नोजूत पतनासूओ सं वञ्रण सृजतं यः कमी दी । 
स्तोम भवाशवों नांयितो जांहवीमि तो नो मुअतमहस 
अघि । नः । ब्रतम्‌ । पृतनासु । उग्रौ । सम्‌ | वज्र । सजतम्‌ | 
यः । क्रिमीदी । 
स्तोमि। भवाशतरों । नाथितः | नोहबीमि | तो । न। मुखतम्‌ । अहसः 
[ ११९९ 
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हे उग्रौ अग्रयशुणयुक्ती दुष्प्रधर्षो भवाशवों नः अस्मभ्यम्‌ 
अघि ब्रतम्‌ श्रेयोविषये पक्षपातन वदतम्‌ । एतनासु संग्रामेषु वज्ञ 
आयुधेन अस्मदीयान्‌ शत्रून स छजतम्‌ सयाजयतथ्‌ । यश्च 
किमीदी दिसू इदानीम्‌ उत्पन्नं किम्‌ इदानीम्‌ उत्पन्नम्‌ इति रन्धरा- 
न्वेषी हिंसको राचसादिः तमपि अयुधेन संयोजयतम्न्‌ । एदमहा- 
नुभावो भवाशवो अहे स्तोमि ॥ गतस्‌ अन्यत्‌ ॥ 
[ इति | तृतीयं सक्तम्‌ ॥ 

हे दुष्मयषे भव और शवे देवताओं ! तुझ हमारे श्रेयकों 
बातमें पक्षपातपर्वक कहो, संग्राथमें हमारे शत्रओंको आयुधसे 
मिलाओ, और इस समय क्या होरहा है, इस समय क्या होरहा 
है, इस प्रकार छिद्र ठुढते हुए घूसने वाले हिंसक राक्षस आदिक 
भी आयुधसे युक्त करो, ऐसे महानुभाव भव ओर शव देवताको 
में स्तुति करता हूँ, मे प्रार्थी वारम्वार उनका आहवान करता हूँ, 
वे मुझको सब अनथोँके मूल पापसे छुड़ावें ॥ ७ ॥ 

चतुथ फाण्डके छठ अबुवाकमे तीसरा सूक समाप्त ( १३० )॥ 

“मनवे बाँ मित्रावरुण” इति सक्तस्य उक्तो विनियोगः । 
“मित्रावरुणा भ्याम्‌ आगोगुग्भ्यां पयस्या’ इति [ ते० सं ७,५, 
२२, १ | विहितस्य मृगारहविषो मित्रावरुण देवते । तयोः स्ता- 
वकम एतत्‌ सूक्तम्‌ ॥ 

“न्वे वां मित्रावरुण” इस सूक्तका विनियोग कह दिया 
तैत्तिरीयसंहिता ७ । ५ । २२ | १ के मन्त्र “मित्रावरुणाभ्याम 
आगोपुग्भ्यां पयस्या” से विहित मृगारहविके मित्र और वरुण 
देवता हैं | यह सूक्त उनकी स्तुतिसे भरा हुआ है । 

सत्र प्रथमा ॥ 
मन्वे वो मित्रावरुणात्रतावधो सवेतसो दहणो यो नुदेथे 


प्र सत्यावानमवथा मरा ता ना मुच्तमहसः ॥१॥ 
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मन्वे । चाम्‌ । मित्रावरुणो । ऋऋृतऽ्धौ । सञ्चेतसौ । दुद्दणः । 
यौ । बुदेथे इति । 


प्र । सत्यञ्वानमू । अवथः । भरेषु। तौ। न; । मुञ्चतम्‌ | अंहसः? 

हे ऋताट्रथा ऋतस्य सस्यस्य उदकस्य यज्ञस्य वा वर्धेयितारो 
सचेतसौ समानज्ञानौ इद्शौ हे मित्रावरुणा मित्रावरुणों। मित्रश्च 
बरुणश्च मित्रावरुणो । “आनङ्‌ त्रतो इन्द्र” | देवताद्वन्द्व च | 

0 &६ ११ ९ वर्णदी 0: 

इति पूवपदस्य आनङ । “सुपां सुलुक्‌० इति पूघसबणदाध;%। 
वाम्‌ युवयोमहत्वं मन्ये स्तौमि । यौ युवां दुद्एः द्रोग्यून नुदेथे 
प्रेर्येथे स्थानात्‌ प्रच्यावयथः। & चुद्‌ पेरणे & । अपि च सत्या- 
बानम्‌ सत्ययुक्तम्‌ । ॐ “छन्दसीवनिपौ” इति मत्वर्थीयो वनिप्‌ & | 
सत्यप्रतिज्ञ पुरुषं भरेषु संग्रामेषु प्रावथः प्रकर्षण रक्तथः । तो युवा 
नः अस्मान अंहसः पापाद्‌ सुञ्चतम्‌॥ 

हे सत्य जल और यज्ञको बढ़ाने वाले समान ज्ञानी मित्र आर 
चरुण देवताओं ! में तुम्हारे महत्त्की स्तुति करता हूँ कि-तुम 
द्रोह करने वालोंको उनके स्थानसे च्युत कर देते हो आर सत्य 
प्रतिज्ञा वाले पुरुषकी संग्राममें विशेषरूपसे रक्षा करते हो, वे तुम 
दोनों हमको सब अनर्थोंके मूल पापसे छुड़ाओ ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ र 
सत्रतसो दुढेणा यो नुदेथे प्र सत्यावानमवथी भरु । 
भी ha 4 >> कि है ॥ ७ ०३७ क | of प 
यो गच्छथो नृचक्षसो बशुणा सुतं तो नो मुबतमहसःर 
सञ्चेतसौ | दुद्दणः! यौ । बुदेथेइति । म ।सत्यञ्वानम्‌ अवथः। भरेषु 
यौ । गच्ठथः । नृऽचत्तसौ । बभ्रुणा । सुतम्‌ तो। नः ।मुश्वतमू । अहस; 
छ हि १२०१ 
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सचेतसो सपानज्ञानौ एकार्थकारिणो हे मित्रावरुणों यो युगा 
| रुण द्रोग्यून नुदेथे सत्यवन्तं च भरेषु संग्रामेषु प्रावथः प्ररक्षथः। 
६ 


° 


नृचत्तसौ इणां संचष्टारौ सम्यग्‌ द्रष्टारो । अहोरात्राभिमानिनो 
हि मित्राबरुणो तत्र क्रियमाणस्य मानुषव्यापारस्प सवस्यापि 
साक्तिणाविस्यर्थः | {दशो यौ मित्रावरुणौ बच्चुणा बच्रु्रणन पीतः 
वर्णन रथादियानेन सुतम्‌ अभिएुतं सोमं गच्छतः प्राप्छुतः । छैन" 
चसाबिति। चक्षेरसुनि “असनयोश्च” इति ख्याजञजादेशाभाद€$॥ 


तौ न इत्यादि गतम्‌ ॥ _ - sas 
हे समान ज्ञान वाले होनेसे एक ही प्रयोजनके कायको करने 


बाले मित्र और वरुण देवताओं ! जो तुम द्रोह करने वालोंको 
उनके स्थानसे भ्रष्ट करते हो और सत्यप्रतिज्ञ पुरुषको संग्रामपें 
विशेषरूपसे रक्षा करते हो, दिन आ! रात्रिके अभिमानी देवता 
होनेसे, उनमें किये जाने वाले मलुष्योंके सब कर्मके साक्षी 
ऐसे जो मित्रावरुण हैं वे पीत वणे वाले रथ आदिक मानसे 
अभिषुत सोनको प्राप्त होते हैं वे मित्र और वरुण देवता हमको 
सब अनर्थौकै मूल पापसे युक्तं करे ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥। ne 
याब ड्भिरसमवथो यावगस्ति मित्रावरुणा जमदा भम! 
यौ कश्यपमबंथो यो वास तो नो मुञ्चतमहसः २ 
यौ । अङ्गिरसम्‌ । अवथः । यौ । अगस्तिम्‌। मित्रावरुणा । जमत्‌5: 
अग्नि स्‌ । अत्तिम्‌ | 


यौ । कश्यपम्‌ । अवथः यौ । बसिष्ठम्‌। तो नः। सुञ्चतम्‌। अंहसः 
अंगारेभ्यो जातो महषिंरङ्गिराः । 'येङ्गारा आसंस्तेङ्गिरसो भन्‌ 
इति हि त्राझणम्‌ [ ऐ० ब्रा० ३, ३४ |। एतत्सङ्च महर्षि हे. 
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मित्रावरुण यो युत्राम्‌ अवथः रत्तवः | यौ च युवाम्‌ अगस्त्यम्‌ 
कुम्भसंभवम्‌ आत्मीयं पुत्र रक्षथः उक्त हि । “मित्रावरुणयोर्दीक्षित- 
योरुवेशीम्‌ अप्सरसं दृष्टा वासतीवरे कुम्भे रेतोपतत्‌ । ततोगस्त्य- 
वसिष्ठावजायेतामू” [ स०अ० १२ | इति | तथा जमदहिनञ्‌ 
जमन्तः ज्वलन्तः अग्नयो यस्य स तथोक्तः । एतत्संञ्च महषिम्‌ | 
मातृपित्रात्मसंबन्धिनखिविधा दोषा न अस्मिन्निति सन्ति अत्रिः । 
तस्माद्‌ अत्रिने त्रय इति हि निरुक्तम्‌ [ नि० ३, १७ ]। एतः 
त्संज्ञ महषि्र । अत्रथः । यौ च युवां कश्यपम्‌ दूरसक्तमादिभेदः 
भिन्नस्यापि कृत्स्नस्य जगतो द्रष्टारम्‌ | “करयपः पश्यको भवति | 
यत्‌ सर्जे परिपशयतीति सौच्स्यात्‌” इति हि तैत्तिरीयम्‌ [ ते? 
० १, ८. ८ ]। कश्यपाख्यं महषिंम्‌ अत्रयः रक्तथः । यो च 
वसिष्ठम्‌ बसुमत्ततम्‌ ! ® वपुमच्छुब्दाद इनि “विन्मतोलु क” । 
“३०” इति टिलोपः । ® सश्रेश्रेष्ट बसिष्टार्यं महर्षिं रक्षयः ॥ 
तौ न इत्यादि गतम्‌॥ 

अङ्गारासे उत्पन्न हुए अंगिरा नामक महर्षि 1 की हे मिः 
और वरुणदेवता ! जो आप रक्षा करते हो और कुम्भसे उत्पन्न 
हुए महर्षि | अगस्त्यकी हे मित्र और वरुण देवताओं ! तुम 
जो रक्षा करते हो और माता पिता तथा अपने इस प्रकार तीनों 


~~~ 


+ ऐतरेय ब्राह्मण ३ । ३४ में कहा है, कि-“यॅगारा आसन्‌ 
तेंऽगिरसोऽभवन्‌॥-जो अंगार थे वे अंगिरस्‌ हुए” ॥ 

| स० अ० १२ में कहा है, क्रि-“मित्रातरुणयोर्दीक्षितयोरु- 
बशी अप्सरसं दृष्टा वासतीवरे कुम्भे रेतोऽपतत्‌ । ततोगस्त्य- 
बसिष्ठावजायेताम्‌ ॥-दीक्षित मित्र आर वरुणने जब उशी 
अप्सराको देखा तो उनका वीयं बसतीवर कुम्भं गिर पड़ा तब 


वसिष्ठ और अगस्त्य उत्पन्न हुए” ॥ 
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( ५३० ) अथववेदसं हिता सभाष्य-भ त्‌ 


TS eS 


के दोर्षोले रहित अत्रि की जो तुम रक्षा करते हो ओर 
द्र सूम आदि भेदसे भिन्न सब जगतूके द्रष्टा कश्यप > 
नामक मुनिकी जो तुम रक्षा करते हो और जो तुम सब्र 
वसिष्ठ नाम वाले महर्षिकी रक्षा करते हो, वह तुम हमको सब 
अनर्थोके मूल पापसे छुडाइये ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ छ 

यौ श्यावाश्वमवथोः वभ्रवरं मित्रावरुणा पुरुभा: 

दास : 16५७ ४७ > | ° | 
यो विंपदमवंथः सप्तवृत्रि तो नो मु तमहसः ॥४॥ 
यौ । श्यावऽग्रश्वम। अवथः । वृध्रिउ्अश्वम । मित्रावरुणा । पुरुऽमी- 

ढम्‌ । अत्तिम्‌ । | 
यौ । बिऽमदम्‌ । अथः । सप्ञ्चचिम्‌ । तौ । नः । सुश्वतम्‌ । अहसः 

श्यावाः कपिशा अश्या यस्य श्यावाश्वः । एतत्संज्ञम्‌ ऋषिम 
हे [ मित्रातरुणा ] मित्रावरुणौ यौ युवाम्‌ अवथः रत्तथः । वश्रथः 
शवम्‌ । वश्रयः पण्डा अश्वा यस्य स वश्रयश्बः। तं च रक्षथः । 
तथा पुरुमीढम्‌ । मीढम्‌ इति धननाम । पुरूणि मीढानि धनानि 
यस्य स. तथोक्तः एतत्सइ महर्षि रक्तथः | अत्रिम्‌ इति पुनव चनम्‌ 
`} निरुक्त २, १७ में कहा है, कि-तिस्माद्‌ अन्निन त्रय इति 
निक्तम्‌” ॥ | 

> तैत्तिरीय आरण्यक १ । ८ । ८ में कहा हे, कि“ कश्यप: 
पश्यको मंब्रति । यत्‌ सर्वे परिपश्यतीति सौच्म्यात्‌ ॥--कश्यप 
पश्यक ( देखने वालेके ) अर्थको रखता है । वह सूच्मताक 
कारण सबको देखते है ॥ 
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आदराथंप । यद्वा उक्तनिरुक्तथा पुरुमीढस्येत्र त्रिशेषणम्‌ | अथ 
वा त्रिविधा ह्यात्रेयाः । यद्ध आह आपस्तम्बः | “आत्रेयाय प्रथः 
माय हिरण्य ददाति । द्वितीयाय तृतीयाय वा” [ आप० १३, ६, 
१२ ] इति । तद्ग दाभिमायम्‌ एतत्‌ पुनरमिधानम्‌ | यो युवां 
बिमदम्‌ एतत्सञ्ञम्‌ ऋषिं सप्तत्रधरिम्‌ । सप्त बधयः अश्वा यस्येति 
सप्तवश्रिः । एतत्सञ्च च अवथः रक्षथः ॥ तो न इत्यादि गतम्‌ ॥ 

हे मित्र ओर वरुण देवताओं ! तुम श्यावाश्व नाम वाले ऋषि 
की रक्षा करते हो ओर वश्रचश्‍्व नाम वाले ऋषिकी रक्षा करते 
हो, पुरुमीढ नाम वाले ऋषिकी रक्षा करते हो, अत्रि -- ऋषि 
की रक्षा करते हो और हे मित्र और वरुण देवताओं ! जो तुम 
विमद और सप्तऋषिको रक्षा करते हो, वे तुम दोनों हमको सब 
अनर्थोंके भूल पापसे मुक्त करो ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 
eS 


यो भरद्वाजमवथो यो गविष्िर विश्वामित्र वरुण 
मित्र कुत्सम्‌ । 
यो कक्षीवन्तमवथः प्रोत करं तो नो मुञ्चतमंहसः ५ 


~ 


 । भरतञ्याजम्‌ । अवथः । यौ । गिष्ठिरम्‌ । विश्वामित्रम्‌ । 


वरुण । मित्र । कुत्सम्‌ । 


च 


। । कक्षीवन्तम्‌ । अवथः । प्र । उत | कणवम्‌ । तौ । नः। 


सुञ्चतम्‌ । अंहसः ॥ २ ॥ 


हे मित्र हे वरुण यो युतरां। भरद्वाजम्‌ । भरत्‌ पोषक बाजो हवि- 
लैक्षणम्‌ अन्नं यस्य स भरद्वाजो महषिः । तम्‌ अवथः रक्तथः । 
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यौ युवां गविष्टिरम्‌ गवि वाचि वेदात्मिकायां स्थिरो गविष्ठिर! । 
क “गवियुधिभ्यां स्थिर” इति षत्वम्‌ । तत्पुरुषे कृति बहु- 
लम” इति अलुक्‌ छ । एतत्संज्ञ महर्षि स्थः | विश्वामित्रम्‌ 
विश्व कृत्स्नं जगत्‌ मित्र यस्य स तथोक्तः । ® त मित्र चर्षो इति 
पूर्वपदस्य दीघेः । “बहुब्रीहों विश संज्ञायाम्‌” इति पूवेपदान्तोदा- 
चत्वम्‌ ॐ । तथा कुत्सं महर्षि च रक्तथः । कचीवन्तम्‌ । अश्वस्य 
कत्तयोर्भवा रज्जुः कचया । छ “शरीरावेयवाच्च इति यत्‌ । 
कच्या रज्जुरश्वस्य इति हि यास्कः | नि० २, २ ] छ । सास्पि- 
न्नस्तीति कचीवान्‌ नाम उशिजः पुत्र ऋषिः । के ' आसन्दी- 
बढ्‌ अष्ठीवत्‌ कक्षीवद्‌०” इति निपात्यते छ । “कक्षीवन्त य 
औशिजः” [ ऋ० १. १८. १ ] इति हि निगमान्तरम्‌ । एतत्सज्ञ 
महर्षि कण्वारूय च प्रावथः प्रस्तथ; ॥ गतस्‌ अन्यत्‌ ॥ 
हे मित्र और वरुण देवताओं ! आप हविरूप अन्नका पोषण 
करने वाले भरद्वाज नामक ऋषिका रक्षा करते हें ओर जो आप 
वेदात्मिका बाणीमें स्थिर रहनेवाले गविष्ठिर नाम वाले ऋषिको 
रक्षा करते हे और जो सम्पूण जगतके मित्र विश्वामित्र नामक 
ऋषिकी रक्षा करते हैं तथा जो आप कुत्स, कक्षीवान्‌ और कणव 
नामवाले ऋषिकी रक्षा करते हैं वे दोनों आप हमको सब अनथों 
कुड़ाइये ॥ ५ ॥ 
के मूल पापसे कुड़ाइये ॥ लि | | 
यौ मेथांतिथिमवंथो यो त्रिशोक॑ मित्रावरुणावुशना 
काव्यं यो । 
यो गोतममवंथः प्रोत मुइलं तो ना मुञ्वतमहसः ६ 
यौ । मेथडग्रतिथिम्‌ । अवथः । यौ । त्रिञ्शोकस्‌ । मित्रावरुणौ । 
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उशनाम्‌ । काच्यम्‌ । यौ । 


गौ । गोतमम्‌ । अवथः । प्र । उत । मुहलम्‌। तौ । न; । युञ्चतम्‌ । 
अंहसः ॥ ६ ॥ 

हे मित्रावरुणी यो युतां मेधातिथिम्‌ । मेधातिथिमेध्यातिथिः इति 
निरुक्तम्‌ मेध्या यज्ाही अतिथयो यस्मिन्‌ तं मेघातिथिसंज्ञम्‌ ऋषिम्‌ 
अवथः रक्षथः । यो च युवां [ त्रिशोकम्‌ ] त्रिशोकाख्यम्‌ ऋषिं 
रक्षथः । काव्यम्‌ कवेः पुत्रम्‌ उशनाम्‌ उशनसम्‌ । ® छान्दसम्‌ 
आत्वम्‌ ® । एतत्संज्ञ महर्षि यौ मित्रावरुणो रक्तथः । तथा गोत- 
मम्‌ ऋषिम्‌ उत्त मुहलम्‌ मुहलाख्य च प्रावथः प्रर्तथः ॥ तो न 
इत्यादि गतम्‌ ॥ 

हे मित्र और वरुण नाम वाले देवताओं ! जो तुम मेधातिथि 

नाम वाले ऋषिकी, त्रिशोक नामक ऋषिकी और कविके पुत्र 
उशना नामवाले ऋषिकी रक्षा करते हो तथा गोतम और पुद्दल 
नामवाले ऋषिकी रक्षा करते हो वे तुम दोनों हमका सब अनथाँ 
मूल पापसे बचाओ ॥ ६ ॥ 


सप्तमी ॥ 
ययो रथ॑ः सत्मव्॑मंजुरश्मिमिधुया चरन्तमभियाति 
दूषयन्‌ । 
स्तोम मित्रावरुणो नाथितो जोंहवीमि तो नो मुञ्चतः 
मंहंसः ॥ ७॥ 


ययोः । रथः । सत्यञ्चत्मा | ऋजुडरश्मि! | मिथुया । चरन्तम्‌ । 


अभिऽयाति । दूषयन्‌ । 
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स्तौमि । पित्रावणौ । नाथितः । जोहवीमि । तो। नः। सुश्वतम | 


अंहसः ॥ ७ ॥ { 
ययोः मित्रावरुणयोः स्वभूतो रथः सत्यवत्मा सत्यम्‌ अवितः 
वर्त्ग मार्गो यस्य स सत्यवत्मों ऋजुरश्मिः ऋजवः अकुटिला 
रश्गयः प्रग्रहा यस्प स ऋजुरश्मिः | एवंगुणविशिष्ट रथ; मिथुया 
मिथ्या चरन्तम्‌ अर्विहतमार्गेण वतमान पुरुष मल | 
छ दुष वैकृत्ये | अस्मात्‌ एयन्तात्‌ हेतो शतमत्यय। दोषा जा 
इति ऊर्वम्‌ % । दूपणाद्ध तो! अभियाति अभियुख गच्छति । तो 
मित्राबरुणो स्तौमि प्रशंसामि | ® मित्रावरुणाबिति । “देवताद्वन्द 
च? इति उभयपदप्रकृतिस्व॒रत्वम्‌ ® |) नाथित इत्यादि व्याख्यातम्‌ 
[ इति ] चतुर्थ क्तम्‌ ॥ 
जिन मित्रावरुणका सत्य मार्ग वाला शौर सरल रश्मियो वाला 
रथ मिथ्यामार्गमें विचरण करने. वाले पुरुषोंको वाधा देनेके लिये 
उनके सामने आता है, उन मित्र और वरुणदेवताकी में स्तुति 
करता हूँ, मैं प्रार्थी उनका वारम्वार आह्वान करता हूँ, वे दोनों 
मुझको सब अनथाँके मूल पापसे मुक्त करें ॥ ७॥ 
चनुर्थकाण्डके छठ अनुषाक में चतुर्थ सूक्त समाप ( १३१ )॥ 
“ह रुद्रेभिः इति सक्तेन जाठकमणि शङ्कपुष्पिकागन्ध पुष्पिके 
पिष्टा अभिमन्त्र्य हिरण्यशकलेन प्राशयेत्‌ ॥ 
तथा तत्रै कर्मणि अनेन सूक्त न शंखनाभि पिप्पलीं च पिष्टा 
अभिमन्त्र्य हिरण्यशकलेन प्राशयेत्‌ ॥ 
तथा मेधाजननार्थे प्रथमं वाग्व्यवहारं कुर्वतः शिशोमातुरुत्संगे 
विहितस्य अनेन सूक्तेन आज्यं हुत्वा तालुनि संपातान्‌ आनयेत्‌ 
तथा दधिमधुनी एकत्र कृत्वा अनेन संपात्य अभिमन्त्र्य शिशु 
प्राशयेत ॥ 
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तथा उपनयनकर्मोण दण्डमदानान्तरम्‌ एतत्‌ सूक्तं माणवकं 
वाचयेत्‌ ॥ 

तथा आयुष्कामोपि शङ्कपुष्पगन्धपुष्पप्राशनादीन्युक्तानि पञ्च 
कर्माणि कुर्यात्‌ ॥ 

तथा च कौशिक सूत्रम्‌ । “अहं रुद्रेमिरिति शुङ्गपुष्पहरितपुष्पे 
किंस्त्यनाभिपिप्पल्यौ जातरूपशकलेन प्राक्‌ स्तनग्रहात्‌ प्राश- 
यति । प्रथमप्रवदस्य मातुरुपस्थे तालुनि संपातान्‌ आनयति । 
दधिमध्बाशयति । उपनीतं वाचयति । वार्षशतिकं कमं” इति 
[ कौ० २, १ ]॥ र 

तथा उपनयने अनेन सूक्तेन आज्यहोमं कुयात्‌ । सूत्रितं हि । 
“उपनयनम्‌? [ को० ७, ६ | पक्रम्य “'परेघाजननायुष्यैजु हुयात्‌” 
इति [ कौ० ७, ८ ] ॥ 

तथा अध्यायोत्सजेनक्मणि अनेन सूक्तेन आज्यं हुत्वा रसेषु 

संपातान्‌ आनयेत्‌ | तथा च कोशिकः । “उत्सर्जनम्‌?” प्रक्रम्य 
“विश्वेदेवाः [ १, ३० ] अहं स्ट्रेमिः [ ४. ३० | सिंहे व्याघ्रे 
[६. ३८] यशो हविः [ ६, ३६ ]” इत्यादि[ को० १३. ३ |॥ 

“हं रुद्रेमिः' इस सूक्तसे जातकमंमेंपाह्ृपुष्पिका ( कोड'याला 
बूटी ) और गंधपुष्पिका ( केबड़े ) को पीसकर और अभिमंत्रण 
करके सुवर्णके टुकड़ेसे चटावे ॥ 

तथा इसी कर्में इस सूक्तसे शङ्काभि और पीपलको पीस 
आर अभिमन्त्रण करके सुवर्णके ठुकड़ेसे चटाबे ॥ र 

तथा मेधाजननके लिये प्रथम वाणीका व्यवहार करने वाले 
अर्थात्‌ प्रथम बोलते हुए शिशुके माताकी गोदीमें बैठने पर इस 
सूक्तसे घृतकी आहुति देकर तालुमें सम्पात लगावे ॥ द 

तथा दही और मधुको एकत्रित कर इस सूक्तसे सम्पातन आर 
ऋअभिमन्त्रण करके बालकको चटा देवे ॥ 
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कहावे ॥ a 
तथा आयु चाहने वाला भौ शङ्मण्पी ओर गन्धपुष्पीका 


प्राशन आदि पूर्वोक्त पाँच कर्माको करे ॥ 
इस विषयमे कोशिकसूत्रका प्रमाण भी हे, कि- अहँ रुद्रेभि 
रिति शुक्रहरितपुष्पे किंस्त्यनाभिपिप्पल्यो जातरूपशकलेन प्राक्‌ 
स्तनग्रहात्‌ प्राशयति । प्रथमप्रवदस्य मातुरुपस्थे तालुनि सपातान्‌ 
आनयति । दधिमध्वाशयति । उपनीत वाचयति । वाषेशतिक 
कम” ( कौशिकसूत्र २। १ ) ॥ 
तथा उपनयनमें इस सूक्तसे घृतका होम करे -। इस त्रिषयमें 
सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“उपनयनम्‌” ( कौशिकमूत्र ७ । ६) 
प्रक्रम्य मेधाजननायुष्यैजुहुयात्‌” इति कोशिकसृत्रं ७। ८ ) ॥ 
तथा अध्यायोत्सजेनकममें इस सक्तसे घृतकी आहुति देकर 
रसोंमें सम्पातांको लावे ॥ इसी बातको कोशिकसत्रमें सहा है, 
कि-“उत्सजनम्‌'’ प्रक्रम्य “विश्वे देवाः ( १ । ३० ) अह रुद्रेमि 
(४ । ३० ) सिंहे व्याघ्रे ( ६ । ३८ ) यशो हविः ( ६ । ३६ ) 
इत्यादि ( कौशिकसूत्र ( १४ । ३ ) ॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 


२) ९० 0) च्य ~ 


अहं रुद्रेमिवसुभिश्चराम्पहमादित्यैरुत विश्वदेवैः । 
अहं मित्रावरुणाभा बिभम्पहमिन्द्रामी अहमश्विना भा 
अइमू। रुद्रेमिः । वसुऽभिः । चरामि । अहम्‌। आदित्यैः। उत । 
| विश्वब्देवेः । | 
आहम्‌ । पित्रावरुणा । उभा । बिभमि | अहम्‌ । इन्द्राग्नी इति । 
_अहम्‌ । अश्विना । उभा ॥ १ ॥ स कमे 
१२१० 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


[| 


Digitized by Arya Samaj Fo Chennai and eGangotri 2 
चतुथ काणडम्‌ ५३७ 


RSS 


सर्वेजगत्कल्पनास्पदं सबित्सुखात्मक॑ पर ब्रह्म स्वात्मत्वेन वि- 
दुषी अम्भूणाख्यस्य महपेंदु हिता वाडनाज्नी ब्रह्मवादिनी स्वोत्मानं 
सवोत्मभावेन तुष्टाव | तद्‌ उक्त दाशतय्यबुक्रमणिकायाम्‌ । “अहम्‌ 
अष्टो । वाग्‌ आम्भृणी तुष्ठावात्मानम्‌” [ स० अ० ६३ ] इति । 
विशुद्धसत्तपरिणामरूपस्य अन्तःकरणास्य दृत्तििशेषः अभिः 
मानात्मको हकारः | तदुपलक्षितानत्रच्छिग्नात्मिका अहं रुद्रेभिः रुद्रः 
एकादशभि। अष्टभिवसुमिःः ® इत्थंभावे तृतीया &। तत्त वात्मना 
चरामि । एवम्‌ अहम्‌ आदित्यैः इत्यादावपि योज्यम्‌ ॥ आदित्या 
द्वादशसंख्याका धात्रादयः । बसुरुद्रादित्यव्यतिरिक्ता गणशो वर्त- 
मानाः विश्वदेवाख्याः । एकस्येव हि ब्रह्मणः तत्तदुपाध्यवच्छेदेन 
बस्वादिदेवतारूपेण भेदावभासात्‌ । वस्तुतस्तु ऐक्यमेवेति तदबु 
संधाना ब्रह्मवादिनी एब व्रते ॥ तथा मित्रावरुणा । & “सुपां 
सुलुक्‌” इति द्वितीयाया आकार; & । मित्रावरुणो देवा उभा 
उभौ अहमेव परब्रह्मात्मिका विभमिं धारयामि । इन्द्रामी अपि 
झहमेत्र धारयामि । उभा उभौ अश्विनावपि अहमेत्र धारयामि । 
मत्स्परूपे द्वितीये ब्रह्मणि सर्व जगत्‌ शुक्तौ रजतमित्र अध्यस्त 
सत्‌ दृश्यते । माया च जगदाकारेण वित्रतते | तदाधारत्वेन असङ्गः 
स्यापि ब्रह्मणः उक्तस्य सत्रस्योपपत्तिः ॥ 

(सबेजगत्‌की कल्पनाका आश्रय सत्‌चित्‌-सुखात्मक परब्रह्म 
को स्वात्मरूपसे जानने वाली अम्भ्रण नाम वाले मह्षिकी वाड 
नाम वाली ब्रह्मवादिनी पुत्रीने अपने आत्माकी सत्रात्मभावसे 
स्तुतिकी है, उसी बातका इस सूक्तमें वणन है 1 ) अभिमाना- 
त्मक अहंकार बिशुद्धसखपरिणामरूप अन्तःकरणकी एक दृत्ति 


` इसी बातको दाशतय्यचुक्रमणिकामें कहा है, कि-“अहमू 


अष्टौ । वाग आम्भ्णी तुष्टावात्मानमू ॥--अंगण ऋषिकी पुत्री 
मुझ वाक्ने आठ वसुरूप अपने आत्माकी स्तृतिकी'' (स-अ-६३)॥ 
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है, तदुपलक्षित अनवच्छिन्नास्मिका में ग्यारह रुद्र आठ वसुरूपसे 
विचरण करती हँ । इसी प्रकार में धाता आदि बारह आदित्य, 
तथा बसु रुद्र आदित्योंसे अतिरिक्त गणोमें वतमान विशवेदेवारूप 
से भी विचरण करती हूँ ( एक ही ब्रह्म भिन्न उपाथिके अव- 
च्छेदसे वसु आदि अनेक देवताओंके रूपमें अवभासित होता है, 
वास्तवमें तो ऐक्य ही है, इस बातका अनुसन्धान कर चुकी हुई 
ब्रह्मवादिनी इस प्रकार कहती है ) तथा ब्रह्मवादिनी परब्रह्मा- 
त्मिका मै मित्र और वरुण दोनों देवताओंका भी भरण करती 
हूँ, इन्द्र और अग्निदेवताको भी में धोरण करती हूँ और दोनों 
अश्विनीकुमारोंको भी मैं धारण करती हूँ ( तात्पय यह हे, कि- 
मेरे स्वरूप अद्वितीय ब्रह्ममें सब जगत्‌ सीपीमें अध्यस्त चाँदीकी 
समान दीखता है, माया भी जगतूके आकारसे विवतित होजाती 
है, उसका आधार होनेसे असंग ब्रह्ममें भी पहिले कहे हुए सब 
की उपपत्ति होजाती है) ॥ १४ 
द्वितीया ॥ 


अह राष्टी संगमनी वसूनां चिकितुषो प्रथमा यज्गियानास्‌ 

ता मा देवा व्यंदधुः परत्र भूरिस्थात्रां भूर्यावेशयन्तः 

अहमू। राष्ट्री सम्‌ऽगमनी । वसूनामू। चिकितुषी | प्रथमा । यज्ञिया 
नाम्‌ । | ` 

ताम्‌ । मा । देवाः । बि। अदधुः। पुरुऽत्रा । भूरिस्थात्राम्‌। भूरि। 
आश्वेशयन्तः ॥२॥ 


` अद्वितीयब्रह्मात्मिका अहं राष्ट्री । ईश्वरनामैतत्‌ कृत्ल्तस्य दृश्य- 
प्रपञ्चस्य राजी नियन्त्री । अत एव वसूनाम्‌ धनानां संगमनी संग- 
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मयित्री उपासकानां फलस्य मापयित्री । चिकितुषी यत्‌ साक्षात्‌ 
तंब्य पर ब्रह्म तत्‌ ज्ञातवती स्वात्मतया सात्षात्कृतवती | & कित 
ज्ञाने इत्यस्मात्‌ लिटः क्त्रसुः। तदन्तात्‌ “उगितश्च” इति ङीप्‌ & । 
अत एव यज्ञियानाम्‌ यज्ञाहांणां देवानां प्रथमा मुख्या । §“यज्ञ- 
त्विग्भ्यां घखञौ" इति अहार्थे घप्रत्ययः % । ताम्‌ तादृशीं मा 
मां भूरिस्थात्राम्‌ बहुभावेन प्रपश्चात्मना कृतावस्थानां भूरि बहुलं 
फलम्‌ आवेशयन्तः उपासकात्‌ प्रापयन्तो देवाः पुरुत्रा बहुपु स्थानेषु 
व्यदधुः विदधति कुवन्ति | & “देवमनुष्यपुरुषपुरुमत्यभ्यः 
इति सप्तम्यथ ताप्रत्ययः ® । उक्तमकारेण वश्वरूप्येण अवस्था 
नाद यद्यत्‌ कुवन्ति देवास्तत्‌ सब मामेव कुवन्तीत्यथः ॥ 
अद्वितीय ब्रह्मात्मिका में सम्पूणं दृश्यप्रपश्चकी रानी हूँ अत 
एव उपासकोंको धनरूप फलोंको प्राप्त कराने वाली हूँ ऑर जो 
साच्तात्कर्तव्य परब्रह्म है, उसका मेने परव्रह्मरूपसे साक्षात्‌ किया 
है, अत एव यज्ञके योग्य देवताओंमें मुख्य हूँ । ऐसी प्रपश्चरूपसे 
अवस्थान करने वाली मुझको, उपासकोंको फल देने वाले देवता 
अनेक स्थानोंमें स्थापित करते हैं। इसमकार वेश्वरूप्यसे अवस्थान 
के कारण देवता जो कुछ करते हैं बह सब मुझको ही करते ह२ 
दृतीया ॥ 
हमव स्वयामेद वदाम जुष्ट दवानामुत मानुषाणास्‌ 
यं कामये तंत मुग्रं कृणोमि तं बरह्माणं तसूपि त॑ सुमेधाम्‌। 
अहम्‌ । एव । स्वयम्‌ | इदम्‌ | वदामि । जुष्टम्‌ । देवानाम्‌ | 
उत । मानुषाणाम्‌ । 


यम्‌ । कामये । तम्‌ऽतम्‌ । उग्रम्‌ । कृणोमि । तम्‌ । ब्रह्माणम्‌ । 
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तमू । षिम्‌ | तम्‌ । सुऽमेधाम्‌ ॥ ३ ॥ 

झहं स्वयमेव आत्मनैव । [ एत्रकारः ] नान्योस्ति ममोपदेष्ठ ति 
अवधारणाथः । इदम्‌ आपरोच््येण अनुभूयमान ब्रह्मात्मकं वस्तु 
नदामि लोकहिताथेम्‌ उपदिशामि । तद्ग विशेष्यते । देवानाम्‌ 
इन्द्रादीनां जुष्टम्‌ प्रियम्‌ उत मानुषाणाम्‌ मनुष्याणामपि प्रिय परा- 
नन्दरूपत्वात्‌ । “एतस्यैवानन्दस्य अन्यानि भूतानि मात्राम्‌ उप 
जीबन्ति” इति श्रतेः [ बृ० आ० ४. १, ३१ ] । यद्वा देवमननुष्या- 
दिभिः सेवितम्‌ इदं वच््यमाणं मदीयं माहात्म्यम्‌ अहमेव स्वयं 
वदामि । प्रकटयामीत्यथः । कि पुनस्तद्‌ इत्याह । यम्‌ इति । यं 
कामये । तं तम्‌ इति प्रतिनिर्देश्यस्य वीप्सितत्वाद्व अत्रापि वीप्सा 
रव्या । यंयं पुरुषं रक्षितुम्‌ अहं वाञ्छामि तंतं कृत्सं पुरुषम्‌ उग्र 
कृणोमि । सर्वेभ्योधिक दुष्मधष करोमि । यद्वा उग्रः इश्वरः 
जगन्निमाणसमथंम्‌ ईश्वर करोमि। तमेत ब्रह्माणम्‌ स्रष्टारं करोमि । 
तथा तम्‌ ऋषिम्‌ अतीन्द्रियाथदशिनं करोमि । तमेव सुमेधाम्‌ 
शोभनप्रज्ञ च करोमि । एवं सवेजगन्नियन्तत्रह्मात्मकत्वं स्वात्मनि 
आविष्कृतम्‌ ॥ 

में स्वयं आत्मस्वरूपसे हूँ, अथात्‌ मेरा उपदेष्टा और कोई नहीं 
है । में इस अपरोच्तरूपसे अनुभूयमान ब्रह्मात्मक वस्तुका लोकः 
हितके लिये उपदेश देती हँ। यह इन्द्र आदि देवताओंको भी प्रिय 
हे और परानन्दरूप होनेसे मनुष्योंको भी प्रिय है । अथत्रा मैं 
देवता और मनुष्यांसे सेवित इस माहात्म्यको स्वयं ही कहती हूँ 
प्रकट करती हूँ, कि-में जिस २ पुरुषकी रक्षा करना चाहती हूँ 


† बृहदारण्यक उपनिषत्‌ ४। १ । ३१ में कहा हे, कि- 
“एतस्यैवानन्दस्य अन्यानि भूतानि मात्रां उपजीवन्ति ॥-इसी 
आनन्दको मात्रासे ओर प्राणी उपजीवन करते है” ॥ 
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चतुर्थं काणम्‌ ५४१ 


उस २ पुरुषको में सबसे अधिक दुष्मधर्ष करती हूँ अथवा उसको 
सब जगतूका निर्माण करनेमें सप्रथ ईश्वर करती हूँ, उसीको स्रष्टा 
ब्रह्मा करती हूँ तथा अतीन्द्रियार्थदर्शी ऋषि करती हूँ और उस 
को शोभन बुद्धि वाला भी करती हूँ ( इसप्रकार मेंने सव जगत्‌ 
का नियन्ता ब्रह्मत्मभाव अपनेमें आविष्कृत कर लिया है) ॥३॥ 


चतुर्थी ॥ 


मया सोन्नमत्ति यो विपश्य॑ति यः प्राणति य ई 
श्रृणोत्युक्तम । 

झपन्तवो माँ त उप क्षियन्ति क्वि श्रत श्रद्धय ते 
वदामि ॥ ४ ॥ 

मया । सः । अन्नम्‌ । अत्ति | यः | विउपश्यति | यः। प्राणति | 


\ 
यः । इमू । शृणोति । उक्तम्‌ । 
झमन्तयः । माम्‌ । ते | उप | च्चियन्ति | श्रुधि । श्रुत श्रत्‌ऽधेयम्‌ । 
ते । बदामि ॥ ४ ॥ 


"यो भोक्तजनः अननम्‌ अत्ति स भोक्तृशक्तिरूपया मयैव अन्नम्‌ 
अत्ति । यश्च जनो विपश्यति विविध जगत्‌ चच्षुषा साचात्करोति | 
यश्च प्राणिति श्वासोच्छासादिव्यापार करोति | & अन प्राणने । 
अदादिस्वात्‌ शपो लुक्‌ । “रुदादिभ्यः सावेधातु ” इति इडा- 
गमः । “अनितेः? इति णस्वम्‌ & । ईम्‌ दम्‌ उक्तम्‌ स्वरूप यर 
पुरुषः शुणोति श्रोत्रेन्द्रियेण गह्णाति ते सबपि तत्तच्छक्तथात्मना 
अवस्थितया मैत्र तत्तद्रयापारं कुवेन्तीत्यथ | & शुणोतीति । 
श्र श्रवणे । “श्रुवः शु च” इति शुप्रत्ययः घातोः शुभावत्ष छ। 

१२१५ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Regt itized हिता Samaj Foundation Chennai and eGapgotri 
५४२ अथवषेद्संहिता सभाष्य-भापाद्गुवाद सहित 


ये इदृशीम्‌ अन्तर्या मिरूपेण स्थितां मां न जानन्तिते माम्‌ अमन्तवः 
अमन्यमानाः अजानानाः मद्विषयज्ञानरहिताः उप क्षियन्ति उप- 
तीणाः संसारेण निहीना भवन्ति | & मनेरोणादिकस्तुप्रत्ययः । 
नञ्समासेन अन्तोदात्तत्वम्‌ ॥ यद्वा भावे तुप्रत्ययः । ततो बहुत्रीहौ 
“नञ्सुभ्याम्‌” इति उत्तरपदान्तोदात्तत्वम्‌ ® । हे श्रृत विश्रुत हे 
सखे श्रुधि मया उक्त शृणु । & छान्दसो विकरणस्य लुक । “श्रु 
शृणुपकृदृभ्यः० "इति हधिभावः & । अहं ते; तुभ्यं श्रद्ध यम्‌ श्रद्धा- 
तव्यम्‌ । श्रद्धा भक्ति; । तया प्राप्यं परतच्वस्वरूपं वदामि उप- 
दिशामि। $ श्रद्धेयम्‌ इति | “अचो यत्‌” इति धानो यत्‌ 
प्रत्यय; । “ईद्यति” इति इकारः ® ॥ 

जो भोक्ता अन्नका भक्षण करता है, बह भोक्तुशक्तिरूप मेरे 
द्वारा ही भक्षण करता है, जो पुरुष जगतूका अनेक प्रकारसे 
साक्षात्‌ करता हे और जो श्वास उच्छास अदि व्यापारको 
करता है, इसी प्रकार जो श्रोत्रन्द्रियसे ग्रहण करता है ये सब तत्त- 
च्छक्तिरूपसे स्थित मेरे द्वारा ही उस व्यापारको करते हें । जो 
इस प्रकार अन्तयामीरूपसे स्थित मुझको नहीं जानते हैं, वे मुक 
को न जानने वाले उपक्तीण होजाते है अर्थात्‌ संसारसे हीन नहीं 
होते हे, हे प्रसिद्ध मित्र ! मेरे कहे हुए बचनको सुन, मैंने तुझसे 
यह भक्ति करने योग्य बचन कहा है ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


अहं रुद्राय धनुरा तनोमि ब्रह्मद्विषे शे हन्तवा उ । 
अहं जनाय समदं कृणोम्यहं दयावांप्रथिवी आ विवेश ५ 
अहम्‌ । स्द्राय । धुः ।आ । तनोमि । बह्मउद्विपे । शरवे । 
हन्तबे । ऊ इति । 
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अ हम्‌। जनाय | सऽमदम्‌ । कृणोमि | अहम्‌ । द्यावापृथित्री इति । 
आ । विवेश ॥ ५ ॥ 


पुरा त्रिपुरत्रिजयसमये रुद्राय षष्टर्थे चतुर्थी & । रुद्रस्य 
महादेवस्य धतुः अहम्‌ आ तनोमि ्ततञ्यं करोमि । किमर्थम्‌ । 
त्रह्मद्रिपे ब्राह्मणाना द्वेष्टे शरवे। & शु हिंसायाम्‌ शस्टस्तिहीत्या- 
दिना [ उ० १, १० ] उप्रत्ययः & । हिंसकाय । ® उभयत्र 
“क्रियाग्रहणं कर्तव्य? इति कमणः संमरदानत्वात्‌ चतुर्थी & । 
बह्मद्रिषं शर त्रिषुरनिवासिनम्‌ असुरगणं हन्तवे हन्तु हिंसितुम्‌ । 
& हन्ते “तुमर्थे सेसेन्‌०” इति तवैप्रत्ययः । “अन्तश्च तवे युग- 
पत्‌” इति आद्यन्तयोयु गपद्‌ उदात्तत्वम्‌ & । उशब्दः पूरणः । 
झइमेत्र जनाय स्तोतजनार्थे समदम्‌ | समानं माद्यन्त्यस्मिन्निति 
समत्‌ संग्रामः । तं कृणोमि करोमि । तथा द्यावापृथिवी यावा- 
पृथिव्यौ अहम्‌ आ विवेश अन्तयामित्वेन प्रविष्टवती ॥ 

मैं जिपुरविजयके समय ब्रह्मद्वेपी त्रिपुरनिवासी हश 
मारनेके लिये महादेवजीके घनुषको तानती हूँ और में ही स्तो- 
ताओंके लिये संग्रामको करती हूँ और अन्तर्यामी होनेसे मैं स्वग 
आर आकाशम व्याप्त हूँ ॥ ५ ॥ 

ष्ठी ॥ 


ष « | 
अह सोमंमाहनसँ बिभम्येहं खष्टारमुत पूपण भगम्‌। 
अहं दंधामि द्रविणा हविष्मते सुप्राव्या३ यज॑मानाय 


सुन्वते ॥ ६ ॥ | 
आहम्‌ । सोमम्‌ । आहनसम्‌ । बिभमि | अहम्‌ । त्वष्टारमू | उत | 


पूषणम्‌ । भगम्‌ । 
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हम्‌ । दधामि । द्रबिणा । हविष्मते । हुम यजमानाय । 

सुन्वते ॥ ६ ॥ 

आहनसम्‌ आहस्तव्यम्‌ अभिषोतव्यं सोमम्‌ यद्वा शत्रूणाम्‌ 
हन्तारं दिवि वतमानं देवतात्मानं सोमय्‌ अहमेव विभमिं धारः 
यामि पोषयामि वा । तथा लष्टारम्‌ उत अपि च पूपण भग च 
एतत्संज्ञान देवान्‌ अहमेव विभि ॥ तथा हविष्मते हृविभियु क्ताय 
सुप्राव्ये शोभनहविभिर्देवानां माविञे तपेयित्रे । & अवतेस्तपेणा- 
रात्‌ “अवितृस्तृतन्त्रिभ्य!०” [३० ३, १५ ८] इति ईकारप्रत्ययः । 
चतुर्थ्येकवचने यणि “उदात्तस्वरितयोयणः स्वरितोजुदात्तस्यः' 
इति अनुदात्तस्य सुपः स्वरितत्वम्‌ & । सुन्वते सोमाभिषपं छुबेते । 
& “शतुरनुमः०” इति विभकत्युदात्तत्वम्‌ ® । इंडृशाय यजमा- 
नाय द्रविणम्‌ धनं यागफलरूपस्‌ अहमेव दधामि प्रयच्छामि । 
“फलम्‌ अत उपपत्तेः” | बा० ३, २. ३८ | इति न्यायेन पर- 
ब्रह्मणः फलदातृत्वस्य निर्णीतत्वात्‌ ॥ 

शत्रओंके संहारक स्वर्गमें विराजमान देवतात्मक सोमका में 
ही पोषण करती हूँ, त्वष्टा पूषा और भगदेवताका भी में ही 
पोषण करती हूँ और हबिसे युक्त तथा शोभन हृवियोंसे देवताओं 
को तृप्त करने वाले यजमानको यागफलरूप धन भी में ही देती हूँ† 

सप्तमी ॥ 


अहँ सुवे पितरंमस्य मूर्धन्‌ मम योनिरपस्व १ न्तः समुद्रे 
ततो वि तिष्ठे भुवनानि विश्वोतामूं याँ वष्मेणोप 
` स्पृशामि ॥ ७ ॥ 


= rm रात पामाय 
1. “फलमत उपपत्ते’ इस बादरायणस्त्र २। २ । ३८ के अनु- 


९ 
सार परत्रह्मके फलदातृत्वक। निणय होता हे ॥ 
॥ १२१८ 
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थ काणम्‌ ५४५ 


अहम्‌ । सुवे। पितरमू | अस्य । मूथन | मम । योनिः । अप्‌ऽसु । 
अन्त; । समुद्रे । 

तत; | बि । तिष्ठे । थुवनानि । विश्वा | उत | अमूम्‌ । द्याम्‌ । 
वर्ष्षणा । उप । स्पृशामि ॥ ७ ॥ 


अस्य दृश्यमानस्य प्रपञ्चस्य मूर्धन्‌ मूर्धनि उपरिभागे सत्यः 
लोके पितरम्‌ प्रपञ्चस्य जनक विधातारम्‌ अहं सुवे जनयामि | 
छ पूड प्राणिगभेविमोचने । अदादित्वात्‌ शपो लुक्‌ ® । स्रष्ट 
सहितस्य जगतः कारणभूताया मम योनिः कारणं समुद्रे | समुद्‌ 
द्रवन्ति अस्माद्‌ भूतजातानीति समुद्र: परमात्गा । समुद्र एवास्य 
बन्धुः समुद्रो योनिः” इति वाजसनेयतरशरुत्या समुद्रशब्दवाच्यत्वं 
परमात्मनो दशितम्‌ | तस्मिन्‌ परमात्मनि अप्छु व्यापनशीलासु 
धीृत्तिषु अन्तः मध्ये यद्‌ ब्रह्मचैतन्यं तत्‌ मम कारणम्‌ इयर्थः । 
यद्वा समुद्रे जलधौ अप्सु उदकेषु अन्तः मध्ये वाडववेद्युतरूपेण 
यत्‌ तेजो वर्तते तदेव माध्यमिकवाग्रूपाया मम योनिः कारणम्‌ ॥ 
ततः तेजःकारणकस्वाद्धो तोः विश्वा विश्वानि सर्वाणि थुवनानि 
अूतजातानि [ वि ] चष्टे प्रकाशयामि ॥ उत अपि च अमूं दयाम्‌ 
विप्रकृष्टां दिवम्‌ । उपलन्तणम्‌ एतत्‌ । एतदुपलत्तितं कृत्स्न ब्रह्मण 
अध्यस्तं विकारजातं वर्ष्मणा देहेन कारणभूतमायात्मकेन उप 
स्पृशामि ॥ यह्वा अस्य भूलोकस्य मूधन मूर्धेनि उपरि पितरम्‌ 
आकाशम्‌ | “धौः पिता पृथिवी माता” [ ते० ब्रा० २. ७. ४; ४ | 
इति श्रुतेः । सुवे श्रेरयामि । तथा समुद्रे अन्तरिक ञ्रप्सु अब्विका- 
रेषु देवशरीरेपु मम कारणभूतं ब्रह्म व्याप्य बतत इत्यर्थः । शेष 
पूर्ववत्‌ ॥ 

इस दृश्यमान प्रपश्चके मूर्धारूप सत्यलोकमें रहने वाले इस 
३५ १२१९ 
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SS CE i MMR 
प्रपञ्चके जनक विधाताको में उत्पन्न करती हूँ, स्रष्टासहित जगत्‌ 
की कारणभूत मेरा कारण समुद्रोपनामक परमात्मा तन की जल 
अर्थात्‌ व्यापनशील धीद्ृत्तियोंके मध्यमे जो त्रझचतन्य हे वह 
मेरा कारण है, अथवा समुद्रके जलमें जो बड़वानलके ओर बिजली 
के संबंध बाला तेज है वही माध्यमिक वाग्रूपा मेरा ी कारण है, 
इस कारण तेजःकारणक होनेसे सब प्राणियॉको में प्रकाशित 
करती हूँ और इस दूरके स्वग और बहमें अध्यस्त सम्पूर्ण विकारों 
को में कारणभूत मायात्मक देहसे छूती हूँ ओर इस भूलोकके 
ऊपरके पितारूप आकाशको ‡ में प्रेरित करती हू तथा अन्तरक्ति 
में जलके विकार देवशरीरांमें मेरा कारणभूत जो ५ अह्म व्याप्त 
होकर रहता है उसके द्वारा में सबका स्पशे करती हूँ॥ ७॥ 


अष्टमी ॥ 
श्रमे वातं इव प्र वाम्पारममाणा भुवनानि बिश्वा । 
परो द्वि पर एना पृंथिव्येतावती महिम्ना से बभूव = 
अहम्‌ । एव । बातःऽदव । प्र । वामि । आऽरभमा णा । थुवनानि । 
बिश्वा | 


+ समुद द्रवन्ति अस्माद्‌ भूतजातानि इति समुद्र; परमात्मा॥- 
जिससे भूतसमूह प्रकट होते हैं वह परमात्मा समुद्र कहलाते हें ॥ 
बाजसनेयक श्रृतिमे कहा है, कि--'समुद्र एवास्य बंधुः समुद्रो 
योनिः ॥-समुद्र ही इस जगत्‌का बंधु हे और समुद्र ही इस जगत्‌ 
की योनि है ॥' 

1 तैत्तिरीय ब्राह्मण ३।७। ४ । ५ में कहा है, कि-“दयोः 
पिता पृथिवी माता ॥-थौ पिता है, पृथित्री माता है ॥” 

१२२० 
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चतुर्थे काएडम्‌ ५४७ 


परः । दिवा । पर! | एना । पृथिव्या । एतावती । महिन्ना । 

सम्‌ | वभूव ॥ ८ ॥ म 

बिश्वा विश्वानि सर्वाणि थुव्नानि भूतजातानि कार्याणि 
आरभमाणा कार्यरूपेण उत्पादयन्ती अहमेत्र अनन्यसहाया प्र 
वामि भवते । ® वा गतिगन्धनयोः। अदादिस्वात्‌ शपो लुक्‌ & । 
तत्र दृष्टान्तः वात इव । यथा वायुः परेण प्रेरितः स्वेच्छयैव 
प्रवाति तद्वद्‌ इत्यर्थः ॥ उक्तं सावोत्म्य॑ निगमयति उत्तरार्धेन । 
परो दिवा । $ परस्‌ इति सकारान्तं परस्तात्‌ इत्यर्थे वतते । 
यथा अध इति अधस्तादर्थ । तद्योगे च तृतीया सर्वत्र हश्यते &। 
दिवा आकाशस्य परस्तात्‌ एना पृथिव्या । & “द्विती याटौस्स्वेनः? 
इति इदम एनादेशः । “सुपां सुलुक्ू०” इति तृतीयाया आच्‌ 
आदेशः ® । अस्याः पृथिव्याः परः परस्तात्‌ । द्यावापृथिव्योरु- 
पादानम्‌ उपलक्षणम्‌ । एतदुपलत्तितात्‌ सर्वस्माद्‌ विकारजातात्‌ 
परस्ताद्‌ वतमाना असङ्गोदासी नकूटस्थव्रह्मचैतन्यरूपा अहं महिन्ना 
माहात्म्येन एतावती सं बभूव | एतत्परिमाणा उदीरितसकलजग- 
दात्मना संभूतास्मि | & एतच्छब्दात्‌ “यत्तदेतेभ्यः०' इति बतुप्‌ । 
“आ सवेनास्नः” इति आत्वम्‌ छ ॥ 

[इति] पञ्चमं सूक्तम्‌ ।, षष्ठोन्रुवाकः ॥ 

सव प्राणियोंको कार्यरूपसे उत्पन्न करती हुई में ही किसी 
दूसरेकी सहायता न लेती हुई वायुकी समान स्वयं ही प्रदत्त होती 
हूँ अर्थात्‌ वायु जिस प्रकार किसीकी प्रेरणासे नहीं, किंतु अपनी 

इच्छासे ही प्रदत्त होता है, इसी प्रकार में भी, अपनी इच्छासे ही 

प्रदत्त होती हूँ ( उक्त सर्वात्मभावका उत्तराधके द्वारा समर्थन 
करते हैं, कि-- ) आकाश पृथ्वी और समस्त विकारोंसे पर 
वर्तमान असंग उदासीन कूटस्थ ब्रह्मचेतंन्यरूपा में माहात्म्यबश 
इतने ( पूर्वोक्त ) परिमाण वाली होगई हूँ ॥ ८ ॥ 


पञ्चम सूक्त समाप्त ( १३२ )॥ छठा अडुराक समाप्त ॥ 
१२२१ 
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सडा प सूकतानि । तत्र “वया मन्यो” “यस्ते मन्यो” 
इति सूक्तद्वय स्परसेनयोमेध्ये स्थित्वा सेने निरीक्षमाणो जपेत्‌ ॥ 

तथा आभ्यां सुक्ताभ्यां भाङ्गपांशान मौञ्जचपाशान्‌ आमपात्राणि 
बा संपात्य अभिमन्त्र्य परसेनासंचारस्थलेषु प्रक्िपत्‌ ॥ 


तथा जयपराजयपिज्ञानक्रमेणि शरतृणानि सेनयोर्मध्ये निधाय 
आभ्याम्‌ अभिमन्त्र्य आङ्गिरसामनिना दहेत्‌ । यां सेनां धूमो व्या- 
मोति तस्याः पराजयो भवतीति विजानीयात्‌ ॥ 

सूत्रितं हि। “स्वया मन्यो यस्ते मन्यो इति संरम्भणानि सेने 
समीच्तमाणो जपति” इत्यादि “यां धूमोवतनोति तां जयन्ति” 
इत्यन्तम्‌ [ कौ० २. ५ ] ॥ 

ग्रहयज्ञे “स्वया मन्यो” “यस्ते मन्यो” इत्याभ्याम्‌ अङ्गारकस्य 
हविराज्ययोहोंम समिदाधानम्‌ उपस्थानं च कुयात्‌ । तह उक्त 
शान्तिकल्पे । “त्वया मन्यो यस्ते मन्यो इत्यङ्गारकाय” इति 
[ शा० क० १४ ]॥ 

सातवें अनुवाकमें पाँच सूक्त हैं । उनमें “स्वया मन्यो? और 
“यस्ते मन्यो' इन दोनों सूक्तोंको अपनी और दूसरेकी सेनाके 
मध्यमें खड़ा होकर सेनाको देखता हुआ जपे ॥ 

तथा इन दोनों सुक्तोसे भांगके पाश, मूं जके पाश वा कच्चे 
पात्रोंका अभिमंत्रण करके तथा सम्पातन करके शत्रकी सेनाके 
घूमनेके स्थान पर फेके ॥ | 

तथा जय पराजयको जाननेके कममें शरतणोको सेनाओँके 
मध्यमें रखकर इन दोनों सूक्तोंसे अभिमंत्रित कर आंगिरस अग्नि 
से जलांबे । तब जिस सेनाकी ओर धुआँ जावे उस सेनाका 
पराजय होगा-यह सममे ॥ 

इस बिषयमें सूक्तका प्रमाण भी है, कि--“त्वया मन्यो यस्ते 

; ५९१९ 
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कलत... ` 
सन = १ १ ~ 
न्यो इति संरंभणानि सेने समीक्षमाणो जपति” इत्यादि “यां धूमो- 
ऽवतनोति ता जयन्ति” इत्यन्तं ( कोशिकसूत्र २। ५ ) ॥ 
ग्रहयज्ञमें “त्वया मन्यो’ और यस्ते मन्यो? इन दोनों सुक्तांसे 

अगारककी हवि ओर घृतका, समिदाधान और उपस्थान करे ॥ 
इसी वातको शान्तिकल्पमे कहा है, कि-“स्वया मन्यो यस्ते मन्यो 
इत्यङ्गारकाय” ( शाम्तिक्रल्प १५ ) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


तयां मन्यो सरथंभारुनन्तो इषमाणा हृषितासो मरुखन्‌ 

तिग्मेषव आयुधा संशिशाना उप प्र यन्तु नरे 
अग्निरूपाः ॥ १ ॥ 

त्वया । मन्यो इति । सऽस्थम्‌। आउरुजन्तः हर्षमाणः । हृषितासः | 
मरुत्वन। 

तिग्मऽदषवः । आयुधा । सम्‌ऽशिशानाः। उप | प्र । यन्तु । नरः। 


अझ्निऽरूपाः ॥ १॥ 

न्युः क्रोधाभिमानी देवः । ® मन्युमन्यतेः कान्तिकर्मणः इति 
निरुक्तम्‌ [ नि० १०, २६ ] % । है मन्यो त्वया साधनेन सरथम्‌ 
रथसहितं शत्रुम्‌ आरुजन्तः आभञ्जन्तः । पीडयन्तः । & यास्कः 
स्त्वाह । सरथं समानं रथम्‌ आरुह्य रुजन्त इति [नि० १०.३०] | 
रुजो अङ्गे । तुदादित्वात्‌ शः ® ।. हषेमाणाः हृष्टाः रुषितासः 
रुषिताः संजातरोषाः तिग्मेषवः तीदणशराः श्रायुश्रा आयुधानि 
खड्गादीनि संशिशाना! संश्यन्तस्तीच्णीकुवन्तः | ॐ शो तनूकरणे 


इत्यस्मात्‌ छान्दसस्य लिटः कानच्‌ &। एवंभूता अस्मदीया नरः 
१२२२३ 
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em ©... - > कल 
नराः हे मरत्यन मस्द्रेगैयुक्त त्वत्मसादात्‌ प अग्निवद्‌ 
त च्छन्त । अग्निवद्‌ उपप्राप्य 
दुष्प्रष उप प्र यन्तु शन उपगच्छ तु। 
दहन्त इत्यथः ॥ 
हे क्रोधाभिमानी मन्युदेव ! आपसे साधनसे रथसहित शत्रुको 
पीडित करते हुए हमें और क्रोधमें भरे हुए आर गक 
तीदण करते हुए हमारे योधा हे मरुत्‌को समान वंगवान हा ! 


ए 


आपके प्रसादसे अ्निकी समान दुर्धप होकर शत्रुके पास पहुंच॥९॥ 
द्वितीया ॥ 


। >> (0 0७10. जे हूर 
अग्निखि मन्यो लिगितः सहस्व सेनानान: सहुर हत 
एं | [| च ~ "> [® La 
हत्वाय शत्रून्‌ वि भजस्व वेद आजो ।गमाना | 
मृधो नुदस्व ॥ २ ॥ 
अग्निः5इव । मम्यो इति । त्विषितः । सहस्व । सेनाऽनीः। नः । 
सहुरे | हृतः | एवि । 
हत्वाय। शत्रन्‌ | वि। भजस्व | बेदः। ओजः। मिमानः । वि) मृधः । 
बुदस्त्र ॥ २ ॥ 


हे मन्यो अग्निरिव त्विषितः प्रदीप्तः सन्‌ सहस्व शत्रून अभिः 
भव। हे सहुरे सहनशील । $सहेः औणादिक उरिन प्रत्ययः&। 
नः अस्माकं सेनानीः सेनाया नेता सेनाधिपतिः सन्‌ हूत एवि 
संग्रामे सहायार्थम्‌ आहूतो भव । ® अस्तेलोटि “घ्वसोरेद्धी”” 
इति एचम्‌ । तस्य च “असिद्धवद्‌ अत्राभात्‌ इति असिद्धः 
त्वात्‌ झलन्तलक्तणो धिभावः ® । अस्मदीयान्‌ शत्रून्‌ [हत्वाय] 


हत्या तदीयं वेद्‌ धनं वि भजस्व अस्मभ्यं विभज्य प्रयच्छ । पुन 
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रपि ओजः बलं मिमानः कुर्वन्‌ मृधः संग्रामकारिणः शत्रून्‌ वि 
नुदस्व । विजहि ॥ 

हे मन्यो ! आप अग्निकी समान प्रदीप्त होकर शत्रुको दवाइये 
हे सहनशील ! हमारी सेनाके सेनापति माने जाकर आप संग्राम 
में बुलाये जावें । आप हमारे शत्रुको मार कर उनका धन 
हमें बॉट कर दीजिये और फिर भी बल देकर संग्राम करनेवाले 
शत्रओंको नष्ट करिये ॥ २ ॥ 

नी तृतीया ॥ 


सहस्व मन्यो अभिमातिमस्मै रुजन्‌ शृणव प्रमणन्‌ 


प्रेहि शत्रून्‌ । 
उ्रंते पाजे। नन्वा ररूध्रे वशी वशं नयसा एकज त्वम्‌ 
सहस्व । मन्यो इति । अभिऽमातिम्‌ । अस्मै । रुजन्‌। मृणन्‌ । 
प्शृणन्‌ । प्र । इहि । शत्रून्‌ । 
उग्रम । ते । पाजः । नु । आ । ररुधरे | वशी । वशम्‌ । नयासे । 
एकऽज । त्वम्‌ ॥ ३ ॥ Ee 
हे मन्यो अस्मे अस्य राज्ञः अभिमातिम्‌ अभिमन्तार शत्रु 
सहस्व अभिभव । कि कुवन्‌ । रुजन्‌ हस्त्यश्वादिक तदीय बल 
रुजन्‌. भजन्‌ आमर्दयन्‌ । णन्‌ हिंसन्‌। प्रमृणन्‌ प्रकर्षेण हिंसन्‌ 
नाशयन्‌ । ® मृण हिंसायाम्‌ & । एवं कुवन्‌ शत्रून्‌ अस्मदी- 
यान्‌ मेहि प्रगच्छ हन्तं माप्लुहि। कस्माद्‌ एवम्‌ उच्यसे इति तत्राह 
उग्रम्‌ इति । उग्रम्‌ उद्गूर्ण तीचणम्‌ हे मन्यो ते तदीय पाजः बल 
ननु आ रुरुप्ने केचिदपि नेव आरुद्धम्‌ आतं छुवन्ति। ४ आड 
पूर्वाद्‌ स्थेश्छान्दसे लिटि “इरयो रे” इति रेमावः & । अपि तु 
१ 


२२५ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


पळ 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


५५२ अथर्ववेदसंहिता सभाष्य~-भाषानुवादस हित 


-:-:--< 


हे एकज असहायोत्पन्न वशी सर्वस्य वृशयिता स्वतन्त्रस्त्वं वश 
नयासे कृस्नं जन स्वाधीनतां प्रापयसि ॥ 
हे मन्यो ! आप इस राजाके शत्रुके हाथी घोड़े आदिका संहार 
करते हुए, उसके सेनिकोंका तिरस्कार करते हुए और उनको 
घोररूपसे नष्ट करते हुए उसका तिरस्कार करिये । ऐसा करके 
हमारे शत्रओंको मारनेके लिये जाइये ( ऐसा कहनेका कारण 
यह है, कि-) आपका वल किसीके अटकानेसे रुकता नहीं ह 
किन्तु हे असहायोत्पन्न | सबको वशमें करने वाले सवतन्त्र- 
पू 0७ मां च पं र > ३ 
स्वतन्त्र आप सम्पूर्ण मनुष्योंको अपने वशर्म कर लेते ह ॥२॥ 
चतुर्थी ॥ 
] [a ह CA [05 0001 द्ध ७ 
एके बहूनामसि मन्य ईडिता विशावेशे युद्धाय स 
शिंशाघि । जु 
अकृत्तरक्थया युजा वयं छुमन्तं घोष विजयाय कृण्मसि 
एकः । बहूनाम्‌ । असि । मन्यो इति । ईँडिता। तरिशम्‌ऽविशय्‌। 
द्धाय । सम्‌ । शिशाधि | 
अक्रत्तञ्सक्‌ । त्वया । युज्ञा | वयम्‌ । ्रुऽमन्तम्‌ । घोषम्‌ । 
बिञ्जयाय । कृण्मसि ॥ ४ ॥ 
हे मन्यो ईलितः अस्माभिः स्तुतस्त्वम्‌ एक एव बहनां शत्र॒णां 
निरसने पर्याप्तः असि भवसि । बिशंविशम्‌ सवाः प्रजा आत्रिश्य 
युद्धाय आयोधनाय सं शिशाधि संशसय । ® शासु अनुशिष्ट 
इत्यस्मात्‌ लोटो हिः । “शा हो” इति शासः शाभावः । छान्दसो 
विकरणस्य श्लुः | “असिद्धवद्‌ अत्रा भात्‌” इति शाभावस्य 
झसिद्धवद्धावात्‌ “हुकल्भ्यो दविः” इति भल्लक्षणं धित्वं भवति । 
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“बहुल छन्दसि इति अभ्यासस्य इचम्‌ & । यद्वा विशेविशम्‌ 
अस्मदीयां सेनां सं शिशाधि संशितां तीदणीभूतां कुरु । ® शो 
तनूकरणे इत्यस्मात्‌ कृताच्वात्‌ पूववद्‌ विकरणस्य श्लुः | “बा 
छन्दसि’ इति हेरपिस्वस्य विकल्पनात्‌ ङित्त्राभावात्‌ “अडितिश्न 
इति घित्वम्‌ । “वहुलं छन्दसि” इति अभ्यासस्य इच्तम्‌ ® । हे 
अकृत्तरुक अच्छिन्नदीप्े मन्यो त्वया युजा सहायेन वयं द्युमन्तम्‌ 
दीस्तिमन्तं घोषम्‌ सिंहनादात्मक विजयाय विजयाथ कृएमसि कृणमः 
कुम; । & “इदन्तो मसिः” & ॥ 

हे मन्यो ! हमारे स्तुति करने पर आप एक होने पर भी बहुत 
से शत्रओंको दवानेमें समय होजाते हैं हमारी प्रत्येक प्रजामें प्रवेश 
करके आप उसको लड्नेके लिये तीच्ण करिये । हे अच्छिग्न 
कान्ति वाले मन्यो ! आपकी सहायतासे हम दीसिमय सिंहनाद 
रूपी घोषको विजयके लिये करते हैं ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 


Nn 


विजेपक दिन्द्र इवानवब्दो रस्मार्क मन्यो अधिपा भवेह 
प्रियं ते नाम सहुरे ग्रणीमति विद्या तमुत्सं यतं 
भूयं ॥ ५ ॥ 
विजेष5कृत्‌ । इ्दरःऽइव । अनबऽ्रवः । अस्माकम्‌ । मन्यो इति । 
अधिऽपाः । भव । इह । 
रियम्‌ । ते । नाम । सहुरे | शृणीमसि । विद्य । तम्‌ उत्सम्‌ | 


यतः । आऽवभूथ ॥ २ ॥ 


हे मन्यो त्व विजेषकृत्‌ विजयस्य कर्ता इन्द्र इव अनवत्रवः अन- 
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वानां पुरातनानां जयोपायानां वक्ता इह अस्मिन्‌ संग्रामे अस्मा- 
कम्‌ अधिपाः अधिकं पालको भव । हे सहुरे सहनशील ते तब 
रियम्‌ आहादक नाम शृणीमसि ग्रणीम! स्तुमः । & श॒ शब्दे । 
“चादीनां हस्त? इति हस्वत्वम्‌ ® । यतः यस्मात्‌ स्थानात्‌ 
त्वम्‌ । आबभूथ आभवसि आजायसे तम्‌ उत्सम्‌ अमृतधारायुक्त 
स्थान विद्य जानीमः ॥ 
हे मन्यो ! आप विजय करने वाले इन्द्रकी ना विजयके 
प्राचीन उपायोंके कहने वाले हैं ( अतः ) इस संग्राममें हमारा 
पालन करने वाले हूजिये । हे सहुरे ! तुम्हारे प्रिय गामकी हम 
स्तुति करते हैं, जिस स्थानसे आप प्रकट होते हैं उस अमृतधारा- 
युक्त स्थानको हम जानते हैं ॥ ५॥ 
पष्ठी ॥ 

1 ज्ञ | TT ANE OS 
आमूत्या सहजा वज्र सायक सहा [बभाष सहभूत 

उत्तरम्‌ । 

1 ०५ र ७. ५ | हू, 9 [| 
कतवा नो मन्यो सह मेयेवि महाधनस्य पुरुहृत संसृजि 
आश्भूत्या । सहऽनाः | वञ्ज। सायक। सहः | बिभर्षि । सहऽभूते । 

उतूऽतरम्‌ । 
क्रत्वा । नः । मन्यो इति । सह । मेदी । एधि । महाञ्धनस्य । 
पुरुऽहूत। सम्‌ ऽछूजि ॥ ६ ॥ 
आयूति; अभिभवः । तया सह जायते प्रादुभवतीति सहजाः 
हे वज्र बजवद्‌ अकुण्टितशक्ते हे सायक शत्रृणाम्‌ 'अन्तकर । 
& षो अन्तकर्मणि इत्यस्मात्‌ घजि सायः। तस्मिन्नुपपदे “डोन्य- 
त्रापि हश्यते” इति करोतेडभत्ययः ® । एवंभूत मन्यो सहः बलं 
१२२८. 
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विभर्षि धारयसि । & “जाम्‌ इत्‌” इति अभ्यासस्य इसम्‌ & । 
कीइश सह; । उत्तरम्‌ उद्गततरम्‌ ॥ हे सहभूते आत्मना सह भूतिः 
उत्पत्तियस्य सः । आत्माविना भूतो मन्युरित्यर्थः । ईदृश हे मन्यो 
क्रत्वा क्रतुना कमणा सह नः अस्माक मेदी स्निग्धः एधि भत्र । 
& ञिमिदा स्नेहने इत्यस्मात्‌ ``" ``ˆ``"``"` & । कर्मिन्‌ 
विषये इत्याह। हे पुरुहूत बहुभियजमानेराइृत महाधनस्य महान्ति 
घनानि अस्मिन्‌ प्राप्यन्ते इति महाथनः संग्रामः | तस्य संसजि 
संसगे । संयोजने । विपये इत्यर्थः ॥ 

प्राभत्रके साथ प्रकट होने वाले बञ्रकी समान अकुण्टित 
शक्ति वाले शत्रआँका अन्त करने वाले हे मन्यो ! आप प्रचण्ड 
बलको धारण करते हे । हे आत्माके साथ उत्पन्न होने वाले तथा 
अनेक यजमानोंसे बुलाये जाने बाले पुरुहूत मन्यो ! आप जिसमें 
बडे २ घन मिलते हैं उस संग्रामके डटने पर कमंरूपमें हमारे 
साथ मिलिये ॥ ६ ॥ 


सप्तमी ॥ 
संसृष्टं धनमुभयं समाक्तमस्मम्यँ धत्तां वरुणश्च मन्युः। 
भियो दधाना हृदयेषु शत्रः पराजितासो अप नि 
` ल॑यन्ताम्‌ ॥ ७ ॥ 
सम्‌सष्टम्‌ । धनम्‌ । उभयम्‌ । सम्‌&आकंतम्‌ । अस्मभ्यम्‌ । 
धत्ताम्‌ | वरुणः । च । मन्युः । 


भियः । दधानाः। हृदयेषु । शत्रः । पराउजितासः | अप । नि। 
लयन्तास्‌॥ ७ ॥ 


वरुणो मन्युश्च उभौ उभयम्‌ उभयविधम्‌ आत्माय धन संख्‌ ' 
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मिश्रितं कृत्वा समाकृतम्‌ समानीतम्‌ अस्मभ्य दत्ताम्‌ मयच्छतामू । 
मदीयाः शत्रवः हृदयेषु मनःसु भियः भीति दधानाः पराजितासः 
पराजिप्ताः पराजयं प्राप्ताः अप निलयन्ताम्‌ स्वस्थानाद अपक्रम्य 
प्रच्छन्नं बतेन्ताम्‌ । छ अय पय गतौ । “उपसर्गस्यायतौ' इति 
तत्वम्‌ & ॥ 
इति प्रथम सूक्तम्‌ | 

वरुण और मम्युदेव दोनों ही अपने लाये हुए धनको मिला 
कर हमको दें, हमारे शत्रु मनोंमें डरते हुए पराजयको प्राप्त हो 
अपने स्थानसे भाग कर दुबकते हुए फिरे ॥ ७॥ 

प्रथम सूक्त समाप्त ( १३३ ) ॥ 

“य॒स्ते मन्यो” इति सूक्तस्य पूषश्रक्तेन सह उक्तो विनियोगः॥ 

“यस्ते मन्यो’ इस सक्तका पहिले सूक्तके साथ विनियोग कह 
दिया है ॥। 


तत्र प्रथमा ॥ 
यस्ते मन्योेद्‌ वज्र सायक सह ओजः पुष्य॑ति 
विश्वमानुषक्‌ । 
साह्याम दासमार्यं वया युजा वयं सहस्कृतेन सहसा 
सहस्वता ॥ १ ॥ 
य | ते | मन्यो इति | अविधत्‌ । वज् । सायक । सहः 
ओज; । पुष्यति | विश्वम्‌ । आनुषक्‌ । 


सद्याम । दासम्‌। आयम्‌ । स्वया | युजा | वयम्‌ । सहः5कृतेन । 


सहसा । सहस्वता ॥ १ ॥ 
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हे मन्यो यः पुरुषः ते स्वाम्‌ अविधत्‌। विधतिः परिचरणकर्मा | 
परिचरति । & त्रिध विधाने । त्वदादित्वाच्छान्दसो लङ & । हे 
वज्र वज्रवद्‌ अकुण्ठितशक्त हे सायक शत्रृणाम्र अन्तकर हे मन्यो 
स पुरुषः सहः शन्रृणाम्‌ अभिभत्रनम्‌ ओजः बलं च विश्वम्‌ सवम्‌ 
अन्यत्‌ शंत्रुजयादिलक्षणं कायंजातम्‌ आजुपक्‌ अज्नुषकतं संततं 
पुष्यति वधेयति । छ पुष पुष्टी & । त्वया युजा सहायन दासम्‌ 
उषच्तपयितारस्‌ असुरम्‌ आयम्‌ तद्व्यतिरिक्तम्‌ असुरशत्र वयं सह्याम 
अभिभत्रेम । कीदृशेन त्वया । सहस्कृतेन सहसा बलेनोत्पादितेन। 
सहसा सहमानेन अभिभविता । सहस्त्रता बलवता ॥ 

हे मन्यो ! जो पुरुप आपकी सेवा करता हे, हे बज्रकी समान 
अकुण्ठित शक्ति वाले और शत्रुओका अन्त करने वाले मन्यो ! 
वह पुरुष शत्रओका तिरस्कार करनेबासे बलको तथा शत्रुजयक 
अन्य सब कायाँको अनवरत पुष्ट ही करता जाता हे । बलके 
द्वारा उत्पन्न किये हुए, दबाने वाले बली आपकी सहायतासे 
इम क्षीण करने वाले असुर वा आय शत्रको भी दबाते ह ॥१॥ 

द्वितीया ॥ 


मन्यारन्द्रो मन्युखास दवा मन्युहाता वरुणा जातवदाः। 
मन्यावश इडते मानुषीयाः पाह ना मन्या तपसा 


सजाषाः ॥ २ ॥ 
मन्युः । इन्द्रः । मन्युः | एव । आस । देव! । मन्युः । होता । 


वरुणः । जातऽवेदाः 

|| >> षत ८ 

मन्युः । विशः । ईडते । मालुषी! । याः । पाहि । न; | मन्यो 

इति ! तपसा । सऽजोषाः ॥ २ ॥ 
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यद्‌ इन्दरादीनाम्‌ इन्द्रत्वं तत्‌ परामिभवनिमित्ताद मन्युभसा- 
दादेवेति सार्वात्म्येन स्तौति । मन्युरेव इन्द्र; । मन्युरेव सवः अन्यो 
देबः आस भवति । & अस्तेलिटि छान्दसो भूभावाभावः § | 
होता देवानाम्‌ आद्वाता अग्निरपि मन्युरेबर । जातवेदाः जातपङगो 
वरुणोपि मन्युरेव । मालुषीः मनोरपत्यभूता या विशः मजा; सन्ति 
ता अपि मन्युमेत्र {डते स्तुवन्ति नेन्द्रादीन्‌ । तस्यैव इन्द्रादिरूपेण 
अवस्थानात्‌ । हे मन्यो स त्वं न; अस्मान्‌ तपसा सतापन सजोषाः 
संगतः सन्‌ [ पाहि ] रक्ष पालय ॥ 

(इन्द्र आदि देवताओंका जो इन्द्रत्व है वह पराभव करनेके 
निमित्त कारण मन्यु देवताके मसादसे ही हुआ है अतः सर्वोत्म- 
भासे मन्यु ( क्रोध ) की ही स्तुतिकी जाती है, कि.) मन्यु ही 
इन्द्र है, और सब देवता भी मन्यु ही हैं, देवताओंका आह्वान 
करने पाले अग्निदेव भी मन्यु ही हैं, बुद्धिमान्‌ वरुणदेव भी मन्धु 
ही हैं, और मुकी सन्तान प्रजाये भी मन्युकी ही स्तुति करती 
हैं, इन्द्र आदिकी स्तुति नहीं करती हैं, क्योंकि-बही इन्द्र आदि 
के रूपमै स्थित है । हे मन्यो ! यह आप हमारे सन्तापके साथ 
मिल कर हमारा पालन करिये । २ ॥ 

तृतीया ॥ ड 

अभीहि मन्यो तवसस्तवीयान्‌ तप॑सा युजा वि जहि 

शत्रून्‌ । 
अमित्रहा इत्रहा दंस्युहा च विश्वा वसून्या भरा 

लं नंः॥ ३॥ 
अभि । इहि । मन्यो इति । तवसः । तवीयान्‌ । तपसा । युजा । 

` वि । जहि । शत्रन । 
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अमिन्रऽहा । धृत्रऽहा । दस्युऽहा । च । बिश्वा । वमूनि । आ | 

भर । तवम्‌ । नः ॥ ३॥ 

हे मन्यो अभीहि अभिमुखं गच्छ || तवसस्तवीयान्‌ । तव इति 
महन्नाम । प्रहद्धादपि प्रद्रद्धतरः स त्व तपसा संतापेन त्वज्जन्म 
कारणेन युजा सहायेन अस्मदीयान्‌ शत्रन्‌ वि जहि विनाशय ॥ 
अमित्रहा अमित्रः स्तेहरहितः तस्य हन्ता । दत्रहा [ छत्र | आवे 
एकः शात्रुः तस्य हन्ता । दस्युहा दस्युः उपत्षपयिता शत्रुः तस्य 
हन्ता । एवम अमित्रादीन्‌ हस्वा विशा विश्वानि सर्वाणि वसूनि 
नः अस्मभ्यं त्वम्‌ आभर आहर ॥ 

हे मन्यो ! आप हमारे सन्पुख आइये, बड़ेसे बड़े आप अपने 
जन्मके कारण सन्तापकी सहायतासे हमारे शत्रुओंको नष्ट करिये । 
आप स्नेहरहित अमित्रोंको मारने वाले हैं, घेरने वाले शत्रुको 
मारने वाले हैं और क्षीण करने वाले शत्रुको मारने बाले हे । 
अतः आप अमित्र आदि सबको मार कर सब धन हमारे पास 
लाइये ॥ ३ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


लं हि म॑न्यो अभिभूत्योजाः स्वयेभ्ूमामों अभिमा- 


विश्वचंपीणिः सहुरिः सहीयानस्मास्वोजः प॒तनासु 


धेहि ॥ ४ ॥ 
त्वम्‌ । हि । मन्यो इति। अभिभूतिऽञ्रोजाः। स्वयम्‌ भू: | भामः 


अभिमातिऽसाहः 
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बिश्वक्चर्षण; । सहुरिः । सहीयान्‌। अस्पासु । ओजः । पृत- 

नासु । धेहि ॥ ४ ॥ 

हे मन्यो त्वे हि त्वं खलु अभिभूत्योजाः अभिभूतिः अभिभा- 
बुकम्‌ ओजो बलं यस्य स तथोक्तः । स्त्रयभूः स्वयमेव आत्मनि 
उत्पद्यमानः । भामः क्रद्धः । अभिमातिषाहः अभिमातीनां शत्रणां 
सोढा | विश्वचषंणिः विश्वस्य सवस्य द्रष्टा । यद्वा विश्वे चषेणयो 
मनुष्या यस्य वशे वतेन्ते स तथोक्तः । सहुरिः सहनशील! । 
सहीयान्‌ सोढ तम; । एबणुणविशिष्ठः त्व पृतनासु सग्रामेषु आज; 


बलम्‌ अस्मासु धेहि स्थापय ॥ 
हे मन्यो ! आपका बल अभिभूति ( तिरस्कार ) हे आप 


अपने आप ही आत्मामें उदित होते हैं, क्रद्ध हैं, शत्रओंको दबाने 
वाले. है । सबके द्रष्टा हैं, सब मनुष्य आपके बशामें रहते हैं, सहन- 
शील हैं, दवाने बाले हैं, ऐसे गुण वाले आप संग्रामोंके अवसर 


पर हममे बल स्थापित करिये ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 


७ | 


अभागः सन्नप परेतो . अस्मि तव कत्वां तविषस्य 
प्रचेतः । 

तं त्वा मन्यो अक्रतुजिहीडाह खा तनूबलदावा न 
एहि ॥ ५ ॥ 


अभागः | सनः। अप । पराऽइतः । अस्मि । तव । क्रत्वा । तवि- 


षस्य । प्रऽचेतः | 
तम । त्वा । मन्यो इति । अक्रतुः । जिहीड । अहम्‌ । स्वा । 


तनूः । बलऽदात्रा । नः । आ । इहि ॥ ५ ॥ 
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हे प्रचेतः प्रकृष्ठज्ञान हे मन्यो तविषस्य महत; तत्र क्रत्वा कर्मणा 
अभागः भागरहितः सन्‌ । त्वोम्‌ अयजमान इत्यर्थः | एवंभूतः 
सन्‌ युद्धाद्‌ अप परेतो अस्मि अपक्रम्य परागतो भत्रामि । हे मन्यो 
तं तादशं [ ला ] स्वाम्‌ अक्रतुः त्वत्तोपकरकमवजितः अहं जिहील 
क्रोधितवान्‌ । ६ हेडति क्रू ध्यतिकमा % ॥ अथ इदानीं मम 
स्वा तनू? स्वकीयशरीर भूतस्त्वं न; अस्माकं बलदावा वलस्य दाता 
सन्‌ एहि आगच्छ । यद्वा। % स्वा तनूः इत्युभयत्र “सुपां सुलुकू ०” 
इति सप्तम्या लुक & । स्त्रायां तन्वाम्‌ अस्मा स्त्रभूते शरीरे 
बलस्य दाता सन्‌ आगच्छेति । ® बलदावेति । इदाञ्‌ दाने । 
“आतो मनिनक्वनिव्यनिपश्च” इति वनिप्‌ ® ॥ 

हे श्रेष्ठ ज्ञान वाले मन्युदेव | महनीय आपकी पूजा न करने 
से में युद्धसे हट जाता हूँ हे मन्यो ! ऐसे अपक्रो सन्तुष्ट करने 
वाले कमको न करनेसे मैंने आपको क्रद्ध कर दिया है, इस समय 
मेरे शरीररूप बने हुए आप हमको बल प्रदान करते हुए आइये ५ 

षष्ठी ॥ 

० || | ए ९ O_O 1 
अय ते अस्म्युप न एह्यवाङ्‌ प्रतीचीनः सहुरे विश्व- 

दावन्‌ । 
मन्या वाञ्रत्नाम न आ वत्र्स हनाव दस्यूरुत 

बोध्यापे: ॥ ६ ॥ 
अयम्‌ । ते | अस्मि । उप । नः । आ । इहि । अर्वाङ्‌ । प्रेती- 

चीनः । सहुरे । तरिश्वऽदावन्‌ । 
मन्यो इति । वञ्रित्‌। अभि । नः । आ | वहत्ख । हनाव | 


दस्पून्‌ । उत । बोधि | आपेः ॥ ६ ॥ 
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हे मन्यो ते. तव स्वभूतः अयं कर्मकर; अहस्‌ अस्मि भत्रामि | 
नः अस्मान्‌ उपेहि उपागच्छ । अवोङ अस्मदभिषुखः सन्‌ प्रती 
चीनः शत्रन प्रत्यञ्चन्‌. गच्छन्‌ हे सहुरे सहनशील हे विश्वदावन्‌ 
विश्वस्य सर्वस्य फलस्य दातः हे वज्रिन्‌ । वज्र वजक्रम्‌ आयुध 
बलं वा । तद्वन्‌ हे मन्यो नः अस्मान्‌ अभ्या वटत्स्व अभिग्ुखम्‌ 
आवर्वस्न । & छान्दसः शपः श्लुः $ । आवाम्‌ अस्मदीयान्‌ 
दस्यून्‌ उपक्षपयितन्‌ हनाव हिनसाव । छै ““झाडुत्तमस्य पिञ्च 
इति आडागमः & । उत अपि च आपे; आपिम्‌ आप्त बन्युभूत 
मां बोधि रक्षणीयोयम्‌ इति बुध्यस्व ॥ 

हे मन्यो ! में यह आपका कमं करने वाला होता ईँ आप 
हमारे पास आइये) आप हमारे अभिमुख होते हुए शभुओंकी 
ओर जाइये । हे सहनशील ! हे सम्पूणं फलोंके दाता, हे बल 

` सम्पन्न ! इम दोनों उपत्तय करने वाले शत्र॒ओंको मारे और 
आप बंधभूत मुझको रक्षणीय समभिये॥ ६ ॥ 
सप्तमी ॥ 


` झभिप्रेहि दक्षिणतो भवा नोधा वृत्राणि जघनाव भूरि 
जुहोमि ते धरुणं मध्वो अग्रमुभाइंपांशु प्रथमा पिबाव 


अभि । प्र । इहि । दक्षिणतः । भत्र | न! | अधः। ह॒त्राणि । 


जहुनाव । भूरि । 


जुहोमि । ते । धरुणम्‌ । मध्य; । अग्रम्‌ । उभौ । उपञग्रंशु । 
` प्रथमा । पिबाब्‌ ॥ ७॥ 

हे मन्यो अस्मद्तिमुख मेहि प्रगच्छ ॥ नः अस्माकं दक्षिणतः 

दक्तिणमागे भव साचिव्यं कतु म्‌ अवतिष्ठस्व । ® “द्रघचोत- 
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स्तिड:” इति दीर्घत्वम्‌ $ ॥ अथ अनन्तरं भूरि भूरीणि बहूनि 
त्राण शत्रून्‌ जङ्कनाव अत्यर्थं हनाव । & इस्तयङ्लुगन्तात्‌ 
लोटि “आइत्तमरय०” इति आडागमः & । हे मन्यो ते तुभ्यं 
धरुणम्‌ धारकं मध्वः मधुररसस्य सोमस्य अग्रम्‌ अग्रथं सारभूतं 
रसं जुहोमि यच्छामि । उभौ आतां प्रथमा परथमो सर्वेभ्यः पू 
भाविनौ सन्तो उपांशु अकाशं यथा अन्यैने ज्ञायते तथा पिवाव 
सोमपानं करवाव ॥ 

[ इति ] द्वितीयं सूक्तम्‌ ॥ 

हे मन्यो ! आप हमारे अभिमुख आइये । आप हमारे दन्षिण- 

भागमें हमारा मंत्रित्व करनेके लिये स्थिर हूजिये । तदनन्तर हम 
अनेक शत्रुको अधिकतासे पीटें । हे मन्यो ! में तुमको धारक 
मधुर रस सोमके सारभूत रसकी आहुति देता हूँ हम दोनों सब 
से प्रथम, जिस प्रकार दूसरोंको प्रतीत न हो तिस प्रकार सोम- 
पान कर लें॥ ७॥ 

द्वितीयघूक्त समाप्त ( १३४ ) ॥ 


“अप न; शोशुचद्‌ अघस्‌” इत्यस्य तूक्तस्य “अप नः शोशु- 
चद्‌ अघम्‌ [ ४, ३३ | पुनन्तु मा | ६. १६ | सस्नुपीः [ ६,२३ |? 
इति [ कौ० १. & ] बृहद्वणे पाठात्‌ शान्युदकादी विनियोगः ॥ 

तथा स्जीणां पुरुपत्रिपयाभिरतिनिष्ृत्तये पुरुषाणां च ख्रीविष- 
याभिरतिनिटत्तये च अनेन सूक्तेन असंख्याताः शर्करा अभिमन्त्र्य 
काम्यमानपरग्रहं ख्रीग्रहं वा प्रकिरन्‌ व्रजेत्‌ । हस्ते धारयन्‌ वा 
जपेत्‌ । सूत्रितं हि “कामं विनेष्यमाणोऽपावेनासंख्याताः शर्कराः 
परिकिरन्‌ व्रजति” इत्यादि [ कौ० ४. १२ ]॥ 

तथा दुःशकुनदर्शने काकमैथुनादिविर्द्वदशने अद्भुतदशने च 
एतत्‌ सूक्तं जपेत्‌ । सूत्रं च । “अपनोदनापाघाभ्याम्‌ [ १, २६, 
४, ३३ ] अन्तीच्षं प्रतिजपति” इति [ को० ५. ६ ] ॥ 
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तथा चरमसंस्कारे शवदहनानन्तरम्‌ अनवेच्यमाणः सबान्धवो 
गच्छन्‌ कता जपेत्‌ ॥ 

तथा तत्रैर कर्मणि खानसमयै ब्रह्मा एतत्‌ सूक्त जपेत्‌ । खाना- 
नन्तरं गृहम्‌ आगत्य अनेन क्तेन कतो श्यामाकीः समिध 
आदध्यात्‌ ॥ 

“झप नः शोशुचदघम्‌? इस सूक्तका “अप नः शोशुचदघम्‌ 
(४। ३३) पुनन्तु मा (६। १६ ) सखुषीः (६। २३)” 
( कौशिकसूत्र १ । & ) इस प्रकार बृहदणमे पाठ होनेसे शान्त्यु- 
दक आदिमें विनियोग होता है ॥ 

तथा खियोंकी पुरुषविषयक प्रेमकी निष्टत्तिके और लिये पुरुषा 
की खरीविषयक रतिनिष्टत्तिके लिए भी इस सूक्तसे अनगिनती' 
रेतेके कर्णोको अभिमंत्रित करके काम्यमान परशृहमें वा स्रीके 
घरमे बखेरता हुआ चले | वा इन रेतेके कणोको हाथमे धारण 
करता हुआ जप करे । इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि- 
“अपनोदनापाघाभ्याम्‌ ( १। २६, ४। ३३ ) अन्वीत्तं प्रतिज- 
पति’ ( कोशिक्सूत्र ५ । ६ ) ॥ 

तथा अन्तिम संस्कारमें शवको भस्म करनेके अनन्तर शवको 
न देखता हुआ कता बांधवों सहित इस सूक्तका जप करे ॥ 

तथा इसी कममें ब्रह्मा स्नानके समय इस सुक्तका जप करे ॥ 


स्नानके अनन्तर घरमे आकर कता इस सुक्तसे श्यामाकी समि 
धाओंक्री रखे ॥ 


तत्र प्रथमा ॥ 
अप नः शोशुचदघमग्न शुशुग्ध्या रयिम्‌ । 
अप नः शोशुचदघम्‌ ॥ १॥ 
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चतुय काण्डम्‌ ५६५ 
थप । नः । शोशुचत्‌ । अघम्‌ । अग्ने । शुशुग्धि । आ । रयिम्‌ । 
अप । नः । शोशुचत्‌ । अघम्‌ ॥ १॥ 

हे अग्ने त्वत्मसादात्‌ नः अस्माकम्‌ अघम्‌ पापम्‌ श्रप शोशु- 
चत्‌ अत्यर्थस्‌ अपगतशोकं भवतु । ® नश्यतु इत्यर्थः शुचेयड- 
लुगन्तात्‌ लेटि अडागमः & । स्वं च रयिम्‌ धनम्‌ अस्माकम्‌ 
आ शुशुग्धि समन्तात्‌ प्रज्जलितं समृद्ध कुरु । क शुशुग्धीति । 
छान्दसः शपः श्लुः छ । आदराथंम्‌ उक्त एवाथः पुनरनूद्यते ॥ 

हे अग्ने ! आपके प्रसादसे हमारा पाप नष्ट होजावे । और 
आप भी चारों ओरसे धनको हममें दीप्त करें। हमारा पाप आपके 
प्रसादसे शोक करने योग्य न रहे ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


सुक्षत्रिया सुगातुया वसूया चं यजामहे । 
अप नः शोशुचदघम्‌ ॥ २॥ 
छुल्झेत्रिया | सुऽगातुया । बखुऽया । च । यजामहे | 


अप | न! | शोशुचत्‌ | अघम्‌ ॥ २ ॥ 

सुक्षेत्रिया शोभन कषेत्रं सेत्रम्‌ । ४ “इयाडियाजीकाराणाम्‌ 
उपसंख्यानम्‌” इति ठृयी यैकवचनस्य डियाजादेशः। तथा सुगातु- 
ेत्यत्रापि तृतीयाया याजादेशः । उभयत्रापि हेतौ तृतीया & । 
सुक्षेत्रेण शोभनमार्गेण च हेतुना | तद्‌ उभय यथा स्याव इत्यथः | 
यद्वा शोभन्षेत्रेच्छा सुत्तेत्रिया । % क्यचि डान्दस हस्वत्वम्‌ | 
«अ. प्रस्ययात्‌” इति अकारयत्ययः | वृतीयाया लुक छ। शोभन- 
क्षेत्रलाभेच्छया । ® सुगातुया । सुगादुशब्दात्‌ पूर्ववत्‌ क्यच्‌ । 
न च्डन्दस्यपुत्रस्य” इति दीघग्रतिषेधः । पूववत्‌ तृतीयाया 
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लुक छ । शोभनमागेच्डया वस्या धनेच्छया च हे | अग्ने त्वां 
प्जामहे हविभिस्तोषयामः । त्वत्मसादाद्‌ अस्मदीयम्‌ अघ नश्यतु॥ 
हे अग्ने ! हम शोभनप्षेत्र पानेकी इच्छासे और शोभन मागे 
मिलनेकी इच्छासे और धन पानेकी इच्छासे हवियोंके द्वारा आप 
कोसन्तुष्ट करते है, आपके प्रसादसे हमारा पाप नष्ट होजावे २ 
तृतीया ॥ 


प्र यदू भन्दिष्ठ एमां प्रास्माकासश्च सूर्यः । 
अप नः शोशुचदघम्‌ ॥ ३ ॥ 


>> 


प्र । त्‌ । भन्दिष्ठः । एषाम्‌ प्र । अस्माकासः । च। सूरयः । 
अप । नः । शोशुचत्‌ | अघम्‌ ॥ २ ॥ 
एषाम्‌ स्तोतणां मध्ये अहं प्र प्रकषण यत्‌ यस्माद्‌ भन्दिष्ठः 
स्तोतृतमः । & भदि कल्याणे सुखे च । भन्दना भन्दतेः स्तुति- 
कर्मेण इति यास्कः [ नि० ५, २ ]। भन्दिदृशब्दात्‌ “तुश्छन्दसि” 
इति इष्ठन्‌। “तुरिष्ठेमेयस्सु” इति तलोपः $ । अस्माकासः 
अस्पाकाः । ® “तस्येदम्‌” इत्यथे अणि “तस्मिन्नणि च युष्मा- 
कास्माको” इति अस्पाकादेशः | छान्दस आदिहृद्धाय भावः । “आ- 
ज्जसेरसुक्‌” & । अस्मत्सबन्धिनः सूरयः अभिनज्ञाः पुत्रादयश्च 
[प्र] प्रकर्षण स्तोतृतमा; । तस्मात्‌ हे अगे खत्मसादाद अस्माक पापं 
नश्यतु इति संबंधः ॥ 
हे अग्ने ! में इन स्तोताओंमें अधिक स्तुति करने वाला स्तोता 
हुँ और मेरे संबंधी पुत्र आदि भी आपके परम स्तोता हैं, इस 
कारण हे. अग्ने आपके प्रसादसे हमारा पाप नष्ट होजावे ॥ ३॥ 
चतुर्थी ॥ 
प्र यत्‌ ते अन्ने सूरयो जायेमहि प्र ते बयम्‌ । 
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अप नः शोशुंचदघम्‌ ॥ २ ॥ 
प्र । यत्‌ । ते । अग्ने । सूरयः । जायेमहि | प्र । ते । वयम्‌ । 
अप । नः । शोशुचत्‌ | अघम्‌ ॥ ४॥ 

हे अग्न ते तव स्तोतारो यत्‌ यस्मात्‌ त्वदमुग्रदेश प्रजायन्ते 
तस्मात्‌ सूरयः विद्वांसो बयमपि ते तव स्तुत्या प्र जायेमहि पुत्र- 
पौत्रादिभिः समृद्धा भवेम ॥ अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ ॥ 

हे अग्ने ! आपकी स्तुति करने वाले आपके अनुग्रहसे पुत्र 
पौत्र आदि प्रजासे सम्पन्न होते हैं, इसी प्रकार आपके प्रभावको 
जानने वाले हम भी पुत्र पौत्र आदिसे समृद्ध होवें । हे अग्ने ! 
आपके प्रसादमें हमारा पाप नष्ट हो जावे ॥ ४ ॥| 

पञ्चमी ॥ 


प्र यदम्नेः सह॑स्वतो विश्वतो यन्तिं भानवः । 
अप नः शोशुवदघप्र ॥ ५ ॥ 
प्र । यत्‌ । अग्नेः । सहस्वतः । विश्वतः । यन्ति । भानवः | 


अप | न; | शोशुचत्‌ । अघम्‌ ॥ ४ ॥ 
सहस्रतः सहनवतः अभिभवनवतों बलवतो वा गनः भानवः 
दीप्रयों विश्वतः सर्वतः यत्‌ यस्मात्‌ प्र यन्ति अस्मद्धितार्थं वः 
ईन्ते तस्माद्‌ आग्नेयेन तेजसा अस्मदीयम्‌ [ अघम्‌ ] पाप नश्यतु 
0 १ 
ती अग्निकी दीपियें मारा कल्याण करनेके लिये चारों 
ओरसे प्रदत्त होती हैं, इस कारण आग्नेय तेजसे हमारा पाप 
नष्ट होजावे ॥ ५ ॥ 
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त्वं हि विश्वतोमुख विश्वतः परिभूरास । 
अप नः शोशुचदघम्‌ ॥ ६ ॥ 


स्वभू । हि । बिश्वतः मुख | विश्वतः । परिऽथ्; । असि । 


अप । नः | शोशुचत्‌ | घम्‌ ॥ ६ ॥ 

हे बिश्वतोमुख संवेतोमुख अश्न स्व हि व खलु विश्वतः सवेत! 
परिभूः परिग्रहीता व्यापक; असि भवसि । सत्रम्‌ इद जगत्‌ स्वः 
दृशे बतेते । अतस्त्वदाज्ञया अस्मदीयं पापं नश्यत्विति ॥ 

हे सवेतोप्नुख अग्ने ! आप चारों ओरसे ग्रहण करने वाले 
हे अर्थात्‌ व्यापक हैं सब जगत्‌ आपके वशमें है, अतः आपकी 
आज्ञासे हमारा पाप नष्ट होजावे ॥ ६ ॥ 

सप्तमी ॥ 

द्विषो नो विश्वतोमुखाति नावेव पार्य । 
अप नः शोशुचदघम्‌ ॥ ७ ॥ 
द्विषः । नः । बिश्वतःऽपुख । अति । नावाऽइत्र । पारय । 
अप । नः । शोशुचत्‌ | अधम्‌ ॥ ७ ॥ 


हे विश्‍वतोमुख सवेतोमुख अम्न द्विषः ट्ेछन्‌ शत्रन्‌ नावा समुद्र- 
मिय नः अस्मान्‌ अति पारय अतिक्रामय । त्वत्मसादाद भय- 
कारणम्‌ अस्मदीय पापं नश्यत्विति ॥ 
हे संवेतोमुख अग्ने ! जेसे नौकासे सम्रुद्रको तरते हैं, इस 
प्रकार तुम शत्रओंसे हमको पार लगाओ । आपके प्रसादसे भय 
का कारण हमारा पाप नष्ठ होजावे ॥ ७ ॥ 
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अष्टमी ॥ 
स नः सिन्थुमिव नावाति पमा स्वस्तये । 
अप नः शोशुचदघम्‌ ॥ = ॥ 


। | ॥ 
सः । नः । सिन्धुम्‌ऽइव । नावा । अति । पपं । स्तरस्तये । 


अप । न; । शोशुचत्‌ । अघम्‌ ॥८॥ 

हे अग्ने सः उक्तगुणस्त्य॑ नावा सिन्धुम्‌ समुद्रमिव सवस्तये 
क्षेमाय [ नः अस्मान्‌ ] अति पर्ष दुरितस्य पारं प्रापय । ® प्‌ 
पालनपूरणयोः । अस्मात्‌ लेटि अडागमः । “सिब्बहुलम्‌०” 
इति सिप्‌ & ॥ गतम्‌ अन्यत्त ॥ 

इति ] द्वितीय सूक्तम्‌ ॥ 

हे अग्ने ! जैसे नौकासे समुद्रको तरते हैं, इसी प्रकार आप 
क्षेमके लिये पापके पार हमको पहुँचा दीजिये । आपके प्रसादसे 
हमारा पाप नष्ट होजावे ॥ ८ ॥ 

द्वितीय सूक्त समाप्त ( १३५) ॥ 

“ब्रह्मास्य शीर्षम्‌? इति सूक्तं हह्मास्योदनसवे निस्महविरभि- 
मर्शनादिकमेणि विनियुक्तम्‌ ॥ | 

ततरैवानेन सूक्तेन चतरुषु दिक्षु हदकरणम्‌ कुल्याकरणम्‌ तासां 
रसेः पूरणम्‌ हदेषु आण्डीकादिमन्त्रोक्तद्रव्यविधान छु कुर्यात्‌ । 
त्रितं हि । “ब्रह्मास्येत्योदने हदान प्रतिदिश करोति” इत्यादि 

कौ०८,७]॥ 
“ब्रह्मास्य ES यह सूक्त ब्रह्मास्योदनसवके निरुप्त हविके 
अभिमर्शन आदि कर्ममें विनियुक्त होता है | 

तहाँ ही इस सूक्तसे हद और कुल्या बनावे और उनके रसों 
से पूर्ण करे और हदोमें आएडीक आदि मंत्रमें कहे हए द्रव्यका 
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हि २ २ 
विधान भी करे इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, कि--“ब्रह्मा- 
स्पेत्योदने हृदान्‌ प्रतिदिश करोति०' ( कोशिकसरूत्र ८ । ७ )॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
ब्रह्मास्य शीर्षं बृह्दस्य पृष्ठं वामदेव्यमुदरमोदनस्य । 
२३ Ee [oN [a९ जं ७० ५ 
छन्दासि पचतो मुखमस्य सत्यं विष्टारी जातस्तपसाष 
यज्ञः ॥ १ 
ब्रह्म । अस्य । शीर्षम्‌ । बृहत्‌ । अस्य । पृष्टम्‌ । वामञ्देवव्यस्‌ । 
उदरम्‌ | ओदनस्य । 
छन्दांसि । पक्षी । मुखम्‌ । अस्य । सत्यम्‌ | विष्टारी । जातः । 
तपसः | अघि । यज्ञ: ॥ १ ॥ 
अस्यौदनस्य दीयमानस्य शिरःपरशरत्यवेषवकल्पनया स्तुतिः 
क्रियते । ब्राह्मणजार्पा सह प्रजापतिमुखाद उत्पन्नत्वाद्‌ ब्रह्मः 
शब्देनात्र रथंतरं साम विवक्षितम्‌ । अत एव तस्य त्रह्मवचसरूपता 
समान्नाता । “रथंतरं साम भवति ब्रह्मचसं वे रथंतरम्‌’ इति । 
तद्‌ ब्रह्मशब्दवाच्य रथंतरं साम अस्य ओदनस्य शीषम्‌ शिरः 
तथा बृहत्‌ साम अस्योदनस्य पृष्ठम्‌ पृष्ठभाग; उपरिभागः । तथा 
वामदेव्यम्‌ वामदेवेन दृष्टं साम उदरम्‌ । ® “वामदेवाइ्यड्यो 
इति उचचप्रत्ययः & । छन्दांसि गायत्र्यादीनि पक्षा । तथा सत्यम्‌ 
` सत्याख्यं साम परं ब्रह्म वा अस्योदनस्य सुखम्‌ । एवं विष्टारी 
विस्तीर्यमाणावयवः । ® विपूतीत्‌ स्तृणातेः कमणि णिनिप्रत्ययः 
अथवा ११०५ वाबशब्दे” इति घञ्‌ । ततो मत्वर्थीय इनिः ® । 
तादृशोयं सवयज्ञः तपसः तप्यमानाद्‌ ब्रह्मणः अधि उपरि जातः 
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उत्पन्नः । यज्ञदानादिलक्षणाद अन्यस्मात्‌ तपसो वा आधिक्ये 
नोत्पन्न इत्यथः ॥ 

( इस दिये जाते हुए ओदनकी शिर आदि अवयवोंकी कल्पना 
के द्वारा स्तुतिकी जाती है | ब्राह्मण जातिके साथ प्रजापतिके 
मुखसे उत्पन्न होनेके कारण ब्रह्म शब्दसे यहाँ रथन्तर सामका 
ग्रहण किया गया है, इसी लिये उसकी ब्रह्मतरचेसरूपता कही है, 
कि--“रथन्तरं साम भवति ब्रह्मवर्चेसं वे रथन्तरम्‌” ) यह ब्रह्म 
शब्दवाच्य रथन्तर साम इस ओदनका शिर है और बृहत्साम 
इस ओदनका पृष्ठभाग हे अर्थात्‌ ऊपरका भाग है और वामदेव 
ऋषिका देखा हुआ भाग इस सामका उदर है, गायत्री आदि 
छन्द इसके पक्ष है, और सत्य नाम बाला इस ओदनका मुख 
है | इस प्रकार विस्तीर्ण अवयवों बाला सवयज्ञ तप करते हुए 
ब्रह्मसे ऊपर उत्पन्न हुआ है अर्थात्‌ यक्ष दान आदि अन्य तपसे 
अधिक प्रभाव रखने वाला हुआ है ॥ १॥ 

द्वितीया ॥ 
oS [oN 


अनस्थाः पूताः पर्वनेन शुद्धाः शुचयः शुचिमपि 
यन्ति लोकम्‌ । 

नेषां शिश्नं प्र दहति जातवेदाः खर्गे लोके बहु 
ख्रेएमेपाम्‌ ॥ २ ॥ 

अनस्थाः । पूताः । पवनेन । शुद्धाः | शुचयः । शुचिम्‌ | अपि। 
यन्ति । लोकम्‌ । 

न । एषाम्‌ । शिक्षम्‌ । प्र । दृहति। जातऽबेदाः। स्वःऽगे । लोके। 
बहु । ख्रणम्‌ । एषाम्‌ २॥ 
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अनस्थाः। न विद्यते अस्थ्युपलक्तितं षाट्कोशिक शरीरस्‌ 
एषाम्‌ इति अनस्थाः । छ “छन्दस्यपि दश्यते” ईति अस्थिशं- 
ब्दस्य अनङ आदेशः ® । अमृतमयशरीरा इत्यथः | अत एव 
पत्नेन पवनसाधनेन पूताः । यद्वा पवनेन अन्तरिक्तसचारिणा 
वायुना पवित्रीकृताः शुद्धाः निमलाः शुचयः दीप्यमानाः एवंभूताः 
सवयज्ञस्य कतार! शुचिम्‌ दीप्यमानं ज्योतिमय लोकम्‌ अपि यन्ति 
अपिगच्छन्ति देहावसाने प्राप्नुत्रन्ति॥ अपि च एषाम्‌ स्वगे 
लोके अदस्थितानां शिक्षम्‌ भोगसाधनम्‌ इन्द्रियं जातवेदाः 
जातानां वेदिता अग्निः न प्र दहति न निर्वीर्ये करोति। प्रदाहप्रस- 
क्तिम्‌ आह बहु ख्रेणम्‌ इति । तत्र हि सुकृतफलोपभोगस्थाने एषां 
सुकृतिनां [ बहु ] बहुलं स्रंणम्‌ ्रीणां समूहो भोगाथ विद्यते । 
एवं स्त्रीसमूहं भुज्ञानानामपि न निर्वीयत्वशङ्कत्यथः । % खेणम्‌ 
इति। “स्त्रीपुंसाभ्यां नञ्खञो भवनात्‌’ इति समूहेथ नन्‌ 
प्रत्ययः & ॥ 

जिनमें अस्थिसे उपलक्षित पट्‌ कोश वाला शरीर नहीं है अर्थात्‌ 
जो अमृतमय शरीर बाले है वे सवयज्ञके करने वाले देहावसान 
में अन्तरिक्तचारी वायुके द्वारा पवित्र होकर ज्योतिमंय लोकको 
प्राप्त होते हे और स्वगेमे स्थित इनकी भोगसाधन शिश्नेंन्द्रियको 
अग्निदेव जलाते नहीं हैं अर्थात्‌ निर्वीये नहीं करते हैं। तहाँ पुणयों 
का फल भोगनेके स्थानमें भोगनेके लिये बहुतसी ख्नियोंका समूह 
इनके पास रहता है तात्पये यह है, कि--इस प्रकार ख़ियोंकों 
भोगने पर भी नित्रीयत्वकी शंका नहीं रहती ॥ २॥ 

तृतीया ॥ 


विष्टारिणमोदनं ये पचान्त ननानवोतः सचत कदा चन 


~ A! 


वास्त यम उप याति देवान्त्सं गन्धवेमं दृते सोम्याभिंः३ 
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विष्टारिणम्‌ । ओदनम्‌ | ये । पचन्ति | न | एनान्‌ । वर्तिः । 

सचते । कदा । चनं । 
आस्ते । यमे । उप । याति । दैवान्‌ । सम्‌ । गनैः । मदते । 

सोम्पेभिः ॥ ३॥ 

विष्टारिणम्‌ उदीरितरीत्या विस्तीर्यमाणावयतरम्‌ ओदनं ये यज- 
मानाः पचन्ति | पक्त्वा ब्राह्मणेभ्यः प्रयच्छन्तीत्यर्थः | एनान. 
यजमानात्‌ वतिः वृत्तिः दृत्तिर्जीवनम्‌ तदभावः अवति दारिद्र्यं 
कदा चन कदाचिदपि न सचते न समत्रेति । ® पच समवाये &। 
बहुवद्‌ उक्तम्‌ एकरद आह। यः [ पचति ] सं च सबयञ्चानु- 
छाता देहविश्लेषानन्तरं यमे पितृणाम्‌ अधिपती पूजितः सन्‌ आस्ते 
सुंखेन बसति । तेन अननुज्ञातः सन्‌ देवान्‌ उप याति उपँगच्छति | 
तथा सोम्येभिः सोम्येः सोमाः गन्धः विश्वावसुप्रशृतिभिः 
सोमपालेः सह मदते अम्ृतमयसोमपानेन माद्यति ॥ 

प्रोक्त रीतिसे बिस्तीयंमाण अवयव बाले ओदनको जो यज- 
मान पका कर ब्राह्मणोंको देते हैं, उन यजमानोंको दरिद्रता 
कभी प्राप्त नहीं होती । जी पकाता है वह सवयज्ञका अनुष्ठान 
करने वाला देहत्यागके अनन्तर पितरोंके अधिपति यमके राज्य 
हं सुखपूर्शक वसता है और उनके अलुज्ञा करने पर देवताओंके 
समीप जाता है तथां सोमके योग्य विश्‍वावसु आदि गंधर्वोके 
साथ अमृतमय सोमका पान करके हमें भर जाता है ॥ ३॥ 

चतुर्थी ॥ 

विशरिणंमोदन ये प्त नेनांन्‌ यमः परे मुष्णाति 


= 1 


र्तः । 
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रथी ह भूला रथयानं ईयते पक्षी हं भूत्वाति दिवः 

समेति ॥ ४ ॥ | 
बिष्टारिणम्‌ । ओदनम्‌ | ये । पचन्ति | न। एनान्‌ । यम; । 

परि । युष्णाति । रेतः । | 
रथी। ह। भूत्वा । रथञ्याने । ईयते। पत्ती । ह। भूत्वा । अति । दिवः | 

सम्‌ । एति॥ ४ ॥ 

नैनानित्यन्तं पूववत्‌ । यमः नियन्ता जीवनापहारी एनान्‌ 
सवयज्ञानुष्ठातन्‌ रेतः परि [ न ] मुष्णाति नापहरति। रेतोहीनान्‌ 
न करोतीत्यर्थः । स च सवयज्ञानुष्टाता रथयाने रथेन यातब्ये 
भूलोके यावज्जीवं रथी [ ह भूत्वा ] रथाधिरूढ एव इयते संच- 
रति। & ईङ्‌ गतो । दिवादिः & । अन्तरिक्षमार्ग च पक्षी पत्त- 
वान्‌ भूत्वा दिवः अन्तरिक्षप्रश्नतीन उपरितनान्‌ लोकान्‌ अतिक्रम्य 
समति तत्तद्गोगस्थानेषु भोगेः संगच्छते ॥ 

पूर्वोक्तरीतिसे बिस्तृत अवयवो वाले झदनको बना कर जो 
ब्राह्मणोंको देते हैं उन सवयज्ञका अनुष्ठान करने वालोंके बीर्य 
को जीवनका अपहरण करनेवाले यम,नहीं हरते हैं अर्थात्‌ उनको 
वीयेहीन नहीं करते है और बह सवयज्ञका अनुष्ठान करनेवाला 
भूलोकमे अपने जीवन पर्यन्त रथ पर चढ़ा हुआ ही घूमता है 
और अन्तरिक्षमे भी पर वाला हो कर अन्तरिक्त आदि ऊपरके 
लोकोंको अतिक्रमण करता हुआ भोगोंसे संयुक्त होता है।४।॥ 

पञ्चमी ॥ | 

एष यज्ञानां वितता बहिशे बिष्टारिणं पक्या दिवमा- 

विवेश । 
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मुलाली । 
एतास्त्वा धारा उप यन्तु सवीः स्वर्ग लोके मधुमत्‌ 
पिन्वमाना उप ला तिष्ठन्तु पुष्करिणीः समन्ताः ५ 
एषः । यद्गानामू । वि$ततः । बहिष्ठः | विष्टारिणम्‌ । पक्तवा । 
दिवम । आ । विवेश । 
आण्डीकम्‌ । कुमुदम्‌। सम्‌ । तनोति। बिसम्‌ । शालुकम्‌ | शफकः | 
मुलाली । 
एताः । त्वा । पारा | उप । यन्तु । स्वाः । स्वःओ । लोके । 
ुत्‌। । ह 
पिन्वमानाः । उप । त्वा । तिष्ठन्तु । पुष्करिणीः । सम्‌ऽअन्ताः १ 
एप विततः विस्तृतः सवयज्ञः यज्ञानां मध्ये वहिष्ठः बोढृतमः ॥ 
विष्टारिणम्‌ शिरः पृष्ठावत्रयवकन्पनया उदी रितविस्तारोपेतम्‌ ओदन 
पका यजमानस्तत्फलशूतं दिवम्‌ स्वर्गम्‌ आ विवेश मामीति ॥ 
आण्डीकम्‌ अण्डाकृतेः कन्दाद उत्पन्न कुमुदम्‌ करय दिश्येषु 
इदेषु सं तनोति संयोजयति ॥ तथा बिसम्‌ पद्मकन्दम्‌ | शालूकम्‌ 
उत्पलकन्दम्‌ । शफकः शफाकृतिः जलोत्पन्नः । युलालीति 
मृणाली िवक्षिता। एतानि सर्वाणि परितो हृदेषु स्थापनीयानि । 
एवम्‌ इदानीम्‌ अनुष्ठितत्वात्‌ एतत्फलभोगस्थाने स्वग कुमुदोत्पल- 
कमलोपेतानि मधुरोदकानि नित्यपूर्णानि क्रीडासरांसि एन परितः 
सेवन्त इत्यर्थः । एतदेवोत्तरत्र विशदीक्रियते “उप त्वा तिष्ठन्तु 
पुष्करिणीः समन्ताः इति ॥ 
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यह विस्तृत सवयज्ञ यज्ञोंमें अधिक वोढ़ा है ( पहुँचाने वाला 
है ) शिर पृष्ठ आदि 'अवयवोंकी कल्पनासे पूर्वोक्त विस्तारसम्पन्न 
ओदनको बना कर यजमान इसके फलरूप स्वगमे प्रवेश करता 
हे । अण्डकी समान आकार वाले कन्दसे उत्पन्न श्वेत कमलक्रो 
सरोवरोमें स्थापित करे । तथा पद्मकन्दको, उत्पलकन्दको आर 
खुरकी समान आकृति वाले जलमें उत्पन्न पदाथको और कम 
लिनीको सरोवरमें स्थापित करे ( इस प्रकार अनुष्ठान करनेसे 
इनके भोगके स्थान स्वगमें कुमुद उत्पल आर कमलासे सुशो 
भित तथा मधुर जलोंसे सवेदा पूणे रहनेवाले क्रीड़ासरोवर सवदा 
अतुष्ठाताओंके लिये तयार रहते हैं इस बातको अगले उत्तरा धेसे 
स्पष्ट करते हे, कि-) दधि मधु घृत आदिकी कुल्याओंमें भरे हुए 
रसकी ये सब धारायें फलभूत स्वगेमें मधुरभावको पुष्ट करती 
हुई तेरे समीप आवें, तथा अन्त तक जलसे पूण रहने वाली 
पुष्करिणिय तेरे पास आवे ॥ ५ ॥ 


षष्टी ॥ 
घृतहदा मधुकूलाः सुरोदकाः चीरेएं पूर्णा उद्केन दध्ना 
एतास्ता धारा उपं यन्तु सवीः सगै लोके मधुमत्‌ 
पिन्वमाना उप ला तिष्ठन्तु पुष्करिणीः समन्ताः ६ 
बृतऽहदाः | मरधुऽकूला; | सुराऽउदकाः | क्तीरेण | पूर्णाः | उदकेन | 
द्ध्ना | 
एताः । त्वा। धाराः । उप। यन्तु।सर्वाः। स्वःगे। लोके । मधुमत्‌। 


पिन्बमानाः । उप । त्वा । तिएन्तु । पुष्करिणीः । समूञ्अन्ता; 
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दधिमधुश्वतादिलक्षणस्प दिश्यासु कुल्यासु पूर्यमाणस्य रसस्य 
एताः सवां धाराः प्रवाहाः फलभूते स्वर्ग लोके प्रधुमत्‌ मधुयुक्त 
माधुयेवद्‌ वा पिन्त्रमानाः सिश्चन्त्यः त्वा त्वाम्‌ उप यन्तु उपग- 
च्छन्तु ॥ तथा समन्ताः पयन्तत्रतिन्यः पुष्करिणी पुष्करिण्यः 
सरस्यः हे सवयज्ञानुष्ठातः त्वा त्वाम्‌ उप तिष्ठन्तु उपस्थिताः संगता 
भवन्तु । कीहृश्यस्ताः । घृतहदाः घृतपूणहृदयुक्ताः । मधुकूलाः 
धुना माक्षिकेण युक्तानि कूलानि यासां ताः । सुरोदकाः सुरा 
मद्यमेव उदक यासां ताः । तथा क्षीरेण उदकेन दध्ना च पूणाः॥ 
एतेषु घृतादिद्र्येषु यद्यत्‌ कामयसे तेन तेन पूर्णा बहुविधा; पुष्क 
रिण्य; त्वां सेवन्ताम्‌ इत्यथः । ® दध्नेति। “अस्थिदधिसक्थ्य- 
चणाम्‌ अनङ्‌ उदात्तः” इति अनङ्‌ आदेश उदात्तश्च। अन्नोपे 
उदात्तनिट्त्तिस्वरेण बिभक्तरुदात्तत्वम्‌ & ॥ 
हे सवयज्ञका अनुष्ठान करनेवाले ! घृतसे पूणं सरोवरसे यु क 
शहदसे भरे हुए किनारे वालीं, सुरारूपी जल वालीं तथा क्षीर 
जल और दहीसे पूण धारायें स्वगमें मधुरतापूण पदाथाँक्रो पुष्ट 
करती हुई तुझको प्राप्त हों जलपूण वातरड़ियें तुझको प्राप्त हों ६ 
सप्तमी ॥ 


चतुरं कुम्भांश्रेतुधी दंदामि चीरणं पूर्णा उदकेन 
दुध्ना । 

एतास्वा धारा उप यन्तु सवाः स्वगे लोके मधुमत्‌ 

` पिन्वमाना उप ला तिक्नतु पुष्करिणीः समन्ता॥७॥ 

चतुर; | अ । चतुःऽघा । दुदामि। रेण । पूणांन्‌ । उदः 


केन । दध्ना । 


३७ ' १२५१ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


३७८ अथववदसहिता सभेष्यि भिषा उुँचदिसैहित 
तत NN 


हि छ जज + 


एता; । स्वा । धाराः । उप । यन्तु । सवा; । स्वः5गे । लोके । 


०००० 


मधुऽमत्‌ । पिन्वमानाः । उप । त्या । तिछन्तु । पुष्करिणीः । 


सम्‌ऽञ्रन्ताः ॥ ७ ॥ 
क्षीगदिद्रव्येण पूर्णान्‌ चतुरः कुम्भान्‌ चतुधा पागादिदिग्भेदेन 
चतुष्मकारं दधामि दिनु निदधामि | एताः क्षीरादिधाराः त्वाम्‌ 
उप यन्तु इत्यादि योज्यम्‌ ॥ 
क्षीर आदि द्रव्यांसे प॒ण चार कुम्भोंको में पूर्वे आदि चार 
दिशाओंमें चार स्थान पर स्थापित करता हूँ, पुण्यके फलरूप 
स्वगेलोकमें ये क्षीर आदिकी धारायें मधुरताको पुष्ट करती हुई 
तुझको ग्राप्त हों और अन्त तक पुणे पुष्करिणियें तुझको प्राप्त हो७ 


अष्टमी ॥ 
इममोंदनं नि दंधे बराह्मणषुं विष्टारिण लोकजिते 
स्वगेम्‌ । 
स मे मा चेष्ट सधया पिन्वमानो विश्वरूपा धेनुः 
कामदुघां मे अस्तु ॥ ८ ॥ 
इमम्‌ । ओदनम्‌ । नि। दधे । ब्राह्मणेषु । बिष्टारिणम्‌ । लोकऽ 
जितम्‌ । स्वःआमू । 
सः । मे। मा ष्ट । स्वधया । पिन्वमानः । विश्व5रूपा । धेनुः । 
कामऽदुघा | मे । अस्तु ॥ ८ ॥ 
इमम्‌ पक्वम्‌ ओदनं बराह्मणेषु अग्रधजन्मसु भोक्तु नि दधे 
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निक्षिपामि | कीदृशम्‌ । बिष्टारिणम्‌ परागुक्तविस्तारोपेतं लोक- 
जितम्‌ लोक्यत इति लोकः कर्मफल तञ्जयसाधनम्‌ अत एव 
स्वग्येम्‌ स्वर्गेशब्दाभियेयदुःखासं भिन्ननिरतिग्रायणुखस्य साधनम्‌॥ 
स ओदनः तस्मिन्‌ स्वर्ग लोके स्त्रधया चीरादिरसेन पिन्वमानः 
वर्धमानः पा क्षेष्ट क्षय मा प्रामोतु । & त्ति क्षये | माङि लुङ्‌ । 
पिन्वमान इति । पिवि मित्रि णिवि सेचने । इदिच्तान्दुम्‌ & । 
अपि च ओदनः विश्वरूपा नानाविधफलप्रदरूपा घेनुः सती मे 
मम कामदुघा अभिलषितफलस्य दोग्ध्री अस्तु भवतु | ® कामान्‌ 
दुग्धे इति कामदुघा । “दुहः कब्‌ घश्च” इति कब्घत्वे & ॥ 
इति ] चतुर्थं सूक्तम्‌ ॥ 

इस राँघे हुए ओदनको अग्रथ ( श्रेष्ठ ) जन्म वाले भोक्ता 
ब्राह्मणोंमें स्थापित करता हूँ, यह ओदन पूर्वोक्त विस्तारसे संपन्न 
है, स्वर्ग आदि लोकोंको जीतने वाला है, यह ओदन स्वगेलोक 
में स््रधासे क्षीर आदि रसके द्वारा बढ़नेके कारण क्षीण न हो 
आर यह ओदन अनेक प्रकारका फल देनेवाली अभिलषित फल 
को देने बाली धेनुके रूपमें परिणत होजावे ॥ ८ ॥ 

चतुर्थक।ण्डके सप्तम अनुधाकर्म चतुर्थं सूक्त समाप्त ( १३६) ॥ 

“सू ओदनम्‌” इति सक्तम्‌ अतिमृत्युसवे निसहविरभिमरशै 
नादिषु विनियुक्तम्‌ । सूत्रितं हि। “यम्‌ ओदनम्‌ इत्यतिमृत्युम्‌ 
इति [ कौ० ८, ७ ] ॥ 

तथा गोर्यमलजननलक्णाद्भुतशान्तौ अनेन सूक्तन गोरम्युक्षण 
होमं च कुर्यात्‌ । त्रितं हि । अथ यत्रैतदू यमसूः यमोदनम्‌ 
इति तां शान्त्युदकेन अभ्युच्य [ दोहयित्वा ] तस्या एव गोटुग्धे 
स्थालीपाकं श्रपयित्वा” इत्यादि [ को० १२, १७ ]॥ 

“यम्‌ ओदनम्‌? यह सुक्त अतिशत्युसवरे निरस ( न होमी 
हुई ) हविके स्पशे करनेमें विनियुक्त होता है इस विषयमे सूत्रका 
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प्रमाण भी है, कि-“यम्‌ ओदनम्‌ इत्यतिमुंतयुम्‌' ( कौशिकसूत्र ७।८ ) 
तथा गौके दो संतान एक साथ उत्पन्न करनेकी शान्ति अद्भुत 
शान्तिमें इस सूक्तसे गौका अभ्युक्षण करे ओर होम करे । इस 
विषयमे सूत्रका प्रमाण भी है, कि-“अथ यज्नेतद्‌ यमसू? यमोद- 
नम्‌ इति तां शान्त्युदकेन अभ्युच्य दोहयित्वा तस्या एव गो दुग्धे 
स्थालीपाकं श्रपयित्वा इत्यादि ॥-जहाँ गौ जुड़वाँ सन्तानोंको 
उत्पन्न करे, तहाँ यमोदनम्‌ इस सूक्तसे उस गौका शान्तिजलसे 
अभ्युन्नण करे और उस गौको दुहाकर उसी गौके दुग्धे स्थाली- 
_ पाकको बना कर०” ( कोशिकसूत्र १३ । १७) ॥ 
त्र प्रथमां ॥ 
यमोदनं प्रथमजा क्रतस्य प्रजापतिस्तपसा ब्रह्मणपंचत्‌ 
पो लोकानां विषेतिर्नामिरेपात्‌ तेनोदनेनाति तराणि 
मृत्युस्‌ ॥ १ ॥ 
यम्‌ । ओदनम्‌ । प्रयमञ्जा; । ऋतस्य । प्रजाऽपतिः । तपसा । 
ब्रह्मणे । अपचत्‌ ॥ 
यः । लोकानाम्‌ । प्रिञ्रतिः । न| अभिऽरेषात्‌ । तेन । ओद- 
नेन । अति । तराणि । मृत्युम्‌ ॥ १ ॥ 


ऋतस्य परब्रह्मण; प्रथमजाः तत्सकाशात्‌ प्रथमम्‌ उत्पन्नो 

हिरण्यगभाख्यः प्रजापतिः तपसा दीक्षादिनियमेन यम्‌ ओदनं 

ब्रह्मणे स्त्रकारणभूताय देवाय अपचत्‌ । यश्च ओदनो लोकानाम्‌ 

पृथिव्यादीनां विधृतिः विधारयिब्रा एका मुख्या नाभिः शरी रस्य 

नाभिरिव लोकानां बन्धकः | छ नहो भश्च [ उ० ४, १२४ ] 
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इति इङ प्रत्यय; & । तेनोदनेन दीयमानेन मृत्युम्‌ मरणं तद्ध तुः 
भूतं वा देवम्‌ अति तराखि अतिक्रमामि ॥ 

परत्रह्मके द्वारा पहिले उत्पन्न हुए हिरण्यगर्भ नामक प्रजा- 
पतिने दीक्षा आदिके नियमरूप तपसे जिस ओदनको अपने कारण 
ब्रह्मदेवके लिये बनाया था और नाभि जेसे ्राणियाँको मुख्य- 
रूपसे धारण करने वाली है इसी प्रकार जो ओदन पृथिवी आदि 
लोकोंका बन्धक हे धारण करने वाला है, उस दिये जाते हुए 
ओदनके द्वारा में मरणको अथवा उसके कारण देवताको लाँबता हूँ? 

द्वितीया ॥ 
के | NN ७ ना 1 २ | 
यनातरच्‌ भूतकून॥[त सत्यु यमन्तावन्दन्‌ तपसा श्रमण 
यं पपात ब्रह्मश ब्रह्म पूर्व तेनौदनेनाति तराणि मत्युम्‌ 
येन । अतरन्‌ । भूत5कृतः | अति । मृत्युम्‌ । यम्‌ | अनुञ्य- 
विन्दन्‌ । तपसा । श्रमेण । 
| 1 1 1 1 १ 
यम्‌ । पपाच । ब्रह्मणे । ब्रह्म । पूर्जमू । तेन । ओदनेन। अति। 
तराणि | मृत्युम्‌ ॥ २ ॥ 

भूनकृतः भूतानां प्राणिनां कर्तारो देवाः येन ओदनेन मृत्युम्‌ 
अस्यतरन्‌ अतिक्रात्तवन्तः । यम्‌ ओदनं तपसा उपवासादिनिय- 
मेन श्रमेण शरीरक्लेशेन च अन्वविन्दन्‌ अन्वलभन्त । तथा पूम्‌ 
प्रथमोत्पन्न हिरण्यगभाख्यं ब्रह्म ब्रझणे स्त्रकारणभूताय यस्‌ 
आदनं पपाच । तद वत्यं पक्त्या ब्राह्मणेभ्यः प्रादाद इत्यथः | 
तेनौदनेनेत्यादि गतम्‌ ॥ ए 

भूतोंको रचने वाले देवता जिस ओदनके द्वारा मत्युको लॉव 
गए हैं । और जिस ओदनको उपवास आदिके नियमरूप तपसं 


और शरीरक्लेशरूप श्रमसे देवताओंने पाया है तथा पहिले 


१२५५ 


CC-0. Gurukul Kangri Collection, Haridwar 


Digitized by Arya Samaj Foundation Chennai and eGangotri 


५८२ अधर्षवेदसंहिता सभाष्य-माषाचुत्रादसहित 


उत्पन्न हुए हिरण्यगर्भ नाम वाले ब्रह्माने अपने कारण अह्माके 
लिये जिस ओदनको बनाया था अर्थात्‌ ब्रह्मदेवता वाले जिस 
ओदनको बनाकर त्राह्मणोंको दिया था, उस ओदनके द्वारा मे 
मरणको अथवा उसके हेतुभूत देवताको लाँघता हू ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ Sa 
यो दाधारं पृथिवीं विश्‍वभांजस यो अन्तारचमाइः 
णाद्‌ रसेन । 
यो अस्तभ्नाद्‌ दिवमूध्वों महिम्ना तेने।द्नेनातिंतः 
राणि मृत्युम्‌ ॥ ३ ॥ 
यः ! दाघार । पृथिवीस्‌ । विश्वञ्भोजसम्‌। यः । अन्तरिचम्‌ । 
आश्यपूणात्‌ । रसेन । 
यः । अस्तभ्नात्‌ । दिवस्‌ । ऊर्दः । महिज्ना | तेन । ओद- 
नेन । अति । तराणि | मृत्युम्‌ ॥ ३ ॥ 


य ओदनो विश्वभोजसम्‌ विश्वस्य कृत््तस्य प्राणिजातस्य 
भोग्य भूतां पृथिवीम्‌ भूमि दाधार एृतवान्‌। & विश्वं गुनक्ति 
पालयतीति विश्वभोना! । शुन पालनाभ्यव्यवहारयोः । अस्माद्‌ 
असुन्‌ प्रत्ययः & । तथा य ओदनः आहुत्यात्मना परिणतेन 
स्वकीयेन रसेन अन्तरिक्षम्‌ दिवम्‌ आपणात्‌ आप्रयति । & प्‌ 
पालनप्रणयोः । प्यादिस्वात्‌ हस्वः ® । तथा य ओदनः महिम्ना 
महत्त्वेन दिवम्‌ युलोकम्‌ अध्वः अस्तभ्नात्‌ | यथाऽधो न पतति 
तथा ऊधध्वः सन्‌ एतवान्‌ इत्यर्थः । एवं विराडात्मना तस्य स्तुतिः।। 
तेनेदनोनेत्यादि गतम्‌ ॥ 
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जो ओदन सम्पूण प्राणियोंकी भोग्यरूपा पृयिवीको धारण 
कर चुका हे तथा जो ओदन आइुतिरूपसे परिणत अपने रससे 
अन्तरित्तको पूणं करता है तथा जो ओदन अपनी महिमासें 
धुलोकको स्तंभित रखता है अर्थात्‌ नीचे न गिरे इस प्रकार ऊपर 
ही धारण किये रहता है उस ओदनकेद्रारा में मृत्युको तरता हूँ३ 
चतूर्थी ॥ 
यस्मान्मासा निमिताखिशदराः संवत्सरो यस्मान्निः 
मितो द्वादशारः । 
अहोरात्रा यं परियन्तो नापुस्तनोदनेनाति तराणि 
खृत्युम्‌ ॥ ४ ॥ 
यस्मात्‌ । मासाः । निःऽमिताः। त्रिशत्‌ञ्यराः । सम्‌ऽवत्सरः । 


यस्मात्‌ | निःऽमितः । द्वादशऽ्रः । | 
अहोरात्राः । यम्‌ । परिऽयन्तः । न । आपुः । तेन । ओदनेन | 


अति । तराणि । मृत्युम्‌ ॥ ४ ॥ 
यस्मात्‌ अह्मात्मकाद ओदनाइ मासा द्वादश निमिता उत्पन्ना: 
त्रिशदराः । रथचक्रावयबाः कीलका श्रराः चक्रवद्‌ आवतमानत्वाद 
मासास्तथा अनेन रूप्यन्ते । त्रिशत्संख्याकानि दिनानि अरा येषां 
ते तथोक्ताः ।अपि च द्वादशारः द्वादशमासात्मकः संवत्सरो यस्मात्‌ 
ब्रह्मात्मकाद्‌ ओदनाद निर्मितः। उत्पादित; । अहानि च राजपश्र 
अहोरात्राः । ® “अहः सर्वेकदेश० ” इति मारास 
प्रत्ययः & । ते च पर्यन्तः पर्यावतमानाः ये बरह्मात्मकम्‌ आदन 
¦ । तेनोदने नस्य माससंवत्सराहोरात्रा- 

[ नापुः ] न प्रापुः । तेनोंदनेन इत्योद 

तिवर्तित्वेन स्तुतिः ॥ 
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जिस ब्रह्मात्मक ओदनसे बारह मास उत्पन्न हुए हे और रथ 
चक्रके अवयवरूप तीस अरे ( दिन ) उत्पन्न हुए ह ( मास 
दिन आदि चक्रकी समान घमो हैं, अतः रथचक्रको उपमा दी 
गई है ) और द्वादश मास वाला सम्त्रत्सर जिस त्रद्मात्मक ओदन 
से उत्पन्न किया गया हे तथा दिन ओर रात्रि आवतन करते 
हुए भी जिस ब्रह्मात्मक ओदनको प्राप्त नहीं हुए उस ओदनके 
द्वारा में मृत्युका उल्लंघन करता हूँ ॥ ४ ॥ 
पञ्चमी ॥ 
|| ५. \ भू २ } ले 2 क्‌ ह } न्स र 

यः प्राएदः प्रांणुदवाच्‌ बभूव यस्मे लोका इतवन्तः 

क्षरान्त । 

७ &> 0. रे भन RR 
ज्यातष्मताः प्राद्शा य सवस्तिना नना 

तराणि मृत्युम्‌ ॥ ५ ॥ 
यः । प्राणदः । प्राणदब्बान्‌ । बभूव । यस्मै । लोका!) घृतञ्यन्त) । 

त्तरन्ति । | 
ज्योतिष्मती; । प्रददिशः । यस्य । सर्वा । तेन। ओदनेन | अति। 

तराणि मृत्युम्‌ ॥ ५ ॥ 


यः ओदनः प्राणुदवाम्‌ प्राणजिगमिषुभिदूयन्ते परिताप्यन्ते 
इति भाणाद्रः मुमूषेव! । तेषां प्राणदः प्राशप्रदों बभूव भवति । 
& पाणदताम्‌ इति । दूङ्‌ परितापे । अस्मात्‌ प्राणशब्दोपपदात्‌ 
क्विप्‌ । अकारोपजनश्छान्दस। ® । यस्मे ब्रह्मात्मकाय ओदनाय 
सर्वे लोकाः घृतवन्तः छृतधारायुक्ताः तरन्ति स्रवन्ति । यस्य 
ओदनस्य तेजसा सको; प्रदिशः प्रकृष्टा; माच्याद्या ज्योतिष्मतीः 
प्रशस्ततेजस्का भवन्ति ॥ तेनौदनेनेत्यादि गतम्‌ ॥ 
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जो ओदन ग्रुमूप रको माण देने बाला दोता हे और जिस 
ब्रह्मात्मक ओदनके लिये सव लोक घ्ृतधाराओंक्ो टपकाते हैं 
ओर जिस ओदनके तेजसे पूर आदि सब . दिशायें प्रशस्त तेज 
वाली होती हैं उस ओदनसे में मृत्युको लाँघता हूँ ॥ ५॥ 
पष्ठी ॥ 
| ६1 + कप 1 य त्र य ; ते ९ ती 
यस्मात्‌ पक्कादम्रत संचभूउ यो गयत्रया अधिपतिषमूव 
[a 3005 >> Ni ~ हि ND ७ 1 
यासस्‍्मन्‌ वेदा नि्हिता विश्वर्पास्तेनीदननातिं 
aS डर & ह 
तराणं शत्यम्‌ ॥ ६ ॥ 
यस्मात्‌ । पक्वात्‌ | अमृतम्‌ । समूव्वभूव । यः । गायत्र्याः । 
अधिऽपतिः । वभूव । 
1 १ | |! डा २ I ग्रा 
यस्मिन्‌ । वेदाः । निऽहिताः | विश्व5रूपाः | तेन | ओदनेन | अति | 
तराणि । मृत्युम्‌ ॥ ६ ॥ 
पक्जात्‌ पाकोत्पन्नाद यस्माद ओदनाद्‌ अमृतम्‌ द्युलोकस्थं 
संबभूव उत्पन्नम्‌ । यश्च गायत्र्याः छन्दसाम्‌ अग्रिमाया अधि- 
पतिः अधिदेवता बभूव भवति । यस्मिन्‌ ओदने वेदाः ऋग्यजुः- 
सामाद्याः विश्वरूपाः शाखाभेदेन आसादितवश्वरूप्या निहिताः 
नित्तिप्ताः । न्तरत्रस्थिता इत्यर्थः । ® पक्वात्‌ इति । “पचो वः” 
इति निष्ठातकारस्य वत्वम्‌ ® ॥ 
पाकसे सम्पन्न हुए जिस ओदनसे च्रुलोकमें स्थित अमृत 
उत्पन्न हुआ है और जो छन्दोंमें अग्रस्थानीया गायत्रौका अधि- 
पति देवता होता है और जिस ओदनमें ऋकू य साम आदि 
शाखामेदसे अनेक रूपोंको प्राप्त बेद निचतिक्ष हें भीतर स्थित हं 
हैं उस ओदनसे में मृत्युका उल्लघन करता ह ॥ ६ ॥ 
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सप्तमी ॥ | 
अवं बाधे द्विषन्तं देवपीयुं सपत्ना ये मंप ते भवन्तु । 
न्षोदनं विश्वजिते पचामि श्रखन्तु मे श्रदधानस्य 
` देवाः॥ ७॥ 
अव । वाघे । द्विषन्तम्‌ । देवऽपीयुम्‌ । सऽपन्नाः । ये। मे। अप । 
ते। भवन्तु । 

त्रहाञ्ञोदनम्‌ । विश्वऽजितम्‌ | पचामि । शृण्वन्तु । मे । 
शरत्‌ऽदधानस्य । देवाः ॥ ७॥ 

द्विषन्तम्‌ हिँसन्तं शत्रुम्‌ अहम्‌ अभ वाघे अपहन्मि । तथा देवः 
पीयून । ® पीयतिवेधकमा । “पीयति त्यो अनु लो शणाति' 
[ ऋ० १. १४७, २ ] इति हि निगमः & । देवानां हिंसकान्‌ 
अप अपहन्मि। अतो मे मम ये सपत्नाः शत्रत्रः ते अपहता भवन्तु । 
तदर्थम्‌ अहं विश्वजितम्‌ समस्य जेतारं ब्रह्मौदनम्‌ । ब्राह्मणेभ्यो 
देय ओदनो ब्रह्मौदनः । तं पचामि संस्करोमि श्रदवानस्य श्रद्धा 
युक्तस्य मे मम वाक्य देवा यष्टव्याः शृण्वन्तु आकणयन्तु ॥ 

[ इति ] पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ सप्तमोनुवाकः ॥ 

रेष करने वाले शत्रुको मे बाधा देता हूँ तथा देवताओं के 
हिंसकोंको में बाधा देता हूँ, अतः जो मेरे शत्र हैं वे नष्ट होजावें, 
इसी लिये में सबका बिजय करने वाले ( ब्राह्मणोंके लिये दिये 
जाने वाले ) ब्रह्मोदनको संस्कृत करता हूँ, मुझ श्रद्धालुके 
वाक्यको पूजनीय देवता सुनें ॥ ७ ॥ 

अथघेवद्संहिताक च तुथंक(ण्डके सप्त अनुबाऊमे पञ्चम सुक्त 

समाप्त ( १३७ )॥ 
सप्तम अनुघाक समाप्त 
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अएमेनुवाके पञ्च सूक्तानि । तत्र “तान्त्सत्योजाः” [ ४, ३६ ] 
“त्वया पूवम्‌” [ ४. ३७ ] इति द्वयोः सूक्तयोश्चातनगणे पाठात्‌ 
“चातनानाम्‌ अपनोदनेन व्याख्यातम्‌” [ कौ० ४, १] इति 
विहितेषु भूतग्रहाद्युचाटनकर्मसु विनियोगः ॥ 

आठवे अननुवाकमें पाँच सूक्त हें । इनमें “तान्त्सत्योजाः” 
(४ । ३६ ) और “त्वया पूवम्‌” ( ४। ३७ ) इन दोनों सूक्तो 
का चातनगणमें पाठ हे । अत एव “चातनानां अपनोदनेन 
व्याख्यातम्‌? इस कोशिकसूत्र ४ । १ से विहित भूतग्रह आदिके 
उच्चाटन कर्मोमे इनका विनियोग होता हे ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 

तान्त्सत्योजाः प्र दहतवभिवेश्‍वानरो तपा । 
यो नों दुरस्याद्‌ दिप्साचाथो यो नो अरातियात्‌ १ 
तान्‌ । सत्यअओजाः । प्र । दहतु । अशनिः । वैश्वानरः । दृषा । 


यः । नः । दुरस्यात्‌ । दिप्सात्‌ । च । अथो इति। यः। न; । 

अरातिऽयात्‌ ॥ १ ॥ 

सत्यौजाः सत्यम्‌ अवितथम्‌ ओजो बलं यस्य तादशो वेश्वा- 
नरः विश्वनरहितः दृषा सेचनसमथः पुस्त्वोपेतः अग्नि; तान्‌ शत्रून 
प्र दहतु प्रकर्षण भस्मीकरोतु । तच्छब्दनिर्दिष्टानेव दशयति उत्त 
रा्धेन । यः शत्रुः नः अस्मान्‌ दुरस्यात्‌ दुष्टानिव आचरत्‌ । 
स्मासु अविद्यमानं दोषम्‌ उद्धावपेद्र त्यथः | छ दुष्ठशब्दात्‌ 
“उपमानाद आचारे” इति क्यच्‌ “दुरस्युद्रेविणस्युटेषण्यति रिषः 
एयति” इति निपातनात्‌ क्यचि दुष्टशन्दस्य दुरस्भावः । तदन्तात्‌ 
लेटि आडागमः ® । तथा यश्च॑ शत्रुः अस्मान. दिप्सात्‌ धिप्सेत्‌ 
हिंसितुम्‌ इच्छेत्‌ । & दन्थु दम्मे । “सनीवन्तथे० इति इटो 
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विकल्पनाद अभावः । “दम्भ इच” इति इस्वम्‌ । भष्भावाभाव- 
श्छान्दस; । पूर्ववत्‌ लेटि आडागम; & । श्रथो अपि च यः शत्रः 
[ नः ] अस्मान्‌ [ अरातियात्‌ | अरातिवद्‌ आचरेत्‌ ग्रस्मद्विषये 
शत्रभावम्‌ अबुतिष्ठति । तान्‌ सर्वान्‌ प्र दहतु इति संबन्ध; ॥ 
जो शत्र हममें अविद्यमान दोपका आरोप करते हैं, और जो 
शत्रु हमको मारना चाहते हैं और जो शत्रु हमसे शत्रुभावका 
बतीव करता है सत्यरूपी बल वाले, सम्पूण मलुष्योंका हित 
करनेमें परायण सेचनसमर्थ अशि उन शत्रुओको प्रबलतासे 
भस्म करें ॥ १ ॥ 


द्वितीया ॥ 

यो नो दिप्सददिप्सतो दिप्सतो यश्च दिप्सात । 
वैश्वानरस्य दं्रयोरभापि दधामि तम्‌ ॥ २ ॥ 
यः । नः । दिप्सत्‌ । अदिप्सतः । दिप्सतः | यः । च । दिप्सति | 
वेश्‍्वानरस्य । दंष््रयोः । अम्ेः । अपि । दधामि । तम्‌ ॥ २ ॥ 

यः शत्रः अदिप्सतः दम्भितु हिंसितुम्‌ अनिच्छतः नः अस्मान्‌ 
दिप्सात्‌ हिंसितुम्‌ इच्छेत्‌ । ® पूर्ववद्ग दन्भेः सन्नन्तात्‌ लेटि 
अडागमः ® । तथा दिप्सतः हिंसितुम्‌ इच्छतः अस्मान्‌ यः 
शत्रुः दिप्सति दम्भितुम्‌ इच्छति । जिहिंसिपतीत्यर्थः । वेश्वान- 
रस्य विश्‍वनरहितस्य अग्ने दंष्रयोः खादनसाधनयोदेन्तविशेषयोः 
आस्यमध्यस्थयो; तम्‌ उभयतिधं शत्रुम्‌ अपि दधामि प्रक्षिपामि । 
ताभ्यां पीडितो विनश्यतु इत्यथः ॥ 

जो शत्रु हिंसा करना न चाहते हुए' हमको मारनेकी इच्छा 
करे और जो शत्रु मारना चाहने बाले हमको मारना चाहता हे, 
सम्पूणं प्राणियाँके हितकारी अग्निदेवकी ड़ाढ़ोंमें हम उन दोनों 
प्रकारके शत्रुओंको -डालते हैं ॥ २ ॥ 
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चतुथ काण्डमू ५८8 


Da 
—— छ पि 


के तृतीया ॥ 
यृ मांग उंगयन्त ग्रातकाश मावास्ये । 


क्रव्यादा अन्याच्‌ दप्सत सवास्तान्त्सहसा सह २ 
यं । आउगर । मृगयन्ते । प्रतिऽक्रोशे । अमाउवास्ये । 


कव्यऽञ्रद्‌ः । अन्यान्‌ । दिप्सतः । सर्वान्‌ । तान्‌। सहसा । सहे ३ 


आगीयंते समन्ताद्‌ भज्यते मांसशोशितादिकम्‌ अत्रेति आगरो 
युद्धरङ्गः । & ग्र निगरणे । “ऋदोरप्‌” इति अधिकरणे । 
अप्‌ ® । तत्र | ये | क्रव्यादः मांसभक्षकाः पिशाचादयः 
मृगयन्ते अस्मात्‌ हिंसितुम्‌ अन्विच्छन्ति । छ पृग अ्रखे 
पणे । चुरादिरदन्तः 1 तथा प्रतिक्रोशे प्रतिकूल! शत्रभिः 
कृते आक्रोशे अमावास्ये । अमा सूर्येण सह चन्द्रमा सत्यस्यां 
तिथो इति अमावास्या । ® अधिकरणे णयत्‌ & | तत्र जातः 
उत्पन्नः अर्धरात्रकालः अमावास्यः । ® “अमावास्यया वा? 
“अ च” इति अकारप्रत्ययः & । तादृशे अमावास्यासंबन्धिनि 
अभरात्रकाले क्रव्यादः पिशाचाः अन्यान्‌ दिप्सन्ति हिंसितुम्‌ 
इच्छन्ति । नष्चन्द्रायास्तस्या अपरात्रे हि रत्तसां संचरकालः । 
तथा च तेत्तिरीयकम्‌ । “निशितायां हि रक्षांसि प्रेरते संप्रेशान्ये- 
बैनानि हन्ति” [ ते० सं २, २, २. ३ | इति । एतच आपः 
स्तम्बेन स्पष्टी कृतम्‌ । “अग्नये रच्तोध्ने पुरोडाशम्‌ अष्टाकपालम्‌ 
अमावास्यायां निशाया निवपेत्‌” इति । तान्‌ सवान्‌ पिशाचादीन्‌ 
सहसा बलेन मन्त्रपभावजनितेन सहे अभिभवामि ॥ 

मांसशोणित आदिको जिसमें समीपतासे नष्ट किया जाता ई 
उस संग्राममें जो मांसभक्षक पिशाच आदि हमको मारनेक लिये 
अवसर देखते रहते हैं, तथा शत्रओंके प्रतिकूल आचर्य 
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2500 य य MME नको 
करने पर अमावास्याके अधेरात्रिके समय जो पिशाच ओरोंको 


मारना चाहते हैं 1 उन सब पिशाच आदिको हम मंत्रप्रभावसे 
उत्पन्न हुए बलसे तिरस्कृत करते हैं ॥ ३ ॥ 
चतुर्थी ॥ 
सहे प्रिशाचान्त्सह॑सेषां द्रविणं दद । 
छ NN OS ७ € ५ 

सवीय्‌ दुरस्पतो हन्मि सं म आतिऋष्यताम ॥४॥ 
से । पिशाचान्‌ । सहसा । एपाम्‌ । द्रविणम्‌ । द्दे । 
र्वान्‌. । दुरस्यतः । हन्मि । सम्‌ । मे। ग्राञ्कूतिः । ऋध्यताम्‌४ 

सहसा बहेन पिशाचान्‌ पिशिताशिनो राक्षसान्‌ सहदे अभि- 
भवामि । एषाम्‌ रचसाँ द्रविणम्‌ बलम्‌ आ ददे स्त्री करोमि । नष्ट 
वीर्यान्‌ करोमीत्यर्थः। दुरस्यतः अस्मद्वषयं दुष्टत्वम्‌ इच्छतः स्वान्‌ 
श्रन्‌ हन्मि हिन स्मि नाशयामि । नः अस्माकम्‌ आङूतिः इष्टफः 
लविषयः संकल्पः शम्‌ सुखं यथा भवति तथा [ ऋध्यताम्‌ ] समः 
ध्यताम्‌ । समृद्धफला भवतु इत्यथः। छ ऋधु ग्डा क्र ॥ 


मैं मांसभच्ती राक्षसोंको मंत्रबलसे तिरस्कृत करता हूँ, इन 
राच्चसांके बलो स्वीकार करता हूँ, अर्थात्‌ इनके बलको नए 


+ नष्टचन्द्रा अधरात्रि ही राक्षसोंके विचरनेका समय है । इसी 
बातको तैत्तिरीयसंहितामें लिखा है, कि-“निशितायां हि रक्षांसि 
प्ेरते सम्मेणान्येवेनानि हन्ति॥” (तैत्तिरीयसंहिता २।२।२।२)॥ 
इसी बातको आपस्तम्बमुनिने स्पष्ट किया है कि -अग्नये रक्षोप्न 
पुरोडाशं अष्टाकपालं अमावास्यायां निशायां निवपेत्‌ ॥-राज्षसों 
का संहार करने वाले अग्निदेवके निमित्त अष्टाकपाल पुरोडाश 
को अमावास्याकी रात्रिम देवे” ॥ 
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SN यामी 
करता हूँ, तथा मुझसे दुष्टताका व्यवहार करना चाहने वाले 
शत्रुओंको में नष्ट करता हूँ । हमारा इष्टफलविषयक संकल्प सुख 
दायक सैतिसे समृद्ध हो ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 
देवास्तेन हासन्ते सूयेण मिमते जवम्‌ । 
नदाषु पवतषु ये सं तेः पशुभिविदे ॥ ५ ॥ 
ये । देवाः । तेन । हासन्ते । सूर्येण । विमते । जबम्‌ । 


244. | 


॥ ¢ ~ >> ते ॥ 
नदीषु । पत्रतेष । ये । सम्‌ । तै;। पशुऽभिः। विदे॥ ५ ॥ 


देवाः दीव्यन्तो ये पिशाचाद्या! तेन प्रसिद्ध न विकारेण हासन्ते 
याविष्टं पुरुषं हासयन्ति । ® हसे हसने । अस्माद ण्यन्तात्‌ लटि 
“णिचश्च” इति आत्मनेपदम्‌ । “छन्दस्युभयथा' इति शप आधे- 
धातुकत्वात्‌ “णेरनिटि” इति णिलोपः ® । तथा सूर्येण समानं 
जत्रम्‌ वेगं मिमते कुत्रेन्ति । सूयप्रभावत्‌ शीघ्रं व्याप्तरुवन्तीत्यथः 
तथा नदीषु पवेतेषु च विजनस्थाने ये संचरन्ति तेः सर्षवियुक्तोहँ 
तत्कृतम्रतिबन्धविरहात्‌ पशुभिः गोमहिषाः सं विदे संभाने । तान्‌ 
प्राप्तोमीत्यथे! । & “समो गम्यृच्छि०” इति आत्मनेपदम्‌ £ ॥ 
यद्वा हे देवा अग्न्यादयः ये पशवः तेन रत्तःपिशाचादिनः हासन्ते 
जिहास्यन्ते | ® ओहाक्र त्यागे इत्यस्मात्‌ सन्‌। “छन्दसि वेति 
वक्तव्यम्‌? इति वचनाद्‌ द्विवचनाभावः | कर्माण कतृप्रत्ययश्छा 
न्द्सः & । परित्यज्य पल्ायमानाश्च [ ये ] पशवः सूयण साकं 
वेगं कुर्वन्ति । शीघ्रं धावन्ति। ये च पशवो नदीषु प्रेतेषु च संच 
रन्ति युष्म्रसादात्‌ तन्निरोधकान्‌ राक्षसादीन्‌ अपहत्य त; सर्वः 


पशुभिरहं सं विदे इति सामानाधिकरण्येन संबन्धः ॥ 
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ओ 11 MR 
करने पर अम्रावास्याके अधरात्रिके समय जो पिशाच आरोंकों 
मारना चाहते हैं † उन सब पिशाच आदिको हम मंत्रप्रभावसे 
उत्पन्न हुए बलसे तिरस्कृत करते हे ॥ २ ॥ 

चतुर्थी ॥ 


सहे पिशाचान्त्सहंसेषां दरविणं ददे । 

सवीन्‌ दुरस्यतो हन्मि सं मं आकीतऋष्यताम ॥४॥ 
सहे । पिशाचान्‌ । सहसा । एषाम्‌ । द्रविणम्‌ । द्दे । 

सर्वान्‌ । दुरस्यतः । इन्मि । सम्‌ । मे । ग्राञकूतिः । ऋध्यताम्‌8 


सहसा बलेन पिशाचान पिशिताशिनो राक्षसान सहे अभि- 
भवामि । एषाम्‌ रत्तसां द्रविणम्‌ बलम्‌ आ ददे स्वीकरोमि । नष्ट- 
वीर्यान्‌ करोमीत्यर्थः दुरस्यतः अस्मद्विषयं दुष्टत्वम्‌ इच्छतः सर्वान्‌ 
शात्रन्‌ हन्मि हिनस्मि नाशयामि । नः अस्माकम्‌ आकृति; इष्टफ 
लविषयः संकल्पः शम्‌ सुखं यथा भवति तथा[ ऋध्यताम्‌ | सगः 
ध्यताम्‌ । समृद्धफला भवतु इत्यथः। & ऋधु दद 

में मांसभच्ती राक्षसोंको मंत्रबलसे तिरस्कृत करता हूँ, 
राक्षसोंके बलको स्वीकार करता हूँ, अर्थात्‌ इनके बलको नष्ट 


+ नष्टचन्द्रा अर्धरात्रि ही राक्षसोंके विचरनेका समय है | इसी 
बातको तैत्तिरीयसंहितामें लिखा है, कि-“निशितायां हि रक्षांसि 
प्रेरते सम्मे्णान्येवेनानि हन्ति॥” (तैत्तिरीयसंहिता २।२।२।३)॥ 
इसी बातको आपस्तम्बमुनिने स्पष्ट किया हें कि-“अग्नये रक्ोप्न 
पुरोडाशं अष्टाकपालं अमावास्यायां निशायां निवपेत्‌ ॥-राक्षसो 
का संहार करने वाले अग्निदेवके निमित्त अष्टाकपाल पुरोडाश 

को अमावास्या रात्रिमें देवे” ॥ 
ER । १२६४ 
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करता हूँ, तथा गुझसे दुष्टताक़ा व्यवहार करना चाहने वाले 
शभुओंको में नष्ट करता हूँ। हमारा इंछफलविपयक संकल्प सुख- 
दायक रीतिसे समृद्ध हो ॥ ४ ॥ 


पञ्चमी ॥ 
ये देवास्तेन हासन्ते सूर्येण मिमते जवम्‌ । 
नदीषु पवैतेषु ये सं तेः पशुभिविदे ॥ ५ ॥ 
ये 


देवाः । तेन । हासन्ते । सूर्येण । मिमते । जवम्‌ । 
नदीषु । पर्वतेषु । ये । सम्‌ तै;। पशुऽभिः। । विदे ॥ ५ ॥ 


देवाः दीव्यन्तो ये पिशाचाद्याः तेन प्रसिद्ध न विक्रारेण हासन्ते 
आघिष्ट पुरुषं हासयन्ति । ® हसे हसने । अस्माद ण्यन्तात्‌ लटि 
“णिचश्च” इति आत्मनेपदम्‌ । “न्दस्युभयथा' इति शप आधे- 
धातुकत्वात्‌ “णेरनिटि” इति णिलोपः $ । तथा सूयेण समानं 
जत्रम्‌ वेग मिमते कुन्ति । सूयप्रभावत्‌ शीघ्र व्याप्नुतरन्तीत्यथः 
तथा नदीषु पवतेषु च विजनस्थाने ये संचरन्ति तेः सवियुक्तो हं 
तत्क्ृतम्रतिबन्धविरहात्‌ पशुभिः गोमहिषाद्यः सं विदे संभाने । तान्‌ 
प्राप्तोमीत्यथे! । & “समो गम्यच्छि०” इति आत्मनेपदम्‌ § ॥ 
यद्वा हे देवा अग्न्यादयः ये पशबः तेन रक्षःपिशाचादिनः हासन 
जिहास्यन्ते |  ओहाक्र त्यागे इत्यस्मात्‌ सन्‌। “छन्दसि वेति 
वक्तव्यम्‌” इति वचनाद्‌ द्विवचनाभावः | कमणि कतृप्रत्ययश्छा 
न्दसः & । परित्यज्य पलायमानाश्च [ ये ] पशवः सूयण साकं 
वेगं कुवन्ति । शीघ्रं धावन्ति। ये च पशवो नदीषु पत्रतेषु च संच 
रन्ति युष्मत्मसादात्‌ तन्निरोधक्रान्‌ रात्तसादीन्‌ अपहत्य तेः सर्वेः 
पशुभिरहं सं बिदे इति सामानाधिकरण्येन संबन्धः ॥ | 
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MRS, ©... 

दमकते इए पिशाच जिस प्रसिद्ध बिकारसे आवि अ 
हँसाते हे और सूर्यकी समान वेगको करते है अथात्‌ सय 
प्रभाकी समान शीघ्र ही व्याप्त होजातेहै तथा जो पवत आर नदी 
आदि निर्जन स्थानोंमें विचरण करते है, उन सबसे अलग रहता 
हुआ में उनके किये हुए प्रतिबन्धोंसे रहित होनेके कारण गा 
भस आदि पशुओंसे सम्पन्न होऊ ॥ ५ ॥ 

षष्टी ॥ 
3210 1. N = |] ~ 
तपनो अस्मि पिशाचानां व्याघ्रा गोमतामिव । 
| ९ ह] र NLA NS i 

शवानः सिंहमिव दृट्टा ते न विन्दन्ते न्यञ्चनम्‌ ॥ ३॥ 
तपनः । अस्मि । पिशाचानाम्‌ । व्याघ्रः । गोमताम्‌ऽइव । 
शवानः | सिंहम्‌5इत । दृष्ट्रा । ते न । बिन्दन्ते । निऽग्रश्चनम्‌ ६ 

पिशाचानाम्‌ रत्तसाम्‌ अँ तपनः मन्त्रसामर्ध्येन तापकोस्मि 
गोमताम्‌ गोस्त्रामिनां व्याघ्र इव । यथा व्याप्रो गवां हिंसकत्येन 
तत्स्वासिनां तापको भवति तथेत्यथः । यथा सिंह दृष्टा श्वानो 
भीत्या निलीयन्ते तथा ते पिशाचाः अस्मन्मन्त्रप्रभाव दृष्टा न्यश्व- 
नम्‌ न्यग्भवनम्‌ अधोगतिम्‌ अनु बिन द्न्ते अनुलद्य लभन्ते |) 

जैसे गोस्वामियाँको व्याघ्र सन्ताप देता रहता हैं, इसी प्रकार 
मैं पन्त्रकी शक्तिसे राक्षसोंको सन्तप्त करने वाला बनू । जैसे 
सिंहको देख कर कुत्ते डरके कारण छुप जाते हैं, इसी प्रकार ये 
पिशाच हमारे मन्त्रमभावको देख कर अधोगतिको प्राप्त हो 
जाते हैं ॥ ६ ॥ 


सप्रमी ॥ 
00 ° | Do NSS ॥ SS 
न पिशाचेः सं शक्रोमि न स्तेनेन वनगुमिः । 
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पिशा वास्तस्मान्नश्यान्ति यमहं ग्राममात्रिशे ॥७॥ 


न । पिशाचैः । सम्‌ । शक्नोमि । न । स्तेनैः । न | बनणु 5मि! । 


पिशाचाः । तस्मात्‌ | नश्यन्ति । यम्‌ । अहम्‌ । ग्रामम्‌ | आउविशे 


नाहं पिशाचे! सं शक्रोमि संशक्तः अनुप्रविष्टो न मत्रामि । 
तथा स्तेनेशोरेः प्रच्छत्नदत्तिभिग्रांमगतेः न सं शक्रोमि न संगतो 
भवामि | न वनणु भिः । वनगु भिशब्दश्वोरनाम । ® वनगू वन- 
गामिनो इति यास्कः [ नि० ३. १४ ] ® । वनगामिभिश्चोररपिं 
न संशक्तोस्मि | त्था पिशाचा रात्तसाः तस्माद्‌ ग्रामानिर्गत्य 
नश्यन्तु नष्टा भवन्तु । यं ग्रामम्‌ अहम्‌ आविशे अनुविश्य वसामि । 
तस्माद्‌ मदविष्ठिताद देशात्‌ पलायम्ताम्‌ इत्यथः ॥ 

में पिशाचोंसे अजुषविष्ट नहीं होता हूँ अथात्‌ पिशाच मुझमें 
प्रवेश नहीं कर सकते और में चोरोंसे नहीं मिलता हूँ तथा वन- 
चारी डॉकुओंसे नहीं मिलता हूँ, में जिस ग्राममें प्रवेश करता हूँ, 
उस ग्रामसे पिश च नष्ट होजाते हे ॥ ७॥ 

अष्टमी ॥ 


यं ग्राममाविशत इदमुग्रं सहो मम । 
पिशाचास्तस्मान्तश्यन्ति न पापमुप जानते ॥८॥ 
यम्‌ । ग्रामप्ू । आऽविशते | इदम्‌ । उग्रम्‌ । सहः | मम । 
पिशाचाः । तस्मात्‌ | नश्यन्ति । न। पापम्‌ । उप | जानते ॥८॥ 
मम मदीयम्‌ इदम्‌ उग्रम्‌ तीदणं मन्त्रमभावजनितं सह; बलं यं 


ग्रामम्‌ आविशते अनुप्रविश्य वर्तते तस्माद्‌ ग्रामात्‌ पिशावा 


| 0 - 
नश्यन्ति तत्र न प्रविशन्ति । यदि प्रविवित्तन्ति नश्यन्त्यवेत्यथ; । 
३८ १२६७ 
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अतो न तद्विषयं पापम्‌ हिंसारूपम्‌ उप जानते तत्रत्या जनाः । 
रक्तःपिशाचादिकृतम्‌ उपद्रव नावशुध्यन्त इत्यथः ॥ 

मेरा यह मंत्रप्रभावसे उत्पन्न बल जिस ग्राममें प्रवेश करके 
रहता है, उस ग्रामसे पिशाच नष्ट होजाते हें अर्थात्‌ उसमें प्रवेश 
नहीं करते हैं और यदि प्रवेश करते हैं तो नष्ट ही होजाते हैं इस 
कारण उनके हिंसामय पापको तहाँ रहने वाले मनुष्य जानते ही 
नहीं अर्थात्‌ राक्षस पिशांच आदिके उपद्रवको वे जानते ही नहीं८ 

नवमी ॥ 


ये मा क्रोधयन्ति लपिता हस्तिने मशका इव । 
तानहं मन्ये दुहितान्‌ जने अल्पशयूनिव ॥ & ॥ 


ये | मा । क्रोधयन्ति | लपिताः । हस्तिनम्‌ । मशकाःऽइव । 


तान्‌ । अहम्‌ । मन्ये । दुःऽहितान्‌, । जने । अल्पशयूनऽइव। ।&॥ 
ये पिशाचाद्या लिपिताः उपदिग्धाः संक्रान्ताः मा मां क्रोध- 
यन्ति । मशकाः दशकाः चुद्रजन्तवो इस्तिशरीरम्‌ आश्रिता हस्ति- 
नम्‌ गजमिव । तान्‌ सवोन्‌ दुहेतान दुष्ठहननेन विषयीकृतान्‌ अह 
मन्ये जानामि । तत्र निदशेनम्‌ आह जन इति । जने जनसंघे 
तत्संचारस्थले अत्रस्थितान्‌ अल्पशयून्‌ परिमाणतः अल्पकायाः 
शयनस्त्रभावाः संचारात्तमाः कोटा अल्पशयवः । ते यथा प्राणि- 
संचारेण इन्यन्ते तद्वद्‌ अहम्‌ अनायासेन अपुनरुद्व इन्मीत्यर्थः ॥ 
जैसे जनसमूहके फिरनेके स्थानमें स्थित अल्प शरीर वाले 
और शयन करनेके स्वभाव वाले संचरणमें असमर्थ कीट, प्राणियों 
के घूमनेसे मारे जाते हैं, इसी प्रकार हाथीके शरीरमें लगे हुए 
हाथीको क्रुद्ध करने वाले मच्छरोंकी समान अपने शरीरमें लगे 
हुए सब पिशाचाँको में नष्ट किया हुआ ही समभता हूँ ॥६॥ 
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दशमी ॥ 
AN Cie 0 | 


अभि तं निति त्तामश्वमिवाश्वाभिधान्या । 
मल्वो यो मह्यं कुध्यति स उ पाशान्न मुच्यते १ | 
अभि । तम्‌। निः5ऋतिः | धत्ताम्‌। अश्वम्‌ऽइव। अर्वऽञ्रभिधान्या | 
मल्वः | यः । महम्‌ । क्रुध्यति। सः। ऊ इति । पाशात । न । मुच्यते 

तं शत्रु निऋ तिः पापदेवता अभि धत्ताम्‌ स्वकीयेः पाशे- 
बेध्नातु । तत्र दृष्टान्तः अश्वमिवेति । अश्वम्‌ अभिदधाति बध्ना- 
त्यनया इति अश्वाभिधानी रञ्जुः | ® करणे ल्युट्‌ । टिच्वाद 
डीप्‌ & । तया यथा दुष्टम्‌ श्वं बध्नन्ति तद्रद इत्यर्थः तथा यो 
मल्वः शत्रुः महयं क्रुध्यति मद्विषयं कोपं करोति । ® “्रुधदुहेष्या- 
सूयार्थानाम्‌०” इति मह्यम्‌ इति चतुर्थी $ । स उ स एव शत्रुः 
पाशात्‌ नित्रा तिसंबन्धिनः न मुच्यसे मुक्तो न भवतु । बद्ध एव 
वर्तताम्‌ इत्यर्थः ॥ 

[ इति ] अष्टमेनुवाके प्रथम सूक्तम्‌ ॥ 

जैसे घोड़े बाँधनेकी रस्सीसे दुष्ट घोडेको बाँधते हैं इसीप्रकार 
पापदेबता निऋ ति उस शत्रुको अपने पाशोंसे बाँध लेव तथा जो 
शत्र मुझ पर कोप करता है वह शत्र नित्र॒ तिके पाशाँसे मुक्त 
न हो, बँधा हुआ ही रहे ॥ १० ॥ 

अष्टम अतुवाकमे प्रथम सूक्त समाप्त ( १ ३८) क ही 

“स्वया पूर्वम्‌? इति सूक्तस्य गणभयुक्तो विनियोगः पूतसूक्तन 
सह उक्तः ॥ 

तथा सर्वभूतग्रहमैषज्यार्थ शमीपणचूणं शमीफलमध्ये कृस्या 
झनेन सूक्तेन अभिमन्त्रय आत्निषटग्रहं पुरुष भोजयेत्‌। अलंकारेण 
सह धारयेत्‌ ॥ 
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तथा व्याधितग्रहं परिकिरेत्‌ ॥ 

त्रितं हि । “त्वया पूर्वम्‌ इति कोशेन शमीचूणोनि भक्ते- 
लकारे शालां परितनोति” इति [ कौ० ४, ४ ] ॥ 

“गान्धर्वीम्‌ अश्वक्षये’ इति [ न° क० १७ | विहितायां 
गान्धव्याख्यायां महाशान्तौ गणप्रयुक्तेनानेन सूक्तेन गुल्गुल्वादि- 
ट्रव्यहोमोभिहितः । यथा । 

शिग्रु हु्वा जले चेव गन्शुलुं विषमेव च । 
पिप्पलीं कृष्णलीं चेत्र जुहुयाचातनेन तु ॥ 
ओषधीं सहमानां तु पृश्चिपणीं तथापराम्‌ । 
अजश्वृड़ीं समस्यैताम्‌ अमन्त्रै जुहुयात्‌ सकृत्‌ ॥ 

इति [ न° क० २१ | ॥ 

“त्वया पूर्वम्‌? इस सूक्तका -गणप्रयुक्त विनियोग पहिले सूक्तके 
साथ कह दिया है ॥ 

तथा सकल भूतग्रहोंकी चिकित्साके लिये जंडके पत्तोके चूण 
को जण्डके फलके मध्यमे डाल कर इस सूक्तसे अभिमंत्रण 
करके ग्रहसे आतिष्ठ पुरुषको भोजन करावे ओर अलंकारके साथ 
धारण करावे ॥ 


तथा रोगीके घरमें बखेरे ॥ 

इस विषयमे सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“त्वया पूर्व इति कोशेन 
शमी चूणानि भक्तेऽलड्भारे शालां परितनोति” ( कौशिकसूत्र ४॥४) 

“गान्धी अश्वक्तये ॥-अश्यक्तयमें गांधर्वी महाशांतिको करे” 
इस नक्षत्रकल्प १७ से विहित गांधरव्या नाम वाली महाशांतिमें 
गणप्रयुक्त इस सूक्तसे गूगल आदि द्रव्यका होम कहा है । यथा- 
“ग्रं हुत्वा जलं चेत्र गुल्युलं विषमेव च । पिप्पलीं कृष्णालीं 
चेत्र जुहुयाच्चातनेन तु ॥ ओषधीं सहमानां तुं पृश्चिपर्णी' तथा- 
पराम्‌ । अजशृङ्गी समस्यैतां अमंत्र जुहुयात्‌ सकृत्‌ ॥-सेजनेको 
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होम कर जल, गूगल, मृणाल, पीपल और कृष्एलीको चातन- 
गणसे होमे । फिर सहमाना, पिठवन, बाँझ खेखसा ओर 
ककंरासिंगीको भली प्रकार अमंत्रक होमे” ॥ (नचत्रकन्प २१)॥ 
तत्र प्रथमा ॥ 
र थ्‌ व > ज्ञ NNN 
खया पूवमथवीणो जब्नू रक्षांस्योषधे । 
खयां जघान कश्यपस्खया करां अगस्त्यः ॥१॥ 
| ८ | 17) 
स्रया । पूर्वम्‌ । अथर्वाणः । जघ्नुः । रक्षांसि । ओषधे । 
त्वया । जघान | कश्यप! | त्यया । कएवः । अगस्त्यः ॥ १॥ 
अत्र सहमानादीनां विनियोगोक्तानाम्‌ अन्यतमा संबोध्यते । 
हे ओषधे त्वया साधनेन पूर्यम्‌ पुरा अथवोणः महर्षय; रत्ांसि 
जघ्नुः हतवन्तः । & इन्तेलिंटि उसि “गमहन०” इति उपधा- 
लोपः । तस्य स्थानित्रच्चाद द्विवचनम्‌ ® । तथा कश्यपः मइषिंः 
त्वयेव साधने तदनन्तरं रक्षांसि जघांन कणो अगस्त्यश्च । अतः 
७ (७ 
अहमपि लद्धारणहोमादिना रक्षांसि इन्मीत्यथः ॥ 
हे ओषधे ! अथवो आदि महर्षियोंने पहिले तुझको साधन 
बना कर राक्षसोंको मारा था ओर कश्यप नमक महपिने तथा 
कणत और अगस्त्य नामक महषिने तेरे साधनसे राक्षसोंका सहार 
किया था ( इसी प्रकार में भी तुझको धारण करना आर होम 
आदि करनेसे राक्षसोंको मारता हूँ ॥ १ ॥ 
द्वितीया ॥ 
। । 31 2 पर ९ | किक 
त्वया वयमप्सरसा गन्धवाश्वातयामह | 
अजश्रङ्गय ज रक्षः समींन्‌ गन्धेन नाशय॒ ॥ ३ ॥ 


1 | 
स्वया । वयम्‌ । अप्सरसः । गन्धान्‌ । चातयामहे । 
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अजऽभृ्गि । अज । रक्ष: । सर्वान.। गन्धेन | नाशय ॥ २ ॥ 


_अजखृङ्कि विषाणी स्यात्‌ इत्यभिधानकोशप्रसिद्धा अजशृङ्गी । 
सात्र संबोध्या । अजशृङ्गाकृतिफलयुक्तत्वाद्‌ अजशृङ्ीत्युच्यते । हे 
तादृशि ओषधे त्वया साधनेन बयम्‌ अप्सरसो गन्धवाश्च अस्म- 
दुपद्रवकारिणः चातयामहे नाशयामः । ४8 चातयतिर्नाशने इति 
यास्कः [नि० ६, ३०] & । हे अजशृङ्गि त्वं रततः राक्षसजातिम्‌ अज 
अस्मात्‌ स्थानात्‌ क्षिप प्रच्यावय । ६ अज गतिभ्षेपणयोः ६ ॥ 
कि बहुना । सर्वान्‌ रत्तः पिशाचादीन्‌ त्वदीयेन उग्रेण गन्धेन 
नाशय अदशैनं प्रापय ॥ 


हे अजभृंगी ओषधे ! हमसे उपद्रव करने वाले अप्सरा और! 
गंधवोंको तेरे साधनसे हम नष्ट करते हैं; हे अजशंगि ! तू 


राक्षसजातिको इस स्थानसे च्युत कर अधिक क्या राक्षस पिशाच 
आदि सबको अपनी उग्र गंधसे दूर कर ॥ २ ॥ 


नदीं यन्खप्सरसोपां तारमवश्वसम्‌ । 


` गुल्गुलः पीला नलद्ोश्ज्षगन्धिः प्रमन्दनी । 


तत्‌ परताप्सरसः प्रतिबुद्धा अभूतन ॥ ३ ॥ 
नदीम्‌ । यन्तु । अप्सरस; । अपाम्‌ । तारम्‌ । अवञ्खसम्‌ | 
गुल्गुलूः । पीला । नलदी । औच्चआन्धि; । प्रञ्मन्दनी । 
तत्‌ । परा । इत । अप्सरस; । प्तिञ्युद्धा । अभूतन ॥ ३ ॥ 
यत्राश्वत्था न्यग्रोधांः महावृत्ताः शिखणिइनः । 
तत्‌ परेताप्सरसः प्रतिबुद्धा अभूतन ॥ ४ ॥ 
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यत्र । अर्वत्याः । न्यग्रोधाः । महा5हत्ताः। शिखणिडनः । 
तत्‌ । परा । इत । अप्सरस; । प्रतिञ्ुद्धाः । अभूतन ॥ ४ ॥ 
१ { (1 डः ॥ हर IQ युः 
यत्रं वः प्रेङ्खा हरिता अजुना उत यत्राघाटाः ककय 
संवदन्ति । 
तत्‌ परेप्सरसः प्रतिबुद्धा अभूतन ॥ ४ ॥ 
4 1 । 1 
यत्र | बः । प्रञ्दङ्वा; । हरिताः । अजुनाः । उत | यत्र । 
आघाटाः । ककर्यः । समूव्वदन्ति । 
तत्‌ । परा । इत । अप्सरसः । ्रतिऽबुद्धाः । अभूतन ॥ १ ॥ 
तृतीया ॥ अप्सरसः गन्धवोणां खियः अस्मदीयात्‌ स्थानात्‌ 
प्रच्याविताः नदीम्‌ नद्युपलक्षित स्वावासस्थान यन्तु गच्छन्तु | 
तत्‌ [ दृष्टान्तः ] । नादेयीनाम्‌ अपां तारम्‌ तारयितारम्‌ स्वसस्‌ 
[ इव ] सुष्ठु नौपेरणकुशल यथा तितीषवो जना उपगच्छन्ति । 
एतत्‌ केन साधनेन इति चेत्‌ तत्राह गुल्गुलूरिति । गुल्णुल्वादीनिः 
पञ्च होमद्रव्याणि विनियोगशास्रप्रसिद्धानि । तेषां हवनेच भीता 
भवन्त्य इत्यर्थः ॥ | 
चतुर्थी ॥ हे अप्सरस; तत्‌ प्रसिद्ध स्वावासस्थान परेत परा- 
गच्छत पराङमुख्यः अस्मान्‌ ग्रनवेक्षमाणाः प्राप्नुत | गत्वा च 
तत्रैव प्रतिबद्धाः निरुद्धगतयः अभूतन भवत । ® झान्दसो भव- 
तेलु डः । तप्तनप्तनथनाश्च” इति तस्य तनादेशः & । स्थान विशे- 
च्यते । यत्र यस्मिन. स्थाने अश्वत्था न्यग्रोधा अन्ये च सक्तादयो 
महाटक्षाः शिखणिडनः मयूराश्च सन्ति | शिखणिडसद्भाबेन विजः 
नत्वं सचितम्‌ । तत्‌ स्थानं गच्छतेति सबन्धः । अश्वत्थादीनां 
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~ 


तदावासस्थानता तैत्तिरीये समाञ्नाता । ' नयग्रीध आदुम्बर आ 
श्वत्थः साक्ष इतीध्मो भवत्येते दै गन्धवप्सरसां ग्रहाः” इति 
[तै० सं० ३.४.८.४ ]। ® महाष्ृक्ताः इति । महान्तश्च ते शन्न 
महाहक्षाः । “आन्मइतः०” इति आस्तम्‌ & ॥ 

पञ्चमी ॥ हे अप्सरसः बः युष्माकं क्रीडनाय परङ्घा दोला यत्र 
यस्मिन्‌ स्थाने निवद्धा वतन्ते । हरिताः हरिद्दण अजु नाः धयः 
ला्चति प्रेङ्वाना विशेषणम्‌ । यद्वा हरिद्रणाः श्यामला रक्षा: ङेः 
नाख्याश्च यस्मिन्‌ देशे सन्ति | तथा यत्र यस्मिन्‌ देशे अघाटा; । 
® आङ्पूर्वात्‌ हन्तेः कर्मेणि घञ्‌ | डान्दसं टत्वम्‌ छै । आहन्य- 
माना वाद्ममानाः ककयेः वाद्यविशेषाः संवदन्ति युष्मन्त्त्ताबु- 
गुण्येन समानं ध्वनन्ति तत्‌ स्थानं परेतेत्यादि पूवद योज्यम्‌ ॥ 


नदीके जलके पार उतारने बाले नौका चलानेमें कुशल पुरुष 
के पास जैसे पार जाना चाहने वाले पुरुष जाते हे तिस प्रकार 
गूगल, पीला, ओक्षगंधि, नलद्यो ओर प्रमंदनी इन पाँच होमद्रव्यों 
के हवनसे भयभीत हुई गंधवॉकी खत्री अप्सरायें पराड्मुख होकर 
नदी आदि अपने निवासस्थानोंको चली नावे ओर तहाँ पर 
निरुद्धगति होकर पड़ी रहें ॥ ३ ॥ 

हे अप्सराओं ! तुम अपने उस नित्रासस्थानमें पराड्मुख हो 
कर जाओ, ओर तहा ही गतिरहित पड़ी रहो, कि जहाँ पर 
पीपल, बड़ आर पिलखन आदि हं आर जहाँ मयूर हैं 1 ॥४॥ 


~ 


1 अश्वत्थ आदि अप्सरा ओर गंधर्बोका स्थान हैं, इस बात 

का तेत्तिरीयशंहितामें वणन है, कि-नियग्रोध औदुम्बर आश्वत्थः 

` साक्ष इतीध्मो भवन्त्येते वे गंधवाप्सरसां गृहाः ॥-वड़ शूलड़ पीपल 

और पिलखन इनमें गंधत्र और अप्सराआओँका घर होता हे ॥” 
( तत्तिरीयसहिता ३। ४ | ८ । ४ ) ॥ 
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हे अप्सराओं ! तुम्हारी क्रीड़ाके लिये जहाँ पर भूले पड़े हुए 
हैं जहाँ श्यामलरक्ष और अर्जुन दत्त हैं और जहाँ पर तुम्हारे 
नाचनेके अनुसार ककरी नामके बाजे बज रहे हैं, उस स्थानमें 
तुम हमसे पराङमुख होकर जाओ, ओर गतिहीन होकर पड़ी 
रहो || ५ ॥ 


पष्ठी ॥ 
एयमंगन्कोषंतीनां वीरुध वीर्या वृती । 
HS डी ८ / र 
अनश्व राटको ताँद्णथृङ्गा ब्युषतु ॥ ६ ॥ 
यक ४३ ३ 28: ९५ 
आ । इय्‌ । आगन्‌ । ओपधीनाय । वीरुघाम्‌ । वीयुञवती । 
अजञ्यूझी । अराटकी । तीचणऽशृङ्गी। वि । ऋषतु ॥ ६ ॥ 


ओपधीनाय । ओपः पाकः आसु धीयत इति ओषधयः । 
तासाम्‌ ओषधीनां वीरास जिरोहणस्वमवानाम्‌ अन्यासाँ च 
लतानां पथ्ये दीयावती अतिशयितसामथ्ययुक्ता इयम्‌ अजशृङ्गी 
ओपधि; आगन्‌ आगमत्‌ । अस्मदुपद्रव नाशयितुम्‌ आगता । 
@ गमेलु डि “मन्त्रे घस०” इति च्लेखु क्‌ । Re इत्या- 
दिलोपे “भो नो धातोः” इति नत्वम्‌ &। सा च अजथृज्ञी अरा- 
उड़ी । अरा अदातारो हिंसकाः तान. अस्मात्‌ स्थानात्‌ आटयति 
उच्चाटयतीति अराटकी । तीचणम्‌ङ्गी तीदणे उग्रान्धे शृङ्गाकृती 
फले यस्याः एवंगुणविशिष्टा सा रक्त'पिशाचादीन व्यृषतु हिनस्तु ॥ 

विरोहण स्वभाव वाली लताओंमें. यह परम सामथ्यमयी अज- 
छुंगी औषधि अदाताओंको और हिंसकोंकों इस स्थानसे उच्चाटन 
करनेवाली है,उग्र गन्ध और सींगकी समान आकारफे फल वाली 


यह अजशंगी राक्षस और पिशाच आदिको नष्ट करे ॥ ६॥ ' 
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~~ ~~~ 
२:८८ 
DRO SS शशश 


सप्तमी ॥ 
आनृत्यतः शिखण्डिनो गन्धवस्पाप्सरापतेः । 
भिनझ्िं मुष्कावपिं यामि शः ॥ ७ ॥ 


आऽदृत्यतः । शिखणिडिनः ! गन्ध स्प । अप्सराऽपतेः । 
भिनद्मि । मुष्को । अपि | यामि [ शेपः ॥ ७ ॥ 

आनृत्यतः सपन्ताइ्‌ नर्तनं कुरतः शिखणिडनः शिखएडाश्रूडाः 
तद्वतः । यद्रा शिवण्डी मयूरः । लुप्तोपमम्‌ एतत्‌ । तद्वद आः 
नृत्यतः । गन्धस्य । गीतिरूपा वाचो गाः धारयतीति गन्धतः 

“त्रि गन्‌ घञो बः” इति धो वप्रत्ययो गोशब्दस्य गन्भा- 
वश्च $ । ईशस्य अप्सरापतेः । अप्सरस्‌शब्द आकारान्तो वेदे 
प्रसिद्धः । अप्सरसाम्‌ अधिपतेः अस्मान्‌ जिघांसतो गन्धगेराजस्य 
मुष्को आण्डौ भिनब्चि विदास्यामि संचूणयामि । तन्मध्यवरति ` 
शेप पुंस्मजननं च अपि यामि अपिगतं निरुद्ध करोमि। रिरंसबो 
हि गन्धाः । तत्साधनत्रिकभेदनेन भीता अस्मात्‌ स्थानात्‌ पला- 
यन्ताम्‌ इत्यर्थः ॥ 

नृत्य करनेवाले मयूरकी समान नृत्य करते हुए, अप्सरापति 
हमको मारना चाहनेत्राले गीतिरूप बाणियोंको धारण करनेवाले 
गन्धवंके अण्डकोशोंको में चूणित करता हूँ और उसके पुस्मज- 
ननको भी में निरुद्ध करता हूँ । तात्पये यह है, कि-गंधवे रमण 
करनेके स्वभाव वाले होते हैं अत एव रमणके तीनों साधनोंके 
तोड़नेसे भयभीत होकर इस स्थानसे भाग जावें।॥ ७ ॥ 

अष्टमी ॥ 
भीमा इन्द्रस्य हेतयः शतम्रृष्टीरयस्मपीः । 
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तामिहेविरदान्‌ गंन्धर्वानंवकादान्‌ व्यूपितु ॥ = ॥ 


आमा; । न्द्रस्य । हेतयः । शतम्‌ । ऋष्टी! । अंयस्मयीः । 


ताभिः । हविःऽग्रदान्‌ । गन्धवीन्‌ । अवकाअअदान । वि। ऋषतु ८ 
भीमा विंभ्यत्येत्य इति भीमाः । ६8 भियः पुग्वा | उ० १, १४५ | 
उति ग्रोणादिको मकपत्ययः “मीमादयोपादाने” इति अपादानेथ 
भरति & । शतपृणी। शतस्पशंनाः शतधाराः अयस्मयाः अयस्मय्यः 
छपोबिकारा ए‡भूताः इन्द्रस्य या हेतयः हननसाधनानि आयु 
धानि सन्ति ताभिईतिभिः | अभि | हृदान्‌ अभिगताह्वादान प्राप्त 
जलाशयान वा अउकादान्‌ । अका भलोपरिस्थाः शवालदिशेषाः 
तान अदन्ति भन्तयन्तीति अवकादाः । तान्‌ गन्धान्‌ व्यूपतु 
इन्द्रो हिनस्तु ॥ १ J 
जिनसे प्राणी डरते हैं और बितमें संकड़ों धारे हे ऐसे लोहे 
के बनेहुए अपने आयुधोंसे इन्द्र जलाशय पर आय ३5 सि 
को खाने वाले गंधको मार ॥८॥ 
नवमी | 


भीमा इन्द्रस्य हेतयः शतम ट[हरस्यचा | 
ताभिईबिरदान्‌ गन्धर्वानवकादान्‌ व्यक्ति ॥ ६ ॥ 
भीमाः । इन्द्रस्य | हेतयः | श॒तम्‌ । ऋष्टीः । हिरण्ययीः । 
ताभिः | हविःऽअदान्‌ । गन्धवोन | अवकाऱअदान । वि। ऋषतु & 


हिरण्ययीः हिरण्मय्य; हिरण्यस्य विकारा; स्वणनिमिताः 


त्येतावानेन तिशेपः । अन्यत्‌ पूव व्याख्येयम्‌ ॥ हि 
जिनपे प्राणी डरते हैं और जिनमें सेकड़ों घार हे एस खुवण 
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के बनेहुए अपने आयुर्घोसे इन्द्रदेव, सिवारका भक्षण करनेवाले 
जलाशय पर आये हुए गंधर्बोंको मारे ॥ & ॥ 
दशमी ॥ 


अवकादानमिशोचानप्सु ज्योतय मामकान्‌ । 
पिशाचान्‌ सवानोषधे प्र णीहि सहस्व च ।१०। 
अवकाऽञ्रदान्‌। अभिऽशोचान्‌। अपूञ्सु । ज्योतय । मामकान्‌ । 


पिशाचान्‌ । सर्वान्‌ । ओषधे । प्र । मृणीहि | सहस्व । च ।१०। 
अवकादान्‌ अवकाभक्तकान अभिशोचान्‌ अभितः शोचमानान्‌ 

दीप्यमानान्‌ शोकस्य प्रापकान्‌ वा मामक्चान्‌ मत्संबन्धिनो गन्ध- 

वान्‌ अप्सु उदकेषु योतय प्रकाशय । हे ओपधे अजश्ृङ्गि उपद्रव 

कारिणः पिशाचान्‌ सवान्‌ प्र मणीहि प्रजहि सहस्व ऊभिभतर च॥ 
सिवारका भक्षण करने बाले, यारों ओरसे दमकते हुए, शोक 

को देने वाले मेरे गंधवॉको जलोंमें प्रकाशित करे हे अजशृगि 

ओषधे ! उपद्रवी पिशाचोंको चारों ओरसे मार ओर दबा १० 

एकादशी ॥ 


>. ॥ NN AN | 


श्ववकः कापाखक' कुमारः संवकेशकः । 

प्रियो हश इव भूखा गन्धः संको खिसस्‌- 
तमितो नोशयामपि जद्यणा वीर्याप्रता ॥ ११॥ 
शवाञ्व । एक! । कपिःऽइइ । एकः । छुप्तारः । सर्वः्केशक' 
ग्रियः। दशञ्ख । भूत्वा । गन्धः । सचे । स्लिय! 

तमू | इतः | नाशयामसि | ब्रह्मणा । वीर्य 6बता ॥१९॥ 
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एकः गन्धः मायावितया श्वेव श्वाकृतिरिव भवति । एकः 
परो गन्धर्वः कपिरिव मकटाकृतिर्भवति । अन्यरतु गन्धर्वः सर 
केशकः समेत; उत्पन्नाः केशा यस्य ताहृशः सन्‌ | कुमारः ] 
कुमारावस्थ इव भवति । एवं मायात्रशात्‌ विचित्राकृतिः सन्‌ दृशे 
द्रष्टुम्‌ दशेनाय वा प्रिय इव भूत्वा [ गन्धर्वः ] |गन्धर्वरूपो ग्रहः 
खयः सचते समनेति | तं गन्धर्वम्‌ इतः अस्मात्‌ ख्रीसकाशात्‌ 
नाशयामसि नाशयामः । & “इदन्तोमसिः’”' & । केन साधनेन 
इति चेत्‌ उच्यते वीर्यावता अतिशयितती युक्तेन ब्रह्मणा मंग्रेण॥ 


एक गंधर्व मायावी होनेसे कुत्तेकी समान आकृति वाला हो 
जाता है, दूसरा गंधर्व बन्दरकीसी आकृति वाला बन जाता है 
और दूसरा गंधर्व चारों ओर केशों वाले बालककी समान बन 
जाता है । ( इस प्रकार मायाके प्रभावसे विचित्र आकारोंको बना 
कर ) दशन करनेमें प्रियसा होकर गंधर्वरूप ग्रह स्रियोंको मास 
होता है, इम इस ख्रीके पाससे वीयवान मंत्रके प्रभाववश उस 
गंधर्वको दूर करते हे ॥ ११ ॥ 


द्वादशी ॥ 
जाया इद्‌ वो अप्सरसो गन्धंवोः पतयो यूयम्‌ । 
अप धावतामर्त्या मर्त्यान्‌ मा संचम्वम्‌ ॥ १२ ॥ 
जायाः । इत्‌ । वः । अप्सरसः । गन्धर्वाः । पतयः । यूयम्‌ । 
अप । धावत । अमर्त्याः । त्यान्‌ । मा | सचभ्वम्‌ ॥ १२ ॥ 
हे गन्धर्वाः वः युष्माकम्‌ अप्सरसः जाया इत्‌ जाया एव उप- 
भोग्याः स्रिय एव खलु । भूयं च तासां पतयः भर्तारः । अतः 
संघीभूय [ अप धावत ] । अमर्त्याः अमरणधर्माणः देवजातीया 
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329) २” २२ 

यूयं म्यान्‌ मरणधमेणो मनुष्यान्‌ भिन्नजातीयान्‌ मा सचध्वम्‌ 
समवेत । संगता मा भूत ॥ की | 

[ इति ] द्वितीय सुक्तम्‌ । हे 

हे गंधत्रों ! तुम्हारी अप्सरायें ही उपभोगके योग्य ख़िये हे 

आर तुम भी उनके पति हो अतः मिलकर यहाँसे भाग जाओ । 

अमरण धर्म वाले देवजातीय तुम मरणधम वाले अन्यजातिके 


व्यक्तियोंसे न मिला ॥ १२ ॥ 
दू बगा सूक्त समाप्त ( १३९ )॥ 


च ७ 

५उद्धिन्द्तीं संजयन्तीम्‌” इति सूक्तेन द्तजयकमणि अक्षान्‌ 
अभिमन्त्य देवन कुर्यात्‌ | सूत्रितं हि । “पूर्वास्वपाढाखु गत 
खनति” इति प्रक्रम्य “उद्भिन्दतीं संजयन्तीम्‌ | ४५ २८ ] यथा 
टृक्तम्‌ अशनिः [ ७, ३२ ] इदम्‌ उग्राय [ ७, ११४ ] इति वासिः 
तान्‌ अत्तान्‌ निवपति” इति [ की० ५. ५ ] ॥ 

तथा “सूर्यस्य रश्मीन” इस्यादिभिः “कर्कीन्‌ वत्सान्‌ इह रक्ष 
वाजिन?' इत्पेवमन्ताभिस्तिसभिक्र ग्मिर्गोपुष्टिकमणि द्रादशदाज्ीं 
रज्जुं संपाताज्येन संस्कुर्यात्‌ । “अयं घासः” इति पादेन गोभ्यो 
घासं प्रयच्छेत्‌ । “इह वत्सान” इति पादैन तस्यां द्रादशदास्न्यां 
रज्ज्वां वत्सान्‌ बध्नीयात्‌ । सूत्रितं हि । “कर्कीप्रवादानां द्वादशः 
दाम्न्यां संपातवत्याम्‌ अयं घास इह वत्सान्‌ इति मन्त्रोक्तम्‌' इति 
[ को० ३. ४ ]॥ 

तथा “सूयेस्य रश्मीन” इति तिभिः कर्कीसवं दद्यात्‌ । सूत्रितं 
हि । “यस्य रश्मीन्‌ इति कर्की' सानूबन्ध्या ददाति” इति 
[ कौ० ८, ७ | ॥ ॥ ता? 

उद्धिन्दतीं श्जपन्तीम्‌' इस खूक्तसे यृतजयकमेमें पाशोंको अभि- 
मन्त्रित करके जुआ खेले । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी है, 
कि-“पूओस्वपाहासु गर्त खनति” का आरंभ करके कहा हे, 
कि-“उद्धिन्दतीं सञ्जयन्तीम्‌ (इस चतुथेकाण्डके ३८ वें सूक्त 
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से और ) यथा टन्न अशनिः ( इस सप्तम काएडके वावनवें सुक्त 
से तथा ) इदं उग्राय (इस सप्तमकाण्ठकरे एकस चादह सूक्त 
से ) वासित पाशोंको फेंके ( क[शिकसूत्र ५ । ५) ॥ 
था “सूयस्य रश्मीन्‌” से “कर्कीन्‌ वत्सान्‌ इह रक्त वाजिन” 

तक्रकी तीन ऋचाओं ते गो पुष्टिकर्ममें बारह लड़ वाली रज्जुको 
होम घृतसे संस्कृत कर। अपं घासः’ इस पादसे गौओको घास 
देवे ओर “इह वत्सान? इस पादसे उस बारह लड़ वाली रस्सीमें 
बडड़ोंको बाँधे । इस विषयमें सत्रका प्रमाण भी हे, कि-“कर्की- 
प्रतादां द्रादशदाम्न्यां सम्गात्रत्याम्‌ अयं घास इह वत्सान्‌ 
इति मन्त्रोक्तम्‌? ( कौशिकसूत्र ३ । ४ ) ॥ 

तथा “सूर्यस्प रश्मीन? इन तीन ऋचाओं से कर्मीसम देवे । इस 
विषयमे सूत्रा प्रमाण भी है, कि-सूयेस्य रश्मीन इति कर्की' सानू 
बंध्यां ददाति’ (कोशिकसूत्र ८ । ७) ॥ 

तत्र प्रथमा ॥ 


उद्धिन्दती सं जयन्तीमप्सरां साधुदेविनीम्‌ । 
कृतानि कृसानामःसरां तामिह हुवे ॥१॥ 
उत्‌ऽभिन्दतीम्‌ । सम्‌ऽजयन्तीम्‌ । अप्सराम्‌ । साः ब्देविनीम्‌ | 


ग्लहे । कृतानि । कृण्वानाम्‌ । अप्सराम्‌ । ताम्‌ । इह । हुवे १ 


द्विन्दतीम्‌ पणबन्धेन धनस्य उद्भेदनं कुत्ती संजयन्तीम्‌ 
सम्पक जयं पराप्नुत्रतीं साधुदेविनीम्‌ जयोपायपरिज्ञानेन अक्ष- 
शलाकादिभिः शोभनं क्रीडन्तीम्‌ एवणुणबिशिष्टाम्‌ अप्सराम्‌ तः 
क्रियाधिदेवताम्‌ अप्सरोजातीयाम्‌ । अहं स्तौमीति शेषः। अपिंच 


ग्लहे । ग्रह्यते पणबम्धेन कल्प्यत इति यृतक्रियाजेयोऽरथो ग्लहः 
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 “ग्रहदटनिशिगमश्च” इति कर्मणि अप्‌ । “अ्तेषु ग्लहः” इति 
अन्तविषपे निपातनात्‌ लत्वम्‌ छ । तस्मिन्‌ ग्लहे निमित्त कृतानि 
दूतजपचिद्वानि कृतत्रेतादिशः्दवाच्यानि अपसंग्चकानि कृणत्रानाम्‌ 
कुर्वाणाम्‌ । कृतायलाभो हि महान्‌ घूतजयः । तद्‌ उक्त द्यूतक्रि- 
यास्‌ अधिकृत्य आपस्तम्बेन । “कृतं यजमानो विजनाति” इति 
[ आप० ५, २०. १ ]। एतर॑भूतां ताम्‌ अप्सराम्‌ इह अस्मित्‌ 
द्यतजय कमेणि अहँ हुवे आहयामि ।आगत्य सा मम जय करोतु इत्यथः 
` पणबंधसे धनका उद्धेदून करती हुई भली प्रकार विजय 
कराती हई, जयका उपाय जाननेसे अक्षशलाका आदिसे शोग- 
नतापू्क क्रीड़ा करने बाली थूतक्रियाकी अधिदेवता घूतजयके 
चिन्ह कृत त्रेता आदिको करती हुई अप्सराको में इस घूतजयः 
कर्मे आह्वान करता हूँ ( वह आकर मुझे विजयी करे )॥ १॥ 
द्वितीया ॥ 

विचिस्रतीमांकिर्तीमप्सरां सांडुदेविचास्‌ । 
ग्लहे कृतानिं गृह्धानामंप्सरा तामिह हुवे ॥ २॥ 

\ 

विऽचिन्वतीम्‌ | आऽकिरम्तीम्‌ । अप्सराम्‌ । साधुऽदेविनीम्‌ | 

लहे । कृतानि । गृह्णानाम्‌ । अप्सराम्‌ । ताम्‌ । इह। हुवे ॥२॥ 
विचिन्वतीम्‌ एकत्र निर्वाधे कोष्ठे त्रिचतुरान्‌ अक्षान्‌ विशेषेण 
सम्नुचिन्वती संघीकुर्वेतीम्‌ । पुनस्तानेव जयार्थं बहुषु कोष्ठेषु अकिः 
रन्तीम्‌ समन्ताद्‌ वित्तिपन्तीम्‌ । ® क विक्षेपे । तुदादिस्वात्‌ शः 

“ऋत इद्धातोः ` इति इच्वम्‌ ® । अन्यद Sr ॥ 
एक स्थानके निर्वाध कोष्ठमे तीन चार आदि पाशोंको एकः 


त्रित करती हुई फिर उन्हींको विजयके लिये वहुतसे कोठोंमें 


डालती हुई जयका उपाय जाननेसे अन्तशलाका आदिसे शोभ- 
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चिन्ह कृत त्रेता आदिको करती हुई अप्सराको में इस द्य तजय 
कममें आह्वान करता हूँ ( वह आकर मुझे विजयी करे ) ॥२॥ 
यायः परिनृत्यत्याददाना कृत ग्लहात्‌ । 


सा नः कृतान सीपती प्रहामांम्रातु मायया । 
सा नः पयंस्वत्येतु मा नो जेषुरिदं धनम्‌ ॥ ३॥ 
या । अयैः । परिञ्तृत्यति | आ5्ददाना । कृतम्‌ । ग्लहात । 
सा । नः । कृतानि । सीपती । महाम्‌ । आभोतु । मायया । 
सा । नः । पयस्वती । आ । एतु। मा । नः । जैपुः । इदम्‌ । घनम्‌ 
या अचेषु प्रमोदन्ते शुचं क्रोध च बिभ्रती । 
आनन्दिनी प्रमोदिनीमप्सरां तामिह हुवें॥ ४॥ 
याः । अक्चेघु । परऽमोदन्ते | शुचम्‌ । क्रोधम्‌ । च । बिभ्रती । 
आअनन्दिनीम्‌ । प्रमोदिनीम्‌ | अप्सराम्‌ । ताम्‌ । इह। हुवे ४ 
सूयेस्य रश्मीनतु याः संचरन्ति मरीचीवों या अनु- 
पंचरन्ति । 
यासांमषभो दूरतो वाजिनीवान्त्सद्यः सवान्‌ लोकान्‌ 
पयति रे्तन्‌ । 
स न ऐतु होममिमं जुपाणो३न्तरि्तेण सह वाजिनीव 
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सूर्यस्य । रश्मीन्‌ । अजु । याः । सम्‌ऽचरन्ति। मरीचीः | वा। 


याः । अनुऽसं चरन्त | 

यासाम्‌ । ऋषभः दूरतः । वाजिनीऽवान्‌ | संच! । सर्वान्‌ । 
लोकान्‌। परिऽएति । रचान्‌ । 

सः | नः । आ । एतु। होमम्‌ । इमम्‌ । जुषाणः । अन्तरि- 
क्षेण । सह । वाजिनीऽवान्‌ ॥ ५ ॥ 


तृतीया ॥ या गन्धर्व्री अयै; अ्तगतसंरूयाबिशेषैः कृतादिशब्द- 
बाच्यैः परिनृत्यति अभिमतजय्राप्तया परितुष्टा नतनं करोति । की- 
इशी ग्लहात्‌ ग्रह्ममाणात्‌ पणबन्धात्‌ कृतम्‌ एतत्संज्ञम्‌ अयम्‌ आदः 
घानः आदधाना कुर्वाणा । कृतग्लहत्वं तस्या असाधारणो गुण| 
सा ताइशी न अस्माक कृतानि कृतशब्दवाच्यान चतुःसं स्या युक्तान्‌ 
अयान्‌ शेषन्ती अवशेषयन्ती प्रहान्‌ प्रहन्तव्यान्‌ अक्षान्‌ मायया 
व्यामोहकशक्त्या आम्नोतु अधितिष्ठतु । एकादयः पञ्चस ख्यान्ता 
अक्ञविशेषा अयाः । तत्र चतुर्णा कृतम्‌ इति संज्ञा तथा च तैत्ति- 
रीयकम्‌ । “ये वे चत्वारः स्तोमाः कृतं तत्‌ । अथ ये पञ्च कलिः 
सः” इति[ ते० ब्रा० १, ४, ११. १ ]। तस्य च कृतस्य लामाद्‌ 
द्यतजयो भवति । अत एव दाशतय्यां लब्धकृतायात्‌ कितवाद 
भीतिरान्नाता । “चतुरश्चिद्‌ ददमानाद्‌ बिभीयाद्‌ आ निधातोः” 
इति [ ऋ० १, ४१. & ] । तत्र च निरुक्तम्‌ । चतुरोक्षान्‌ धार- 
यत इति तड्‌ यथा कितदाद्‌ बिभीयात्‌ इति [ नि० ३, १६] ॥ 
चतुर्थी ॥ सा यूताधिदेवता पयस्वती द्ूतजितेन पयउपलक्तितेन 
गवादिधनेन तद्वती नः अस्मान ऐतु आगच्छतु । नः अस्माकम्‌ इदम्‌ 
पणितव्यत्वेन कल्पितं धनम्‌ अन्ये कितवा मा जेषुः मापहाष} । 
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छ जयतेसाडि लुङि “सिचि दृद्धिः परस्मैपदेषु’ इति बृद्धि § । 


सा गन्धर्वे्री चूत क्रियासु उत्ता अक्षेषु द्यूतसाधनेपु प्रमोदते प्रहृष्यति। 
& मुद हमें छ । कि कुवेती । शुचम्‌ इष्टजयवियोगात्‌ शोक पुन- 
जिगीषया क्रोधम्‌ कोपं च बिश्रती धारयन्ती । छ डुभृञ्‌ धारण- 
पोषणयोः । लटः शत्रादेशः । शपः हो थिजामू इत्‌” इति 
अभ्यासस्य इस्वम्‌ । “अभ्यस्तानाम्‌ आदिः” इति उदाचत्वम्‌। 

पञ्चमी ॥ आनन्दिनीस्‌ यूतजनितहषयुक्तां प्रमोदिनीम्‌ द्यतास- 
कान अन्यानपि प्रशोदयन्तीस । यद्वा आनन्दिनी म्‌ सुखवतीं प्रमो- 
दिनीम्‌ मह्षवतीम्‌ ईहशीं ताम्‌ माइक्ताम्‌ अप्सराम्‌ इह थ्रूतकर्मोण 
जयार्थमू अहे हुवे आह्वयामि । या अप्सरसः सूर्यस्य रश्मीन्‌ किर- 
णान्‌ अनु । & लक्षणे अनोः कमप्रव व नीयस्वम्‌ & । रश्मयो 
यत्र निगच्छन्ति तस्मिन्‌ प्रदेशे संचरन्ति वतेन्ते । मरीचीवों मरी- 
चिशब्देन प्रभा विवक्षिता । सूर्यकिरणसंबन्धिनीः मरीचीः प्रभा 
झनुलक््य या अप्सरसः संचरन्ति! यासाम्‌ ऋषभ इत्युत्तरम- 
न्त्रेण संबन्धः | “तस्य मरीचयोष्सरसः” [ ते० सं०३.४.७.१ ] 
इत्यादि तेत्तिरीयकम्‌ अबुसंधेयम्‌ ॥ ु 

यासाम्‌ अप्सरसाम्‌ ऋषभः हृपभः सेचनसमथ पतिः दूरतः 
द्रे विप्रकृष्टे अन्तरित्तदेशे संचरन्‌ वाजिनीवान्‌ वाजः अन्नम्‌ 
अस्याम्‌ अस्तीति ब्युत्पस्या वाजिनी उषाः | क ततो नित्ययोगे 
मतुप & । सर्वदा उषसा संबद्ध इत्यथः । स च सद्यः शीघ्र 
सर्वान्‌ लोकान रक्षन्‌ पालयन्‌ । & हेतौ शत्मत्ययः & । पालः 
नाद्व तोः पर्येति प्रतिदिवसं पयावतते स वाजिनीवान्‌ सूयः अन्तः 
रिक्षेण । उपलच्तएम्‌ एतत्‌ । भ्रन्तरिक्षगताभिस्ताभिरप्सरोभिः 
सह इमम्‌ अस्मदीयं होमम्‌ हृयमाने हविः जुषाणः सेवमानः नः 
अस्मान्‌ ऐतु आगच्छतु ॥ 


जोगन्ध ल्ली कृत आदि शब्दोंसे कहे जानेवाले अच॥ेख्यात्मक 
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अयौंसे विजय मिलंनेके कारण सन्तुष्ट होकर नत्य करती है । 
वह ग्रहण किये जाने बाले फाँसामें हमारे कृत नामक चार 
संख्या बाले अर्योको बचाती हुई फेंकने योग्य फाँसों पर व्या- 
भोहकशक्तिसे अधिष्ठित रहे ] और वह च.तकी अधिष्ठात्री देवता 
द्य तर्मे जीते हुए दूध गौ आदि धनके साथ हमको प्राप्त हो, हमारे 
इस दाँबके लिये रखे हुए धनको दूसरे जुआरी न जीत सके २ 
. जोगंधवंख्री अप्सरा अभिलषित जयके न होनेसे शोक कराती 
है और फिर जीतनेकी इच्छासे क्रोध कराती है । वह घ,तक्रिया 
में कही हुई अप्सरा य_तके साधन अक्तासे प्रसन्न होती है, उस 
आनन्दिनी प्रमोदिनी अप्सराको में यहाँ बुलाता हूँ ॥ ४॥ 

जो अप्सरायें सूर्यकी किरणोंके और प्रभाके विचरनेके स्थान 
में घूमती हैं जिन अप्सराओंका सेचनसमर्थपति दूरके अन्त- 
रिक्षदेशमें घूमता रहता है और उषा वाला है और सब लोकों 


1 एकसे लेकर पाँच तकके फाँसे अय कहलाते हैं। उनमें 
चारका नाम कृत हे | इसी बातको तेत्तिरीयन्राह्मण १।५।११।१ 
में कहा हे, कि-“ये वे चत्वारः स्तोमा कृतं तत्‌ ॥ अथ ये पञ्च 
कलिः स॥-ये चार स्तोम ( फाँसे ) कृत हैं और पाँच कलि है” 
इस कृतकी प्राप्ति होनेसे यतमे विजय होती है । इसी लिये 
ऋग्वेदसंहितामें कृतका अय पानेवाले कितव ( जुआरी ) से डरना 
कहा है, कि-“चतुरिद ददमानाद बिभीयाद आ निधातोः” ॥ 
( ऋग्वेद १। ४ १। ६ ) और निरुक्त ३ । १६ में भी कहा है, 
कि-“चतुरोक्षान्‌ धारयत इति तद्‌ यथा कितवाद बिभीयात्‌ । 
एवमेव दुरुक्ताद्‌ बिभीयान्न दुरुक्ताय स्पृहयेत्‌ कदाचित्‌ ॥-जौ 
जुआरी फॉर्सोको पकड़ रहा है उससे जेसे उरते हैं इसी प्रकार 

दो प्रकारको ( दुटप्पी ) बाते करने वालेसे डरे उसके साथ कभी 
स्पर्धा न करे”॥ 
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की रक्षा करता हुआ प्रत्येक दिशाओंपें घूमता है । वह सूर्यदेव 


अन्तरिचाकी अप्सराओं सहित हमारी इस होप्री हुई हविका 
सेवन करते हुए हमारे पास आवें ॥ ५ ॥ 
षष्टी ॥ 


अन्तरिक्षेण सह वाजिनीवन्‌ कर्की वत्सामिह रंत 
वाजिन्‌ । 

इमे ते स्तोका बहुला एह्यवाडियं तें कर्कीह ते 
मनोस्तु ॥ ६॥ 

अन्तरिक्षेण | सह । वाजिनीञवन | कर्कीम्‌ । वत्साम्‌ । इह । 
रक्ष | वाजिन्‌ । 

इमे । ते । स्तोकाः बहुलाः । आ । इहि । अर्वाङ्‌ । इयम्‌ । ते । 
कर्की । ईह । ते । मनः । अस्तु ॥ ६ ॥ 


हे वाजिन । वाजः अन्न बलं वा। तद्वन्‌, अन्तरिक्षेण अन्तरि- 
घ्देशोपलक्तिताप्सरोगणेन सह वाजिनीवान्‌ [ उषसा तद्वान |। 
हविलेक्तणं वा अन्नं वाजिनी तद्वान्‌ । इह अस्मिन्‌. स्थाने कर्कीन्‌ 
कर्कबर्णान्‌ शुभ्रान्‌ वत्सान्‌ रक्त पालय समृद्धान. कुरु ॥ ते त्वदीया 
इमे स्तोकाः क्षीराज्यादिविन्दवो धाराः बहुलाः समृद्धा अस्माक 
भरन्तु । त्वं च अत्रोङ्‌ अस्मदभिमुखः सन्‌ एहि आगच्छ । कर्की 
कर्कर्शा शुभ्रा इयं गौः ते तब स्वभूता इह अस्मिन्‌ गोष्ठे वतते । 
ते तुभ्यं नमः । अस्माभिः कृतो नमस्कारः अस्तु भवतु ॥ | 

हे अप्सराओं सहित उषा वाले सूर्यदेव ! आप इस स्थानके 
शुक्त बणे वाले बछड़ोंकी रक्षा करिये उनको पाल कर बड़ा 
करिये । आपकी यह क्षीर घृत आदिकी बिन्दुएँ समृद्ध होकर 
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MRO की... 
हमारी हों, आप भी हमारे अभिप्नुख, होकर आइये । आपकी 


यह शुभ्र वर्ण वाली गो इस गोष्ठमें है, आपको हमारा किया 
हुआ नमस्कार प्राप्त हो ॥ ६ ॥ 
| सप्तमी ॥ 
a । A (XD Mt हा ) 

ग्रन्तरिक्षेण सह वाजिनीवन्‌ ककी वत्सामिह रे 

वाजिन्‌ । के 
अये घासो अयं वज्र इह वत्सा नि बःनौमः । 
यथानामः वं इश्महे खाहा ॥ ७ ॥ 
अन्तरिक्षेण । सह । बाजिनीऽवन्‌। कर्कीम्‌ | वत्साम्‌। इह । 

रक्ष | वाजिन । 
अयम्‌ । घासः। अयम्‌ । बज्न; । इह। वत्साम्‌ । निः । बध्नीम;। 
` यथाञ्नाम । वः । ईमहे । स्वाहा ॥ ७ ॥ 

पूर्वीवभेचः पूवेर्‌ योज्यः । अयं प्रदीयमानो घास; अदनीय- 
स्तृणसंघात; पुष्टिकरो भत्रतु। $ अदेः कमेणि घञ्‌ । “घञपोश्र” 
इतिघस्लु आदेशः & । अयम्‌ अस्मदीयो व्रजः गोष्ठः गो पुष्टिकरो 
भवतु ॥ इह अस्मित्‌ त्रे द्वादशदाम्म्या तन्त्या वत्सान्‌ नि 
बध्नीमः नितरां बद्धान कुमः । [ वः युष्माकं ] यथानाम येन 
प्रकारेण खलु ईश्महे स्वामिनो भवामः तथा नि बध्नीमः । श 
ऐश्व्य । अदादित्वात्‌ शपो लुक । स्त्राहा इदं हविः स्वाहुतम्‌ 
अस्तु ॥ 

[इति | तृतीयं सूक्तम्‌ ॥ 
हे अप्सराओं सहित उषा वाले सूर्यदेव ! आप यहाँके शुक्ल 


वर्ण वाले वडडोंकी रक्ता करिये, उनको पाल कर बड़ा 
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करिये, यह दी हुई घास पुष्टिकर हो, यह हमारा गोठ गोओंकी 
पुष्टि करने वाला हो, हम इस गोठमें बारह लड़ बाली रस्सीसे 
बछड़ोंको बाँधते हैं तुम यथानामोंको हम जिस प्रकार तुम्हारे ईश 
रहें तिस प्रकार बाँधे । यह इवि स्वाहुत हो ॥ ७ ॥ 

तृतीय सूक्त समाप्त ( १४०) ॥ 

“पृथिव्याम्‌ अग्नये” इति सूक्तेन सर्वसंपस्कामः मान्त्रवर्शिकीः 
पृथिव्याद्या देवता यजत उपतिष्ठते वा! सूत्रितं हि। काम्यंकमाणि 
प्रक्रम्य “समास्त्वाग्ने [ २. ६ ] अभ्यचेत [ ७, ८७ ] इत्यग्नि 
संपत्कामः । पृथिव्याम्‌ इति [ ४, ३६ ] मन्त्रोक्तम्‌” इति [कौ० 
७, १० ] ॥ 

_ तथा पाकयइतन्त्रेषु “पृथिव्याम्‌ अग्नये” इत्यष्टाभिः प्रधानः 
होमोत्तरकालं संनतिहोमान्‌ जुहुयात्‌ । सूत्रितं हि। “पृथिव्याम्‌ 
अग्ने समनमन्निति संनतिभिश्च” इति [ को? १, ५ ] ॥ 

तैन कर्मणि “अग्नावग्निः” इति दवाभ्यां पुरस्ताद्धोमौ कुर्यात्‌ । 
सूत्रितं हि । “अग्नावग्निः [ & | हृदा पूतम्‌ [ १० ] पुरस्ताद्‌ 
युक्तः [ ५. २६. १ यज्ञस्य चक्षु; | २, ३५. ९ ] जुहोति 
पश्चाद्‌ अग्रेम॑ध्यदेशे समानः अत्र पुरस्ताद्धोमान्‌ इति [को०१. ३]॥ 

तथा चातुर्मास्ये वैशवदेवेपदेणि “अग्नावश्निः” इति मन्थ्याभि- 
होमम्‌ अबुमन्त्रयते । तद्‌ उक्त वेताने । “ बैश्वदेवे निमंथ्यं प्रहृतं 
भवत नः समनसौ [ वा० सं ५. र | इत्यबुमन्त्रयते । अग्ना- 
बग्निः [ & ] इति होमम्‌? इति [ 4० २, ४ |॥ 

सब सम्पत्तियोंको चाहने वाला “पृथिव्यां अग्नये इस स््क्तसे 
मंत्रोंसे जाननेमें आने वाले पृथिदी आदि देवताओंका पूजन वा 


उपस्थान करे ॥ 


तथा पाकयज्ञत्त्रोमें “पृथिव्यां अग्नये’ इन आठ ऋचाओसे 


प्रधान होमके अनन्तर ही सन्नतिहोमोंकी आहुति देय । इस 
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विषयमें सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“पृथिव्यां अग्नये समनम- 
न्निति संनतिभिश्र” ( कोशिकसूत्र १। ५ ) ॥ 

इसी कममें “अग्नावग्निः? इन दो ऋचाओंसे पुरस्ताद्धोमोंको 
करे । इस विषयमें सूत्रका प्रमाण भी हे, कि-“अग्नावग्नि।” 
ओर “हृदापूतम्‌” ( & । १० ) और “पुरस्ताद्‌ युक्तः” इस 
पाँचवें काण्डके उन्तीसंमें सूक्तकी पहिली ऋचासे और “यज्ञस्य 
चक्षु:”इस दूसरे काएडके पेंतीसवें सक्तकी पाँचवी ऋचासे आहुति 
देय, पीछेसे अग्निके मध्यदेशे पुरस्ताद्वोमोंको करे”। ( कौशिक 
सूत्र १।२)॥ | 

तथा चातुमोस्यके वेश्‍वदेवपवमें “अग्नावग्निः” इस ऋचासे 

मंथ्याभिहोमका अनुमन्त्रण करे ॥ इसी बातको वेतानसूत्रमे कहा 
है, कि-“बेश्वदेवे निमथ्यं प्रहृतं भवतं नः समनसौ ( वा० स० 
५ । ३ ) इत्यचुमन्त्रयते । अग्नावभिः ( & ) इति होमम्‌? ( वेतान- 
सूनर २। ४ )॥ 


1... पत मयमा । 

पृथिव्यामम्नये समनमन्त्स आध्नोंत्‌ । 

यथा पृथिब्यामग्नये समनंमन्नेवा मह्य संनमः सं 
नमन्तु ॥ १ ॥ 3 ड्ड 

पृथिव्याम्‌ । अग्नये । सम्‌ | अनमन्‌। सः। आर्ध्नोत्‌ । 

यथा | पृथिव्याम्‌ । नये | सम्‌ऽअनमन्‌ । एव । महम्‌ | सम्‌ऽ- 
नमः.। सम्‌ | नमन्तु ॥ १ ॥ 


` प्रथनात्‌ पृथिवी भूमिः । तस्याम्‌ अंधिदेवतात्वेन अवस्थिताय 


अग्नये समनमन्‌ सर्वाणि भूतानि संनतानि उपसन्नानि भवन्ति । 
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स च अग्निः आर्ध्नोत्‌ संनतैभू तजातेः समृद्धो भवति | यथा खलु 
पथिव्यास्‌ अग्नये भूतानि समनमन्‌ एव एवं संनमः | & संपूर्वा- 
न्ञमेभावे कितरप्‌ & । अभिलपितफलस्य संनतयः संपाप्तय! महं 
सं नमन्तु संभाप्नुवन्तु ॥ 

भूमिमें अधिदेबतारूपसे स्थित अग्निके लिये सब प्राणी प्राप्त 
होते हैं, बह. अभिदेव. भी संनत हुए भूतोंसे समृद्ध होते हैं, इसी 
प्रकार अभिलषित फलकी प्राप्ति मुझे प्राप्त हों ॥ १ ॥ 

द्वितीया ॥ 


पृथिवी धेनुस्तस्या अभ्निवेत्सः । 

सा मेशिनां वत्सेनेषमूज कामं दुहाम्‌ । 

आयुः प्रथमं प्रजां पोषं रयिं स्वाहां ॥ २ ॥ 
पृथिवी । धेनुः । तस्याः । अग्नि; । वत्सः । 
सा । मे । अग्निना । वत्सेन । इपम्‌ । ऊर्जम्‌ । कामम्‌ । दुहाम्‌ । 


आयु; । प्रथमम्‌ । प्रजाम्‌ । पोषम्‌ | रयिम्‌ | स्वाहा ॥ २॥ 
पृथित्री धेनुः दोगधी गौः । तस्या घेन्त्रा अग्निर्वत्सः पयसः 
प्रदापयिता । सा पृथिवी अश्निना वत्सेन वत्सस्थानीयेन अग्निना 
इषम्‌ अन्नम्‌ ऊम्‌ बलकरम्‌ अन्नरसं कामम्‌ काम्पमानम्‌ 
अन्यत्‌ सप्र फल मे मह्यं दुहाम्‌ दुग्धाम्‌ । प्रयच्छतु इत्यथः । 
कामशब्देन सामान्योक्तं फलं विशिनष्टि । प्रथमम्‌ पुत्रपश्वादीनां 
फलानाम्‌ आदिमं प्रथितं विस्तीण वा शतसंवत्सरम्‌ अपरिमितम्‌ 
आयुः जीवनं दुग्धाम्‌ । प्रजाम्‌, प्रजायते उत्पद्यत इति प्रजा पुत्रा- 
दिरूपा । & “उपसगे च सज्ञायाम्‌” इति उप्रत्ययः & । [ ताम्‌ | 
पोषम्‌ पुष्टिम्‌ अबिशोषात्‌ सर्वस्य फलस्य अभित्रद्धि रयिम्‌ गवा” 
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Mee  - २ 

दिलक्तणं धनं च प्रयच्छतु । स्वाहा इदं हवि  स्वाहुतम्‌ अस्तु ॥ 
पूथिवी घेजु है अथात्‌ दुहाने वाली है, उस धेनुके अग्नि वत्स 

हे अर्थात फलरूप दुग्धको दिलानेवाले हैं, वह पृथिवीदेवी अग्नि 

रूप बत्सके द्वारा अन्नको और बलप्रद अन्नरसको तथा पुत्र पशु 

आदि फलोंपे प्रथमप्रसिद्ध शत संवत्सरवाली अपरिमित आयु, 

प्रजा, सबकी पुष्टि और गो आदि धन-इन इच्छित वस्तुओंको 

दे, यह हवि स्वाहुत हो ॥ स ॥ 

तृतीया ॥ 

ग्रन्तरिक्षे वायवे समनमन्त्स आध्नात्‌ । 

यथान्तरिंक्षे वायवें समनमन्नेवा मह्य संनमः सं 
नमन्तु ॥ ३ ॥ 

अन्तरिक्षे । वायवे | सम्‌ | अनेमन्‌ । सः । आध्नोत्‌ । 

यथा । अन्तरिते | वायवे | सम्‌ऽञ्चनमन्‌ । एवं । मह्यम्‌ । सम्‌ऽ 

नमः | सम्‌ । नमन्तु ॥ २ ॥ 

[ अन्तरिक्षे | अन्तरिक्षलोके तदधिपत्वेन अवस्थिताय वायवे 
तत्रत्यानि भूतजातानि यक्षगन्थवादीनि समनमन्‌ सम्यक्‌ प्रद्दी- 
भवन्ति । स आर्ध्नोत्‌ इत्यादि पूवेवह योज्यम्‌ ॥ aa 

अन्तरित्तमे अधिपतिरूपसे रहने वाले वायुदेवके पास जसे तहां 
रहने वाले यक्ष गन्धव आदि एकत्रित होकर रहते हैं और उनसे 
प्रसन्न रहते हैं, और वायुदेव उनसे रद्धिको प्राप्त होते हे, जेसे 
अन्तरित्तमें वायुदेवके पास यक्ष गंधवे आदि प्राप्त होते हैं, इसी 
प्रकार अभिलषित फल मुझको प्राप्त हो ॥ ३॥ 
| १ चतुर्थी ॥. 
ग्रन्तरिक्षं धेवुस्तस्यां वायुर्वत्सः ।| 
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बि वायना ~~ GT 
सा में वायुना वत्सेनेपमूज कामं दुहाम्‌ । 

आयुः प्रथमं प्रजां पो रयिं स्वाहा ॥ ९ ॥ 
अन्तरिक्षम्‌ । धेनुः । तस्याः। बायु; | वत्सः । 
सा । मे । वायुना । वत्सेन । इषम्‌ । ऊर्जम्‌ । कामम्‌ । दुहाम्‌ 
आयुः । प्रथमम्‌ । अञ्जाम्‌ । पोषम्‌ । रयिम्‌ । स्वाहा ॥ ४ ॥ 
र अन्तरित्तम्‌ अन्तरित्षतोक एव इएफलपदत्वाद्‌ धेनुः दोग्यी 
गो; । तस्य धेचुत्वेन रूपितस्य अन्तरिक्षस्य तदविना भूतस्तत्र संच- 
रन्‌ वायुवत्सः । सा अन्तरिक्तरूपा धेनुः वायुना वाय्यात्मना 
स्वकीयेन बस्सेन इषम्‌ ऊजप्र्‌ इत्यादि पूर्व योज्यम्‌ ॥ 

अन्तरित्तलोक ही इष्टफलका देने वाला होनेसे दूध देनेवाली 
गौ है और उस धेबुका वायु वत्स है । वह अन्तरिक्तरूप घेवु 
वायुरूप अपने वत्सके द्वारा अन्नको और बलप्रद अन्नरसको 
तथा पुत्र पशु आदिमें प्रथम प्रसिद्ध सौ वर्षवाली अपरिमित आयु 
प्रजा, सव पदार्थोकी पुष्टि और गो आदि धन--इन अभिलषित 
वस्तुको दें ॥ ४ ॥ 

पञ्चमी ॥ 

दिव्या।दित्याय समनमन्त्स आध्नोत्‌ । 
यथां दिव्या/दित्याय समनमन्नेवा मह्यँ संनमः सं 

नमन्तु ॥ ५ | 
दिवि । आदित्याय । सम्‌ | अज्मन्‌ | सः । धनोत । 
यथा | दिवि । आदित्याय । सम्‌ऽञ्चनमत्‌ | एव | महम्‌ | समूऊ 
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६२० अथषेवेद्‌सं 


वेद संहिता सभाष्य- 


शक 0 1 
नमः । सम्‌ । नमन्तु ॥ ५ ॥ 
दिबि द्युलोके अवस्थिताय तदधिपतये आदित्याय दितेः 
तराय सूर्याय द्युलोकवासिनो जनाः समनमन्‌ सम्यक्‌ मढी भवन्ति । 
तं सेवन्त इत्यथः | स च द्रुलोकस्थ आदित्यः आध्नोत्‌ इत्यादि 
पूववद योज्यम्‌ ॥ * 
चुलोकमें अधिपतिरूपसे रहने वाले अदितिके पुत्र सरूयेदेवके 
पास जैसे द्युलोकवासी नत्र होकर रहते हैं और वह सूयदेव उन 
द्युलोकवासियोंसे दृद्धिको प्राप्त होते है, इसी प्रकार अभिलषित 
फलकी प्राप्ति मेरी ओर झुक ॥ ५ ॥ 
षष्ठी ॥ 
दयो्धेनुस्तस्या आदित्यो वत्सः । 
सा मं आदित्येन वससेनेषमूज कामं दुहाम्‌ । 
आयुः प्रथमं प्रजां पोषे रयिं स्वाहां ॥ ६ ॥ 
द्योः । धेनुः । तस्याः । आदित्यः । वत्सः । 
सा । मे । आदित्येन । वत्सेन । इषम्‌ । ऊर्जम्‌ । कामम्‌ । दुहास्‌ | 
आयुः । प्रथमम्‌ । पऽजाम्‌ । पोषम्‌ । रयिम्‌ । स्वाहा ॥ ६ ॥ 
द्युलोक एव अभिमतफलप्रदानेन दोग्ध्री धेनु; । तत्र संचरः 
न्नादित्य एब तस्या बत्सः । सा म इत्यादि पूर्वबद्‌ योञ्यम्‌॥ 
द्युलोक ही अभिलषित फल देनेके कारण धेनु है और तहाँ 
विचरने वाले आदित्य ही उसके बस्स हैं बह चुलोकरूप धेनु 
आदित्यरूप अपने वत्सके द्वारा अन्नको और बलप्रद अन्नरस 


को तथा पुत्र पशु आदिमें प्रथम प्रसिद्ध शतसंत्रत्सर वाली अप- 
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रिमित आयु, प्रजा, सब पदार्थोकी पुष्टि और गो धन आदि इन 
अभिलषित वस्तुको दे ॥ ६ ॥ 

र सप्तमी ॥ 

दिचु चन्द्राय समनमन्त्स आध्नोत । 

यथां दिचु चन्द्राय समनमः्नेवा मह॑ संनमः सं नंमन्तु 
दिछु । चन्द्राय । सम्‌ । अनमन्‌ । सः । आध्नोत्‌ । 


यथा । दिल्नु। चन्द्राय | सम्‌ऽअनमन्‌ । एव | ह्मम्‌ | सम्‌ऽनमः | 

समू । नमन्तु ॥ ७॥ टु 

दिल्नु प्राच्यादिषु तदधिदेवतात्वेन अवस्थिताय चन्द्राय चन्द्रः 
मसे तत्रत्याः सर्वे जनाः समनमन्‌ महीभवन्ति | स आर्ध्नोत्‌ 
इत्यादि पूर्ववत्‌ ॥ 

पूर्वे आदि दिशाओंमें अधिपतिरूपसे स्थित चन्द्रमासे सब 
प्रजायं प्रसन्न होती हैं चन्द्रदेव उन दिशाओंमें रहनेवाले प्राणियों 
से टृद्धिको प्राप्त होते हैं, जेसे दिशाओंमें प्रजायें चन्द्रमासे प्रसन्न 
हो उनके पास जाती हैं, इसी प्रकार फलोंकी प्राप्तियें मुझको 
प्राप्त हों ॥ ७॥ 

अष्टमी ॥ 


दिशां धेनवस्तासां चन्द्रो वत्सः । 

ता में चन्द्रेण वत्सेनेषमू्ज कामं दुहाम्‌। 
यायुः प्रथमं प्रजां पोषे रयिं स्वाहां ॥ ८ ॥ 
दिशः । घेनवः । तासाम्‌ । चन्द्र । वतस; । 


ताः | मे । चन्द्रेण । बस्सेन । इषम्‌ । ऊर्जम्‌ । कामम्‌ । दुहाम्‌ । 
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आयुः । थमम्‌ । प्रजाम्‌ । पोषम्‌ । रयिम्‌ । स्वाहा ॥ ८ ॥ 
दिशः प्राच्या्या अभिमतफलप्रदानाद्‌ धेनवः दोग्धयो गावः 


तासाम्‌ अधिपतित्वेन संनिहितः चन्द्र एव वत्स! । ता मे चन्द्रेण 
बस्सेनेस्यादि पूवेबद्‌ योज्यम्‌ ॥ 


दिशायें धेनु हैं, चन्द्रमा उनका बछडा है, वे दिशारूप धेलुएँ 
चन्द्रमारूपी षडड़ेके द्वारा बलप्रद अन्नरसको तथा पुत्र पशु आदि 
म॑ प्रथम मार्थनीय आयुको, सब पदाथोँकी पुष्टिको ओर गो आदि 
धनको दें, यह हवि स्वाहुत हो ॥ ८ ॥ 

नवमी ॥ 

अग्नावमिश्ररति प्रविष्ट ऋषीणां पुत्रो अभिशास्तिपा उ 
नमस्कारेण नमसा ते जुहोमि मा देवानां मिथुया 

कमे भागम्‌ ॥ ६ ॥ 
अग्नी । अग्निः । चरति । रऽविष्ठः | ऋषीणाम्‌ । पुत्रः । 
अभिशस्तिऽपाः। ऊ इति । 


नमः5कारेण । नमसा । ते । जुहोमि । मा । देवानाम्‌ । मिथुया । 
कम | भागम्‌ ॥ & ॥ 
अग्नौ लौकिके अङ्गारात्मके देवतारूपः अग्निः मन्त्रसामथ्येन 
प्रविष्ट; सन्‌ चरति वतते । यद्वा मथितः अग्निः आहवनीये श्रग्नौ 
रविष्टश्चरति । स विशेष्यते। ऋषीणाम्‌ द्रष्ट्णां घक्षुरादीनां पुत्रः 
त्यापारंण मथनात्मना जातत्वात्‌ । “माणा वा छुषयः” [ बु० 
ग्रा २. २. ४ | इति वाजसनेयकम्‌ | यद्वा ऋषी शाम्‌ मन्त्रा 


णाम्‌ अश्निमन्थिनां पुत्र; । अथवा अथवो ङ्गिरःप्रभृतीनाम्‌ ऋषीर्णा 
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निगमः | ऋ० ६, १६, १३ ] । अभिशस्तिपाः अभिशस्तेः अभि- 
शस्यमानाद्ग आरोपितात्‌ पापात्‌ पालयिता । उशब्दः पूरणः । 
इेद्शाय ते तुभ्यं नमस्कारेण त्रिविधा करणानां प्रह्मीकरणेन त्व- 
द्विषयसमर्पणेन नमसा । अन्ननामैतत्‌ । हविलेक्षणेन अन्नेन 
जुहोमि । & “तृतीया च होश्छन्दसि” इति कर्मणि तृतीया &। 
नमस्कारसहितं हविजुहोमीत्पर्थः | तथा च देवानां भागम्‌ हविः 
भागं मिथुया मिथ्या मा कर्म मा काष्मे । & कृञो माङि लुङि 
“मन्त्रे पस०” इति च्लेलु क्‌ & ॥ 

लौकिक श्रंगारात्मक अग्निमें देवतारूप अग्नि मन्त्रसामथ्यंसे 
प्रविष्ठ होकर रहते हैं व चक्षु आदि ऋषियोंके पुत्र हे 1 अग्नि- 
मन्थनके मन्तरोंके पुत्र और अथवा अंगिरा आदि ऋषियोंके पुत्र 
हे । और आरोपित अपबादसे बचाने बाले हैं ऐसे आपको हम 
नमस्कारयुक्त हवि देते हैं देवताओका इविभांगको हम मिथ्या 
नहीं करते हैं ॥ & ॥ 

दशमी ॥ छु - 

हदा पूतं मनसा जातवेदो विश्वांनि देव वयुनानि 

विद्वान्‌ । 
सपास्यानि ततं जातवेदस्तभ्यों जुहोमि स जुषस्व हव्यम्‌ 


| बृहदारण्यक २। २ । ५ में लिखा है, कि- प्राणा वा 
ऋषयः ॥-चक्षु आदि प्राण ही ऋषि हैँ” ॥ 

+ ऋग्वेदसंहिता ६ । १६ । १३ में कहा है, कि-“त्वां अभ 
पुष्कराद्‌ अंध्यथर्वा निरमन्थत ॥-हे अमे ! आपको शथर्वाने 
पुष्करसे मथा है? ॥ 
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हृदा । पूतम्‌ । मनसा । जातऽवेदः । विशवानि । देव | वयुनानि । 
विद्वान्‌ । 
सप्त । आस्यानि । तव । जातऽबेद्‌ः । तेभ्यः । जुहोमि । सः । 
जुषस्व । हव्यम्‌ | १० ॥ 
हृदा हृद्येन मनसा तदन्ततिज्ञानकरणेन पूतम्‌ शुद्ध हविः 
्तुभ्यं जुहोमि । हे जातवेदः जातानां वेदितः हे देव दानादिशुण- 
युक्त अग्ने विश्यानि सर्वाणि वयुनानि । बयुनम्‌ इति ज्ञाननाम । 
इह तु ज्ञातव्ये वतेते। & वयुन वेतेः इति यास्कः | नि० ५, १४ ]&। 
सर्वाणि ज्ञातव्यानि विद्वान्‌ जानन्‌ भवसि । हे जातबेद्‌ः तत्र सप्त 
आस्यानि सप्तसंख्याका जिद्वाः। ताश्च उत्तरत्र उपनिषदि आज्ञायंते। 
काली कराली च मनोजवा च. सुलोहिता या च सुधूम्रवर्णा । 
स्फुलिङ्गिनी विश्वरुचीति चेता लेलायमाना इति सप्त जिह्वाः || 
इति [ पु० १, २, ४. ] । तेभ्य आस्येभ्यः । & ताद्य 
चतुर्थी & । तेषाम्‌ उद्घाटनाय आज्यं जुहो मि । प्रत्तिपामी त्यथः । 
स त्वं हव्यम्‌ होतव्यम्‌ अस्मदीयं हविः जुपस्व सेवस्त्र ॥ 
[ इति ] चतुर्थे ।सूक्तम्‌ ॥ 
हे प्रत्येक उत्पन्न हुओंको जानने वाले दानादिणुणसंपन्न 
अग्निदेव ! आप सब ज्ञातव्य बातोंको जान लेते हैं, हे जातवेदा 
. अग्ने ! आपकी मुख रूप सात जिह्वाये ह+ में उन सातों घुखों 


+ मुण्डकोपनिषत्‌ १। २। ४ में कहा है, कि-“काली 

, कराली च मनोजवा च सुलोहिता या च सुधूम्रवणा । स्फुलिंगिनी 
` विश्वरुचीति चैता लेलायमाना इति सप्तजिह्वाः ॥-अथोत्‌ अग्नि- 
देवकी काली कराली, मनके समान वेग वाली मनोजवा, परम 
` लाल सुलोहिता, सुधूम्रबणा) स्फुलिंगिनी और विश्वरुचि नाम 
बाली इविके लिये लपलपाती रहने वालीं सात जिह्वायें है” । 
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को खोलनेके लिये हृदयसे और उसके भीतर रहने वाले ज्ञान- 
करणमनसे पवित्र घृतकी आहुति देता हूँ ॥ १० ॥ 
चतुर्थ सूक्त समाप्त ( १४१ ) ॥ 

“ये पुरस्तात्‌” इति सूक्तस्य “दृष्या दूषिरसि [ २, ११ ] ये 
पुरस्तात्‌ [ ४, ४० ]ईशानां त्वा [ ४. १७ ]” इत्यादिकृत्याप्रति- 
हरणगणे [ कौ० ५, ३ ] पाठात्‌ कृत्यानिर्हरणकमणि शान्त्युद- 
कादौ विनियोगः ॥ 

“ये पुरस्तात्‌? इस सूक्तका कोशिकसूत्र ५ २ में कहे हुए “दृष्या- 
दृषिरसि (२ । ११ ) ये पुरस्तात्‌ ( ४ । ४० ) ईशानां त्वा 
(४ । १७ ) इत्यादि” कृत्याप्रतिहरणगणमे पाठ होनेसे कृत्या- 
निहेरणक्मके शान्त्युदक आदिमे विनियोग होता है । 

तत्र प्रथमा ॥ 


ये पुरस्ताज्जुद्वति जातवेदः पराच्या दिशोमिदासंन्त्य- 
स्मान्‌ । 


अग्निमता ते परोज्चो व्यथन्तां प्रत्यगनान्‌ प्रतिसरेणे । 


हन्मि ॥ १ ॥ | 
ये। पुरस्तात्‌ । जुह्ृति | जातःभेद्‌ः । प्राच्याः । दिशः । 
अभिञ्दासन्ति । अस्मान्‌ । 
अग्निम्‌ । ऋत्वा । ते । पराञ्चः । व्यथन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ । एनान्‌। 


प्रतिसरेण | इन्मि ॥ १ ॥ 

हे जातवेदः जातानाम्‌ उत्पन्नानां वेदितरग्ने ये शत्रवः पुरः 
स्तात्‌ परवस्यां दिशि । यद्वा पूर्वस्या दिशः सकाशात्‌ । & “पूर्वा 
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घरावराणाम्‌०” इति अधिकृत्य पञ्चम्यर्थे सप्तम्यर्थे वा “अस्ताति 
च” इति अस्तातिप्रत्ययः ॐ । जुद्वति होमेन अस्मान्‌ अभिचरन्ति 
तस्मात्‌ होमात्‌ प्राच्या दिशः सकाशाद अस्मान्‌ अभिदासन्ति 
उपच्षपयन्ति हिंसन्ति । ® दसु उपत्तये । अस्मात्‌ ण्यन्तात्‌ परस्य 
शपः “न्द्स्युभयथा” इति आधेधातुकत्वात्‌ “णेरनिटि” इति 
णिलोपः & । ते शत्रबः तस्या दिशः अधिपतिस्‌ अग्निम्‌ ऋत्वा 
गत्वा अग्नौ निपतिताः पराञ्चः पराङ्मुखाः अस्मदनभिस्ुखाः 
सन्तो व्यथन्ताम्‌ व्यथिताः संतप्ता! प्रदग्धा भवन्तु । % व्यथ 
भयचलनयोः $ । एनान्‌ अभिचरितन्‌ शत्रून्‌ मतिसरेण। प्रति 
सरति प्रतिमुखं निवर्तते आभिचारिक कमं अनेनेति प्रतिसरः । 
[ प्रतिसर] शब्देन एतद्‌ रत्ताकमं विवज्षितम्‌। तेन त्यक्‌, प्रति- | 
मुखं निटृत्तेन तदीयेनेव अभिचारकमंणा तान्‌ हन्मि हिनस्मि । 
यद्रा अभिचारकर्मणा उत्पादिताम्‌ एनां कृत्याम्‌ अनेन प्रतिसरेण 
रत्ताकरणेन प्रतीचीनं निवत्ये नाशयामीत्यर्थः ॥ 

हे उत्पन्न हुओंको जानने वाले जातवेदा अग्ने ! जो शत्रु 
पूर्वदिशामें होम कर उस अभिचारहोमके द्वारा हमको पूर्व दिशासे 
नए करना चाह रहे हैं, वे शत्रु उस दिशाके अधिपति अग्निके पास 
जाकर अथात्‌ अभ्निमें गिर कर अत एव हमसे पराड्युख होकर 
व्यथित हो-भस्म होजावें । इन अभिचार कम करने वाले शत्रं 
को में इस प्रतिसर ( उलट कर कर्ताको ही लगाने वाले अतः 
अपनी रक्षा करने बाले ) कमंसे नष्ट करता हूँ अथवा अभिचार 
कमेसे उत्पन्न की हुईं इस कृत्याको इस प्रतिसर कर्मके द्वारा 
उलटा कर मरता हँ ॥ १॥ 

आ ` टितीया 

ये दक्षिणतो जुति जातवेदो दक्षिणाया दिशो, 

भिदासन्त्यस्मान्‌ । 
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[ममता ते पराञ्चो व्यथन्तां प्रत्यगेनान्‌ प्रतिसरेणं 
हन्मि ॥ २ ॥ 
ये । दक्षिणतः । जुह्वति । जात<्वेदः । दक्षिणायाः । दिशः । 
अभिऽदासन्ति । अस्मान्‌ । 
यमम्‌ । ऋत्वा | ते । पराञ्चः । व्यथन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ । एनान्‌ । 
प्रतिञ्सरेण । हन्मि ॥ २॥ 
ये शत्रवो दक्षिणतः अस्मदावासस्थानाद दक्षिणस्यां दिशिं 
दक्षिणस्या दिशो वा श्रवस्थिता जुद्दति होमेन अस्मान्‌ अभिः 
चरन्ति । & “दक्षिणात्तराभ्याम्‌ श्रतसुच्‌” । “चितः” इति ` 
अन्तोदात्तत्वम्‌ । जुद्दतीति । “अभ्यस्तानाम्‌ आदिः” इति आद्यु- 
दात्तः । यदूरत्तयोगाद अनिघातः ® । दक्षिणाया दिश इत्यादि 
पूर्ववदू योज्यम्‌ । अग्निम्‌ इत्यस्य स्थाने दक्षिणदिशः अधिपतिं 
यमम्‌ इत्येतावानेव विशेषः !। 
हे जातवेदा अग्ने | जो शत्रु हमारे निवासस्थानकी दक्षिण 
दिशामें स्थित होकर होम करके उस अभिचार होमके द्वारा हम 
को दक्षिण दिशासे क्षीण करना चाह रहे है, वे शत्रु उस दिशा 
के अधिपति यमफे पास जाकर व्यथित होवें, अभिचारकम करने 
वाले इन शत्रओको में प्रतिसरकमंसे नष्ट करता हूँ वा अभिचारो 
त्पन्न कृत्याको में प्रतिसरकमसे नष्ट करता हूँ ॥ २ ॥ 
तृतीया ॥ 


ये पश्चाज्जुह्॑ंति जातवेदः प्रतीच्यां दिशो/भिदासन्त्यः 
स्मान्‌ । | 
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६२८ अथववेदसं हिता सभाष्य-भाषानुवादसंहित 
वरुणरुत्वा ते पराञ्चो व्यथन्तां प्रत्यगेनान्‌ प्रतिसरेणं 
हन्मि ॥ ३ ॥ 


ये । पश्चात्‌ । जुइति । जात्वेदः । प्रतीच्याः । दिशः । अभिऽ- ' 


- दासन्ति । अस्मान्‌ । 
1 
वरुणम्‌ । ऋत्वा । ते । पराञ्चः । व्यथन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ । एनान्‌ । 


प्रतिञ्सरेण । इन्मि ॥ ३ ॥ 


पश्चात्‌ मतीच्यां दिशि ये शत्रुजना अस्मदभिचारार्थ जुहूति । 
& “उपयुपरिष्ठात्‌? “पश्चात्‌” इति सप्तम्यर्थ निपात्यते & । 


अन्यत्‌ पूेवद्‌ योज्यम्‌ । प्रत्यग्दिशोधिपतिं वरुणम्‌ ऋत्वा इति 


तु बिशेषः ॥ 


हे उत्पन्न हुओंको जानने वाले जातवेदा अग्न ! जो शत्रु पश्चिम 


दिशामें स्थित होकर अभिचारहोम करके हमको पश्चिम दिशासे 
नष्ट करना चाहते हैं, वे शत्रु पश्चिमदिशाके अधिपति वरुणके 
पास जाकर व्यथित हों अत एव हमसे पराड्युख हो जावें, इन 
अभिचोरकर्म करनेवाले शत्रुओंको में रत्ताकर प्रतिसर कमसे नष्ट 

करता हूँ, अभिचारोत्पन्न कृत्याको प्रतिसर कमसे नष्ट करता हूँ ३ 
द चतुर्थी ॥ hs 

य उंत्तरतो जुद्दति जातवेद उदीच्या दिशो भिदा- 
-सन्त्यस्मान्‌ । 

सोमसता ते पराञ्चो व्यथन्तां प्रत्यगेनान्‌ प्रतिसरेण 

हन्मि ॥ ४ ॥ 
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ये । उत्तरतः । जुह्वति । जातथ्वेदः । उदीच्याः । दिशः। 
अभिज्दासन्ति | अस्मान्‌ । क 

सोमस्‌ । ऋत्वा । ते । पराञ्चः | व्यथन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ । एनान। 
तिऽसरेणा । हन्मि ४॥ > मि 


ये शत्रवः उत्तरतः उत्तरस्यां दि र 
राचव; उत्तरतः उत्तरस्यां दिशि । & पूववद्‌ अतसुच्‌ & । 


अन्यह व्याख्यातथायम्‌ । सोमम्‌ तदिशोधिपतिम्र ऋत्वा - 
अत्र विशेष) ॥ हर पय मही 


हे जातवेदा झे ! जो शत्रु उत्तर दिशामें होम कर उस अभि- 


चारहोमके द्वारा हमको उत्तर दिशासे नष्ट करना चाहते हैं, बे 
शत्रु उस दिशाके अधिपति सोमके पास पहुँच कर व्यथित हों, 


और हमसे पराङ्झुख होवें, इन शत्रुओंको में रक्षा कर प्रतिसर- 
कमसे नष्ट करता हूँ ॥ ४॥ 
पश्चमी ॥ 


ये३धस्ताञ्जुाति जातवेदो वाया दिशो|मिदासंन्त- 
स्मान्‌ । 
भूमिमा ते परावो ब्यथन्ता प्रत्यगेनान्‌ प्रतिसरेण 
हन्मि ॥ ५ ॥ ~ 
ये । अधस्तात्‌ । जुहृति। जातऽवेदः | धुबाया । दिशः | अभिऽ- 
दासन्ति । अस्मान्‌ । 
भूमिम्‌ । ऋत्वा । ते । पराञ्चः | व्यथन्ताम्‌ । प्त्यक्‌ । एनान्‌। 
प्रतिञ्सरेण । हन्मि ॥ ४ ॥ 


ये शत्रवः अधस्तात्‌ धरायां दिशि । ® पूरब अधरशब्दाद 
* ९ ~ 
अस्तातिमत्यय; & । अन्यत्‌ पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । सेव अधरा 
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दिक पृथिव्यात्मना स्थिरत्वाद्‌ धरवेत्युच्यते । अधराया दिश ` 


इत्यर्थः । तस्या दिशो भूमिरेवाधिदेवतेति तां प्राप्य व्यथिता भवर्वि- 


त्यादि पद्‌ योज्यम्‌ ॥ 
हे उत्पन्न हुओंको जानने वाले जातवेदा अग्ने ! नौचेकी धुव 


दिशामें स्थित होकर जो शत्र अभिचारहोम कर उस होमके द्वारा 
नीचेकी भ्रव दिशासे हमको नष्ट करना चाहते हैं, वे शत्र उस नीचे 
की भ्रव दिशाके अधिपति भूमिको प्राप्त हो व्यथित होते हुए हम 
से पराडयुख होनावें, उन शत्रओंको में प्रतिसर कमके द्वारा 


क्षीण करता हू ॥ ५ ॥ 
षष्टी ॥ 


थे३न्तस्त्षाञ्जुहंति जातवेदो व्यध्वायां दिशो|मिदा 
संःत्यस्मान्‌ । 

वायुमृत्ा ते परांश्चो व्यथन्तां प्रत्यगेनान्‌ प्रतिसरणं 
हन्मि ॥ ६ ॥ 

ये । अन्तरिक्षात्‌ । जुह्ृति। जातःब्ेदः | विऽञ्रध्वायाः । दिशः 
अभिऽदासन्ति । अस्मान्‌ । 

वायुम्‌ । ऋत्वा । ते ) पराञ्चः । व्यथन्ताम्‌ । त्यक्‌ । एनान्‌ । 
प्रतिऽसरेण । हन्मि || ६ ॥ 


अन्तरा द्यावापृथिव्यावीक्षितम्‌ अन्तरा क्षान्तं वा यत्तः 
गन्धवादिगणसेवितम्‌ अवकाशात्मकम्‌ अन्तरित्तम्‌ | & सप्तम्यथ 


पी &। अन्तरिक्षलोके ये शत्रत्रो जुह तीत्यादि पूर्वेबद्‌ योज्यम्‌ । 
& व्यध्वाया दिश इति । विगता अध्वानो यस्याम्‌ इति व्यध्वा । 
“उपसर्गाद्‌ अध्वनः’ इति अच्‌ समासान्तः & । तत्र संचरन्‌ 


वायुस्तस्मांधिदेवतेति वायुस्‌ ऋत्वा इत्युक्तम्‌ ॥ “ 
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हे जातवेदा अग्ने ! द्यावापूथिवीके मध्यम अवका शरूपसे स्थित 
अतरिचलोकमे अभिचाराहति दे जो शत्र उस अभिचारकमंसे हम 
को उस विगतमाग अंतरिक्ष दिशासे. नष्ट करना चाहते हैं, वे शत्र 
उस दिशाके अधिपति वायुके समीप पहुँचकर व्यथित होकर हमसे 
पराड्युख होजारें, उन शत्रुको में प्रतिसर कमसे नष्ट करता हूँद 
सप्तमी ॥ 


To A 


- य उपरिष्टाञ्चुहति जातवेद उष्वाया दिशो)मिदा 


त्यस्मान्‌ । 

सूय॑खरत्वा ते पराञ्चो व्यथन्तां प्रत्मगेनान्‌ प्रतिस्तरण 
हन्मि ॥ ७ ॥ 

ये । उपरिष्टात्‌ । जुति । जातश्वेदः | ऊ याः । दिशः । 


अभिऽदासन्ति । अस्मान्‌ । 
सूयेम्‌ । ऋत्वा । ते । पराञ्चः । व्यथन्ताम्‌ । त्यक्‌ । एनान्‌ | 


प्रतिऽसरेण । हन्मि ॥ ७ ॥ 


ये शत्रबः उपरिष्टात्‌ ऊध्वायां दिशि द्युलोकवतिन्यां जुहृति 
अस्मान्‌ अभिचरन्तीत्यादि पूर्ववत्‌ । द्युलोकस्थोध्वेदिगधिपति 


सूयम्‌ ऋत्वा इत्येतावानेव विशेषः ॥ 
हे जातवेदा अग्ने ! जो शत्र यलोकमे व्याप्त ऊपरकी दिशामें 


अभिचाराहुति देकर हमको ऊपरकी दिशासे नष्ट करना चाहते 
हैं, वे शत्र द्यलोकमें स्थित ऊपरकी दिशाके अधिपति स्यमें पड 
कर व्यथित हों अत एव हमसे विमुख होजावें, उन शात्रओंको मै 
प्रतिसर कमेके द्वारा नष्ट करता हूँ ॥ ७ ॥ 
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अष्टमी ॥ 
ये दिशाम॑न्तदेशभ्यो जुढति जातवेदः सवीभ्यो 
दिग्भ्यो !भेदासन्त्यस्मान्‌ । 
ब्ह्मला ते परां्चो व्यथन्तां प्रत्यगेनान्‌ प्रतिसरेणं हन्मि 
ये | दिशाम्‌ । अन्तःऽदेशेभ्यः । जुति । जातऽेदः। सर्वाभ्यः । 
दिक्‌ऽभ्यः । अभिऽदासन्ति । अस्मान्‌ । 
रह्म । ऋत्वा । ते । पराञ्चः । व्ययन्ताम्‌ । प्रत्यक्‌ । एनान्‌। 
्रतिऽसरेण । हन्मि ॥ ८ ॥ | 
हे जातवेदः ये शत्रवः दिशाम्‌ भाच्यादीनाम्‌ उक्तानाम्‌ अन्त- 
देशेभ्यः अन्तरालदेशेभ्यः सकाशाद्‌ अस्मदभिघारार्थ जुह्ृति ये 
च ताभ्यः सवाभ्यो दिग्भ्यः अस्मान्‌ अभिदासन्ति उपक्षपयन्ति 
ते सर्वे पराश्चः पराङ्युखाः ुण्ठितशक्तयः सन्तः ब्रह्म सर्वगतं 
भूतभौतिकप्रपञ्चकन्पनास्पदम्‌ “महद भयं वज्रय्‌ उद्यतम्‌” [ क० 
व० ६, २ ] “भीषास्माद्‌ वातः पवते? | ते? आ० ८. ८. १? 
-इत्यादित्रय्यन्तप्रसिद्धनियमनशक्तियुक्त परं ब्रह्म ऋत्वा प्राप्य व्य- 
थन्ताम्‌ व्यथिताः संतप्ता भवन्तु । एनान्‌ शत्रन्‌ प्रतिसरेण अनेन . 
रक्ताकमंणा प्रत्यक्‌ प्रतीचीन हन्मि ॥ 
[ इति ] पञ्चमं सूक्तम्‌ ॥ अष्टमोङुत्ाकः ॥ 
श्रीमद्राजाधिराज-परमेश्वर -श्रीवी रहरिहरमहाराजसा्राज्य- 
घुरन्धरेण सायणाचार्येण बिरचिते अथबसंहिता भाष्ये 
च तुथकाएडे शक्य [नत का. 
समाप्तथ्नतुथ; काण्ड! | `, 1 2१49 शि श 1 
१३०६ ५ है 2 यि +: 
Re Wr: [ र । 
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NNR RAR संहिता | ` मूलमात्र, (गुटेका/ ७ * कि १ 
टर निकेल संहिता मलगा NOR RS 


२७१६, | ऋहवेद, संहिता | भाषामात्र। रामंगोविन्द त्रिवेदी > ने की ग्रे 
SN 3६ ऋगवेद संहिता) सायगोचार्य कुंत*भाप्य' एस हिन्दी ब A 
\ ७ व्याख्या सहित 108 ` आग सण स 


MN ` ऋग्वेद संहिता । (प्रथम अध्या सवत 19) < र्न 00 0 22000 ५ 
NCO सण रिया तथ हिन्दी: अग्रणी 0 लक SRN, 


५७३१, ४ SAO कर आन 0 गत पल 46 ४२४४० ७०३४३ 
PA RN शुक्लयजुर्वेद संहिता! पला गरको) ^ (OSI Fa 


~ 


® | -“शुक्लयजुर्वेद संहिता > सम्पा मरो दोलतरीम्निगोङ ०७ 5९ 
क वण. “शुक्लयजुर्वेदः संहिता! 'पलमात्र। निर्णयसागर संस्करण) 


५ शुक्लया संहिता! पद्पाठ उत्तरटमेहीषरभाष्यः सं्रलिते)॥. 
द तत्वे हिदी व्याख्या गहित डॉ. रमण शास्त्री 5३ 
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